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(Rentekammeret Danske Afdeling, Vestindisk-guineisk renteskriverkontor)  
Partikulærkammeret, Vestindisk-Guineisk Kompagni, Direktionen 
Diverse dokumenter og breve ang. de kgl. sukkerplantager på St. Croix (1733 - 1752) 
1. 1733 - 1740 
https://www.sa.dk/ao-soegesider/da/billedviser?epid=19593159#256956,47933765 
_____________________________________________________________________________________ 
[opslag 2] Miscellanea 
[opslag 3 - 4] Miscellanea 

Vegen Pl paa 
St. Croix und der West-Indishen Compagnie 

med Bref fra 1. til 40 - samt 41. 42 og 43 
fra 1733 - til 1740 

Adskill Dok for No 1 - 43 (No 7 mangler) angl Plantager Eylandet St Croix 
og Det Vestindiske Compagnie fra 1733 - 1740 

No 2. Adskillige Documenter angl: Eylandet St Croix og det Vestindiske Compagnie fra 1733 til 1740. 
Vestindisk Contoir. 

__________________________________ 
[opslag 5 - 6] No 8 RANSON og Spise-Taxt 

Hvor efter skal spiisis paa de Kongl. Octroyerede 
Danske Westindiske & Guineiske Copmpagnies Skibe. 

Een Mands Kost Ugentlig: 
Et halv pund Flesk 
Toe pund Kiød 
Et og Et halv pund tør Fisk 
Et pund Smør 
Een og tre ottendedeel Ottingkar Gryn 
Et halv Ottingkar Erter 
Fire Pund hart Brød 
Syv Pund blødt Brød i de første 4 a 6 Uger 
Een halv potte Brændeviin 
En Tønde Oll til Mands for heele Rejsen 
Een pot Vand daglig naar Øllet slipper 

Af Olie / Øll-Edicke / og Svidsker / som icke er nogen 
 ordinaire Spiise / spiisis efter Skibs-Raadets gotfindende 

Under-Styr-Mændene og Under-Barbererne Høybaads-Mand / Constabel / Kock / Botteleer / og hvis 
Assistenter / som bliver Transporteret udi Landet / og spiser i Hytten og hos Botteleren / gives een og 
een halv Ranson / af Flesk / Kiød / Smør og Brændeviin / og naar nogen syg er / bekommer hand ingen 
Ranson / men da gives Mad og Dricke / efter Skibs-Raadets Ordre og Gotfindende. 

Udi Cahytten skal spises efter Menage og Villighed / efter Opperhovedet eller Skibs-Raadets Gotfindende. 
Naar Skibet her paa Reeden / eller udi Sundet før Afsejling er beliggende / nyder en Person til Forfriskning 

halvandet Pund færsk Kiød / 2de gange om Ugen / nembl. eengang om Søndagen / og dend anden gang 
om Ønsdagen / en fierendeel Pund Smør / et pund blødt Brød / 2de Potter Skibs-Øll om Dagen / 
ligeledes og derforuden til Cahytten / et Lam / eller Faar / og ey videre. 

  Actum Kiøbenhavn, 
No 8 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 7] No 9 
Hvad ieg paa denne Øde og sygelige Ørck har udstaaet for Fatiqver. 

https://www.sa.dk/ao-soegesider/da/billedviser?epid=19593159#256956,47933765
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1 Da ieg efter at Grundene, eller Plantagierne var Leverte eftersøgte ieg alle muelige anstalter til at begyn-

de eet saa stort og vigtig Værck som mig allernaadigst var anfortroet og til ald dette var ieg eene, at i 
standsætte. 

2 Kort tiid efter at ieg havde begyndt Plantagien med sine Behørende anstalter at fournere henfalt ieg for-
medelst ieg laae i Busken under Telt i en stor Sygdom, og havde hverken ved høyre eller venstre Side no-
gen til Assistence, hvor under samme Tiid, icke alle Ting efter Orden nøyagtig /: som burde været :/ Ob-
servert 

3 Da ieg kort efter min store ud-standene Sygdom kom til at røre mig lidet Spargerd... sig at De i Grundene 
forhen opholdende Familier røvede og borstaal een Deel Tømmer hvor paa ieg be sværgede mig for 
Opper hoved Moth, som og strax forføjede dend anstalt de straxen sig deri fra maatte begive, men dette 
U-agtet lod de sig der icke af anfegte Thi de var for mange, og lærde mig tiiden een anden Møjen at bru-
ge, thi lige som ieg attraperede dem Confisqverede ieg det de havde paa Carren eller Vognen, og kunde 
ieg ej heller j samme tiid være meget sicker paa mite Liv. Thi da det ej kunde gaae længere an om Dagen 
at stiæle, brugte de Natten hvor om [opslag 8] ieg allerunderdanigst tager mig dend Frihed at melde. 

4 Da ieg eengang efter sædvane om aftenen imod Soelens Dahling gick ud for at see mig om i Grunden, 
blev ieg var eendeel Beester staaende, parat for at bruge om Natten toeg ieg samme og baandt fast ved 
min Hest for at tage dem under Arrest, men som for henbmelte Skouv-Tyve fick nys derom, satte de 
strax efter mig, endskiønt ieg lod Beesterne fra mig, Continuerede de at sætte efter mig, og da ieg var i 
beste Flugt styrte Hesten, under mig og ieg fra kom dem i Busken, siden den Tiid har ieg Guds skee Lov 
haft roelighed for dem, og hvad som ieg da har Confisqveret fra dem paa Vognene Tiid efter anden har 
ieg Solt, thi ellers skulde de have brendt eller for komme det paa een eller anden Maade, og er Deris 
Kongl Majtts Cassa for samme Confisqverete Træ, til Integt anført 200 nogle og 20 rDl dend øvrige og 
største Deel som er fældet er mig af viße beretted at være 8 a 10000 RDr af Værdj. Meere at melde om 
denne Materie maatte blive for vittløftig og kiedsomlig.  
Men i midler Tiid allerunderdanigst recommanderer mig j Deris Kongl: Majtts Bestandige Naade. 
Og da ieg nu som meldt er, ved adskillige Fattiquer, endnu lidet af helbreden har Conserveret. Saa for-

drister ieg mig herved allerunderdanigst at anholde, j Naade at faae min Demmission. Thj; naar ieg skal take 
af eet Oprigtig og Nidkier Hierte, seer ieg icke at kunde giøre Tieniste, for dend Værdj som Deris Kongl: 
Majtts allernaadigst mig forunder, Men, for saa vidt, herved med aller dybesteÆrbødighed min ringe Tacksi-
gelse aflegger ieg kand og med Sandhed vel sige, ieg neppe med dens min aller naadigste forundte Gage 
har kunde erlange videre end Livets ophold. Om Min Allernaadigste Konge vilde beviise mig dend Naade, 
med eet lidet Stücke Brød hieme i Fæderne-Landet, om det ej var meere end den halve deel, af hvad ieg nu 
nyder, skulde ieg dog bedere der af Subsistere og igien Restituere hvorpaa ieg vil forvente een Naadig Bøn-
hørrelse. ieg havde meget meere allerunderdanigst at melde, men for dets Viitløftighed og Tiidens Korthed, 
vil ieg alt indbefante det kortel: Kort førend dend af Deris Kongl: Majtts allernaadigst antagene Ober-Inspec-
teurs Instruction her indløb havde ieg Demitteret Tømmer-mændene af tienisten, formedelst dend meget 
u-nøttige ud-gift der var ved, aller helst da den samme Tiid ej var meere at bestille som var værd at giøre 
Omkostning paa, dis uden raabte [opslag 9] De aldtiid paa tilleg af Gage. hvilket ieg saae de icke fortiente, 
thi naar de drack sig fulde laae de i 8te Dage tillige syge, hvor ved værket blev forsømt. saa ieg deraf slutte 
det maatte være bedre at Leje Engelske Tømmer mænd, naar det behøvedes, saa som de er langt meere 
Active under denne Clima at Værke, og koster icke halv saa meget. Den af mig antagne Mester Knegt har og 
faaet sin Demission formedelst een Excess imod Neegerne hvor over de gick Maron, men er igien kommen. 
herved følger og een afteigning over Deris Kongl Majtts Plantagier tydelig indretted, saa som Situationen er 
mig Extra Ordiner vel bekiendt. ieg haver og til Ober Inspecteuren over leveret Land-Brevene for Deris 
Kongl: Majtts Plantag: som er 32 de 2de Resterende er icke endnu ud-maalet, men Grunden der til ud søgte. 
herved følger og Journalen, Extraheret for hvis, som i dend Tiid Plantagien mig allernaadigst var anfortroed. 



 

5 

har Passeret og til draget sig. Saa er og bleven antagen af Ober Inspecteuren, een Skole Dreng til Deris 
Kongl: Majtts Tieniste til at være Plantagie Skriver, saa Plantagien er vel nock forsiunet med Betiente og ny-
der samme Persohn 16 rdl: Maanedl: Gage og fr Kost. Videre veed ieg icke denne gang at melde, uden 
(fortsættelse mangler) 

____________________________________________________________________________ 
No 10 

P.S. Jeg bad gierne Velædle Her Hustitsraad vilde lade ved de anmelte Saddeler forfærdige eet paar Pistol-
Hylster med eet paar der til behørige Pistoler, Thi, alle de Pistoler her er, ere enten uden mage og er der 
ved 1 paar: saa er de, gandske bedervede af rust og u-brugelige. 

Dend 11te April indløb til St Thomas een Relation, at den 6te April var een Spanier ankommen til St Croix 
paa den Vestre Ende og da de Engelsk indvaaner, det hørde, forføjede de sig alle der hen, og tog bemelte 
Spanier med Barqven og alld det der i værende; og bragte det til St Croix Fort, hvor de er bleven /: neml fol-
kene :/ sæt ned i een Reignbacke i Jorden til forvaring saa de i stæden for at Spionere, hvorledes det stod til 
med Landet, fick at see hvorledis St Croix Reignbacker saa ud: Jeg forbl. etc 

Herved følger een prøve af dend i min allerunderdanigste Raport melt Thee. 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 10] No 4 24/3 1734 
An DHr Hoff Marechal 
Grom u. l. R. Buhrer 
Copenh. d. 24 Mart: 1734. Hochwohlgebohrner und wohlgebohrne 
 Hochhstgeehrter und hochgeerrte 
 Herren, 
Es ist von der West Indischen wegen Compagnie wegen denne Participanten bejgehenden anschlüβes 

Communication gegeben bekannt gemacht, daβ die zu der Convention bemeldte neuen Actien Briefe, so-
wohl für die alte Actien Briefe, als für den Einschuβ zu der Compagnie Zucker Raffinaderie, als und zur  Re-
quisition der Insel St. Croix nun fertig und unterschreiben wären, dochero von denenInteressenten einzu-
liefern die alten Beweiβthümer, zu denen Actien in der Compagnie und Raffinaderie einzuliefern wären, da-
mit einen jeden dagegen die behorige neuen Actien Brief dagegen mitgetheilet warden könen. Wann nun 
wegen der von der Fr. geh. Raffin-Sköllern ausgestellte Transport wegen den an I. K. M. von der Fr. geh. R. 
Skollern allerunterth. ……Actien in so wohl in gedachter zu Compagnie als der Zucker-Raffinaderie, die 
worfür zusammen 3300 rDr Cour. bezahlet, die beweiβthümer und Quitungen, bej meiner allerunterthä-
nigsten Rech. pro 1732 sub No 1185. 86 et 87. befindtl: sind, Als habeHerr Excell. und Wohlgeb. hierdurch 
gantz dienstl. ersuchen wollen, sothane Documenten mir zukommen zu laβen extradiren zu laβen, damit 
gegen deren Extradirung, auf den behörigen Actien-Brief von gedachten West Indisch Compagnie einz….. 
könen. Ich verbleibe mit schuldigen respect und besonderer Consideration 

Eur hochwohlgeb. Excellence u Wohlgeb.  [opslag 11] 
 No 4 
_____________________________________________________________________________ 

H: v: Suhms Beretning 
om det 

Som Hand eragter at kunde observeres ved de første Indretninger paa den nye Colonie St Croix 
datt: 23. Decbr 1734. 

[opslag 12] tom [opslag 13] 
Kurzer Bericht 

Von dem so meines erachtens bey der Ersten Einrichtung der Neuen Coloni St: Creutz zu beobachten sein. 
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1. Daß Eilland St: Thomas wegen Ihren beqveme haven könte die Residens des Gouvernements und Pak-
hauß für denen anderen Eillanden bleiben, also alle landes Frügte undter consideration erst hin ge-
bracht würden, ehe Sie ferner außgeshiffet werden. 

2. Selbichen Haven möchten Die fremden Shiffe und Negotienten auch suchen, die havens und Bajen 
aber der anderen Eillanden ohne noht ein zu laufen, müste ferbohten sejn. 

3. Es wære höchst Nöhtig von allen ümbligenden Nationen, NeuVeralitets Acten auszuwirken die daselbst 
könten public gemacht werden, und dem zu folge der Haven von St: Thomas allen Nationen offen ste-
hen, sonder einiches haven geldt zu erlegen. Dabey Observiret wird in Kriges Zeiten, daß von die eine 
partej begeret hat auß zu Siglen, Die andern 24 stunden nach dehn, muß beligen bleiben. 

4. Der auf der Nord seite von St Creutz ligenden kleine See Haven, wird der beqvemste sein, zur comuni-
cation. [opslag 14]Bey selbigen Haven konte dien Compagni Sich 8000 Fuß Grund reserviren, davon Sie 
mit der Zeit guhten nutzen haben könten. 

5. So müste auch Zwej Ganße Plantagien reserviret wurden, die Eine Ost, und Die andre West, aus den 
dritten Teil des Landes, zu Kirchen gründe. Die dar auf befintliche holtzung könte gesparet werden. 

6. Zu aufbauung der Kirchen und Shuhlen müsten alle Legatten, Straf Busten, Trau brive, und der gleichen 
hingelegt werden, und übrichens von denen Einwohnern dar zu contribuiret werden. 

7. Noch diesem Könte daß ganße Landt in qvadraten berechnet werden, jede auf 1000 Füß in fierkant. 
Und darnach die Indemnisation der forgeshoßenen Gelde alß auch der Grund shatz reguliret werden. 
Und folgens eines In den Liebhabers facultet, fiehl oder wenich solcher qvaDraten concediret werden. 

8. For einem jeden qvadrat Grund könte zur hand Feste begeret werden 50 rx:zu bezahlen, von die Frei-
heids Jahren ferflosten, und ferner Jahrlich 2 rx Grund Shatzung. Von nun daß ganse land auf 5000 sol-
cher qvadraten berechnet, könte die hand feste eine Summa ausmachen von Capital 250000 rx: und 
der Jahrlichen Shatz 10000 rx betragen. 

9. Eine Folle kommen Plantagie müste gerechnet werden auf 4000 Fuß Fier Kant oder 16 solchen qvadra-
ten zu 1000 Fuß Fier Kant, Eine Halbe Plantagie könte gerechnet werden auf 3000 Fuß in Fier Kant, 
oder 9 solcher qvadraten. 

 Und Ein Firtel Plantagie auf 2000 Fuß in Fier Kand, oder 4 solcher qvadraten. 
10. Die großen Plantagien müste man mit forßichtigkeit, nur aber solchen Leuten geben davon zu her mu-

sten, daß Sie in Ihren for haben remissiren werden. 
11. Die Besitzers von solchen großen Plantagien müsten auch etwas mit denen geringeren for aus haben. 

Zu .....nts Perßonen, Ober for Münder, Dehlings Verwalters, Formünder Administratores, Arbitres, und 
der gleichen gebraucht werden und dem Publico dienen. 

12. Die Besitzers der geringe Plantagien aber zu Besitzens im undter gericht, zum land Meßen, bessikrun-
gen, ver diring und der gleichen. 

13. Die sogenanten vornehmen Dahingegen fur jedweden Stok von 20 Slaven einen Blanken Christen die-
nen zu halten ferbunden sejn, davon einer armiret und beritten undter der Cavalleri gerechnet, Die an-
dren armiret unter dem fußfolk enroliret werden; Er Selber auch zu ferde undters deß Gouverneuren 
Egne anfürung folgen muß. [opslag 15] 

14. Die Geringen aber musten zur Landes Defension in Compagnien eingerichtet werden, im excerciren ge-
übet, zu Wagten Patrulle, Maron Jagt, etc: gebrauchen laßen, wie es bej denen andren Nationen ge-
brauchtig, und daß Gouvernement, nöhtig zu sejn erachten wird. 

15. Hir Durch werden Zwei Stænde auf dem Land eingeführt, und alßo eine guhte Politzej so wohl ....nder 
eizurichten, alß bester zu beobachten. 

16. Dehnen so einmahl eine Plantagie angenommen müste nicht erlaubet sejn Selbiche zu ferkaufen, Ehe 
die Freiheids Jahren expiriret. Auch so er Dießelbe Plantagien die halbe Zeit über incultiviret ligen läßt, 
und davon gehen wil, müste er gehalten sejn, dir halbe handfeste zu bezahlen, und der Grund die 
Compagnie widerumb zufallen. 
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17. Überhaubt muste wehrende dehnen Freiheids Jahren keine execution geshehen for shulden in denen 
Plantagien, oder deßen Mark Slaven, aber wohl in Fruchten und anderen efecten. 

18. Und so der Debitor ein Shlechter haushalter være, konte die Obrichkeit einen Aufseher über die Plan-
tagie setzen, wordurch dem diejenichen so von andren Eillændern, Sich auf dießer neues Collonie eta-
bliren wollen, die Zeit gevinnem Sich zu erhohlen. 

19. Die Großen Plantagien von 4000 Fuß, und von 3000 Fuß, davon eine gewiße anzahl möchte nominiret 
werden, muste niehmals in Detalie ferkauft, oder bej DodesFahle undter denen Erben getheilt werden, 
sondern die revenuen undter sich teihlen, oder auch der eineden anderen auskaufen. Die kleinen Plan-
tagien aber konten ab kaufet werden, auch bej der Dehling oder durch urtheil angevisten werden. 

20. Dehnen Liebhabern zu encuragiren, und Zeit zu geben im Stande zu kommen, müsten Zehn Freiheids 
Jahre berechnet werden, von der Zeit an, daß Eilland wirklich in Possession genommen, und die so 
længer ausblieben, wenicher Freiheids Jahren haben. 

21. Werender solcher Zeit müste von denen Einwonern kein kap noch grundshatzing begeret werden. 
 Auch keine reconution for daß einkommende, alß Slaven, provision, und andre vonnöhtene wahren. 
 Allein 5 pro cento in natura, von denen außgehenden Früchten, som auf dem lande gewaxßen. 
 Damit es Ihnen nicht anzufuhr fehle, auch St Thomas wegen seinen beqvemen Haven gar ein auflags 

Plats werde. etc: [opslag 16] 
22. Wen die Zehn Freiheids Jahren expiriret Müste vor jedweden qvadrat von 1000 Fuß in Fier Kant, wie 

shon forhin gemeldet, zur Handfeste bezahlet werden an der Comp: 50 rx: und Jahrlig grundshat 2 rx. 
auch für jeden Slaven Kopshat Ein rx: 

 …….er die 5 procento für alle ausgehende egne landets Früchter. 
 Und 5 procento in geld von allen dehnes waren, so die Comp: an der Collonie for den selben preiß wie 

die Fremden, ferhandlen kan und wil. 
23. St Thomas, und St Jan müsten gründlichen uhrsache halber, gleich in obichen conditions mit eintreten, 

mit den undtersheid daß Ihren Freiheids Jahren, schon ferfloßen, doch konte St: Jan der revolte halben 
noch etwas mer geshonet werden. 

24. Ferner müste denen Einwonern der handel auf Guinea zugestanden warden ohne abgabe an der 
Comp: in denen Ersten Zehn Jahren, und so alsdan die Comp: den Slaven handel Selber widerumb trei-
ben wolte, könte ein moderate abgabe stipuliret werden. 

 Obwohl die Einwoners solchen handel nicht auß egenen Kræften füren, sondern die hollænder indirec-
te dabej profitiren möchten, hat dennoch die Compagnie Ihren ……. ereichet. Die Colloni mit Slaven zu 
fersehn. 

25. Venn aber ein fremder Slavenbringer bey St Thomas einlieft und es der Compagni Ihren gelegenheid, 
konte Sie sig allemahl dem forKauf reserviren, und selbige Slaven wider umb an den Einwonern ferhan-
deln. 

 Solte der Slawen bringen aber ßeine Slawen an fremde ferkauften wollen, könte daß Gouvernement 
ein gewiße abgabe darauf legen doch so, daß andre ferner hin dadurch nicht abgeshreket würden. 

26. Es muste Dehnen Einwohnern auch fergönnet sein, mit unßerer Egenen Nation Shiffen und egenen 
Fruchten, in Dænnemarg und Norwegen einzulaufen und selbige zu fer handlen. Auch fur denen retour 
Wahren in St Thomas keine abgabe zu bezahlen. 

27. Besonders aber müsten unsere Nation hir in Europa encouragiret werden, die Collonie zu befahren, 
umb die Fremden dadurch abzuwehnen, daß land so fiehl mer zu naturalisiren, und von unseren Ege-
nen bewohnt zu haben, damit es dehnen Einwohnen nicht som indiferent bliebe, Wen Sie zum Herren 
hätten. 

28. Auf St: Creutz müste einen, Jeden fergönnet sejn in seiner egenen hölzung nach belieben zu hauen; Die 
Comp: sich aber reserviren, hauen zu laßen, was zu denen fortificationen und publiqven gebaüden 
vonnöhten, wo Sie es am besten finden, und die Einwoners ferpfligtet sejn, solches mit seinen Slaven 
und Ferden ambarqviren zu helfen. [opslag 17] 
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29. Es muste auch reguliret werden, was undter dehnen lands Unkosten soll ferstanden worden, alß nem-
lig die Slaven so ferbrechens halber mit Tode gestraft werden, oder folgen ordre auf der Maron Jagt 
geshoßen werden welche zu bezahlen die Comp: folgens der anzahl Ihrer Slaven mit contribuiret. 

 Ferner? Kirchen und Shuhlen zu bauen, land brüken und wege zu machen, und wo noch meres were, 
müste solches alles specificeret werden. Damit die liebhabers al sein frej Volk daß sich Selber einen Hl: 
giebet fersichert sein konnen, daß mit der zeit Ihnen nicht mer angemastet wird, alß was die pacta 
conventa melden. 

 Alle die zur fortification und defension des landes vonnøhten außgaben kæhme der Comp: allein bej. 
 Dargegen aber auch die Einwoners ferpfligtet sindt in Egener Person gegen den auß wertichen, und in-

vendichen Feindt, som die Slaven streiten zu helfen. 
30. Es wird denoch unumbgænklich vonnöhten sein, daß die Comp: gleich im anfang eine gute anzahl Sol-

daten halte, deihls, damit die leute sich nicht fürchten mögen, auf ein wüstes Eilland nider zu laßen, 
für nehmlich die so etwas zum besten haben.  

31. Deihls auch dehnen Einwoners mit Dienst leute zu ferstehen. 
32. Damit aber auchder anstos Sten könte auß dem wege geraumbt werden, so die Fremden am meisten 

abhalten möchte Sich auf der Neuen Colonie zu establiren, wie mir solches die erfahrung am besten 
gelehret were meines erachtens hochst nødtich, daß sich der Gouverneur nicht mit der Compagni Ihre 
particulaire sachen zu melinen, sondern nur mit des lands Defension und aufkommen handhebung der 
justice und gudten Politzen chargiret wære. Auch zu dem ende vom König selber ordiniret. 

33. Und obwohl fermuhtlich Ihr Maj: der Comp: die Forsorche laßen würde, könte dennoch der dem Gou-
vernement bejkommende orders von Ihr Majl: Ratificiret werden. 

34. Des gleichen müsten den auch die Justice bedienten vom König confirmeret verden, Und den Einwoh-
nern dadurch der wahre benommen, daß so lange die Comp: den Gouverneur und die Richters Ein und 
ab sehen könte nach egen belieben: Selbige mer zu der Comp: particular interesse, alß zu des lands 
aufkommen würden contribuiren, und daß die Justice wo nicht directe, doch indirecte dadurch gesvæ-
get. 

35. Da nun in der Taht des landes aufkommen der Comp: Egne interesse, und also forhergehendes nur ei-
ne blendung mein ich dieser Stein were leicht gehoben. [opslag 18] 

36. Zu dem forhergehenden, ist Kurtzlich forgestelt welcher indesten die Erste disposition, meines erach-
tens müste gemacht werden, so ferne die Colloni von St Creutz einmahl im Stande kommen soll. 

37. Die avantage aber so die Compagnie dabej haben solten, sheint noch m weiter falde zu sein:  
38. Und möchten fiehleicht der Kop und grund Shatz von St Thomas, und die 5 pro cento von allen außge-

henden Frügten, in denen Ersten Jahren nicht zu strafen, den Estat Major, und die Garnison zu bezah-
len, fiehl wenicher die anderen vonnöthene unkosten ab zu tragen. Dero halben noch wohl daß wich-
tigste, woher nehenlich solche midtlen genommen werden, zu betrachten übrich sein möchte. 

 So wenich begrif aber, wie ich von den jetzichen zustande der Compagni habe, würde ich mir nur 
ridient Machen, wan ich gedæchten andren ferstændichen Menshen darin zufor zu thun. 

39. Ich solte dennoch glauben daß auf dießen dificultet durch ein und andre omstalten könte gehoben 
werden. Und weil die Comp: doch Shiffe außenden muß, umb die rük stændiche Shulden abzuhohlen, 
wære meiner erachtens, durch hinshikung der courantesten waren, ein anßehliges zu profitiren. 

40. Ferner könten Sie dorten wohl auf der Pakhaus Mühlen profitiren, vom denen fremden ferbodten wür-
de, sich anderer zu bediehnen, auch nicht zu gelaßen daß geringste en detallie zu ferkauffen ehe es in 
bemelten Pakhaußen ingebracht. Des gleichen konten auch die neu kommende Collonisten, so Selbst 
keine Pakhaüser auf St Thomas haben Sich den Comp: Ihrer for bezahlung gebrauchen. 

41. Und weil zu fermuhten daß die Fremden eine éspesse von auflage beßonders an provision daßelbst 
machen würden, wan keine reconution dafür begeret wird: hätte die Comp: noch den fortheil dabej, 
daß auf der fremden unkosten die Magasinen fohl wæren im Fahl der noht zu gebrauchen. 
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42. Es könte auch die Comp: Ihre Plantagien auf St: Thomas und St Jan mit Vhie besetzen zu der garnison, 
die weil ich fer muhten, daß Sie von denen Neuen grunden auf St Creutz profitiren werden. Such mit 
kleiner bødte Shilpaten fangen laßen, und sie durch ein anßeliches in der gage minagiren. 

43. Es konte auch ein Kohlhals-platz eingerichtet werden, und daß Pakhaus alle zeit ferstehen sejn, mit tau 
werk, Eißenwerk, Segeldug Pulver welches die Fremden Sehr anloken würde. 

44. Endlich könte auch wohl von Spanien die Freiheid zu obteniren sejn, auf Porto Rico zu faren und die 
Colloni mit Maul Eßell, ferde, und Vhie zu verstehen, worbej nicht allein ein ansehliches zu profitiren, 
sondern auch ein der grösten dificulteten abgeholten, so bej fortzetzung der Zucker werke zu befürch-
ten.[opslag 19] 

45. Die forgehenden Punkten widerumb kürtzlich zu betrachten so dehnen Collonisten encouragiren sollen 
so ist 

 Erstlich der haven von St Thomas sehr gelegen umb die Frügte von St Creutz dorten hin zu bringen und 
weil daselbst shon eine Stadt und Fort wo gleich einige societet, und sicherheid zu finden, bis St Creutz 
etwas aufgekabt, geßunder und bewohnet, kan solches besonders die wohl habenden, bewegen sich 
daßelbst zu etabliren. 

 Fürs andre wird die neuteralitet nicht wenicher zu lauf ferursacehn, Zu mahlen wo etwas zwishen Eng-
land und Frankreich for fiehle 

 Drittens würde die einfürung zwejer Stænde in sonderheid dehnen wohlhabenden gefallen, und zu 
einrichtung guter Politzei sehr dienlich sein. 

 Virten würde die Freiheid sig einige Zeit er hohlen zu können, ohne von dem Creditor auß der Planta-
gie getrieben zu werden, nicht wenicher dem jenichen anloken, so durch ein oder andren zu fahl zu-
rüke gekommen und bej dießer gelegenheid sein, total ruin forbauen wil. 

 Obwohl die Zehn Jahres Freiheid nicht über flüßich for einen der eine Plantagie mit egenen Kræften 
defrichiren, und sich auf arbeiten ßoll, zu mahlen, da die Slaven tæglich teueres, und die Frügte wohl 
feihler werden, wird es dennoch eine große amorse sejn, für dehnen die die foriges Zeiten nicht mit 
der itzigen zu compariren wißen. 

 Da Sextens alle waren frej inkomen mögten wurde Ihnen beßonder soulagiren, dieweihl zu fermuhten, 
daß solches ein überfluß von provision ferursachen wird, und folglich wohl feihler zu leben sein. 

 Zum Siebenten wird der freie handel auf Guinea beßonders animiren. und konte wohl geshehen, daß 
der hollænder lurendreieri, den nutzen shaffe, das auch die ümbligende Nations St Thomas suchen 
würden ums Slaven zu kauffen. 

 Den freien handel sie auf Dannemarq und Norwegen, werden sie So leicht nicht in stande sein von zu 
profitiren. Sie würden aber darauß erkommen, daß Sie wie ein frej Folk begegnet werde dehnen nicht 
ferbohten mit Ihren Egenen Landes leuten zu handlen und Corespondiren. 

 Daß Neuntens die landes umkosten reguliert werden, ist beßonders gud Ihnen dadurch zu ferstehen zu 
geben, daß treu und glauben in der Colloni regiren soll. 

 Daß eine gute Garnison fersprochen, oder beßer reellement geßehen wird, auch anleitung zu dienst 
leuten gegeben, so darten wenig zu bekommen, würde die gemühter nicht wenich in ruhe bringen So 
daß Sie doch einicher maßen sicher Slafen kontron, und nicht bej jedweden geraush vom wind nohtig 
haben zu fragen ob auch noch friede ist. [opslag 20] 

 Endlich würde es alle Factions auf heben, welche sich formiren undter den pretext, daß Sie keine pro-
tection haben, wan der Gouverneur von einer unparteishen hand, ich meine dem Konig gegeben wür-
de; Die Richter auch nicht auß Fürcht abgesehet zu werden, daß Recht zu bringen genöhtiget. 

 Von seiten der Compagni were es wohl ein erwünshter sache, kurtz zu melden, wan Sie noch gethane 
umkosten, Eine Colloni im Stande gebracht hætten, welche Ihnen nach ferlauf von zehn Jahren daß 
forgeshoßne Geld Schadeslos wider gäbe, und dabej eine Jahrlige revenu von etwan 100000 rd ohne 
zu rechnen was hir bej der Rafinaderie zu prosperiren sein möchte. 
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46. Hir aus könte nun wohl ein Schluß gemacht werden, ich wil es aber anderen überlaßen, ich möchte 
fiehleicht ohne wihrd gerechnet haben. Nur dießes muß ich hirbej erindren, daß nach meinem begriff 
nicht wohl möglich zu dießen zeiten, ohne Geld, Fleiß, und Zeit neue Colonien zu etabliren. 
Coppenhagen d: 23 Decembr Ao 1734: 

  H v Suhm 

_____________________________________________________________________________ 
An Mr: Horn - Con d:      1735 

 Monsieur 
 et tres cher Cousin(senere tilføjelse: Vice Comm. Joh. Horn, 1735) 

Bej glücklicher Ankunft des Shiffs Larburg Gallei am 17 Maij habe derselben geehrte Shreiben vom 19 
Martii a. c. nebst alle anders dabej übersandte Documenten richtig und wohl erhalten, und bin ich cher 
Cousin für die mir gegebene Nach richten, verbunden. Sonsten habe den Raport als auch die ander an Ihre 
K. Majts addressierte Brieffshatten, an höchstbemelter Ihre Königl. Maytt überliefert, welche solche auch 
durchgesehen. Was die Königl. Quitungen wegen der geföhrten Rechnungen anlangen, so sollen solche mit 
nechste, von hier gehende Schiffe, welches im Septbr: von hier gehen wird, mit übersandt worden. Daß der 
s…l: Bruder mit (tilføjet i margen: Carl Horn) Tode abgegangen ist mir von Hertzen leid zu vernehmen 
gewesen, und hätte ich gerne gewünshet, daß er mögte bej leben bleibe sejn, den auch J: K: M: gantz wohl 
mit ihm zufrieden waren. Ihre Königl. Majtt haben deßen Erben sonsten nicht allein die von cher Cousin in 
der Rechnung zur E........... gebrachte 27 rD: 2 mk 6 sk. als 20 tage Gage welche der seel: Bruder nicht 
abgelebet, nach gelaßen, sondern auch allergnädigst bewilliget, daß die von ihm an Mr Bartmann assignirte 
Gage für das Quartl. vom 1st Octbr: bis ult: Dbr: 1733 mit 125 rD: Cour: mögen ausgezahlet und denen 
Erben geshencket werden. Imgleiche haben Ihre Königl: Majtt den Capitaine [opslag 21] Peter Jensen 
Giestedt die 79 rDr 1 mk für die Kost auf der Hinreiβe worauf derselbe des seel: Bruders Vershriebung 
hätte, auch bezahlen, laßen, obgleich solche den seel: Bruder nicht versprochen werden 

_____________________________________________________________________________ 
au Monsieur la Fosse in St Croix d:     May Junij 1735 

Monsieur 
Wann das Schiff Larburg Gallej am 13 Jan: a. c. an 17 Maj a. c. alhier glüchl: und wohl arriviert, als sind 

die von Mhhre Inspecteur damit übersandte Documenten und Sachen alle richtig an mich abgeliefert wor-
den, Ich habe auch solche zusammen, ausgenommen der Briff an mir selbsten, an Ihre Königl: Majtt gege-
ben, welcher sich den alles Wort für Wohrt vorleßen laßen, und sind Ihre Königl: sehr damit contant gewe-
sen daß Mhhr Inspecteur wegen alles so guthe Nachricht gegeben, auch approbiere Ihre Majtt alles was 
Mhhr Insp: so wohl wegen bauung neues Hauses in den Burg wegen des Pressing der Abmeßung der Plan-
tagen und sonsten vorgenommen, und wünshen daß DHr: Insp: nur gesund bleiben: und leben mögen, hat-
ten auch daß derselben allen Fleiß uns kunftige, so wir bisheer gesehen, an wenden werde, damit alles guth 
von statten gehet. 

Sonsten haben sind Ihre Königl: Majtt so gnädig gewesen, und haben nicht nur allein allergnädigst die 
100ve Jahrl: bewill Zulage bewilliget, und zwar daß solche shon von Neu Jahr a. c. an, gehen sollen, sondern 
auch daß Mhhr Inspecteur wegen der Kostgelder auf den hinreiße 80 rDr: jede Woche 10 … so guth gethan 
werden mögen (Længere udstreget tekst) [opslag 22] 

Was die Cultivirung J. K. M. Plantagen anlanget so wirdt Mhhr Inspecteur, da derselbe nun an Ohrt und 
Stelle ist, am besten wisen können, was damit vorzu…… und ob es profitable sonsten was als Sucker und 
Toback zu pflantzen, worüber den derselbe vorhero mit dem Gourvern: auch mit dergl: Leute, welche die 
cultivirung verstehen fleißig conferiren und Ihr Bedencken einfohlen muß wird. 

Den auf mich trachirte Wechsel auf 200 rDr: D Courant, und weshalb Mhhr Insp: daselbst Jf: M: Cassa zu 
folge des übersandten Extracts 240 rD: zur Einnahme berechnet habe auf bej Præsentation an DHr. Engel-
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brecht alhier bezahlen laßen, und da nun mit dem letzte Schiff so wohl an Contant Geld als auch Wahren 
nebst Materialien, ………. und dergl: übersandt, als hatte daß nichts im Wege und hinderl: wird sejn können, 
die Cultivirung vorzunehmen so bald nur die Plantagen abgemeßen, womit Dhr: Gouverneur Moth, so wohl 
nach deßen eigen als auch des Gouvenements Bericht im Augl: a. c. fertig zu werden ver…..et. 

Im Septbr: Monath a. c. soll wieder ein Schiff von hier nach St Croix abgehen, womit den auf allergnädig-
ste Ordre auch nicht nur ein Teutsher Prediger, welche zu Ihro Majtt Plantagen soll angenommen werden, 
überkommen wird sondern auch ein unter Inspecteur über kommen wird welcher aber nicht auf den Fuß 
wie der forl: Carl Horn sondern so angenommen werden soll, daß er unter Mhhr Inspecteurs Dependence in 
so mit stehen soll, den mit nechsten abzugehende Schiffe nähern Nachricht überkommen soll. (Indskud, 
ikke klart angivet hvor det skal stå): welches weshalb und wegen alles sonsten 

Sonsten habe bis nun denen von von Mhhr Inspect: doch gelegenheit übersandten Brieffs, allererst 3 
erhalten, als No 12 am 9te Maj a. c. und als kurtz vor Ankunft von Larburgs uber Engeland, und worauf an 
14te Maj a. c. über Engel: Copie hierbej folget auch wieder geantwortet und woran die und den No 1 & No 13 
über Franckreick ............. zu gleicher Zeit wie Larburg Gallej an kahm. 

Die Compagnie alhier hat mir berichtet daß der forl: Carl Horn niemahl mit ein Secret: Rath Sitz geholbt. 
(Overstreget afsnit) 
Ich verbleibe übrigens hochst Empfehlung …………. ............ 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 23] Wohl Edle Hochgeehrte Hr. Inspecteur 
Die, Tonne übersandte Koquillien sind recht guts gewesen und will bitten ins künftige degl: mehr zu 

übersenden was solche kosten, werde so bald davon Nachricht erholte wieder erstatten. 
Meine eigene Plantagen angehend, so habe deshalb auch itzo an DHr: vice Commendanten Joh. Horn 

ge…….. und will ich Mhr: Jnspecteur ……….. sich solcher, in so weit es nicht Ihro Majtt directe darunter leide, 
mit anzu…. und sich mit Dhr: Gouv. Moth Dhr. Horn auch mit andern der Cultivirung verständigen zu 
bereden, was am besten profitablesten zu plantzen ist, da ich damit zufrieden bin, doch aber daβ daz.. roes 
erste und lies ich hiernechst weiter Nachricht habe nicht mehr als die an Dhr. Horn ubersandta summa 
welche auch dasigen geld wohl wenigstens über 1600 ….. emploiret wird. Wegen der 80 rD: zur Hinreiβe 
habe Gelegenheit genommen Ihro Königl. Majtt vorstellung zu thun, ob gleich Mr: Inspect: solche nicht ver-
spreche, ich hoffe also daβ derselbe so viel mehr damit contant sejn wird auch dagegen wegen der culti-
virung meiner Plantagen gute Sorge tragen und meiner Interesse dabej observiren wird. die übersandten 
Brieffe habe alle an bejkommende bestellen laβen. Nechst an erwünschung beständigen Gesundheit, 
verbleibe 

 Meines hochgeehrter Hr: Inspecteur 
Cop. d:      Junij 1735 
____________________________________________________________________________ 
Copenhagen d:     Junij  1735 
 Wohl gebohrner, Hoch geehrter Herr Capitain und Gouverneur (Senere tilføjelse:) Moth  
Eur: Wohlgebl: geehrter Shreiben dem Dato St Thomas den 19te Martij a. c. habe mit den Shiffs Larburgs 

Gallej, welches d: 17 Maij alhier glückl: arrivirt, wohl erhalten und danke für die mir darinnen gegebene 
Nachrichten. Sonsten habe so wohl dern Bericht an Ihre Königl M. wegen der Insel St Croix als auch auch 
das Memorial wegen …… Eur: Wohl gebohrnen Söhne Friderich Christian Moth, ……… dieselben allerund: 
Ansuchung thun, daß solche unter die Sie Cadetten mögen gesetzet warden, Ihre Königl: Majtt überliefert, 
worauf den Ihre Königl: Majtt mir in allergn: Antwort ertheilet daß ..ähst dieselben gnade für ihm haben und 
solches so bald nur derselbe von den Alter wäre, geshehen solte.  

Sonsten will ich Eure Wohlgbl: meine Plantagen bestens recommendiren, und sähe ich sehr gerne wenn 
solche nicht weit von des Königs Lägen. ich habe Mr La Fosse ersuchet, so wohl Eur: Wohlgeb: als auch 
andere gute Freunde Ihre Meinung darüber zu vernehmen, was wohl an profitablest zu pflantzen sejn 
mögte, und sodann damit anzufangen die bej Ausgang worin die in (senere tilføjet: 12te) April Monath 
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dieses Jahres von hier gesandte 2 Schiffe werden vermuthl: glückl: arriviert [opslag 24] sejn, in Sbr oder Oct: 
Monath dieses Jahrs wird wiederum ein Schhiff von hier abgehen. Empfehle Eur. Wohlgebl: in den Shutz 
des allerhöchste und habe die Ehre su sejn Eur. Wohlgebl:  

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 25] 
Copie d’une Lettre à Mr: le Resident de Johnn 
No 9. St. Thomas le 14 Fevr: 1735 
 Monsieur 

V: E: aura la bonté d’adresser ce paquet de lettres à Mr: le Conseiller de Justice Jacobi à Copenhague. 
J’ai pris al liberté de Vous en envoyer plusieurs, j ene Sais quel Sort elles ont euës; Si par quelque occasion 
j’en pouvois être instruit par un mot de lettres, je pouvois prendre mes mesures la dessus, et S: E: Seviroit 
le Roi Son Maître, j’ai l’honneur d’être, avec beaucoup de respect. 

 Monsieur de V: E: 
 Le tres-humble et tres-obeïsant Serviteur 
 H B la Fosse 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 26] Copia Tilføjet: 1735 15/6 
 Monsieur 
 tres Cher et tres estimé Cousin 
Med Skibet Wilhelmine Gallej haver ieg erholdet Cher Cousins Angenehme af 4 Aprill dette Aar, mens 

som ieg iche derudj finder nogen Svar paa mine forregaaende, nembl: af 28de Decembr 1734 over Engeland, 
Et over Bordeaux af 26 Januarj, troer ieg ej de endnu maae vere indløben, og altsaa forventer Cher Cousins 
behagelige Svar, saavel derpaa som paa det sidste af 19de Martij med Skibet Laarborg Gallej, udj hvilchet 
Sidste, ieg til Hans Kongl: Majts Chatolle, haver indsendt Fuldkommen Regenskab for min Sahl: Broder Carl 
Horns tiid, saavelsom for dend tiid ieg bemte Kongelige Regenskab Allerunderdanigst haver ført liige indtil 
ieg af alle overblevene Contanter saavelsom andet Inventarij Gods, giorde Leverance til Monsr La Fosse; Saa 
at ieg forhaaber det iallemaader skal finde Cher Cousins approbation, og Hand ogsaa seer derhen, at For-
skaffe mig Hans Kongl: Majts Aller Naadigste Quitance derfore, hvilchet ieg tydeligere skal demonstrere 
Cher Cousin eller sende Copie igien af alleting med Skibet Wilhelmine repatriering, saafremt Gud under mig 
Helsen og tiiden vil tillade det, 

Jeg seer ellers at Cher Cousin er kied af at cultivere Hans Plantagier paa St Croix, og er min Meening der-
om denne, Monsr La Fosse ligger heel Siug paa St Croix, vil Gud unde Ham Helsen igien, vilde ieg employere 
hvis Cher Cousin mig haver udsendt, at kiøbe Slaver for, som ieg allereede haver giort Een Begyndelse med; 
d 20 Aprill Anno courantj presenterede sig Leilighed, at Een Engl: Mand Nafnl: Hugh Wentworth indkom og 
bragte 7 Stk Slaver, nembl: 3 Mænd 3 Qvinder og 1 stor Dreng, hvilche ieg for Cher Cousins Reigning kiøbte, 
imod at give ham over Hovedet pr Stk 85 Rdr i Cotton sambt at holde ham frj for dend paalagde Recognition 
deraf til Compagniet, nembl: 4 Rdr contant pr Hoved, mens da ieg loed Mesteren komme, for at visitere Ne-
gerne, om de ingen Siugdomb eller Skide hafde, befandtes Een af Negermændene at have Brock, hvorfore 
ieg ichuns beholt de 6 Stk saa at Stk deraf koster 89 Rdr, som er heel got kiøb, vil Gud kuns de maae leve, 
saa skal ieg sette dem paa St Croix, saasnart Plantagierne vorder udmaalte for de Høje Interessenter, og be-
gynde med Toback plantningen, paa Een af Cher Cousins tilfaldende Plantagier, saa og  ved første presente-
rende Leilighed, endnu kiøbe Et par eller 4 Slaver meere, for at probere om De af Cher Cousin til mig sendte 
1000 RDr i Vahre, ej efter nogle Aars Forløb kand doubleres;    I mit skrivelse til Cher Cousin af 7 Augustj 
1734 sendte ieg 2de Breve indlagd, nembl: Et til Hans Excellence Blome [opslag 27]og Et til Hr Conference 
Raad Junge, som ieg bad Cher Cousin Hand ved Leilighed vilde Eegenhændig behage at levere Dennem, 
mend som Hand mig derom ej noget haver svaret, ved ieg ej om De, same haver bekommet. 

Af de mig udsendte Vahre er til Datto solt som følger, at betale med Sukker til 3 Rdr 100  eller Catton 
til 12 sk det Løst og 13 sk det packet, nembl: RDr mk sk 
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148½  Thée de Boy for 645 4 8 
4 Stk Gro de Tout for 152 - - 
de 5 Stk tofter for 118 - - 
de 6 Stk Keperte Lærreder for 45 - - 
13 Stk Zitzer for 159 - - 
de 6 Stk Pætulaer for in Maij dette Aar 66 - - 
5 Stk Sie Soker for 40 - - 
150 Stk enkelte Tørklæder for 82 2 - 
3 Stk Gingang for 20 - - 

Deraf haver ieg Indleveret for Cher Cousin til Datto nembl: 
udj Catton eller Bomuld 540 5 12 
og udj Sucker til 3 Rdr 100  457 5 5 

giør til sammens som ieg alt til Det Højl: Compagn: havde leveret for Deris Reign: Et at  
svare Dem Packhußleie og dernest Leccagie paa Suckeret 998 5 1 
 og er altsaa endnu udestaaende              329 1 7 

De resterende Vahre at selge vil vel vahre lenge, ihenseende Det Højl: Compagnie, Hr Ober Cammer Her-
re von Plessen, Hr Borgemester Holmsted haver hidsendt mangfoldige Ostindiske Vahre, saa dend Eene vil 
bederve priisen for dend anden, ieg er paa Cher Cousins vegne Glad, ved hvad ieg haver solt, og alt skulde 
ieg give resten for 1ste Indjiøb, haabes ieg dog at profitere Ham een 6 a 700 RDr perpaa, Endskiønt Eendeel 
af diße Vahre saavel som Monsr Holmsteds til Moth udsendt, staar Indkiøb langt dyrere ed Compagniets an-
ført; Og som dend nu verende Kiøbmand for Compagniet, Schønnemann, haver giort mig nogle instancer, 
over De for Cher Cousin til Compagniet leverede 457 RDr 5 mk 5 sk i Sucker, Sigende at som Hr Justitze 
Raad Jacobj, intet til Compagniet var skyldig, kunde Hand ej imodtage Sucker, hvorpaa Compagniet tabte 
Leccage, og skulde dog vere forplichtet at levere mig Dem igien /: nembl: første vægt :/ naar ieg det forlan-
gede, Saa for at evitere Disputer, sagde ieg, at skulde afskrive ovenstaaende Summa mine Reign: tilgode, 
saasom ieg til Compagniet omtrent saadant Summa Debiterer, deimod skal ieg tiid efter anden levere Sam-
me Summa for Dem igien til Det Højl: Compagnie udj Cutton, hvorpaa hand ej kand have at Ancke, og hvor-
ved ieg dog skal spare Dem baade Leccage og Packhußleie, thj at bethale Maanedl: 10 RDr Packhußleje fal-
der noget dyrt for saaliiden Quantum; 

Cher Cousin skal ej tage mig ilde op, at ieg maae afbryde, Endeel for overflødigheden af Arbeide, mens 
meestendeelen formeedelst dend Urolighed /: Det sidst udkommene Breev med Williamina Gallej fra Direc-
teurerne af 5te Aprill :/ haver sat mig udj, hvorj Dj iblandt andet melder angaaende Bottellerie Reigningerne, 
Det Compagniet ej havde naaet Sin ..., med at faae diße Reigninger paa een Regulierer Foed, ved at Betien-
terne blev betagen Kosten, og tillagd igien aarl: sambt Maanedl: Gagie, thj er Deris Sager nu ej paa een 
Reede og Reen Foed, for saavidt det er denne Post og alt andet Compagniets Eegene Indkombster og Udgif-
ter vedkommende /: except Justicen og Politien, hvorudj det meeste endnu staar tilbage at forandre og 
bringe paa bedre Foed :/ saa bliver det aldrig, og kand ieg forsichere Cher Cousin paa at Samme Breevs ind-
hold, haver sat mig i dend Stand, at ieg er /: Zwishen hangen ond würgen :/ resolveret at gaae af Compagni-
ets tieniste, thj i stæden for Fortroelighed at have til Dem, De haver prøver af Ærlig tieniste, begynder 
ichuns, med Samme at chicanere, ieg beeder derfore Cher Cousin vilde dog behage noget betids, enten 
over Holland eller over Engeland eller med Allerførste Leilighed som mueligt er, at skrive mig lidt tyedelig 
hans meening, Hvem Compagniets Directeurer og Participanter haver meest fortroelighed til, sambt hvor-
leedis Sagerne henger sammen Moth og mig vedkommende, ved dend forrestaaende Forandring om Com-
mandantant Gardelins afgaaende ad Aare, hvorom ieg gierne önskte /: om mueligt er :/ noget før Deres 
Brevs ankombst, at kunde vere advaret, thj at staae under Commando af Moth giør ieg aldeelis iche, og for-
haaber om Directeurernis Meening saaleedis skulde vere, Cher Cousin da observeres mit Brevs indhold til 
Ham af 20de Julij 1734, I denne og alle andere mine Angegenheder, wil ieg have mig recommenderes, med 
forblivende 
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St Thomas d 15 Junij Ao 1735 Mon trés Cher estimé Cousins forbundene Venn og tiener 
 J Horn 

P: S: De forlangende Coquiller, Kiekhorn sambt alle andere skaller ieg kand faae samlet, skal ieg see at sen-
de med Skibet Williamina Gallej, og saasom ieg med denne Leilighed iche skriver Et Menniske en particulier 
til uden Cher Cousin, vil ieg beede Hand ubesverget vilde behage at helse alle Dem som mig haver kier og 
ieg ligesaa adieu, adieu, 
For min Sahl: Broeders Efterladenskab haver ieg dragen goed omsorg, Hans Auction bedrog ichun 419 RDr 3 
mk 14½ sk, thj linnet og uldet blev ej solt, som her ansees for een skam, naar Folck vil passere for nogetm 
hvorfore ieg deraf til min Broeder Hans Joachim Horn hiembsente, som ieg efter taxationen til mig tog be-
dragende 160 4 8 
 til mig tagen in alles for          61 1 12 
 Auctionens Beløb tillagd er       419 3 14 
 giør in alles       641 4 2 
Derimod er Sahl: Broeder Carl Horns Sterfboe skyldig til mig 303 1 1 
 til 4 Personer i Kiøbenhafn97 - - 
giør som maae fragaae except Skifte Sallario skriverpenge og sligt 400 4 1 
skulde altsaa her blive igien til Deeling, ifald Hans Kongl: Majts Allernaadigst haver  
bethalt Capt: Giestet, hvis Sahl: Broeder giorde Ansøgning om, for Bekostning paa 
dend lange Udreise 241 - 1 
skulde nu Hans Kongl: Majt ej af sær Kongl: Naade have ladet bethale Giestet, de af min Sahl: Broeder gior-
te Omkostninger for hans langvarie Udreiße /: som ieg dog  vil haabe :/ [opslag 28] gaaer da samme endnu 
fra denne Summa, som efter min beste Erindrende var nogle og halv fierdesindstüve Rixdaler, mens at 
hands Gield i Europa havende, skulde kunde blive batalt, af det sidste Quartals Gagie, som Cher Cousin be-
hager at melde mig, begriiber ieg iche, thj Det Sahl: Menniske haver i Sin Kladbog anførdt, at vere bethalt Et 
heelt Aars Gagie forud af sær Kongl: Naade, af Hans Kongl: Majts Chatoll, som Hand iche paa 20 Dage nær 
har endnu fortient, thj fra den 1 Octbr 1733 begyndte Hans Gagie efter Dend Ham meddeelte Kongl: Be-
stalling og den 10 Sept: 1734 er Hand ved Døden afgaaen, hvorfore ieg mig til Indtægt anfører i mit Allerun-
derdanigste Cassa-Regenskab 27 RDr 2 mk 6 sk for de indbemte 20ve Dage Hans ej tilfulde havde fortient, 
Den Hannem Aarl: tillagde og forud bethalte Gagie; Jeg haaber at udj mit Allerunderdanigste aflagde Reg og 
med Skibet Laarborg Gallej Hiembsendte Regenskab, skal vere indbegrebe, de 430 RDr som Cher Cousin be-
hager at melde om, hvorom ieg udbreder mig lidt tyedeligere oplysning med første,    Mens skulde hr Ber-
thel Klöker have bethalt, eller endnu vere mueligt af Ham at faae, De til min Broder Carl Horn debiterede 
100 RDr, var det meeget vel, og kunde deraf hans Gield i Kiøbenhafn havende, blive bethalt, som ieg paa 
Det Sahl: Bog findes at vere følgende 

Sr Mathias Toujon efter Obligat: af 11 Decembr 1733 50 - - 
Hr Commerce Raad Köneman efter revers af 21 Nov: 1733 25 - - 
Monsr Lene efter Ditto Ditto af ovenmte Datto 12 3 - 
til een Skræeder Nafnl: Schreiber efter Ditto og Ditto 10 - - 
 97 3 - 

Iøvrigt er ieg nest ald Velstands til Ønskning, fornemmelig Va..dig Gud og Konge 
St Thomas den 15 Junij 1735. Mon trés cher estimé Cousins  
 forbundene og oprichtige Ven og Tiener 
 J Horn 

_______________________________________________________________________________ 
Copie 

Stormægtigste Allernaadigste 
Arve Herre og Konge. 
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Allerunderdanigst Rapporteres at efter allernaadigste Befalning ved Hr Justits-Raad Jacobi er alle Hans 
Majestæts sager, negere og andet som forrige Material Forvalter Nissen var andfortroet under hænder, den 
23de Janv: overleveret til dend allernaadigst antagne Plantagie Skriver West Ken, tillige alle de pampierer og 
Documenter som var under min Bevaring, hvorpaa ieg allerunderdanigst sender Specification og Inventari-
um med Plantagie Skriver West Kens Qvitance derpaa in Copia. Videre har ieg ladet ham overlevere hans 
Kongl: Majtts Thee, samt Auctionerne over de efter sal: la Fosses Død solte effecter hans Majestæt tilhøren-
de, hvilche Penge nu for [opslag 29] Kort tiid forfalden af WestKen indfordres. Videre Rapporteres allerun-
derdanigst at den 10 Martij er Plantagie skriveren andviist alle Deres Kongl: Majest: 34 Plantagier hos hver 
andre beliggende omtrent midt i Suchergrundene og efter midt og alles Tyche Kiernen af heele Landet, Cul-
tiveringen skal hastes med all magt at fort settes med de Slaver som nu hans indtil allernaadigst Befalning 
og anstalt giøres til fleeres indkiøb eller andskaffelße.     Jeg lever med allerunderdanigste soumission
 Stormægtigste Monark 

 Min allernaadigste Arfve Herre og Konges 
St Thomas den 14 April 1736 Allerunderdanigste troe Tienere 
 og arve under Saat 
 F Moth 
 [opslag 30] No 27 
 Allerunderdanigste Rapport til hans Kongl: Majestæt anno 1736. 
________________________________________________________________________________ 
Copie St Thomas d: 15 april 1736 

Velædle og Velbr Hr Justits Raad! 
Af indlagde skrift og svar fra Jean Malleville skal Velbr Herre fornemme at ieg dend mig ved Deres Vel-

baarenhed tilsendte Høj Kongl: Ordre Allerunder Danigst har efterlevet, manden er villig at føre eller have 
Inspectionen over Cultiveringen og som en Plantere ordonnere naar skal plantes og naar skal males eller 
Høstes, in Summa all hvis ingen regnskab udfordrer, er hand villig til, men af staae for Kongl: regnskaber er 
hand og alle her bange for, ej heller ere de Capable i de tilfælde at efterleve dend Høj-Kongl: Instruxion ieg 
lever med all Respect Velædle og Velbr Herres 

 ydmygste og pligtskyldigste Tienere 
 F Moth 

[opslag 31] Tom [opslag 32] 
No 17 

________________________________________________________________________________ 
Højædle og Velbyrdige Hr Justitz Raad 

og Cammer Casserer 
Georg Christian Jacobi 

Det Kongl. Octroyerede Danske Vestindiske & Guineiske Compagnies Respective Høye og Gode Herrer 
Participanter, anmodes at møde udi Compagniets Huus paa Christianshavn førstkommende Løverdag om 
Formiddagen Klokken 10, for sammesteds at høre de Propositioner, som Directionen i Følge af Conven-
tionens Tilhold have at andrage, til paafølgende Resolution. 

Kiøbenhavn den 14 Novemb 1736. 
[opslag 33] No 5  

____________________________________________________________________________ 
Allerdurchlaueztigster Grossmecktigster 

hoh Kohenig 
Allergnadigster Kohig und Her. 

Ich habe mich unterlaßen wolen in diesen schreiben, her Konigl: Majistëht aller hohe Prosperitet vor sie 
und der Kohniglichen Vamilige omzuwunshen. Die vill die hohe Magisstehtische Protextiohn sich in den so 
Endfernten Vestindischen Jnseln, welche am ende der Erden geligen sich Ersträcket, und das auch das Lob 
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des Königes aller Konige durch ihre Aller gnadigster gegäbenes Befehl und verordung von Hejden soll 
bekomd gemacht werden. ..... dander untertahnigs das sie mich diessen Aploijren und werde nicht ablaßen 
dem der da wahr [opslag 34] und der da kombt und ist schon datzehauer das er ønsch alle andrer wessindi-
she hir omprönzende Feste lænder unter dero Hohen Konigs protextion omgedeien laßen wollen, vor unds 
vors Helle licht des Zvongerlij: dasigen Einnochneen bekomd werden mochte. Zum beschluß befehle uns. 

Gottes und dero Konige protextion Sanct Thomas d 6. Junij 1737. 
 Friderich Meltzers 

[opslag 35] No 31 
______________________________________________________________________________ 
 d 25de Junii 1737. 

Stormægtigste MonarchAllernaadigste Arve Herre og Konge. 
Efter Allernaadigste Befalning Rapporteris allerunderdanigst, at siden seeniste allerunderdanigste Rap-

port af 4 Aug: passato har dend stoere tørcke stedse continueret except nogle faae stok regne imellem 
stunde, hviche ej har været tilstreckelig forplantering, samme Tørche har sat St Croix noget til agters i dets 
peuplering, og Beplantning, dog maatte enhver med største Forundring see sucheret paa de Kongl: Plan-
tagier groe i samme tørre Tiid og staae saa Grøn som det kunde være i god Saison, da det hos de fleeste 
stoed heel Guul og Tørt, ieg var sidst d: 10 Maij paa de Kongl: Plantagier og fandt alting i heel god stand og 
med de faae Slaver til [opslag 36] saadant stoer vere regnet arbeidet af dend værende Mester Knegt, men 
ganske lidet af Hans Kongl: Majts Timmermænd, og beretter Inspecteuren mig at hand nock om driver paa 
dem, men kand lidet hielpe. Forige Inspecteur og Plantagie-Skriver West Kens Forhold andgaaende, da har 
ieg alle tider informeert mig hos Cheffen Nissen og andere paa St Croix om hans Flittighed, og beretter de 
mig, som ieg og self har seet, naar ieg der har været, at hand Flittig rider til Plantagierne, men i planter 
væsenet har hand ej stoer Forstand, hans Renomee blant Fremmede og Habitanterne er paa noogen Tiid 
blevet meget Slet, saaviet hans particulaire væsen andgaaer, og vil de fleeste sige at Ærlighed og Sandhed 
har liden Boelig hos hannem, langt mindre Troe og Love.  

Mit allerunderdanigste Reignskab for Hans Kongl: Majts Cassa fra 15 Junij 1735 til 21 Janv: 1736 stoer 
714 rDr foruden 48 rDr Oppebaaren for de solte Ostindiske Vahre, blef hiem sendt Ao 1736 in 8br, men ski-
bet forulyckede efter Beretning, hvorfore ieg straxen leverede Mons: West Ken een ligelydende Original 
med dertil hørende Originale Beviiser og Qvitancer mod hans Qvitance, af samme nu følger allerunderda-
nigst verificeret Copie, Material Forvalter Nissens Reignskab er og med sine Qvitancer etc: leveret Mons: 
Wester Ken til Revision straxen efter hans aftrædelse, hvilchet sieg har givet Ober Inspecteuren Lorentzen 
til kiende for samme at examinere eller hiem sende alt ligesom hans Høje Ordres ham befaler. De sig ved 
forrige Gouverneur Gardelins aftrædelße de befunden 1200 rDr Contant St Thomas Courant, Hans Kongl: 
Majt tilhørende, ere alle, Tiid efter anden leverede forrige Inspecteure West Ken, som medfølgende verifi-
ceret Copie af hans Qvitance udviiser, af samme er og meddeelt Ober Inspecteuren Copie til sin efterret-
ning paa Hans Kongl: Majts Veigne, og skal hannem all videre allerunderdanigst efterretning vorde med-
deelt, som hand maatte forlange. Deres Kongl: Majts Slaver har været lenge Maron efter Rapport 4 a 5 
Uger, [opslag 37] Og har de paastaaet Mester Knegten afsat førend de ville Komme, ieg har siden ej været 
for svaghed og andre rigtige Forhindringer ved skibenes andkomst paa St Croix, Inspecteur West Ken har og 
intet tilmeldet mig derom, saa ieg ei kand ret vide, hvad heller det er Meste Knegtens eller Inspecteurens 
skyld at de saa lenge bliver Maron og som Ober Inspecteuren nu er self overgaaen, saa vil samme vel 
tilkiende gives, og hand over kommende samme allerunderdanigst Rapportere. Jeg lever med allerunderda-
nigst Soumission Stormægtigste Monarch 

 Allernaadigste Arve Herre og Konges 
St Thomas d: 25de Junij 1737 allerunderdanigste Troe  
 Tienere og Undersaat F Moth 
Allerunderdanigst rapport til hans Kongl Majestæt fra Collonierne i Westindien 
 No 28 
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_____________________________________________________________________________ 
Fortegnelse 

Paa de Indvaanere og Plantere (: foruden Hands Kongel: Maist selv og Compagnies :) som efter sidste 
Relationer fra Ste Thomas datt: 30 Junij Ao 1737 fantes paa Ejlandet Ste Croix, med deres Familier og Slaver, 

samt hvormange Plantagier de forrehavde at Cultivere nemlig: 
Quarteer 

Udi Kongens Quarteer 
 

Blancke 
foruden 
Planterne 
selv 

Slaver Bomulds 
Planta-
gier 

Sucker 
Plan-
tagier 

Smaa 
Grunde 

Hands Kongel: Maits Vores Allernaadigste Arve 
Konges og Herres Destrict  

bestaaende udi 34 Plantagier Grunde, de 8te for 
Hendes Maist Dronningen med ibereignet      

Compagniets Plantagie 
af 4 Plantagiers størrelse ved Fortet      

Particuliere Cultiverede samt Plantere og 
Indvaanere. 

Udi Dronningens Quarteer. 
1. Justitz Raad og Borgemester Friderich Holmsted 3 26  12  

Transporteris 3 26  12  
[opslag 38]                                                  Pr Transport 3 26  12  
2. Mr Charles Barrington    4  
3. Mr Maddox 4 5  12  

Printzens Quarteer. 
4. Hands Excellence Hr Geheime Raad og Ober 

Cammer Herre von Plessen 3 ej meldet  6  
5. Jan Malleville ej meldet ej meldet  2  
6. Johannes Laurens Carstens & Bewerhoudt i 

Compagnie 1 6  4  
7. Johannes de Wint & Johannes van Bewerhoudt 

Claudi Soun ej meldet ej meldet  3  
8. Geert Spr: de Windt ditto ditto  4  
9. Gerhard Lorentsen ditto ditto  2  
10. Jochum Melchior Magens ditto ditto  2  
11. Joseph Robbinson ditto ditto  2  
12. Hugo Mitchel ditto ditto  2  
13. Adrian van Bewerhout ditto ditto  4  
14. Mr Lyncke ditto ditto  2  

West Ende Quarteer 
15. Hands Excellence Hr. General Lieutenant 

Løvenørn 2 Plantagier 
16. Banco Commissaire Soelberg 2 ditto 
17. Cancellie Forvalter Sekman 2 ditto 5 70  6  

Transporteris 16 107  67  
Pr Transport 16 107  67  

18. James Mic: Daniel ej meldet 1   1 stk 
19. Jonathan Hads ditto 6  1  
20. Abraham Houel ditto 4  1  
21. Wm Ruan ditto 19  1  
22. Valentin French ditto ej meldet  4  

Øster Quarteer 
23. Capitain Willem Crallewille 1 14 2   
24. James Travers ej meldet 10 1   
25. Benjamin Nanton ditto 9 1   
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26. Ditlef Madsen ditto 4 1   
27. Joseph Wick Kom ditto 2 1   
28. Sines Cegis ditto 2 1   
29. Friderich Harlandt 3 Børn    1 stk 
30. Johan Georg Ziegler 4 Børn ditto   1 
31. Abraham Thoma 1 Barn 9 1   
32. Matthias Nieman ej meldet 44 1   
33. Jan Moogen ditto 3 1   
34. Tham Jens ditto 3 1   
35. Jan Johns ditto 1 1   
36. Willum Ronands ditto 7 1   
37. Willem Potter ditto 4 1   
38. Jens Bouson og hands Moder ditto 14 1   
39. Jan Mor med Kone og Børn ditto ej meldet   1 stk 
40. Peter Wilkoks ditto 4 1   
41. Hendrick Wilkoks ditto 4 1   
42. Jark Wilkoks ditto ej meldet   1 
43. Charles Trambsen ditto 4 1   
44. Willem Ellems med Familie ditto 2   1 
45. Jannis Tømmerman Senior ditto 2 1   
46. Jannis Tømmerman Junior ditto 1   1 
47. Joseph Prims ditto 8 1   
48. Jan Blumler ditto 5 1   

Transporteris 25 253 21 74 7 
[opslag 39]                                                  Pr Transport 25 253 21 74 7 stk 
49. Elisabeth Richhards Arvinger ej meldet 2   1 stk 
50. Jens Barthon ditto 2 1   
51. Jan Koklii ditto 5 1   
52. Jan Dirk ditto 3 1   
53. Cornelius Bødker ditto 4 1   
54. Isak Hartman ditto 6 1   
55. Tham Daniel ditto 3 1   
56. Mad: Pau ditto 5 1   
57. Jan Pen med Familie ditto ej meldet    
58. Jan Pau ditto ditto    
59. Mr Tam og Søn ditto ditto    
60. Jan Rumbly ditto 3   1 
61. Jan Bernardt ditto 1   1 
62. Gemi Houi ditto 2 1   
63. Tham Houi ditto 1    
64. Thomas Pouel med Familie ditto ej meldet   1 
65. William Pouel med Familie ditto ditto   1 
66. Jark Pouel med Familie ditto ditto   1 
67. Benjamin Koks ditto 6   1 
68. Cæzar Kokly ditto 7    
69. Willem Farrington ditto 4    
70. Bezaleel Farrington ditto 2   1 
71. Sara Pickering ditto 11 1   
72. Frenck Welcks ditto ej meldet    
73. Abraham Abrahamsen Rogier ditto 6 1   
74. Warnerius Abrahamsen Rogier ditto 2 1   
75. Pieter Burtel ditto 3 1   
76. Samuel Mill ditto 4 1   
77. Jan Wilson med Familie ditto ej meldet   1 
78. Henrich Lory ditto 1   1 
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79. Anna Pouel ditto 8 1   
Transporteris 25 344 37 74 17 

Pr Transport 25 344 37 74 17 
80. Timotheus Matchell med sin Familie ej meldet ej meldet   1 
81. Samuel Adiett ditto 14 1   
82. Willem Tailer ditto 5 1   
83. Samuel Parrett ditto 2 1   
84. Mr Warendt ditto 3    
85. Alexander Brown ditto ej meldet   1 

i Byen Christiansted 
og 

Diverse Quarteerer 
86. Jan Prus med Familie ditto 1    
87. Randulf Wamboun ditto 1   1 
88. James Frans ditto 2    
89. Benjamin Grims med Familie ditto     
90. Gregers Høg Nissen i Compagnie med Adrian van 

Bewerhout ditto 5 1   
91. Gouverneur Moth 7 32 1 4  
92. Tham Tast ditto 6 1   
93. Et Compagnie endnu u-bekiendt fra Ste Christophel ditto ej meldet  20  
94 + 95. 2 nyelig fra Ste Christophel ankomneFamilier 

hvis Plantagiers Antall endnu ej er bekiendt      
Er 32 415 43 98 20 

Verte 
[opslag 40] 
Slaver eller Neegere foruden Hands Kongel: Maists Compagniets samt andre hvis 
 antall icke viides 415 Hoveder 
Optagene og Satte Bomulds Plantagier 43 
ditto Sucker Plantagier 98 
Smaa Optagne Grunde 20 
[opslag 41] No 6 
_______________________________________________________________________________ 
  Nieuw York in Nord-America d 24 Agust 1737 

Hochgebohrner Herr Graf und Ritter 
Hochgebinthender Herr General Admiral Lieutenant p: p: 
Gnädiger Hochst-zuehrender Herr Geheinde Raht p: p: 

Euer Excellence geruhen gnädigst zu bemercken, daß obgleich unter Deroselben geringsten Dienern, 
mich Billig und gerne den wenigsten achte, dennoch die Freyheit nehme, bey Dero Allergnädigsten Geshæf-
ten, Euer Excell beshwerlich zu fallen. 

Das Glück, Euer Excell Æquanimitæt, Weißheit, und Liebe vor Gott und seine Heil: Kirche, vormahls er-
fahren zu haben, macht mich Gott dancken meines Vaterlandes wegen, dieweil Euer Excellence von Gott 
und Ihre Königl Majt gesetzt sind, des landes höchste Nothwendig Keiten großen theils zu besorgen. Gott 
gebe seinen Seegen, daß Ihro Königl Majt Allerhöchstes Wohlgefallen, und des Landes beste, lange Jahren 
durch Euer Excell. hochweißes Disponiren glücklich bewerckstelliget werde. An bey macht eben dieselbe 
Euer Excell Grußmüthigkeit mir die Hoffnung, daß bey Denen selben wegen der armen Gemeine …… in die-
sen Landen eine hubmisse bitte wagen dörfe; Die Sache verhælt sich als:                 Unsern Lutherishe Ge-
meine allhier zu Neu York, und umliegenden Lændereyen, bestahet aus gantz wenigen Haußhaltungen. 
Vormahls hatten sie ein weniges an Kirchen-Capital, den lehrer Vorleser und Arme pp zu unterhalten, doch 
Ao 1724 muste man, wegen Alterthum der Kirchen eine neue bauen, wobey alles Kirchen-Geld, bis auf etl in 
Gefahr stehende Obligationes, und 100 £ //: à 10 Mk Lübsk :// Contant aufgevendet worden. Jetzo soll der 
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Lehrer von den Gliedern der Gemeine unterhalten werden, weswegen dann einjeder vor etwas Geld seine 
hand gesetzt hat; doch es sind der Subscribenten zu wenig, theils Lönnen nicht, theils wollen nicht bezah-
len, was zum Unterhalt winer shlechten Haußhaltung nothwendig ist, und da doch der Prediger zum wenig-
sten das arme leben bey dem KirchenDienst haben muß, som muß die arme Kirche von ihrem weniger Capi-
tal, vor dem Lehrer, Vorleser p p zæhrlich hergeben, so daß leyder in gantz weniger Zeit alles aufgewendet 
sejn wird, und alsdenn sheinet nach menshl: Augenshein, mit unserer Gemeine in Neu York, aller unser 
Gottes Dienst in unsern Vordertheil won America unterzugehen. Solche Noth eines ..æglichen Untergangs 
unsers allerheiligsten Glaubers allhier macht uns als Schiffbrüchige allenthalben [opslag 42] nach hülse um-
zusehen, und auch mit hindansetzung des Euer Excell und andere hohen Patronen shuldig tiefen Respects, 
alle und jede anzuflehen, von welchen wir immers hülfe erwarten dürfen. 

Zu Euer Excellence in unterthænigster Veneration unsere Zuflucht zu nehmen, ist nebst oben angeführ-
ter Deroselben hohe Leütseeligkeit, dieses folgende die Ursache: Ein Mann der in St Thomas von der hoch-
löbl. West Indishen Compagnie große Gelder zu empfangen hat, nahmens Charles Crommelin ist unserer 
Kirchen, von vielen Jahren her 108 £ shuldig. Anno 1734 ist er wegen solches Geldes allda vor Gericht citirt, 
er bekante die Schuld, und ward condemnirt solche 108 £ zu bezahlen, doch Crommelin appellirte an das 
dasige Obergericht, mit Voewand, dadie Schuld älter als 20 Jahr, und er wurde frej gesprochen, obgleich 
eidliche Zeugnise von hier in selbiges Obergericht gebracht, daß der Crommelin vor seiner Reise in Euro-
pam, nach hiesiger Lands-Frejheit, in seinem hause sich viele Jahre verborgen gehalten, so daß man Ihn 
nicht hat gerichtlich belangen können /: nach bejlage Litra A :/ darauf hat der Byvogd in St Thomas, Andreas 
Willemsen an das hohe Gericht in Copenhagen allelliert allin vor 2 Monathe shrieb unser Correspondent 
aus St Thomas, das von Copenhagen aus, nur wenige hoffnung sej, so daß wir solches Geldes wegen in 
shmertzlicher Betrübnis fast alle hoffnung aufgegeben.         Doch eben bej solcher unserer Verzweiffelung, 
kommen uns 2 Briefe aus St Thomas //: nach Litra B & C :// Monsr Lorentzen Ihro Königl Majt Ober 
Inspecteur über Ihro Königl: Majt Plantagien auf St Croix meldet in Litra B, daß er selbsten, an Ihro Königl: 
Majt eine allerunterthænigste Vorbitte, aus Commiseration gegen unsere Kirche, ohne unser Ansuchen 
gethan.          Im 2ten sub Litra C schreibet Crommelin, daß er nach Copenhagen müße, im Hohen-Gericht all-
da, seine Sache mit der hochlöbl Compagnie aus zuführen, als denn wolle er wieder hirher kommen, und al-
les ehrlich bezahlen. 

Wegen dieser 2 letzten Briefe ergehet an Euer Excellence, auf antrichen, und in Nahmen meiner nothlei-
denden Gemeine ein gantz demüthiges 3 doppeltes Gesuch 1) ob Euer: Excellence nicht gnædigst geruhen 
wollen, bej Ihro Königl: Majt obengemeldete Intercessions bitte des Hr G Lorentzen zu secondiren und zu 
bestærcken, und das so viel mehr, weil Crommelin sich erklæhret, in Litra C, daß Er das Urtheil des Ober-
gerichts in St Thomas, nicht længer sich bedienen wolle, als bis er seine Sache mit der hochlöbl West-Indi-
shen Compagnie aus gemacht habe, dahero dann von Ihro Königl Majt Deroselben Allergnædigstes End Ur-
theil so viel eher zu hoffen.   2) Wenn der Byvogd aus St Thomas Andrees Willemsen, diese unsere Sache im 
hohen Gerichte zu Copenhagen solte treiben müßen; ob dann Euer: Excell nicht gerufen wolten, dem Pro-
cureur des Hr Willemsen die von Hr Lorentzen gebrauchten Argumente zu communiceren, und unserer ge-
rechten Sachen zu patrociniren. und wenn 3) Crommelin sich ferner erklæhren solte, nach Neu York kom-
mende es bezahlen zu wollen, solches zu ververfen, und ungültig erklæhren zu laßen, so lange er nicht 
gnugsame Bürgshaft stellet, und solches darum, weil Er selbst in der Versicherung, die er /: Litra C :/ nach 
Copenhagen gesendet, sich frej zu machen gesucht hat. beneficio Legis, mit dem Vorwand er habe seine 
Documente nicht bej sich, woraus er sehen laßen könne, wie viel Er atwan shon, auf die Obligation bezahlet 
habe. Da doch nach Litra A im Zeugniß No 1 & 2 zu sehen, daß er auf solch unser Geld mit all nichts bezah-
let, ja von den besitzender Obligation, nicht einmahl hat besprochen warden können, so daß es wohl so nö-
thig als dienlich sein solte, wann Eure Excellence die Königl Allergnädigste Ordre zu procuriren gerufeten 
mögten, daß besagte hochlobl Compagnie, so viel Gelder als Crommelin unser Kirchen shüldig ist einbehal-
ten und bezahlen solle, weil Crommelin der noch mit Unwahrheit umgehet uns anders wieder hinters Licht 
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führen möchten wie denn auch wenige hoffnung ist, daß Er wieder hirher kommen solle, maßen er ein 
großes Geld hier shuldig ist. 

Noch eine Sache die unsere Neu Jorckshe Gemeine festsetzen und floriren Machen könte ist zwar bej 
der hand, doch unsere Kirche hat keinen Vorsprecher in Engelland, wie Sie doch deßen hochbedürftig wäre, 
und meine Gemeine .....t sich kaum die Driestigkeit Euer Excellence die Umstände davon zu erzehlen: Er hat 
neml die in Gott rugende Königin Anna, an etl hochtrütshen aus der Chur-Pfaltz hirher reisenden Luthera-
nern, einem jeden ein stück landes, und 500 Acker solches Land zum Lutherishen Gottesdienst gegeben, 
welvhes Land leichtlich 2000 oder mehr Rthlr wehrt ist, und an dem so genanten Hudsons Rivier in hohen 
Lande auf Quashaik lieget. Dieselbe hochteütshe haußhaltungen sind theils werstorben, theils verreiset, 
und sind nur noch zoo Familie solcher Lutherisher Leüte allda, welche sich mit der Neu Jorckshen Kirche 
verbunden, die Einkünfte solches Landes an die Neu Jorckshe Kirche zu liefern, dagegen ich jæhrlich zwei-
mahl nach demselben Lande hinauf reisen muß, um den Gottesdienst allda zu halten. Es stehet aber dieses 
Land, welches wie bis jetzo noch in besitz haben, in Gefahr verlohren zu gehen, an die Englishe oder Refor-
mirte Kirche, wo nicht so gar das Gouvernement solches reclamiret, weil wie gesagt unsere Haußhaltungen 
allda vergængen sind. Wären wir so glückseelig, für Ihro Königl Majt in Dännemarck Norwegen p p die Aller-
höchste Gnade zu finden, daß deroselben Extra-Ordinair Envojé in London, der Herr Baron von Sohlendahl 
wegen solches Kirchen Landes, an Ihro Königl Majt in Engelland eine Vorstellung machen könte, daß Ihro 
Gros Brittanishe Mayt Allergnædigst reruheten, solche vormahlige Donation der in Gott ruhenden Königin 
Anna zu verneüen, und selbiges der Lutherishen Religion einmahl geshenckte Land, an die Lutherishe St Tri-
nitatis Kirche in Neü Jorck zu verehren //: welches vielleicht vom König und Parlament in Engelland noch 
wohe zu erhalten stünde :// so würde durch solchen Zuwachs unsere Gemeine sich wieder völlig erhohlen 
und bestehen können, wir haben zwar an den Doctor Gerdes, Pastor bey der St Trinitatis Kirche in London 
deswegen geshrieben und die originale Donation der höchstgedachten Königin übergeshickt es sheinet 
aber daß derselbe nicht sonderliche freünde am Engl: Hofe haben müße, weil in 2 Jahren keine Antwort 
eingekommen. Doch dieses erzehlet zu haben, ist und müste zu viel sejn wann nicht Euer Excell Lang-
müthigkeit und Eifer vor Vaterland und Mutterkirche allzubekandt wære. Euer: Excellence geruhen dann, 
ein armseeliges einfæltiges bitten anzunehmen, unserer elenden Gemeine sich anzunehmen in Erbarmung, 
und dafür den hohen Seegen unsers Gottes, über Deroselben Illustres Haus und hochst.hätzbahre Affaires 
zu erwarten. Solches Wohlsejn nach Munsh der hohen in der Welt Euer: Excellence in demütsigster hubmis-
ser Veneration anwünshende ersterbe 

Hochgebohrner Herr Graf und Ritter, Hochgebiethender herr General-Admiral-Lieutenant, Gnædiger 
hochstzuehrender herr Geheime Rath  

Euer Excellence unterthænig-gehorsamster Gebethshuldigster Knecht 
 Michael Christian Knoll. 

[opslag 43] No 19 
Bejlage Litra A 
Copij: an Sr Excellence Hr: Graf von Danneschiold 
Bejlage die hierin angeführt 
Litra A etliche Eidliche Zeügniße welche von Network nach St Thomas and Lawjer 1734 gesendet. Abshrift 

davon liegt in dem verseigelten Brief an Sr Excellence 
Litra B. ist der Extract …… wom 27Jul: an Ihro Königl Majt 
Litra C: ist ein Auszug aus Cromlins Brief mit der Declaration von wort zu wort. 

______________________________________________________________________________ 
 Tilføjet: 1737 28 Okt/8 Nov: 

Hoch-Edelgeborne 
Geehrteste Herren 

(I margen: gelesen d: 18 9br 1737AC Linde) 
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Da ich mit letzter Post den eingeshloßenen Brief für Eur: HochEdelg. Von Hr Gerhard Lorentzen Ober-In-
specteur über Ihre Königl: Majestät Plantagen auf der Insel St Croix in America, nicht wißend aber wenn 
oder mit welchem Schiffe solcher übergekommen, [opslag 44] empfangen; So habe sofort nicht ermangeln 
wollen selbigen an Eur: HochEdl: Zu übersenden 

 Eur: Wohl und hochEdelgeborne  
 Dienstergebener diener Søhlenthal 
Zu London d: 28ten 8br: 
 8: - 9br: 
 1737 

No 3 
London 1737. 
Envoje Extraord: Baron V Søhlenthal 
De 28 Octob ……… 
Præt: 18 9ber 
Reser: 19 do 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 45] 
Allerunderdanigste Rapport 

Dend 6te hujus om aftenen arriverede, Gud være loved, Skibet Laarborg Gallej her paa Reeden, udj 6 
Uger og nogle Dage fra Ste Thomas i Westindien, medbringende alleniste af Sukker omtrent 3 gange hund-
rede Tusinde Pund, i Stæden for 4 â 5 gange hundrede Tusinde Pund, som mand haffde vendtet.  

Det andet Skib Eenigheeden kaldet, saavelsom Bregantinen Jacoba, som og i aar derfra var ventendes 
med Sukker og Bomuld, maa blive der overliggendes til Foraaret inden Deres Retour Ladninger kand ind-
samles. 
Aarsagen er, at ikke alleene udj De Danske Colonier, men udj heele Cariben, var indfalden saadan Tyrke ved 
manglende Regn udj 15 a 16 Maaneder, at dend sidste recolte af Ao 1736, og fast dend Gandske recolte af 
1737, saavel af Sukker som af Bomuld og anden Grøde, var bleven til indtet, og det plantede uddød og for-
brendt. [opslag 46] 

Hvilken Misvext, ikke alleene haver forvoldet Compagniet og Indvaanerne Merkelig forliis og skade, men 
haver endog meget tilbage satt dend Ste Croixiske Peuplering og Cultur, for Dette aar. 

Dog var, Gud være loved, til megen Soulagemt: for alle ved kommende, fra 25de Maij af falden saa ynske-
lig Regn, at Frugterne tegnede sig sidst i Julio, til en God Høst for det tilstundende aar 1738, om dend Aller-
højeste vil bevare for Horican og anden modgang; Og til Ste Croix Indfandt sig nu idelig Plantere fra omlig-
gende Ejlande til at Kiøbe Plantagier, og sig der at needsette; Saa at udj en tid af 3 Maaneder neml: in Majo, 
Junio & Julio, hafde indfunden sig nogle og half Trediesindz tiufge Familier, og flere vare i Vente. 

Listen paa de som hafde begyndt, og vare ankomne, og med forderligste vilde begynde Culturen, er al-
lerunderdanigst herhos føjed og befindes at 161 Plantagier og Grunde Store og smaa som saaleedes vare 
Occuperede foruden Deres Kongtelig Majestets Egne og Det Octrojerede Compagnies districter og Grunde. 
Dens Allerhøjeste give fremdeeles lykke og Rolighed til Fremgang, Da dette Frugt bare land, kand blive en 
Folkerig Colonie, og i Stand til at Consumere og forbruge mange af disse Rigers Producter og Manufacturer. 

 Christianshaun den 10 Septembr 1737. 
  Allerunderdanigst af 
  F Holmsted. 

[opslag 47] No 30 
_______________________________________________________________________________ 

Wollgeborne 
HochgeEhrte Herren 

(I margen: gelesen d: 15 Febru: 1738 AC Linde) 
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Da ich mit gestriger Post das hirbej kommende Paquet für Eur: Wollgeborne Von St: Thomas erhalten, so 
habe ich som fort nicht ermangeln wollen, unter meinem Couvert selbiges an Eur: Wollg: Zu übersenden. 

 Eur: Wohlgebor 
 Dienstergebener diener Søhlenthal 
à London d: 24/4 Jan: 
 1738: 

[opslag 48] Tom [opslag 49] No2 
______________________________________________________________________________________ 
 Factura. 

Von unterstehende Güther em Bordt geschiftet in die Barquentyne die Juffrou Jacoba, Capitain Corneli-
us Bagge, sejende vor Rechnung und Risico von Ihro Königl: Majest, seiende gemerckt und genummerirt, als 
im Margino und addressirt am Königl: Chatolle. 

3. Ballen Baum Wolle hat gewogen 
No 1. 271  
- 2. 324 - 
- 3. 342 - 
 937  a 6½ stüber jeder  gerechnet thut Zusammen RDr 126, 5 mk 2½ sk 

Onsonsten sind auff selbige gewandt  
20½ Ellen Waems a 1 mk D: RDr 3 - 2 - 4. styb: 
Packlohn nach Custume a 3 mk D: ist 1 - 3 - - 
Wog Geldt ist nicht bezahlt 4 5 4 
 Summa      121 Dr 5 mk 6½ sk 
2. Parquitjes. 

NB. fur selbige 3. Ballen Baum Wolle werden Sie Ihre Königl: Majst Plantagien Creditiren 
 Ste Thomas d 17 Maij 1738 
 G. Lorentzen 
  

 
[opslag 50] Litr H. 
______________________________________________________________________________________ 

Ste Thomas d 17 Maij 1738 
Ædle og Mandhafte Capitein 

Cornelius Bagge 
Saa som hands Kongl: Majestet Plantagie shriver Sr Anthon Uldrich Westken er accorderet med at goe 

med deris førende Brigantin til Kiøbenhaufvn, hvilket og er i anledning af hands Kongl: Majestets allernodig-
ste ordre, til mig gifven. I anledning af samme Ordres Formeld, vilde Capitein Bagge ej udleveere noget af 
shibbet Westken till hørende ved Lycklige arrivement udj Kiøbenhaufn, ude, aller Naadigste Kongl: Resolu-
tion fra det Kongl Chatoll, og om imod Forhobning Captein Bagge skulde anckere Noget anden steds førend 
hands Reiße er End udj Kiøbenhaufn, ej Monsr Westken at laede komme i landt, eller selv stoe til ansvar for 
alle Pretentionner, som Monsr Westken kunde Giøres her ved sheer hands Kongl: Majestets Villie 

Jeg forblifver deris tiensvillige tienere 
 G. Lorentzen 

[opslag 51] Tom [opslag 52] No 21 
Von Cap. Bagge d 25 Augusti 1738 eingeliefert Ædle og Mandhafte  

 Capitein Cornelius Bagge 
 Commandeerende Brigantinen 
 De Juffr Jacoba 
 à Ste Thomas  
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Allerdurchlauchtigster Großmächtigster Monarch 

Allergnadigster Erb-König und Herr! 
Eur: Königl: Majtt geruhen annoch frej in hohen Königl: Andencken, daß ich vor 1½ Jahren in Eur: Königl: 

Majst Allerhöchsten Diensten als Chirurgus nach Ste Croix Zu gehen bin Allergnädigst beordret worden, Zu 
dehm Ende mir auch eine Allergnädigste Instruction erthEilet worden, welche ich in Aller Unterthänigkeit 
nachgelebet, außerdehm denen hirsigen Negern alle Sontage Predigt und Gebe gehalten, einen neben mir 
/: nemlich Isac van HerenCaspel :/ so des Ober-Inspectors Stieff Sohn, die Kunst der Chirurgi treulich erker-
net, die hohe Interesse Ihre Königl: Majst, in denjenigen waqs ich unter Handen gehabt treulich observiret. 
Die Patienten Bücher worin selbige von Dato Zu Dato verzeichnet sind, nebst andere vare Gemürme heim 
gesendt, wehrender Zeit aber solcher Bedienung in diesen hitzigen Clima, bin ich fast shwach und kranck 
geworden, solches länger vorzustehen. Derohalben gelanget meine Allerunterthänigste Bilde, und begehen 
an Eur: Königl: Majst Zu erlösen, daß mit ersteren von hier abgehenden Schiffe Allergnadigst meine Demis-
sion nehmen und wieder nach Copenhagen kommen möge, wo meine Allerunterthänbigste Mejnung ist, 
mich in Ihro Königl: Majst Erb-Land neml: in Holstein niederzulaßen, umb mein Leben in Ruhe und Friede zu 
beschließen, weil ein alter Mann bin, und die Welt Ziemlich durchreiset, daß ichs fast müde bin, fur solche 
Allerhöchste Königl Gnade, werde nicht ablaßen dem Könige aller Könige andzuruffen, daß Ihro Königl: 
[opslag 53] Majestet beständigen Sieg, wieder Dero Feinde, auch Ihre Majest: Waffen Zu Waßer und Lande 
gesegnen wolle. Die Erweiterung Eur: Königl: Majestet Landen hier in America [ulæseligt pga. fold i papiret] 
..en wahren Christlichen Religion, befordern, auch die Erhaltung der Sambtl: Høhen Königl: Hauses 
befestigen wolle. Der ich in der Allertiefsten Soubmission ersterbe 

Allerdurchlauchtigster Großmächtiger Monarch 
Allergnädigster Erb König und Herr 
Eur: Königl: Majst 

Ste Croix in America d. 6 Julij A 1738 Allerunterthänigster Treu - und 
 gehorsambster Knecht und Unterthan 
 Friderich Meltzer  

[opslag 54] No33 
A La Majeste[ulæseligt pga. fold i papiret] 

Le Roj: de Dannema[ulæseligt pga. fold i papiret] 
& Norwegue p p 

 Copenhague 
  

Großmächtiger Köhnig allergnadigster Erb. Köhnig und Herr: 
Großmachtiger Kohnig es geruhet ænnoch an deßen Hohen Kohniglichen Andenken, wie ich vor Ein und 

Embal..... in Dero Dinsten geträten zu dem End mir eine Allergnadigste Instruchtiohn von Ihre Majesteth 
ertejlet worden, die ich in allen pungten gesuchett nachzubeben, vor allen dingen ober die Interesse ihro 
Kohnigl Majessteht zu befödern aüßerdem denen Nieger auf der Kohnigl Plantage zum erstenmahl pradich 
und gebath gehalten, Welches jtzo seinen Fordtgang hatt, auch der Herre Lorens, des Konigl: Oberjnspector 
seinen Stiffsohn die Chirurgia erlärnett, welcher zuver Vier jæhr im Hollandt soll ihr praxtisieret hat, ich bin 
aber verkrenderzigt in solchen bedienungen in Westindegen zu Sant Crous. gar schwach und Krank worden 
solches lenger [opslag 55] vorzustehn,? Großmaektigster Kohnig! ich bitte Untertahnigst, mit aller ersinliger 
submissjohn, die Worthe des Herrn Bachers, welche er im Nahmen Ihro Konigl. Majesstet vor meiner abrej-
se von Copenhagen Zu mir gesprochen zu beförderne, das wan ich ein Jahr hir in Santa Crous gewehsen væ-
re, sosolte ich nur schreiben und Unter frejen Transport und Monadtlicher bezahlung wieder nach 
Copenhagen kommen, Vor Solche Grosse Konigliche Gnade, verde ich nicht ablæßen den Rechten Corpo-
rahll welcher Ronden Sentinelle in der gantzen Welt helt, vor den die Vier um Zwanzig Altesten der Kroh-
nen niederligen und mit den gantzen Himmels Heer das drej mahl Herlich außruhffen, von dem die Welt.... 
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und Majesteten Kohnige sich schrejben  omb Krohn und Zepter, F......., der? der? da Wahr, und der da 
kombdt, und der schon da ist. Zu bitten, das er den Trohn ihro Kohnigl Majesstet bestätigen wolle Immer 
und Ehviglich? dem KrohnnPrinzen sambt der ganzen Hohen Koniglichen Vamilie mit langes leben sahtigen 
wolle, und dieser Westjndische sambtliche angräntzende Ejlanden ihnen zum Ejgentu, gebben, Jch getröß-
the mich des Kohniges Aller Kohnige. Und Ihro Konigliche Majesstet Christiand des Sexthen Allergnadigste 
Erhohrung? und verharre mit aller Untertahnigster submissiohn. 

 Ihro Kohnigliche Majessteht 
 Ergabener Knecht 
Santa Crous in West Jndigen d 6. Julij 1738  Friderich Meltzer 

[opslag 56] No 32 
A. Sa. Majeste. 

le. Roj. De. Dannemarc. 
et Norwegue.      a Copenhagen. 

______________________________________________________________________________ 
Præsentatum durch der mit dem shiff der St Andreas zu Haus gekommen 
Barbier Fuchs d 29 9bris 1738 

Hoch Edeler und Wohlgebohrner Herr 
Ich wunsche Sie Gotteß und Ihro Kohnigl: Majeste bestandige Gnade, ich aber solthe als ein Ræchtschaf-

fener Solldat der Unter die Fahne seines Officiers, mit den dehgen in der F...... .. wieder seinen Fiendt 
......tet Resistieren, werde aber durch viete Kranckheiten in meinen Beruf aufgehalten, und hat schon der 
.....uhs bej dem k.. bitten noch Resohn als einen Tauben Platz hat, durch viel lejbeß Schwacheiten mir der 
Nagell zum sa…ge geschmiedet solcheß wollen sie ihro Konigl Majesstet von meintwegen untertahnigst 
berichten es were mir niegenß boßen mein leben zu erhalten, als in Kopenhagen oder aber umb der 
selbigen Gehgend zu wohnen, helfen sie mir doch aus diesen Excilio, dan [opslag 57] unsere vorabrehdung 
ist in meine Jahr verslechtenes zejt gewehsen, es hat mir gewundert das sie nichts gewust haben, von alle 
den verstorbene welcher von Santa Crous aus das zöntlige gegangen sind, da ich doch solches von einen 
g..... in spetie gemeldet habe, die Medicamenten sind fast alle verbraucht hir über sende ich der Kranken 
Bücher nebets der todes verbl..en sa.. darin aufgezeuchnett, ....... Einige spinnen zwej om der zahl die einen 
tohten Kopff auf den Ruden führen und sehr vergieftet sind imß .... ..... zur plage deinen dan sie Hochen, 
unter den Bauch bej einige 100 ...rt junge und werfen ihren gieft in spejsen und getrank wom es nicht 
verdeckt ist, auch zwej Gi.... wurmer welche eine Elle ..ng sendt und auf kleine stocker gewunden, welche 
ich eine Kohnigliche Niegerin auß ihren boj, den füßen gewunden habe Ehben so wie sie hier um gl..... zu 
sehen sindt, Jtem einen geflugelten Wurmm der om Roht Kreutz auf den Ruden hat sie tun aber ...men 
Menschen s...den [opslag 58] zwej Kacakacken die der Kleider und linen gerath zerfreßen das es nicht mehr 
brauchbar ist. auch zwej sicken welche sich im plase zeugen als zwej Opfen sie haben viele hundert kleine 
weisse Wurmmer in sack darin sie verborgen sind sie sezen sich den Menschen in die ...endels und sindt 
zuerst anzusehn als ein kurz abgeschnitten schwartz ..r, es sindt mit einen worthe zu nennen Westjndische 
Flöh, si edringen durch schu und strump 

NB. die Guenea wurmer sind st..ck, dan wan sie außgewunden worden so schrejet der patient auß mit 
t...ker stimme, Kakalacken sind bej tausenden auf der Kohniglichen Plantage im Kohniglichen hause und 
sind nicht zu verteilgen , die specivicatiohn der abgangien Medicamenten habe mit uber sandt, mit Eine 
schreiben an Ihro Kohnigliche Majesstet. Ich habe vor das begrabniß des verstorbenen Eltzner der 
unkoßten getahn, und die Lolliche Westjndische Companie hat s.... verlaßen schaft ver Augcionieren laßen, 
Nu aber [opslag 59] kan ich keine bezahlung nach mein außgelegtes Gelt noch was ich den Verstorbenen 
von meine eigene Medicamenten gegeben wieder bekommen. Wie woll ich bej den Herrn Guvernohr 
Mohten und Monsieur Niessen bej 7 Monadt darum angehalten habe. Dan was meine Foderungift habe ich 
von den verstorbenen unter schrieben laßen die Summa ist 22 Stuck 4 Marck die noch Resterthe verlaßen 
schaft welche noch 5 stuck ist sol ich seine Fraue de in Ejropa zu lomberg ubermachen. laut des 
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verstorbenen sein ..gen unterschreiben Testament. Schließlich be..... sie des Allerhochsten und Ihro 
Kohnigliche Majeste hohe Gnade und verblejbe der geflißener Diener 

Santa Crus in Westjndigen d. 6. August 1738. 
 No 20 
 Friderich Meltzer 

__________________________________________________________________________________ 
[opslag 57]  

Das nach Specificirte, Von dem Chirurgo Friederich Melzer auf St Croix in seinen Schreiben d. B. d: 6ten 
Aug: a. c: angeführten Würmer, welche ern ach seiner meldung, dabej an hero sendet, neml. 
1te: Zwo Spinnen, welche einen Todten Kopff auf den Kücken führen, u: sehr Vergifftig, 
2ten: Zwo Guineische Würmer, Von einer Ellen lang, so einer Negerinnen aus der Süßen, gezogen, u: auf klei-

nen stöcken gevunden sejn. 
3tens Ein Geflügelter Wurm, der ein roh & Creutz auf den kücken hat, 
4tens Cito Cacalacken: die Kleider und Leinen Zeug, ganz zerfreßen, 
5tens Cito Sicken oder West-Indishe Flöhn, welche sich in Glase als Erbsen zeigen, und den Menschen, durch 

Schu und Strümpfe bis in die Enckel hinnem dringen, 
An mich unterschreibenen nicht geliefert worden, solches habe der Wahrheit zur steuer hiermittels Atte-
stieren sollen: Copenhagen d: 2ten Decembr: 1738: 
 Johann Andreas Fuchs 

________________________________________________________________________________ 
[opslag 59] Parisee 25 d’Avril 1738 

 Monsieur 
Ayant encore recû ces jourd passes, ce 2d pacquet de lettres de St. Thomas en Amerique sous le Couvert 

de S: E: de Schulenburg, je n’ai pas voulû manquer de Vous l’envoyer ci joint et de l’accompagner de ces 
lignes pour Vouz prier de vouloir bien á la reçuë de celle ci m’en donner avis aussi bien que de celles que 
j’ai eû l’honneur de Vous envoyer il ya deja quelque tems, êtant avec toute la consideration imaginable. 

 Monsieur, Votre trés-humble et trés 
 obeïssant Serviteur. 
 N K Wind 
[opslag 60] Tom [opslag 61] Paris 1738 

Legations Secret Wind 
d. 25 Aprilis 

Præsent: 5 Maij 1738 
Resor: 6 do         - 

______________________________________________________________________________ 
Hoch-Edlene und Wohlgebohrner 

Herr Justice Raht & 
Hoch-Edlne Herr Buch-halter 

(I margen: gelesen d: 24 Janu 1739  AC Linde) 
Bitte güldigst zu pardoniren, daß ich nicht geshrieben an Eur Hoch-Edlen und Wohl-gebohrnen & Hoch-

Edler Herr Buch-halter mit das Schiff St Andreas welches war die Uhrsach, das die zeitung wgwn verlust, 
von das Schiff die Ejnigkeit 3 Tagen bevor St: Andreas sejn versuch, da dan alles was mit die Ejnigkeit ver-
lohren, wieder müste Realirt warden, und ich noch in letzter Ejl mein Journal, daß ich den kaum könte mit 
unter DHr Ober-Inspecteurs Depegges mit kriegen; den ich am Bordt gehalten, Seit dehm bin ich in meine 
Beine inflamirt gewesen, von Moshet, oder bej uns genandt muckestrich, welche hier zu Lande sehr giftig 
sind, und in Specie für die Neu gekommene, da ich Mittlerzeit habe hier ind Dorff logirt, den dar außen auff 
Dhr Lorentzen Plantagie, wo er wohnhaft ist, habe ich in anfang gelegen, allein van etwas Regen fält, kan 
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man sich nicht bergs für bemelte Moscheten, und auch ein kleine Sorte Fliegen, welche hier genandt wer-
den Mompieren letze Sorte stechen das es wie Feuer Brendt - 

Allein bin davon Gott lob wieder restituiret, wegen den großen Sturm, oder so genandten Orcan, von 
verwichnen 30ten Augusti, So haben Eur: Hoch-Edlen und Wohlgebohrnen & Hoch-Edlen Herr Buch-halter, 
selbiges aus des Herr Ober Inspecteurs shreiben ersehn, was für [opslag 62] Große shaden selbe Orcan auf 
St: Croix veruhrsachet, so wohl an Ihro Konigl: Majestets Plantagien und gebauden, und die Bedienten so zu 
shade gekommen, 2 Neeger und 1 Pferdt Todt geshlagen, in selbige Orcan war ich hier auf St: Thomas, das 
ich wie zuvor gemeldet in mein beine unpäßlich war, wegen das ich nicht gehen könte bej Dhr Ober-
Inspecteur, und zu erfragen, ob er wolte nach St: Croix gehen, zushrieb ich ihm ein Zettul, und sendte aus 
nach sejn Plantagie, untern 3te Septbr, worauf er gab das Both Mundlich antwort, daß er umb 1 a 2 Tagen 
ins Dorf kam, wolte er mir es wißen laßennn, ob ichsolte mit über folgen, ob ers dan vergeßen sandte er mir 
kein Both, und ging selbsten über nebst der Inspecteur Sommer von Sr Excellence Plessen, und Kroll von Sr 
Excellence Löwenøren, bej Dhr Ober Inspecteurs zurück knust, bragte er die betrübte Zeitung, das in bemel-
te Orcan solche große schaden geshehen, wie ich auf lejder vernehmen müßte, daß mein Kleider auch ver-
lohren, und zwar die besten Gang und Beth kleidern Except mein Grünl: Lacken Kleid so ich mit an gehabt, 
und Leinen zeuch im Kußer, es am neu das Schif die Laurburg Gallej ist abgegangen werde ich mit Erster 
gelegenheit, wieder über nach St: Croix gehen, und die weil Dhr: Ober Inspecteur letztes mahl necht hat zu 
die Konigl: Plantagien kommen können, als werde mit Erster gelegenheit Eur: Hoch Edlen und Wohlge-
bohrne und Hoch Edler Hr Buch-halter ein mehres benachrichtigen, was passirt ist, Donerstag als d 9 8br 
soll das Schif die Laurbudg Gallej Segelfertig sejn, wie man von die phaste Leute vernimbt in zeit von 14 Ta-
gen habe ein anstos von Fi.bar gehabt erstl. mit Kälte, und darauf Starcke Hitze, allein nach dehm ich mich 
zur Ader gelaßen, und andere Nothwendige Dinge gebraucht, so läßet es sich anübrigens Empfehle mich in 
Eur Hoch-Edlen und Wohl-gebohrnen & Hoch-Edler herr Buch-halters gültigsten andencken, und verfarre in 
Tiefshuldigsten gehorsahm - 

Ste Thomas d 7 Octobr 1738 Hoch-Edlen und Wohlgebohrne 
 Herr Justice Raths & 
 Hoch-Edle Herr Buch-halter 
 Dehro Gants Gehorsamster Diener 
 Lütge Ketels. 

[opslag 63] No 25 
A Messieurs 

Meshr Linde & Backer 
Conseiler de Justitie & Maitre 

des Comtes de Chambre Particu 
liere du Rij de Dannemarc & 

Norwegue etc etc      a 
Copenhagen 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 64] Hoch-Edler Herr Buch-halter 

 HochzuEhrender Herr! 
Ich bin Eur Hoch-Edlen von hertzen verbunden, für alle erwiesende Gutheiten, und Recomandationes, 

Also will Eur: hoch Edlen Hr gehorsahmst berichten Seit dehm das unser glückliche arrivement, welches war 
d 25 Junij, zweifler nicht es wird Eur: Hoch Edlen wohl bewust sejn, Som hoffentlich St: Andreas der Erste 
sejn geweßen, mit seiner Retour, oder auch über Hollandt benachrichtiget unter d 19 Augusti addressirt an 
Dhr Etats Raht Griis, alsom als d 25te Junij unser arrivement war Mittags umb 12 Uhr, da den schiffen im 
Landt wolte, folgte ich zugleich andere die in Compagnie Dienste wahren, und kahmen hin bej Dhr Gouver-
neur, als dan für fandt ich da Dhr Ober-Inspecteur, und uberreicht die Briefe, als dan er mich bath mit sich 
über zugehen, nach die Mad: Bredahl ihr Haus, alwo Dhr Vice Comendant Horn auch Kähme, und invitirte 
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mich da zu speisen, also verblieb ich hier auf St Thomas bis d 28 Junij, da da Dhr Ober Inspecteur mit mir 
überging, und folgende Tag arrivirten wie auf St Croix, welche war ein Sontag, Montag kriegten wir die Vic-
tualien in Landt, welche blieben aufgeleget, in Ihro Königl: Majtts Haus im Bassien, worauf folgende Tag Dhr 
Ober-Inspecteur mit mir aus Ritte zu die Königl: Plantagien, umb mir selbige anzuweiße da dann die Sucker 
Rohre und Cattun, nach mein Düncken sehr wohl stunden allein die Coffe Plantagen waren ein theil von aus 
gegangen, selbige auch verbeßert worden, mit frishe Pflantzen an stelle für der verforrsten, den Toback 
stunde auch sehr shlecht, So auf ordinirte Dhr Ober Inspecteur [opslag 65]wo der Garten solte angelegt 
werden, und die Stufe und Baume abzubrennen, Sontag als d 6 Jullij wahren wir alle sambl: bedienten auf 
Ihro Königl: Majtts Plantagien, alwo Dhr Ober Inspecteur, alwo Dhr Ober Inspecteur selbsten die Gottes 
Dienst verrichtete, und alle Neegers auch da wahren es anzuhören, und nach geEndigter Gottes Dienst, das 
gebeth, für das Königl: Haus, worauf wir folgenden Tag wieder nach dem Bassien da dan kein gelegenheit 
war über nach St Thomas als dan fragtete Dhr Ober-Inspecteur ein Engelsh Both für 5 Rdr, und ich solte mit 
über folgen, umb ihm behielflich seje zu shreiben mit das Schif Ste Andreas, Seit dehm bin ich hierauf St 
Thomas geweßen, das ich den nicht mehr Kleider mit mir nahm als die ich aufn Leib hatte, und mein Fuffer 
mit mein Lein zeuch, und die anderen in letzter Orcan, als d 30 Augusti verlohren, welches ich mich ein we-
nig zu gemüth gezogen, nun in zeit won 14 tagen, habe ich ein anstos von Fieber gehabt mit Kopf shmertz-
en, den auch Erstl: mit Kälte und hernechst mit hitze, ich wolte werwichenen Freitag aus gehen nach Dhr 
Ober-Inspecteurs Plantagie, allein mitten unter wegs, müste wieder zurück Kehren worauf ich wurde zur 
Order gelaßen, glaube doch das ich mich dieses mahl begehen werde, Ich habe verwichenen d 24 Sept, ein 
Monath Gagie von Dhr Ober Inspecteur gehaben, als hat er mir zahlt 16 Rdr nach hiesiger Müntze, den 
nach die shwachheit ich in mein Beine hätte, war ic hins Dorff etwas shuldig, welches ich abbezahlte, und 
müste mir auch shue und anders anshaffen, so ich auf St: Croix verlohren von die Victualien, hat Dhr Ober 
Inspecteur hier auf St: Thomas behalten 2 tone Bier ¼ häring ¼ Bücter, das Anker wein Essig war halbaus ge 
leckt, und hat hier etwas im Pack Haus gelegen habe auch ein pahr mahlen, darumb Dhr Ober-Inspecteur 
darumb erinnert, selbes mit gelegenheit über nach St: Croix zu senden, allein letztes mahl ich davon sprach, 
könte ich mercken das er blieb halb gestoßen - 

Wegen guten Spanshen Havana Toback, habe auch Dhr: Ober-Inspecteur gebethen, wann etwas mögte 
wor fallen, das er mögte 2 a 4  für der herr Buch halter ein Kauffen, imgleich habe er in vert wegen die 
Mürman, so Eur: Hoch Edlen mir befohlen, welche auch eintheil Monsr Meltzer shon im Spiritus hätte 
stehen, die er selbsten mit sich über brachte, allein die kahmen nicht mit St: Andreas, hast entlich worden 
sie wohl mit die Laurburg eingesandt, nebst ein theil S.. Schulpen so Dhr Lorentzen hat an samlen laßen, die 
Probe von das zeuch so Eur: Hoch Edlen mir mit gaben, wird hier nicht wiel gebraucht, d[ulæseligt pga. hul i 
papiret]die meisten hier brauchen gantz weis, was unter Kleider sejn, doch hat die HochE: Compagnie von 
selbige Sorte zukaufft, für die Preiß 6 stück 8 Rdr. 

Ich wolte mein Journal mit eingesandt haben welche ich am bordt gehalten, den letztes mahl mit St: 
Andreas müste ich in allerletzte Ejl, da Dhr Ober-Inspecteur shon im begriff war die Briefe zu ver ziegeln, 
das ichen kaum mit kriegte, allein ver wichnene Montag verlangte ich selbige von Dhr Ober Inspecteur, das 
ich wolte den wieder shreiben, und mit dieser gelegenheit einsenden, gab er zur antwort daß er nicht 
wuste, wo er blieben wäre, deswegen [opslag 66]habe den nicht mit senden können, übrigens Empfehls 
mig in dero güldigsten andenken, und verbleibe 

St: Thomas d 8 Octobr 1738 Hoch Edler Herr Buch halter 
 Mein Hochzuehrender Herr 
 Dehro Gantz gehorsahmster Diener 
 Lütge Ketels 
Præsentatum d 24 Janu 1739.  
ist gekommen Pr die Laurburg Galej mit dem 

A Monsieur Monsr Backer 
Maitre des Comtes de la Chambre Particuliere  du Roj de 



 

29 

Dannemarc Norwegue etc etc 
a         Copenhagen 

________________________________________________________________________________ 
Specification 

uber die her bej folgende 9 Sorten ungezinfer 
No 1. Brandt Fliege so der Zucker beshadiget und sitzt auf die Zucker Blätter, 
No 2. Hagedissen oder Ejdeckßen, sindt Wenlerlej Gattungen und sehr heuffig, sindt aber nuht Giftig, beshä-

digen aber die Erst auß die Erde herfür kommende Kreüter. 
No 3. Kackerlaken halten sich meist auf in dehnen Wohnungen, sindt sehr shädlich fur Kleider und alles waß 

Wollen Zeuch ist, welches sie Preßen, ihre Ejer, wo sie sie setzen wirdt ein loch, in dehnen Felder ver 
derben sie alles waß Jung gepflantzet ist, stecken ums sehr heßlich. Die Spinnen sindt ein Große feindt 
von selbige. 

No 4. Brandt oder feuer Fliegen, sindt des Nachts wie Feuer an zu sehen, fliegen in dehne Walderne herumb 
so heuffig wie der steuf auch sehr shadlich fue die Junge Kreuter. 

No 5. Schorpionen stechen die Menshe mit ihren shwandtz, ist aber nicht tödlich brent wohl ein wenig, ge-
het aber gleich über. Sie sollen doch Niemands stechen es sej dan daß man sie erst drüket. 

No 6. Gongerlo frest holtz und für selbiges sehr shädlich, wie auch für frücht Beüme, stickt sehr, er wirdt 
von kein ander thir gefresen 

No 7. Guineeishe Wurm, bekommen blancke und Neegers, doch Erste rar oder selten, es komt[opslag 67] 
zwishen die Zehne oder hinten in dem Versene oder anderswo in dehnen bejnen, fängst an mit ein ge-
shawür, muß nuht aufs ein mahl her außge zogen werden sonder alle tage ein wenig brighter ab, so 
recht er wieder an nüd komt von nüen und müßen sie an ein steck gevouden werden wie ... diesen 
zusehen ist, selbigst von ein ........... ............. 

No 8. Zieken ist sollem wie ein keines Sandt korugen wird aber sogroß wers hin ein krigt, sie setzen sich oh-
ne unter sheidt an Blanken udn Neegers unter die Nagel am füßen, doch am moisten bej neegers, und 
verliehret mancher Neeger sijne Zehen darüber er wechst in 8 tage sograß wie bej folgende sie setzen 
sich auch über den gantzen Leib zu wohl gar an heimliche stellen, sie must emit ein klein meßer oder 
der gleichen aus gegraben werden. 

NB Da ist noch Viel und un zehlig viel Soeten van ungez..fer, den bekandt und undbekandt sindt daß meiste 
waß die Menshen Plaget sindt die muncke, welches auch an viele verwundte beine machet. 

Ste Thomas d 8 Octobr 1738. 
 G. Lorentzen  
[opslag 68] No 13 

______________________________________________________________________________________ 
Daß nachstehende meine auf dem Königl: Pallais in verwahrung geweßene Sachen als  

3 Fäßer mit Tobacks Blätter, am gewicht 600  
1 Sack mit Coffe Bohnen, von 240  
1 Chatoll von Braun Holtz 
1 Tiph von sothanem Holtz 
1 Schachtel mit einigen Büchern, und 
Ein kleiner Couffer mit Briefschafften 

An mich von dem Herrn Justitz.Rath und Cashirer Linde und von dem Herrn Buchhalter Backer und zwar 
unterm 5te Martij jüngsthin 2 Fäßer Toback nebst 60  Coffe Bohnen, und unterm heutigen dato, der übri-
ge Rest vom vor Specificirten Sachen, sambtl:und völlig wieder ausgeliefert, und von mir in Empfang ge-
nommen worden, solches thue mittelst, meiner eigenhändigen 
Nahmens Underschrift, hier durch Quitirend bescheinigen 

Copenhagen d 2te April Ao 1739.        Ulrich A. Westken 
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[opslag 69] Tom [opslag70] No 14 
_____________________________________________________________________________________ 

Velædle og Velbyrdige 
Hr Justitzraad 

Sambt 
Velædle Hr Bogholder 

Det er af min til Deris Majtts Chatoll indleverede Reignskaber og Omstændigheder. Dennem allerst be-
kiendt, at ieg j 3 Aars tiid med Hands Majtts tienniste paa St Croix har udstaaed mange Sygdome og Livs Fa-
rer, og nu efter hiemkomsten icke veed noget at gribe til, da ieg efter mit Allerunderdanigste aflagde Reign-
skab, har ved Deris Majtts Decision icke erholdet meere end det hvor ved min Gield kunde af betales. 

Nu siden De gode Herrer er min Sag og mine Omstændigheder saa vel og nøje bekiendt, og ieg ved Dem 
har dog erholdet Hands Majtts Naadis tilsagn, til nogen tieniste at erlange, maae ieg j allerdybeste Ydmyg-
hed udbede mig Deris Betænkning om, enten ieg nu tør under staae mig at giøre Ansøgning om een liden 
Pension, siden ieg dog for mine Forretninger i Hands Majtts Tieniste har giort rigtighed; Eller og om De synes 
at ieg torde søge om nogen liden Tieniste. Og til dend Ende i Sær, om ieg tør Søge efter at blive Skriver ved 
Wordingborgs Rytter Destricts Birketing [opslag71] Der ickun er een Tieniste paa 60 rdr aarlig Løn; men dog 
af dend Beskaffenhed, at ieg er forvißet om, dend med een god Samvittighed at kunde forestaae. Den nu 
værende Birkeskriver Thor Todberg har formedelst Alderdoms og Svagheds Skyld, nogle gange giort ansøg-
ning om Tienisten at afstaae 

Dersom ieg dend maatte erholde, var ieg villig til naar forlangtis, at opvarte dend, und nogen Betaling, 
saa længe dend gamle Mand lever. Efter anførte Omstændigheder, har dog dend tillid til De gode Herrer at 
de icke allene vilde Raadføre mig, der ellers er Raadvild; men og, at de vilde antage sig min Tarv, da ieg el-
lers maae gaae i Ørkisløshed og lide nød. Forbl: 

 Velædle Her Justitsraad 
 Sambt 
 Velædle Her Bogholders 
 Allerydmygste Tiener 
Copenhagen d 13 April 1739. Ulrich A: Westken 
[opslag 72] No 18 
______________________________________________________________________________ 
Copia WohlEdlen Hr Inspecteur 

Hr Gerhard Lourentzen Rechl: mit Pietter Matthiessen From Anbelangende Meisterlöhn, für Sr Kønigl: 
Majst Plantagie auf das Ejlandt St Croix in America. 

1738  rdr mk sk 
Sept: 1. Monsr Gerhard Fein, an eine Fractura oblique, in der Os Femous, ohngefehr 3½ 

Finger breit lang und von der Pattela do Fejn sein Kl: Sohn in das dritte Jahr, mit ein 
große Kopf-Co….de eine halbe Mondt ihnlich, auf der rechtere Seite, wie auch mit 
eine Fractura Squammosas auf das Os sinciput, ein Zoll lang, und noch 2 Glatzen 
daß pericranium schwartz und angegriffen. 

 Der jüngste Zimmermann Niels Wienberg eine Fractura Fisura an der Osa Fibia, mit 
eine Subluxatio an der patela aufwarts und mit große Inflamation. 

 Diese mentioirte Patienten, sein d 30 Aug: 1738 von dem großen Sturm Windt, oder so 
genandte Orcan beshädiget worden, und d: 1 Sept durch Versuch von die erwehnte 
Patienten, berudden umb zu verbinden, weil das der Königl: Plantage Chirurgus, 
selbst gequest war, halte also wie erwehnet ist, der Abends zu 4. Uhren, in Gottes 
Nahmen angefangen diese Patienten zu verbinden, und habe sie auch nebst Göttl: 
Hulffe wider Curiret, wie sichtbar ist, also prætendire vor meine Cur, Medicamenta, 



 

31 

Mühe und Aufwartung, weil ich alle Tage, biß in die 5te Woche einmahl zu Fuß, eine 
halbe Meile, diese Patienten besucht habe __120 - - 

   Summa            120 - - 
[opslag 73] Transport            120 - - 
1738 
28. 8br Eine Schlavin genahmt Catrina mit das Febris ardens Continue Curirt 2 - - 
29.  -  ein Schlave genahmt Printz mit der Diarhoe oder Bauch Lauff curirt 2 - - 
 Eine Schlavin mit Inflamation in der -Brust, von der Strangulation der Milch Curirt 1 - - 
11 Decbr Ein Schlav-Mann genahmt Jack 1 Purgation - 3 - 
 Apacu ein Negermann, mit Pein aufs Hertz, Adergelaßen, und 2 Dos: Præcipitantia 1 - - 
17.  -  Ein Zimmer Schlave Mann, der geheuert war, umb die Häußer zu helfen vermachen, 

mit das Fieber Tertiana, selbige bej mir auf mein Wohn Platz gewesen, umb zu Curi-
ren 3 - - 

 1. Schlaven Mann mit der Schwind Sucht Zu Bath: 1 - - 
21.  -  Ein Negerinde genahmet Sissi, ihr Kindt mit das Jahr Fieber, 3 dos: Tantispasmotici 1 3 - 
 Ein Negermann genahmt Bosumbra Adergelaßen und ein Dos: T.. Pectoral - 3 - 
Ao 1739 
Janv: 7. Ein Neger genahmt Uhlfeldt mit Venerishe Krätze, 1. Dos: sudorif: 1. Purgat: ..lia - 4 - 
 Ein Neger genahmt Jack mit der Lauff 1. Dos: obsorb: 1 Dos. Rhabarb 1 - - 
-     8. 1. Negerinde genahmt 1 Cassindra, mit Pein in ihr Haubt, ädergelaßen, 1. dos: Tan-

tispasmot: 1 - - 
    -     12. Ein Neger-Mädgen genahmt Nanni, mit Hechtishe Zufälle, und der Diarhua 1. 

Dos: Rabarb: mit ein Glaß Magen-Tropfen 1 3 - 
    -     17. Ein Negerinde genahmt Cuba mit der Lauf 1. Dos: absorbents: 1. Dos: Rabarb: 1 - - 
 Ein Negermann Tobi, mit gorirhæa Viralenta 1. purgat: ..lin, 1 gl: Dropels, aus Balh: 

Ind: Alb: & R: T: ....  1 - - 
 Ein Negermann Uhlfeldt mit Kratze 1. Purgat: ..lin _____- 3 - 
  Summa      139 1 - 
[opslag 74] Transport            139 1 - 
Ao 1739. 
 Ein Neger genahmt Jack mit Schwindel und Lauf: 1 Dos: Rhabarb: - 4 8 
9. Febr Ein Negermann genahmt Quassi mit Pluru Srue: Adergelaßen, 1. Dos: Temperentia - 4 - 
 Eine Negerinde Quahsiba, 2 Dos: Præcipitan - 3 - 
10.   -  Monsr Ohlsen der Unter-Meister-Knecht, mit Pein in den Hücken Adergelaßen, 1 

Dos: antipasmot 1 - - 
12.   -   1. Negerin Cuba, mit Obstruct: Mens: und das Fieber Ein Mixtur Temperant: 1 - - 
16.   -   Ein Zimmer Neeger-Mann, genahmt Jantie mit Pein auf der Seite Adergelaßen - 3 - 
21.   -   Cuba 1. Dto Mixtur 1 - - 
24.   -   Ein Negermann genahmt Printz, mit Pein auf dem Magen, und der Lauff, 1. Dos: 

degestif: 1 Dos: vomitiv: ausIpectuanea & ........... 1 - - 
1 Mart: 1. Negermädgen, mit das Febr: lænta 1. Mixt: Temperent - 4 - 
3.  -  Monsr Gert Fejn Ober-Meisterknecht, mit das Fieber Adergelaßen 3. dos: præcipi-

tant: und Composit: zu Massa mit Königl: Medicin - 3 - 
9.    - ein Negerin Cassinda ihr Kindt mit Zahn Fieber 2. dos degestis - 2 - 
 ein Neger genahmt Ocro mit der Lauff, und Melancoleshe Zufälle, bej mir auf der 

Plantagie gewest, umb zu curiren _______2 - - 
Ste Croix d 25. Apr. 1739 Summa           149 rdr - 8 
 Ste Thomas den 28 Julij 1739 
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  allerunter thanigst G Lorentzen 
[opslag 75] No36 
_____________________________________________________________________________________ 
[opslag 73] Verzeichniß 
Wieviel Schlaven sich überhaupt befinden auf Ihro Königl: Majst Plantagien auf St Croix zu unterstehende 

Dato. als 
22. Neger-Männer  NB: hierunter sind begriffen diejenigen so Maron sind geloffen, im Busch, wurunter ein 

Neeger so numehro bej 2. Jahren im Busch geloffen ist, und man nicht weiß ob er lebendig oder Todt 
ist. 

12. Negerinnen, oder Neger-Weiber. 
3. Neger-Jungen, hierunter sind 2. so schon die Plantagie-Arbeit verrichten können, 
4. Neeger-Mädzen, darunter sind gleichfals 2. so in der Plantagie arbeiten können, die übrigen 2. aber, sind 

noch gantz klein. 
 

Obenstehendes ist richtig extrahiret auß dem Consumtions-Buch, so Allerunterthänigst gehalten wird 
auf Ihro Königl: Majestet Plantagien auf St Croix, welches Allerunterthänigst attestire Ste Croix, ulto Maj Ao 
1739. B S Schuster 

Ste Thomas d 28 Julj 1739 
 allerunter thänigst 
 G. Lorentzen 

[opslag 74] No 38 
____________________________________________________________________________________ 

[opslag 75] Conditionerne 
hvorledis Compagniet lader selge plantagier paa eilandet St Croix 

1. Dend beste sucher plantagie selgis for 500 rDr og de af mindre bonité 350 till 400 a 450 rDr 
2. Cattoen plantagier selgis for 250 till 300 nemlig de beste men af ringere bonité som paa Oost enden fra 

120 till 180 rDr 
3. Conditionerne ere efterfølgende 
 i de Første tvende Aar betales indtet men 
 i det 3die Aar betales ¼ af capitalen 
 i det 4de ligeledis 
 i det 5te ligeledis 
 i det 6te ligeledis met rente hver ti Aar af dend ubetalte Summa at regne fra det 3die Aars begyndelße 

som videre feris af hos Følgende trygte Obligation 
Ovenstaaende tilstilles veledle Hr Ober Inspecteur efter forlangende af deris 
  pligtskyldigste Tienere 
 St Thomas d 29 Junij 1739 F. Moth 
 Ste Thomas den 28 Julij 1739 allerunter thanigst 
  G Lorentzen 
[opslag 76] Tom [opslag 77] No40 
________________________________________________________________________________ 
Copia Conditionerne 

Hvorledis Compagniet lader selge plantagier paa eilandet St Croix 
1. Dend beste sucher plantagie selgis for 500 rDr og de af mindre bonité 350 till 400 a 450 rDr 
2. Cattoen plantagier selgis for 250 till 300 nemlig de beste men af ringere bonité som paa Oost enden fra 

120 till 180 rDr 
3. Conditionerne ere efterfølgende 
 i de Første tvende Aar betales indtet men 
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 i det 3die Aar betales ¼ af capitalen 
 i det 4de ligeledis 
 i det 5te ligeledis 
 i det 6te ligeledis met rente hver ti Aar af dend ubetalte Summa at regne fra det 3die Aars begyndelße 

som videre feris af hos Følgende trygte Obligation 
Ovenstaaende tilstilles veledle Hr Ober Inspecteur efter forlangende af deris 
  pligtskyldigste Tienere 
 St Thomas d 29 Junij 1739 F. Moth 
(I margen:) Læst d: 21 Septr 1739 A C Linde 
[opslag 78] No 15 
Diße Copia ist über Holland f. Addresse Dhr Griis Eingekommen d 21te Septb 1739. 
______________________________________________________________________________________ 

Specification 
der jenige sachen, so aller unter thänigst wirdt verlanget von Königlem Chatolle für die Königln Plantage auf 

Ste Croix. 
1. Medicien und instrumenten, nach den Chirurgien ihre designation, wie Lit Pau weißet. 
2. 12 Ejßerne Ketten für Maron Negers zu halten, mit daran fest gemachte Leib und Hals bänder, wie die 

shlaven außen Holm, 6 von selbige nut hürner daß sie nicht durch den Bush kommen können, welche 
müßen gemachet werden muß fest zu Niethe unt dehnen Nieth Nagels darbej. 

3. 7 Paar Pistolen, und 7 Hauers oder Pollashen. 
4. 50  Fein Pulver. 
5. 50  Tauben Hagele. 
6. 6 Tausend Tachsteine für daß Koch Hauß, mit löcher in daß man sie Fest Nagelen kan, mit Jehnen 

Nagelen fur selbige. 
7. 2 Paar Große Thür Hengsel unt stappels 1½ Elle lang 
8. 8 Paar Thür Hengsels für ein Magasien unt stapels ein Elle lang. 
9. 12 Paar Fenster, oder Fensterladen Hengsel unt Daume ¾ Elle lang, die letzte herauß gekommen Fenster 

Hengsel, sindt von keinen werth, weil man nur hier Fenster laden braucht 
10. ein Groß hollandishe Tag und Nacht shloß Fürm Koch Haus. 
11. Garthen Söhme, die quantitet wie die Letzte 
12. 4  Dinten Pulver. 
 Ste Thomas den 28 Julij 1739        aller unter thanigst   G Lorentzen    
[opslag 79] Tom [opslag 80] No39 
________________________________________________________________________________ 

Liste 
Über diejenigen Schlaven, so auf Ihro Königl: Majst Plantagien gestorben und 

abgegangen sindt vor Ao 1739 von Pmo Januarij biß ulto Junij. 
Febr: 15. Hat sich einer von die letzt angekauften Neger-Jungens Nahmens Andreas selbst erhängt vide 

Attest. 
    -      17. starb ein Negermann Nahmens Jack an der Discenterie vide Attest 
Mart: 6. starb einer von die letzt angekauften Neeger Jungens Nahmens Addu. 
    -      20. starb ein von dieselben Negermädgens Nahmens Nanni, so bei dem Chirurgo Prom in der Cur 

war, vide deßen auß gestellte Attest. 
Aprl: 3. starb ein Negerinn Nahmens Cate, so gleichfals bej obbemeldte From in der Cur war, und die 

Spanshe Pocken hatte vide sein Attest 
-      12. starb ein Negermann Nahmens Coffe an der Schwind-Sucht vide Attest. 
May: 4. ist eine Negerin, so in Dorff dienete nahmens Sara nach Porto Rico geloffen, Zugleich mit 5. Neger-

Männer von der Hochl: Compagnie, und 1. Neegermann won Dhr: Justice Raht Holmstæd 
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Allerunterthänigst extraheret, auß dem Consumtions-Buch, über Ihro Königl: Majestets Plantagien auf 
Ste Croix. Testr 

Bertram Samuel Schuster 
Ste Thomas den 28 Julij 1739            aller unter thanigst       G Lorentzen 

[opslag 81] No37 
_______________________________________________________________________________ 

Stormægtigste Monarck 
Allernaadigste Arfve Konge og Herre 

Med allerstørste underdanighed knæler Jeg for Eders Majesteds fødder, og andrager hvorledes Eders 
Majstets Ober Inspecteur over Eders Kongl Majesteds Plantagier paa Ejlandet Ste Croix Sr Gerhardt Lorentzen 
som Er Een Svoger till mig, haver in Ao 1737 Kiøbt af mig Een Partie udj Een plantagie og nogle Slaver her-
paa St Thomas udj America, og derfor udgivet sin pante [opslag 82]obligation som lovlig er tilglyst, nu beta-
lingstiden længe haver været forfalden, will hand icke udj mindelighed betale, men søger at Jeg af mine 
Creditorer skall Ruineres, fore vendende siden hand er udj Eders Majts høje Tieniste Ingen Rettens Betiente 
jmod allernaadigste forordning af 9de Junij 1696ve tør giøre nogen for Rettning hos ham, da dog hands Obli-
gation er udgivet foreud hand trædede udj Eders høje Majesteds Tieniste, og Jeg søgte at hielpe ham paa 
foede, nu hand finder min Tilstand Jeg ej kand bie, søger hand jmod broderlig gien Kierlighed, at Jeg skall 
blive Ruineret, allerunderdanigst ud beedebde Eders Majesteds naade og ordre till Rettens Betiente mig fra 
saadan Min Svogers onde Intention at befrie, og mig Rett Efter Eders Majesteds høj priselige Lov og Forord-
ninger maa veder fahres Hvilcken Eders Majesteds naade jmod mig som lever med allerstørste underdanig-
hed. 

 Eders Kongl Majesteds allernaadigste Konge og herres 
Ste Thomas udj America  Allerunderdanigste og Ringe  
d 28de Julij Ao 1739 Tienner og troe undersaat 
 Andreas Wellemsen 

[opslag 83] No 26 
_______________________________________________________________________________ 
Copia von Attesten über abgegangene Schlaven auf Ihro Königl: Majst Plantagien. 

No 1. Anno 1739. d 15 Februarii, fandt sich einer von Ihro Königl: Majst Neeger-Jungens, von die letzt ange-
kauften, Nahmens Andreas, so sich hinter die Neeger-Häußer selbst aufgehanhen, solches können 
wir Endes Unterschreibene, auf Verlangen, ejdl: 
testiren. Ste Croix, datum ut supra 

  Gerhardt Feijn 
  gezeichnet IOS von Jens Ohlsen 
  Testr B S Schuster 
No2. Ao 1739. d 17 Februarii starb einer von Ihro Königl Majts Neegermann, nahmens Jack welches lange 

Krank gewesen, an der Fallenden Seuche, und letzlich starb er Zugleich an der Discenteria, solches 
testiren wir auf Verlangen. St Croix Datum ut supra 

  Gerhardt Feijn 
  gezeichnet IOS von Jens Ohlsen 
  Testr B S Schuster 
No3. Ao 1739. d 6 Martii starb einer von Ihro Königl: Majst Neeger-Jungensund zwar von die zuletzt ange-

kaufte nahmens Addu, von Geshwulst, welches mit der Schwindsucht meliret, und der Chirurgus 
From außsagte, daß keener Medicin an ihm anschlagen wolte, deß sindt wir Gezeugen, St Croix da-
tum ut supra 

  Gerhardt Feijn 
  gezeichnet IOS von Jens Ohlsen 
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  Testr B S Schuster 
No4. Ao 1739. d 20.Martii ist eine von diePlantagie Schlaven, zu sagen ein Neger-Mädgen genahmt Nanni 

Eine Calbaric von Geburt, ohngefehr 14. Jahr alt, gestorben, hat laborist, an Hectische [opslag 84] 
Symtomata, und zuletzt an der Diarhua mit Fibris lenta gewesen  

  Testr P: From 
 Datum St Croix ut supra. 
No5. Ao 1739. d 3 April ist eine Königl: Plantage Schlawin genahmt Cate, eine Calbarie von Geburth, ohnge-

fehr 21 Jahr alt, gestorben in die Salvation hat laboriret, an die Venerishe Krankheit, oder die so ge-
nandte Hospannishe Porken, ist sehr unruhig gewesen, und ungehorsahm, in die Cur, worüber die 
Salvation zu Wege gebracht; und zuletzt darbej ein starckes Fieber, und ist damit den Weg alles 
Fleisches gegangen. Testr P: From 

 Datum St Croix ut supra. 
No6. Ao 1739. d 12 Aprilis starb auf Ihro Königl: MajstPlantagie, ein Neegermann Nahmens Coffe an eine 

außzehrende Krankheit, nachmehm er lange zuvor en selbige Krankheit laboriret hatte, und lange 
unter Monsr From seine Cur gewesen, welches alles nicht anschlagen wolte, deß sindt wir Gezeugen , 
und können selbiges auf Verlangen ejdlich bescheinigen, St Croix datum ut supra. 

  G Feijn 
  Cornelius Henrichs 
 Ste Thomas den 28 Julij 1739 
 allerunter Thanigst     G. Lorentzen 
[opslag 85] Lit: M: 
 No 34 
_______________________________________________________________________________ 

HøjEdle og Velbaarne 
Hr Justitz Raad Linde 

Gunstige herre 
(I margen: Læst d: 3 9br 1739  A C Linde) 
Ind lagde Memorial till hands Kongl Majts beder Jeg allerydmygst Eder Velbr ville behage at over levere, 

og med forderligst at Jeg kunde Erholde Resolation, Eders Velbr kand gunstigt selv befinde at naar Brødre 
og Svoger nødes til saadant det icke er min lejlighed, thi det som Jeg till ham haver solt haver Jeg og hafft 
paa Credit af andre, og nu Jeg Strengelig handles af mine Creditorer, for sætligen af min svoger holdes fra at 
kand betale og hielpe mig ud, Jeg er Bye Foged paa Ste Thomas om Jeg udj nogen maade kand være til tieni-
ste behager at Comandere til beedende mig Mhr bevaagenhed og med ald æstime forbl: 

 Høj Edle og Velbr herrer 
 ydmyge Tiener      Andreas Wellemsen 
______________________________________________________________________________ 

[opslag 86] Designation 
Derer Documenten, und Papieren, allerunterthänigst ein gesandt am königlem Chatolle, mit daß Schiff 

die Friderica Ammalia Commendirt Durch Schiffer Riwert Richardsen, unter 
Lit A. Mein allerunterthänigste gehaltene Cassa Rechnung, von pmo Januarj biß ultimo December 1738. 

B. Copie von alle Quittungen, und Documenten zum Cassa Rechnung gehörig. 
C. Extract, von mein allerunterthänigstes Cassa Buch, von Pmo Januarij biß ultimo Junj dieses Jahr. 
D. Consumtions Buch, so gehalten durch den Plantagien shreiber, Bertram Samuel Schuster, geshlo-

ßen unter Ult: Decbr 1738. 
E. Extract auß dem Plantagie Journal von pmo September biß ultimo Decbr: 1738: 
F. Extract auß selbige von pmo Januarij biß ultimo Maij 1739. 
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G. Besichtigung über den durch den Orcaen ver uhrsachete shade am Könilem Gebäude und Materia-
lien im Basien am 30 ten Augusti 1738, und was vor Materialien nach dem Orcaen sindt gefunden 
worden. 

H. Idem, woß auf die Königln Plantagie vor shade durch ditto orcaen ist veruhrsachet. 
J. Liste, Voß für Materialien bej selbige Orcaen ist verlohren worden. [opslag 87] 

Lit K. Liste von alle shlaven so auf die Königle Plantagie sindt. 
L. Liste von die Jenige Schlaven som diesen Jahr gestorben sindt auf die Königle Plant. 
M. Copie von die Attesten und todten sheine über die verstorbene Negers. 
N. Des Chirurgus from same Rechnung, der die beshadigte Königle Bedienten, durch den orcaen, hat 

bedienet, und Curiret, wie auch die Bedienung bej die shlaven. 
O. Triplicat von die Conditionnes der, ver kauffung der Plantagien auf Ste Croix, durch die Compag-

nie. 
P. Die Königle Chirurigiens, Lorentz Ewers und Lorentz Grundel ihre Designation von begehrte Medi-

camenten und instrumenten. 
Q. Connossement von 10 Ballen Cattoen in daß shiff die, die Friderica Ammalia geshiffet. 
R. Specification, waß ich allerunterthanigst für die Königle Plantagien verlangen. 

Ste Thomas den 28 Julij 1739 
  aller unter thänigst           G. Lorentzen 
[opslag 88] No 11 
Designation derer Documenten aller unter thänigst am Königlem Chatolle ein gesandt. 
_______________________________________________________________________________ 
Copia Designation 

Derer Documenten, und Papieren, allerunterthänigst ein gesandt am Königlem Chatolle, mit daß Schiff 
die Friderica Ammalia Com mendirt Durch Schiffer Riwert Richardsen, unter den 28 Julie 1739 
Unter Lit A. Mein aller unter thänigste gehaltene Cassa Rechnung von primo Januarie 1738 biß ultimo De-

cember. 
B. Copie von alle quittungen, und Documenten zum Cassa Rechhnung gehorig. 
C. Extract, von mein allerunterthänigstes Cassa Buch, von primo Januarie biß ultimo Juni dieses Jahr. 
D. Consumtions Buch, so gehalten, durch den Plantagien shreiber Bertram Samuel Schuster, geshlo-

ßen unter ultimo Decembr: 1738. 
E. Extract, auß dem Plantagie Journal von Pmo7br biß ult: Dbr: 1738: 
F. Extract, auß selbige von pmo Januarie biß ult: Maij dieses Jahr. 
G. Besichtigung über den, durch den Orcaen ver uhrsachete shade am Könilem Gebäude, und Materi-

alien im Basien am 30 Augusti 1738, und was vor Materialien, nach dem Orcaen sindt für gefun-
den werden. 

H. Idem, woß auf die Königln Plantagien vor shade durch ditto orcaen ist veruhrsachet. 
J. Liste, voß für Materialien bej selbige Orcaen ist verlohren gegangen. 
K. Liste von alle shlaven, so indiesem Jahr auf die Königle Plantagie gestorben. 
L. Liste von alleshlaven so auf die Königle Plantagie sindt. 
M. Copie von die Attesten und todten sheine, über die verstorbene Negers. 
N. Des Chirurigus from same Rechnung, der die beshadigte Königle Bedienten durch den orcaen hat 

bedienet und Curiret, wie auch die Bedienung bej die Schlaven. 
O. Triplicat von die Conditionnes der verkauffung der Plantagien auf Ste Croix von die Compagnie. 
P. Die Königle Chirurigiens, Lorentz Ewers und Lorentz Grundel ihre dessignation, von begehrte Medi-

camenten, und instrumenten. 
Q. Connossement von 10 Ballen Cattoen in daß shiff dieFrid: Ammalia geshiffet. 
R. Specification, waß ich allerunterthst für die Königle Plantagien verlange. 

  aller unter thänigst           G. Lorentzen 
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[opslag 89] No 12 
_______________________________________________________________________________ 
Lit: D 

Zufolge bejgehenden Concepts, der von den herrn Justice-Rath Jacobi abgefaßten Berechnung Lit: C., 
wegen der an den Inspectorem la Fosse, besuch der Königl: Plantagen auf St: Croix aus der Königl: Particu-
lier-Cassa bezahlten Gelder, sind zum Rest verblieben, weshalb deßen Erben Richtigkeit abzulegen shuldig 
gevesen 2452 Dr - 13 sk 
1734. 
den 10 Nov: für einige Ost-Indishe Wahren, welche an den verstorbenen Inspectorem 

la Fosse hinüber gesand, um solche dorten wieder abzusetzen, so nach 
dem hiesigen Einkauf gekostet 479 3 6 

1735. 
den 6 Apr: für 44  grünen Thee, á fl: und 625  Thee Bohe á 3½ sk welche dorten 

zu verhandeln und gegen andere Wahren zu verkaufen gewesen, welch 
nach dem hiesigen Einkauf gegolten 861 1 - 

  zusammen          3792 Dr 5 mk 3 sk 
Copenhagen auf der Königl: Particulier-Kammer den 3ten Oct: 1740. 
[opslag 90] Tom [opslag 91] No41 
________________________________________________________________________________ 
Lit: E Designation. 

Was denen Bedienten auf St: Croix, an jährlicher Gage allergnädigst bejgeleget, und was ihnen deshalb 
aus der Königl: Particulier-Cassa avanciret worden und zwar: 
  An jährli-

cher Gage 
Vorauf 

avanciret 
 In Ao 1733. rthl. mk sk rthl. mk sk 
 Dem Inspecteur Carl Horn 500  -  -  
den 31 Dec: an Gage auf ein gantzes Jahr, von 1mo Octobr: 1733 bis dahin 

1734, als welchem Tage deßen bestallung datirt ist  500  -  - 
 In Ao 1734.   
 Dem Inspectori la Fosse 400  -  -  
d 15 Octobr:  An Gage für ein gantzes Jahr, von 13 Nov: an   400  -  - 
 Einem Zimmer- und Mauer-Meister jndem wochentlich 2  -  -  

- - - - - en avance für jeden auf 25. Wochen  100  -  - 
d 31 Dec: Dem Inspecteur Carl Horn, an Gage, für das Quartal von 1mo 

Ovtobr: bis den 31 Decbr:  125  -  - 
 In Ao 1735   
 Dem Chirurgo Gross 300  -  -  
d 6 April An Gage auf ½ Jahr von 4ten Aprilis an  150  -  - 
 Den Schlößer Martin Wilcken 120  -  -  
[opslag 92]    
den 4 Apr: An Gage auf ½ Jahr vom 9ten Martii an   60  -  - 
 dem Prediger Syndermann 300  -  -  
d 7 Nov: An Gage auf ½ Jahr vom 29ten Octobr: an  150  -  - 
 Dem Plantage-Schreiber Westken 400  -  -  
d 15    - An Gage auf ein gantzes Jahr vom 3 Aug: an  400  -  - 
 Dem Sattler Hinrich Lindel 120  -  -  
d 23    - An Gage auf ½ Jahr vom 25te Octobr: an  60  -  - 
 In Ao 1736 

-     -  1737   
 Dem Chirurgo Meltzer 156  -  -  
d 9 Martii an Gage auf ½ Jahr von dem Tage an, daß er sich auf dem 

Schiffe die Einigkeit begeben, um nach St: Croix zu gehen  78  -  - 
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- - - - - Dem Chirurgo Eltzner gleichfals 156  -  - 78  -  - 
 In Ao 1738   
 Dem Plantage-Schreiber Ketels 192  -  -  
d 5 April an Gage auf ½ Jahr vom 2te Apr an  96  -  - 
 Dem Chirurgo Lorentz Evers 156  -  -  
d 17 Dec: an Gage auf ½ Jahr vom 19ten Decbr: an  78  -  - 
 In Ao 1739   
 Dem Chirurgo Grundel 156  -  -  
d 25 Martii an Gage auf ½ Jahr vom 26ten Martii an  78  -  - 
Copenhagen auf der Königl: Particulier-Kammer den 3ten Octobris 1740. 
[opslag 93] No 42 
________________________________________________________________________________ 
Lit: F Designation. 

Nachstehender Victualien und Requisitorum welche an den Ober-Inspectorem Lorentzen, Behuef Jhr: 
Königl: Majt Plantagen auf St: Croix gesand, und weshalb bezahlet worden als: 

1737. Mit dem Schiffe Einigkeit rthl mk sk 

Disse 
Poster er 

til Indtægt 
udj Ober 

Inspecteur 
Lorentzens 
Consumpt: 
Bog pro Ao 

1737 

für 17 td: gesaltzen Fleish, 3½ td: Spanish Saltz, nebst 15 Stk angekaufte 
Tonnen und andere deshalb verwandte Unkosten 157 2 10 
3 td: Flensburger Brand-Wein von 413 Pott 1. Ancker Wein-Eßig, nebst 
zugethanen Fassern und Bouteillen 39 5 6½ 
Beklejdung 6. Vierthel Tonnen mit Blej, zu nachstehender 6. Vierthel 
Butter 29 5 2 
12 td: Bier, à td: nebst dem holtze und 4. eisern Bänder 4 rthl: 1 mk 50 - - 
3 td: Grütze, 1 td: Saltz, 1 td: Heering, 1 td: Erbsen wie auch für Garten-
Sahnen, und 1 Kiste mit 2. Häng-Schlößern, zu denen übergesandten 
3000 rthl: 31 2 14 
Vorgedachte 6. Viertel Butter 36 - - 

 zusammen pro 1737 344 4 ½ 
1738. Mit dem Schiff St: Andreas rthl mk sk    

 für 3 td: Gärten-Grütze 9 3 -    
 Latus 9 3 - 344 4 ½ 
[opslag 94] Transport 9 3 - 344 4 ½ 

1738 für die 3 td: worinnengedachte Grütze wegensand 
worden 1 1 -    

 8 Tonnen Bier, und für die dazu gehörige mit eisern 
Bänden versehene Tonnen 33 2 -    

 1 td: Weitzen-Mehl mit zugelegter Tonne und 
Arbeits-Geld 4 5 7    

 Garten-Saamen nebst einer Candis-Lade 4 1 -    
 6 Vierthel Butter 26 4 6    
 17 td: Fleisch, 2 td: Speck, 4½ td: Spanish Saltz, mit 

denen dazu gelieferten Tönnen, wie auch an 
Wagen-Hauer,Arbeits-Lohn und Accise 175 1 2    

 1 td: Saltz, 1½ td: Heering, und 1 td: Erbsen, mit 
denen denen dazu gehörigen Tonnen 14 5 -    

 1 Ancker Wein-Eßig 3 2 -    
 6 Flinten, 2 Kugel-Formen, 6 Kratzer und 1 Pack-

Kiste, unbst Fuhr-Lohn 23 1 -    
 25  Schieß-Pulver, 21½ td: Engelsj: Blej, 1 L  

Hagel, unbst 2. Fäßgen zum Einpacken 13 2 9    
 3 Engelshe halb geshloßene Satteln, unbst 3 Reit-

Zeuge til Zubehör und für Matten zum Einpacken 30 - -    
 3 Rieß Schreib-Papier und 200 Feder Posen, wie auch 

12  Seiffe unbst darzu getzaner Kiste 13 5 -    
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 Latus 353 3 8 344 4 ½ 
 Transports 353 3 8 344 4 ½ 
 für eine mit Eisen beshlagene Geld-Kiste, zu denen in 

h: a: nach St: Croix gesandten 2000 rthl: 2 1 -    
 2 Schloßer zu gedachter Geld-Kiste - 3 -    
 Mit dem Schiffe Friderica Amalia       
 für 12000 harlinger Mopper, 5. Rollen gegoßen 

Engelsh Blej von 852  ungl: für Prahm-häuer und 
Arbeits-Geld, um beregte Sachen am Bord zu 
bringen 108 3 8    

 2 Kupferen Lampen, jede mit 4 Röhren und einer 
Schüßel darunter 8 - -    

 3 getseerte Tauen, jede von 100 Faden lang, so 9 L  
12  gewogen, und für 3 Tauen, á 100 Faden lang 
von 9 L  42 2 -    

 Brenn-Eisen zu Merckung des Vinses, wie auch 1 
Eisen zu Merckung des Holtzes mit dem Hohen 
Königl: Chiffte, nebst einen zu dem letzten 
behörigen Hammer 28 - -    

 verschiedenen Garten-Saamen, mit zugelegten 
Fäßgen und Brutale 13 2 8    

 4 Stunden-Gläßer, respve auf 4, 1½ nebst 2 Stunden 2 1 8    
 eine Metallene Glocke von 4 L  5  mit deßen 

Beshlag, helm und Kunpel 35 - -    
 Latus 593 5 - 344 4 ½ 
[opslag 95] Transports 593 5 - 344 4 ½ 

1738. für 2 Zucker-Keßels, von 160 Pott, so 327  wichtig, 
mit Fuhr- Wäger- und Arbeits-Geld 119 4 1    

 Beschlag zu 32: enckelten fach fenstern mit Zubehör, 
samt 12 Thür-beshläge mit Hängen, Stapeln und 
Schlößern, und für eine Tonne zum Einpacken 43 - -    

 zusammen pro 1738    756 3 1 
1739. Mit dem Schiffe Friderica Amalia       

 Für 3 Rieß Papier, 3½  Lack und ¼  Oblaten, wie 
auch für 1 Rieß von sothanem Papier zu 
beshneiden, und für 1 Kiste zum Einpacken 18 1 -    

 Mit dem Schiffe St: Andreas       
 für 6 Virtel gelieferte Heering und 1 td: Erbsen 10 - -    
 3 td: Gärten-Grütze, mit der Consumtion unbst 

denen dazu gelieferten Tonnen 10 5 4    
 6 Virtel Butter, unbst Böttger-Lohn, um bemelte 6 

Vierteæn, mit neuen Bändern dichte an einander 
machen zu laßen 30 4 8    

 17 Tonnen Fleisch, unbst denen dazu       
 Latus 69 4 12 1101 1 1½ 
 Transports 69 4 12 1101 1 1½ 
 gelieferten 17 td:, unbst 3½ td: Saltz zu denselben, 

wie auch für Vagen-Häuer, Arbeits-Lohn und 20 rthl: 
an Accise 180 2 8    

 Mit dem Schiffe Larburg Gallej       
 für 14000 kleine Flensburger Mauer-Steine, und für 

ausgelegtes Arbeits-Geld 61 5 8    
 12 td: Bier mit zugelegten Fustagen 58 - -    
 zusammen pro 1739    370 - 12 
 Summa    1471 1 13½ 
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Copenhagen auf der Königl: Particuliere Kammer den 15ten Octobris Ao 1740 
 G. Linde         S Hildermann 
[opslag 96] No 43 
________________________________________________________________________________ 
[opslag 97-98] Tom [opslag 99] 
Litr: O mit Bejl. von Lit. A bis O incl: 

Gouverneur Moths 
Briefe 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 100] Veledle og Velbaarne Hr Justits-Raad 

Jeg glæder mig ved at have funden Leilighed til at opvarte dennem med dette mit ringe, Først for at ef-
terleve min allernaadigste Kongis Befalning og For det andet at udbede mig deris Gunstige Affection. Min 
Person er vel, som ieg troer, For Veledle herre heel ubekiendt, dog haabes med Tiden, om Gud giver Lif og 
velsignelse, at blive bedre bekiendt og om ieg udi nogen maade kand have dend Lyche at være dennem til 
Tienniste, shal intet være mig større Plaisier end at beordris af dennem. 

Veledle Herre! Det har behaget de samtl: Herrer interessenter udi det Westind: Compagnie at ud vælge 
mig til Opperhovet paa St Croix ieg forretter dend Tienniste med Plaisier naar ieg maintineris og givis behør-
lig assistence. [opslag 101] 

Til dato gaar det heel slet, og paa saadan maade ingen Honeur at vente, derfor er ieg af dem ydmygl: be-
dende, at veledle Herre, som een med Interessent og Dhr foruden har meget at sige, Ville behage did hen 
at see, at mand shab, ammunition, Materialier etc med første vorder udsendt thi fra dette eiland kand ieg 
ingen assistence forvændte; Jeg skal vel saaledes observere min pligt, at paa min commando og nødige an-
stalter intet shal falde at sige, men ieg er dog kuns et mennishe og har ei meere end et mennishes Kræfter.  

Videre vil mig ydmygst have recommenderet og forbliver med all respect 
 Veledle og Velbr Her 
St Thomas Justits Raad 
d 24 Julij deris 
1734. Ydmygste Tienere 
 F Moth 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 102] Copia Stormegtigste Monarch 
 Allernaadigste Arve Herre og Konge! 

Deres Kongl: Majestæts Allernaadigste Befaling af 13 9bdr passato har ieg allerunderdanigst erholdet 
ved skibet Larborg Gallej ankomst, hvorefter ieg mig allerunderdanigst og Hørsommeligst skal rette og for-
holde. Inspecteuren la Foss er overgaaen paa St Croix for at tage al ting i øjesiun men ei endnu tilbage kom-
men, til Samme skal neste Uge blive leveret Deris Kongl: Majestæts Slaver /: som alle ere i god stand :/ med 
videre som befindes paa St Croix og har været under mit opsiun. 

Siden Inspecteur Carl Horns dødelig afgang har mand agtet nødig at sette nogen interims Inspecteur de-
res Majestæt til unødig Bekostning saasom Lidet eller intet var at bestille uden alleeniste at holde negerne 
til at plante Majis og videre til Kost og underholdning og derfore Resolveret at Mons: Horn skulle Continue-
re hans Broders regnskab og bevare hvis fandtes paa St Thomas, og ieg have inspection over hvis paa St 
Croix fandtes hvorover med skibet skal følge Inventarium forfattet paa St Croix efter Carl Horns Død, samt 
over hvis nu [opslag 103] Vorder Leveret til Inspecteuren La Foss, Videre maae ieg allerunderdanigst rap-
portere at Landet St Croix er af de Franske ved Capt: Bonvoust mig overleveret med vedbørlig ceremonie d: 
10 hujus efter at det med Generalens af Martenique hans skriftl: Tilladelße var af mig tagen i possession d: 
1 7br passato og d: 6 dito Deres Kongl: Majestæts Flag der med Vedbørlig allerunderdanigst respect plantet 
og ophidset. Mine Folch saavelsom ieg self har /: som ordinaire Ved et Nyt Lands Beboelße maae vendtes :/ 
udstaaet mange haarde Siugdomme, hvor ved i Blandt andre ere døde dend udsendte Ingeneur, som har 
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forvoldet at udmaalingen til dato har henhvilet, indtil ieg nu har funden leilighed at faae een anden her i 
hans plads Leiet, som allereede er i arbeide med veienes udhugning, hvor udmaalingen skal begynde; Min 
allerunderdanigst Pligt og Fliid er til Dato og skal herefter, Gud give helsen, udj ingen maade blive sparet til 
dette verchs hastige og ønskelig fremgang, hvorom med det Danske Skib skal sendes allerunderdanigst rap-
port om, hvor vit er avanceret og endnu kand ventes, med videre efter seeniste allernaadigst Befalnings 
indhold. 

Jeg lever med allerunderdanigst Soubmission til Døden 
 Stormægtigste Monarch 

St Thomas Min allernaadigste Arve Herre og Konges 
d 22 Janv 1735 allerunderdanigste Troe arve 
 undersaat og Tiennere F Moth 
_____________________________________________________________________________ 
[opslag 104] 

Diese Originale Quitungen, welche zu der won dem Gouverneur Moth vom 15ten Junii 1735 bis den 21ten 
Jan: 1736 geführten Rechnung gehörig, sind von dem ehmahligen Plantage-Schreiber Westken, an Peter 
Lauritz Zeuthen, zugestellet, und von diesem unterm 21 Januar 1741 bej der Königl: Particuliere-Kammer 
eingeliefert worden. 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 105] 

Annammet af Velbaarne Hr Commendant og Gouverneur Friderich Moth. Min Tilgodehavende Gage for 
Material Skriver udi Hands Majts Tieniste paa Ejlandet St Croix som var fra 29 Julii 1775 til 13 Januarij 1736: 
Hver Maanet 25 rDr giør udi indbemte 5 Maaneder og 13 Dage 135 rDr 5 mk Contant, hvorfore underdanigst 
Quiterer, St Croix d: 14 Januarij 1736:  G: H: Nissen 

Dette at være Monsr Nissens egene Haand Test: Ulrich A: Westken. 
[opslag 106] No13 

Nissen, genetate Quitance indført 
 

______________________________________________________________________________________ 
[opslag 107] Notitie 
1735 
Aug: 8: Er Timmer Mændene Hans Jørgen Heine og Niels Winberg, laant til Det Højl: Compagns Arbeide og 

der forbleven til den 20de Aug: er 2 Uger. 
Aug: 8: Er Snedkeren Johan Hendrich Laant til Compagns Arbeide og der forbleven, til den 3de Octobr er 8te 

Uger 
-   -   -  Snedkeren Lars Knudsen Laant til Compagns Arbeide, og der forbleven til den 3de Septbr da hand blev 

Siug - er 4re Uger 
Octobr 24: Er Snedkeren Johan Henrich kommen i Compagns Arbeide og der forbl: til Dato - 14 Xb 
Novbr 7: er Timmer Mændene Hans Jürgen og Niels Winberg kommen i Compagns Arbeide og forblev til den 

19de dito er 2 Uger 
St Croix d: 13 Decbr 1735. G H Nissen 

2 Timmermænd fra 8 til 20 aug er 2 uger 8  -  - 
1 Snidker i 8 uger 16  -  - 
1 Ditto i 4 uger 8  -  - 
1 ditto i 9 uger 18  -  - 
2 Timmermænd i 2 uger __8  -  - 
     Janv 2den 58  -  - 

______________________________________________________________________________________ 
[opslag 108] Tom [opslag 109] 
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Hands Kongl: Majestets InspecteurMonsr La Foss Zah 
Debit til Gerhardt Lorentzen for Efterfølgende Gods for Hans Majestets Brug, som følger rD mk sk 
1735 Junij 13 2de Jern Cassawie Pander à 2 rD: 3 mk 5 - - 
 20 stycker 5 Tommer Søm - 1 2 
 8  Kriede a 2 sk - 1 - 
 8 Faunen tau 1 tomme tyck - 4 - 
 2 Paar stoere Dør Hengseler à 1 rD 2 - - 
 1 Dor hesten med 2de Kramp er - 4 - 
 2 Manets Gagie for mester Knegten Thimohius Fiedeler fra dend 11  
  Januarij til dend 12 Martij à 8 rD 16 - - 
 Julij 7 16 Par Vinduvis hengseler à 1 rD 3 - - 
  3 Paar Dør Hengseler à 1 rD 3 - - 
  1 Par ditto 1 - - 
 ditto 18 8 Par Vinduve Hengseler à 3 mk 4 - - 
 Aug: 10 til Mons Nissen Leweert 1 Paar Dør Hengseler ___1 - - 
   rD  41 4 2 
 Ste Croix dend 23 Sept: 1735    G Lorentzen 
Indholden af denne Rening er mig betalt af VelÆdle Herr Gouver: Moth hvorforre Vedbørlig quiterer 
 Ste Croix datum ut supra    G Lorentzen 
Alle Hengslerne ere Forbrugte til hans Kongl Majestets Huus og de 2 Cassave pander findes in natura. 
De 8 td touv til at B..k Hesten og Kridet for Timmer mændene. 
  F Moth 
Ovenanførte at være af vedkommende egenhændig underskreven. Test:    Ulrich A: Westken 
[opslag 110] No 11 

indført 
_______________________________________________________________________________ 

No 1 
indført 

[opslag 111] 
Das ich endes benahmter, bej Sr. Excell. des Hr. Ober-Cammerherrn von Pleß, seinem Pompa, 2 

Monathe in seinem Hause gewohnet ud die Zahlung an denselben von Mons. la Voss. /seel./ versprochen, 
an Einen schlechten Thaler, solches bescheinige hierdurch 

St Croix d. 30. Jun: 1735 Glaßpold 
 JEns Olsen 
Denne qviterings Rigtighed attesteres af    Ulrich A: Westken 
____________________________________________________________________________________ 

Julius Debet 
For Kost Som hand hafver bekommet af os i sin Sygdom: 
Tid Efter anden bekommet Kost for 7 Sdr 
St Croix d. 6 Juli Ao 1735         Johan Jørgen Hien: / Niels Winberg 
rigtig bezaelt    Johann Jørgen Hejnd 
At denne Qvitering saaledes er rigtig    Testeres af   Ulrich A: Westken 

[opslag 112] No 2 
indført 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 113] 

Fra den 7 Augustj og til d 13 Dito haver ieg til goede for Spisning hos Niels Christensen 5 mk 4 sk siger 
fem march og fire skilling hvor fore aller ydmygst qvitteris 
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Sante Kryds d 16 September 1735 Jens Ollesøn 
At denne er een rigtig Original Qvitering attesteris af    Ulrich A: Westken 
_____________________________________________________________________________ 
Efter Hans Vællbaarnheds ordre fra 27 Junj og til 7 Augustj ....er 6 Uger, og Ugentlig nyder for Niels 

Christensøn 1 rDr, er for de 6 Uger - 6 rDr 
Siger Sex Rix Daller hvor fore allerydmygst qveteris 
Sante Kryds d 11 Augustj 1735 Jens Ollesøn 
Ovenstaaende at være saaledes een rigtig Original Qvitering Testerer af      Ulrich A: Westken. 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 114] No 3 
________________________________________________________________________________ 
[opslag 115] 
Annammet af Mons: Cornelius Frandsen Bødger 3 Fieringer Smør af Hands Majts Veiede tilsammen 168  

Netto à 1 Real giør 21 RDr, hvilchet Test: St Croix d: 8 Septembr 1735: G H Nissen 
Bemte at være Monsr Nissens egen Haand, Testerer    Ulrich A: Westken 

______________________________________________________________________________ 
 Debet 
Martinus Finten for 2de Maaneders Kost fra d 25 Juni tiel d 17  Augusti a Maaneder 4 Rd 3 mk __9 rDr 
 Summa    9 rDr 
St Croix d 27 8ber 1735 C Bødger  

Denne Regning Er Mig betalt vor fore qviteris   C Fr Bødger 
 
Dette at være saaledes een rigtig Original Qvitance, Test:     Ulrich A: Westken 
_______________________________________________________________________________ 
Quitance af G: Nissen for Osnabrügh, til Hands Majts Negere 
[opslag 116] 
Denne Dags Dato Annammet af Velbr Hr Gouverneur Moth: til Hands Kongl: Majts Negere for Klæder, 123 
All: Siger Ét Hundrede og Tree og Tiufge All: Osnabrügh hvor fore Vedbørlig Quitterer. St Croix den 21 Septbr 
Ao 1735:  G: H: Nissen 

Foranstaaende at være een rigtig Original Qvitering, Test: Ulrich A: Westken 
[opslag 117] No 10 

Indført 
Quitance af G: Nissen for Osnabrügh, til Hands Majts Negere. 
_____________________________________________________________________________ 

No 10 
Indført 

Quitance af G: Nissen for Stoer Majis til Hands Majts Negere.[opslag 118] 
Under Tegnede Dato Annammet af Velbaarne Hr Gouverneur Moth til Hans Kongl: Majts Negeris Kost 93⅓ 
Skieppe Stoer Majis, Siger Tree og Halvfemsindstiufge og ⅓ Skielle Stoer Majis, hvorfore Quiteris, St Croix 
den 2 December Ao 1735. G: H: Nissen 

At dette er een rigtig Original Qvitance, Test: Ulrich A: Westken 
_____________________________________________________________________________ 
Annammet af Velbaarne Hr Gouverneur Moth til Hands Majts Negeris Kost Een Tønde Meel, hvorfore 

Quiterer St Croix den 5te November Ao 1735: G: H: Nissen 
Ovenstaaende af Monsr Nissen egenhændig udgiven, Test: Ulrich A: Westken 

[opslag 119] No 9 
Quitance for Meel til Hands Majts Negere 
_______________________________________________________________________________ 
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[opslag 120] No 5 
Annammet af Velbaarne Hr Gouverneur Friderich Moth paa Gage og til extra Udgifter for Hands Majts 

Reigning den Summa 120 RixDlr siger Et Hundrede og Tiufge RixDlr i Contant, hvorfore Vedbørlig Quiterer 
St Thomas den 23 Augusti 1735. G: H: Nissen 
Denne er Monsr Nissens egenhændige Qvitering hvilket Test: Ulrich A: Westken 
______________________________________________________________________________ 
Iblandt de Orriginale Qviteringer som mig, af Hr Hr Gouverneur Friderich Moth, ved min Ankomst til Ste 

Croix, ere overleverede, befandtes een Qvitamce af Mester Knægten Simon Bødker egen hændig udgiven, 
for bekommende Gagie, hvilcken under No 4, udj Hr Gouverneur Moths Regenskab er Anført, Neml d 11te 
Aug 1735, 20rd, og 22 Sept: 24rd tilsammen 44rd; Samme Qvitering er mig frakommen; Thi meddelis dette til 
Beviis, at denne Udgift saaledes i alle Maader har sin Rigtighed. 

Kiøbenhavn den 3d Nov 1740.           Ulrich A: Westken 
[opslag 121] No 4 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 122] Qvitancen for hans Majestets cassa udgifter 
 No 12 
 indført 

Vi underteignede Tømmermænd Muurmester og Snedkere udj Hands Kongl: Majtts Tienniste, Bekiender 
enhver i sær at have rigtig og Vel udj Contante Penge, ugentlig 2 rDr pro Persona saaleedes som Vj med 
Hands Kongl: Majtts Inspecteur Sl: Hendrich Bennoit La Fosse vare accorderede bekommet af Velædle og 
Velbr Hr Gouverneur Friderich Moth, siden La Fosses Død, Vores fortiente og tilgode havende Gagie, Neml: 
ieg Johan Hendrich Tilleman fra 9de Junij 1735, ieg Lars Knudsen ligeleedes fra samme Dato, ieg Jens Olsen 
fra 27de Junij, ieg Niels Wiinberg fra 18de Junij, ieg Johan Jørgen Hejn fra 17de Julij samme Aar, saa Vj til 
denne Dags Dato endhver i sær for Vores fortiente Gagie tilbørligen Qviterer St Croix d: 21de Janvarij 1736. 

JH Tilmann       Lars Knutsøn       N: Wiinberg       Jens IOS Olsen      Johann Jørgen Hejn 

I Presencie af mig Assestent Lorentz Nissen 
At vedkommende selv haver underskreven denne General 

Qvitance Testerer - Ulrich A: Westken 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 123] Tom [opslag 124] 
Velædle og Velbaarne Hr: Justits Raad 

Af indlagde allerunderdanigste Rapport behager Velbaarne Herre at fornemme hvis siden mit seeniste er 
forefalden paa St Croix. Det skulle giøre mig ondt om la Foss noget dødeligt skulle overkomme, thj, saa vit 
ieg til Dato har seet, er hand een flittig mand, som uden Tvifl vel skal beobagte hans pligt og informerer sig 
hos alle om hvis een plandter bør vide. Jeg ville gierne udbede mig een Befalning hvorledes ieg mig skulle 
forholde i slige Tilfælde, saalenge ingen anden Inspecteur er nærværende, ieg veed vel Lovens [opslag 125] 
Bydende for een Øfrigheds omsorg og pligt i slige Tilfælde, men mig manquerer meest at vide, hvad Gage 
mand saadan Interims Inspecteur skulle turde tillegge. Det er mig sagt, at det skal være hans Majestæt til-
raadet ei at udsende nogen Inspecteur fra Khavn, men alleeniste een skriver, ieg kand icke finde samme 
Proposition at være Hans Majestæts til gavn; Thj om end vel kunde findesdem, som bedre vidste at lade be-
plandte Grundene, saa ere de dog ej tienlige at efterleve videre Instruxens Bydende, og lige saa vel som ieg 
og andre Europeer har lært her Landvæsenet, saa kand andre ud kommende med Tiden og lære det, og er 
saadane en da bedre end 3 af dette Lands Folch, ieg veed vel een Habil person nafnl: Panet, som gierne 
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skulle antage denne Charge, men foruden ham skulle ieg icke kunde 3 opregne, som icke ere i Compagniets 
Tieniste, skulle Hans Majtt allernaadigst falde paa, at herfra een Inspecteur skulle andtages, da [ulæseligt 
pga. fold i papiret, men ifølge originalen: er denne een Habil mand og dend Habiliste, der findes vel bedre 
land mænd, men for resten intet andet, som ej kunde tienne Hans Majtt for andet end Ober Mester Knegte. 
Videre vil mig ydmygst have recommenderet og forbliver med ald Respect 

 Velædle og Velbaarne  
St Thomas d: 2den Maij 1735. Hr: Justits Raad 
 Deres 
 ydmygste Tienere 
 F Moth. 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 126] 
Siiden seeniste allerunderdanigste Rapport er intet forefalden viidere end at een Spansk Caper fra Por-

torico har bort taget 2de Engelske Barger til Anckers liggende paa Sydsiden af Ste Croix og satte der alle Barq-
ve Folckene i Land, Mens ellers intet [ulæseligt pga. fold i papiret, men ifølge originalen: fientl:] tenteret 
mod Landet. Med Udmaalingen avanceris stærck, saa ieg ingenlunde tvifler at jo een hver Cultiverende 
kand blive sinne Grunde andviist in Junio eller Julio først kommende, Deres Kongelige Majts Inspecteur la 
Foss er Siug overkommen fra Ste Thomas I Onsdags og endnu sengeliggende, tillige med hans Svoger, Hand 
Værks Folckene saa mange ere friske, ere i Arbeide med at opsætte Et Pack-Huus for Hans Kongelige Majett 
[opslag 127] Materialler at bevare udi og viidere til vaaning for Inspecteurerne, samme meenes at blive 
fenne Maanedt fuld færdige, Slawerne ere alle sunde og beroer alleene paa Udmaalingens hastig til ende 
bringelse, at dekand blive employerede til Hans Kongelige Majts Tienneste. Hvad sig Inspecteur La Fosses 
forhold er andgaaende, da kand ieg ikke andet end allerunderdanigst berette, at hvis hand saa fremdeeles i 
Flittighed vil Continuere, tør jngenlunde tvifles paa hand io dend ham Allernaadigst Anfortroede Charge vel 
skal vare tage, Men for Dødeligheds skyld skulle det være til Hans Kongelig Majts Nøtte at med første Aller 
Naadigste maatte behage at lade udsende Een under Inspecteur, som igien kunde succedere, thi her skulle 
faae findes der til tienlige. 

d 2 Maij 1735 
[opslag 128] 

Copie af allerunderdanigst rapport dato d 2 Maij 1735. 
_____________________________________________________________________________ 

Stormægtigste Monarch 
Allernaadigste Arve Herre og Konge! 

Siiden seeniste allerunderdanigste Rapport er intet forefalden viidere end at een Spansk Caper fra Por-
torico har bort taget 2 Engelske Barquer til Anckers liggende paa Sydsiden af St Croix og satte der alle Barq 
Folckene i Land, men ellers intet fientl: tenteret mod Landet. Med udmaalingen avanceris sterch, saa ieg in-
genlunde tvifler at jo een hver Cultiverende kand blive sine Grunde andviist in Junio eller Julio først kom-
mende, Deres Kongelige Majts Inspecteur La Foss er Siug overkommen fra St Thomas i Onsdags og endnu 
sengeliggende, tillige med hans Svaager, Hand Værks Folckene saa mange ere friske, ere i Arbeide med at 
opsætte et pack-Huus for Hans Kongelige Majets Materialler at bevare udj og viidere til vaaning for Inspec-
teuren, samme meenes at blive denne Maanedt fuld færdiget, Slaverne ere alle sunde og beroer alleene 
paa udmaalingens hastig [opslag 129] Tilendebringelße, at dekand blive employerede til Hans Kongelige 
Majtts tieniste. Hvad sig Inspecteur La Fossis er andgaaende, da kand ieg icke andet end allerunderdanigst 
berette, at hvis hand saa fremdeeles i Flittighed vil Continuere, tør ingenlunde tvifles paa hand io dend ham 
allernaadigst anfortroede Charge vel skal varetage, men for Dødeligheds skyld skulle det være til Hans Kon-
gelig Majttsnytte at med første allernaadigst maatte behages at lade udsende en under Inspecteur, som 
igien kunde succedere, thi her skulle faae findes der til tienlige. 

Jeg lever med allerunderdanigste Soubmission og forbliver til Døden 
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 Min Allernaadigste Arve  
St Thomas Herre og Konges 
d: 2den Maij 1735 allerunderdanigste troe 
 tiennere og undersaat 
 F Moth 

[opslag 130] 
Allerunderdanigst Rapport fra St Croix Ao 1735 in Maijo. 
_____________________________________________________________________________ 

Stormægtigste Monark 
Allernaadigste Arve Herre og Konge! 

Hans Kongl: Majestæts allernaadigste Befalning dato Fridensborg d 4 Novbr et: passato til mig og dette 
steds Gouvernement, har ieg allerunderdanigst erholdet ved shibet Eenighedens andkomst, hvorefter ieg 
mig aller under danigst shal rette og forholde samt udi alle maader efter min allerunderdanigste pligt ob-
servere deris Kongl: Majestæts interesse og gaae Inspecteuren seigr Carl Horn efter allernaadigste Befal-
ning til haande med Raad og Daad, eller hvis andet af ham maatte forlanges til Deris Kongl: Majests Tieni-
ste, saaledis udkrever, og ieg altiid tør være vill. 

Videre har ieg allerunderdanigst bekomet Hans Kongl: Majestæt Confirmations Bestalning for Opperho-
vedt paa eilandet St Croix, hvilchen Charge ieg nest Herrens Bistand saaledis shal varetage og efter dend 
mig udgifne ladne magt forsvare, som [opslag 131] det een retshaffen Officier og troe tiennere egner og vel 
anstaaer. Til dend ende ieg og straxen med Deris Kongl: Majestæts Inspecteur er overgaaen for at tage Lan-
det udi øjesiun og sondere ind vaanerne. Landet fandt ieg heel Fædt og Frugtbar, som med assistence og 
gode an stalter vil blive efter alles tanche een god, ia een de beste colonier udi heele Caribes eilænder; Ind-
vaanerne glædede sig over de gode tidender, at de kom under Dansh Gouvernement, besynderlig de forri-
ge Danshe St Thomæ indvaanerne, som der fandtis, og vare ikke saa mange ieg talte med, straxen villige at 
aflegge Deris allerunderdanigste Troshabs eed; de bevebnedes tal sagde de at være 150, dog der af ei over 
60 indvaanere og resten Løsgengerne. 

Der findis een shiøn Hafn paa Nordsiden, hvor det beste orlogshib kan inkomme og tydeligere demon-
streres ved det Hiem sendte nylig Formerede Carta derover. 

De Frandshes andkomst til Landets overlevering vendtes Taglig og shal da efter at Possession af mig er 
tagen ieg en Fliid sparis til Landets hastige udmaling og hans Kongl: Majesteds Plantagiers Cultiverings Be-
gyndelse, hvorhos maae ieg aller underdanigst berette, at dersom det aller naadigst maatte behage Deris 
Kongl: Majestæt at udsende 6 eller Fleere gode Danshe Timmer mands og muurere som svenne eller andre 
Danshe shulle samme i Kort Tiid, Kunde underviisis udi Landvæsenet og tienne for mester Knegter paa Hans 
Kongl: Majestæts Plantagier af same kan de forvendtes troeshab og ere deslige Folch heel rare her for at 
bekomme, thi de fleeste her ere bortløbne fra andre nationer, paa hvilche mand indtet kand bygge. 

Jeg lever med allerunderdanigste soumission og forbliver til Døden 
 Min Allernaadigste Arve Herre og Konges 
St Thomas allerunderdanigste troe Tiennere 
d 24 Julij 1734 og undersaat 
 Friderich Moth. 
________________________________________________________________________________ 
[opslag 132] 

Stormægtigste Monarch 
Allernaadigste Arve Herre og Konge! 

Efter allerunderdanigst pligt Rapporteres herved allerunderdanigst at deres Kongl: Majtt Inspecteur La 
Fosse er d: 14 Junij hujus ved Døden afgangen, ligeleedes er Død Chirurgius Georg Daniel Gross og Timmer-
mand Julius Horsman, tilforne var Død een af Timmermændene nafnlig Andreas Bertelse, Mons: La Fosses 
efterladte lod ieg straxen forseigle, og siden ved Aabningen tagen deres Kongl: Majtt sager under min Beva-
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ring, saa meget der fandtes, men hvor meget der skal være i Behold vides iche, thj ingen Facturer [opslag 
133] Langt mindre Jntegt eller udgifts Bøger findes, except een Cassa Bog, og enchen samt Broderen, som 
til Dato har været siuge, veed liden oplysning at give, ieg skal af all magt tragte, at alting inden Kort Tiid skal 
Komme i stand, og med Wilhelmine Gallej sende Copie af alt, hvis er funden efter Mons: La Fosse, hans 
Kongl: Majtt tilhørende, og naar ieg faar at vide hvad ham har af deres Kongl: Majtt været fortroet under 
hænder, deelingen straxen blive sluttet; saavit ieg endnu kand see, troer ieg at Boen skal være noch som 
tilstrechelig for deres Kongl: Majtts pretentioner saavit mig ere Vitterlige. Paa nærmere Høj Kongl: Approba-
tion er andtagen Gregorius Høg Nissen til Material Forvalter eller under Inspecteur under min Ober Inspec-
teur, deres Kongl: Majtt sager at tage Under Bevaring, og videre efterleve Instruxens allernaadigst bydende 
Hans er Sal: Krigs Commissarie Nissens Søn, har mange aar tient paa Rente-Kammeret og her i 3 aar udj 
Compagts Tienniste opført sig skickelig og Ædrue, hannem er paa videre allerunderdanigst approbation til-
lagt aarlig 300 rDr, St Thomas penge, indtil deres Kongl: Majtt allernaadigst maatte behage anden anordning 
derudj at lade giøre, hand er Vandt til Landet og Habil til hvis ham er anfortroet. Det sidst med Wilhelmine 
Gallej udsente 3de Casser Thee, Item det La Fosse med gifne Ostindiske Vahre, hvilche alle vare meest 
beskadigte, og til deels ganske fordervede, diße saa velsom Theet, hvilchet icke Kand selges paa St Croix bad 
ieg skriftl: St Thomas Gouvernement ville lade paa St Thomas selge ved Compagniets der havende Kiøb-
mand, men de refusede mig samme, hvorfore ieg resolverede at lade det komme til Auction og blef da der-
af solt Circa for 200 rDr, det resterende skal efter allerunderdanigste pligt tragte paa samme maade eller ud 
af Haanden at blive Qvit og for skaden at debitere la Fossis Sterfboe sm dend der burde hafde bedre opsigt 
med sin Konges ham allernaadigst andfortroede. 

Det af la Fosse begyndte Huus var half Klar da hand døde, samme har ieg ladet fuld føre, og er saa got 
som gandske klar. 

De udkomne Handvercks Folch med la Fosse ere nogle lade og liderlige Folck except een snedker kaldet 
Jan Hendrich som er een heel skichelig Ædru Karl, de andre maae holdes med møje og som tiids Haarhed til 
deres Arbeide, nu haver de nogen Frygt, men la Fosse Æstimerede de saare lidet hvorfore de og i saa lang 
Tiid saare lidet har udrettet og des foruden temmelig slet. 

Jeg lever med allerunderdanigste oubmission til Døden 
 Stormægtigste Monarch 
 Allernaadigste Arve 
 Herre og Konges 
St Thomas allerunderdanigste 
d: 25de Julij 1735 Tiennere og troe Undersaat 
 F Moth 

[opslag 135] Tom [opslag 136] 
Allerunderdanigst rapport til Hans Kongl Majesteet fra Ejlandet St Croix 1735. 
_____________________________________________________________________________ 

Velædle og Velbaarne  
Hr: Justits Raad 

At jndlagde Allerunderdanigste Rapport behager Velbr: Herre at fornemme hvis siiden mit seeniste er 
forefalden paa Ste Croijs. Det skulle giøre mig Ondt om Lafoss noget Dødeligt skulle overkomme, thi, saavidt 
ieg til Dato har seet er hand een flittig Mand, som uden tvifl vel skal beopagte hans pligt Og informerer sig 
hos alle om hvis een Plandter bør viide. Jeg vilde Gierne udbede mig een Befalning, hvorleedes ieg mig skul-
de forholde i slige Tilfælde, saalænge ingen Anden Inspecteur er nærværende, Jeg veed vel Lovens biuden-
de, men mig Manqverer mest at viide hvad Gage mand saa dan Interims Inspecteur skulle turde tillegge Der 
er mig sagt, at det skal være Hans Majts til-Raadet ej at udsende nogen Inspecteur fra Khavn Men alleeniste 
een Skriver, Jeg kand icke finde samme Prpposition at være Hans Majtt til Gafn, Thi om end vel kunde findes 
dem som bedre vidste at lade beplante grundene, saa ere de dog ej tienlige at efterleve viidere Instruxens 
Biudende, Og lige saa vel som ieg og Andre Europeeer har lært. [opslag 137] Her Land Væssenet, saa kand 
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andre udkommende med Tiiden og lære det, Og er saadane en da bedre end 3 af dette Lands Folck, Jeg ved 
Vel een habil Persohn, Nafnl: Panet, som gierne skulle andtage denne Charge, Men for uden ham skulle ieg 
icke kunde 3 opreigne, som ikke ere i Compagnietz Tienniste, skulle hands Majts Allernaadigst falde paa, at 
her fra een Inspecteur skulle Andtages; Da er denne een habil Mand og den habiliste, Der findes vel bedre 
Land Mænd, men for Ræsten intet Andet som ej kunde tienne Hans Majtst for andet end Obber Mæster 
Knægte, ieg forbliver. 

 Velædle og Velbaarne  
 Hr Justitz Raads 
Ovenstaaende er Copie af mit seeniste og jndlagde Copie af min Allerunderdanigste Rapport; siiden er 

intet forefalden at Raportere af belang uden Alleeniste at een Hans Kongl: Majts Negerinde Sophia var med 
fleere Andre Neegere paa Veien med et Fahrtøj at løbe til Portorico efter at de først hafde formyrt Skippe-
ren omborde, Og som Fortets Chaloppe, som strax Armeert blev dend sendt, afskaar dem passen, Reterere-
de sig til St Croix igien med een Canoe og nu sig i Busken opholdende, een af Morderne bekom vi til Fange, 
som og blef af livet ved Bødelen, Monsr la Foss ligger meget slet og troes ej til Livet, skulde hand Døe skal 
ieg observere min allerunderdanigste pligt, efter Allernaadigst Befaling. Som intet viidere denne Sinde er at 
Raportere saa følger med dette ej viidere allerunderdanigst Rapport til ieg seer hvad Udfald det faaer med 
La Foss, Jeg Re Commenderer mig midler tiid i Velbaarne Herres Høj Gunstig Affection, Refererende mig til 
min forrige og stædse levende med alt Respect, 

 Velædle og Velbaarne Herris 
d 13 Junij 1735 Ydmygste Tienner 
 F Moth 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 138] Stormægtigste Monarch 
Allernaadigste Arve Herre og Konge! 

Siden seeniste allerunderdanigste Rapport er intet forefalden videre, end at een Spansk Caper fra Por-
torico har borttaget 2 Engelske Barquer Barquer til anckers liggende paa Sydsiden af St Croix og satte der al-
le Barqe Folckene i Land, men ellers intet fientl: tenteret mod Landet. Med udmaalingen avanceris sterch, 
saa ieg ingenlunde tvifler, at jo een hver Cultiverende kand blive sine grunde andviist in Junio eller Julio 
førstkommende, Deres Kongelige Majesteets Inspecteur La Foss er Siug overkommen fra St Thomas i Ons-
dags og endnu sengeliggende, tillige med hans Svaager, Hand Vercks Folckene saa mange ere friske, ere i 
arbeide med at opsætte et pack-Huus for Hans Kongelige Majesteets Materialier at bevare udj og videre til 
vaaning for Inspecteuren, samme meenes at blive denne Maanedt fuld færdiget, Slaverne ere alle sunde og 
beroer alleene paa udmaalingens hastig Tilende bringelße, at de kand blive employerede til Hans Kongelige 
Majesteets tieniste. [opslag 139] Hvad sig Inspecteur La Fossis Forhold er andgaaende, da kand ieg icke an-
det end allerunderdanigst berette, at hvis hand saa fremdeeles i Flittighed vil Continuere tør ingenlunde 
tvifles paa hand io dend ham allernaadigst anfortroede Charge vel skal varetage, men for Dødeligheds skyld 
skulle det være til Hans Kongelig Majtts nytte at med første allernaadigst maatte behages at lade udsende 
en under Inspecteur, som igien kunde succedere, thi her skulle faae findes der til tienlige. 

Jeg lever med allerunderdanigste Soubmission og forbliver til Døden 
 Min Allernaadigste Arve  
St Thomas Herre og Konges 
d: 2den Maij 1735 allerunderdanigste troe 
 tiennere og undersaat 
 F Moth 

[opslag 140] 
Allerunderdanigst Rapport fra St Croix Ao 1735 in Maijo. 
_____________________________________________________________________________ 
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Velædle og Velbaarne 
Hr Justits Raad! 

Af indlagde allerunderdanigste Rapport behager Velbaarne Herre at fornemme hvis siiden mit seeniste 
er fore falden paa St Croix. Det skulle giøre mig ondt om La Foss noget dødeligt skulle overkomme, thj saa 
vit ieg til Dato har seet, er hand een flittig mand, som uden Tvifl vel skal beobagte hans pligt og informerer 
sig hos alle om hvis een plandter bør vide. Jeg ville gierne udbede mig een Befalning, hvorledes ieg mig skul-
de forholde i slige Tilfælde, saalenge ingen anden [opslag 142] Inspecteur er nærværende, ieg veed vel Lo-
vens Bydende for een Øvrigheds omsorg og pligt i slige Tilfælde, men mig manquerer meest at vide, hvad 
Gagie mand saadan Interims Inspecteur skulle turde tillegge. Det er mig sagt, at det skal være hans Maje-
steet tilraadet ei at udsende nogen Inspecteur fra Khavn, men alleeniste een skriver, ieg kand icke finde 
samme Proposition at være Hans Majesteet til gavn; Thj om end vel kunde findes dem, som bedre vidste at 
lade beplandte Grundene, saa ere de dog ej tienlige at efterleve videre Instruxens Bydende, og lige saa vel, 
som ieg og andre Europeer har lært her Landvæsenet, saa kand andre ud kommende med Tiden og lære 
det, og er saadan en da bedre end 3 af dette Lands Folch, ieg veed vel een Habil person nafnl: Panet, som 
gierne skulle antage denne Charge, men foruden ham skulle ieg icke kunde 3 opregne, som icke ere i Com-
pagniets Tieniste, skulle Hans Majtt allernaadigst falde paa, at herfra een Inspecteur skulle andtages, da er 
denne een Habil mand og dend Habiliste, der findes vel bedre land mænd, men for resten intet andet, som 
ej kunde tienne Hans Majtt for andet end Ober Mester Knegte. Videre vil mig ydmygst have recommenderet 
og forbliver med ald Respect 

 Velædle og Velbaarne  
St Thomas d: 2den Maij 1735. Hr: Justits Raads 
 ydmygste Tienere 
 F Moth. 
______________________________________________________________________________ 

[opslag 143] Stormægtigste Monarch 
Allernaadigste Arve Herre og Konge! 

Dend stoere Naade, som Hans Kongl: Majestee allernaadigst har behaget at kaste paa sine undersaatter 
her i America, ved dend allernaadigste forleente Frie Negocie paa hans Kongl: Majtts riger og Lande etc: /: 
hvorfore alle, besynderlig Europæerne, Køsser allerunderdanigst Hans Majts Fødder :/ har forvoldet, at ieg 
og andre Landsens Børn, som attraae og formue dertil haver, derved er bleven Capable at lade give vores 
Børn een skickelig education, og lade dem oplære i deres indfødede Religion og ellers udj hvis behøves at 
giøre dem i sin Tiid Capable til Hans Kongl: Majtts og Fædernelandets Tieniste, og som min søn Friderich 
Christian Moth gammel 6 aar er dend første, i saa maade af samme Høj Kongl: [opslag 144] Naade med 
Guds Hielp agter at profitere, og ieg derfore allerunderdanigst hannem har opofret til hans Kongl: Majtts og 
Fædernelandets Tieniste, naar hans alder og Capaciteet det maatte tillade, saa er hermed min allerunder-
danigst Andsøgning at hans Kongl: Majtts allernaadigst ville behage at legge naade til naade og befale sam-
me min Søn at indskrives blandt Søe-Cadetternes tall, for samme Høj Kongl: naade ieg allerunderdanigst 
skal være Tachnemmelig, og udj alting efter min allerunderdanigste pligt med største nidkierhed mig lade til 
Døden finde at Være 

 Stormægtigste Monarch 
 Min 
 Allernaadigste Arve 
 Herre og Konges 

St Thomas d: 19de Martij 1735. allerunderdanigste Troe 
 Arve under saat og Tiennere 
 F Moth 
[opslag 145] 

Allerunderdanigst suppliqve til hans Kongl Majesteet fra St Thomas i America 1735. 
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______________________________________________________________________________ 
 Stormægtigste Monarch 

Allernaadigste Arve Herre og Konge! 
Siden seeniste allerunderdanigste Rapport af 22de Janv hujus har hans Kongl: Majtts Inspecteur Mons La 
Fosse annammet alle hans Majesteets Slaver og videre, som fandtes paa St Croix, hvilchet med følgende Co-
pie af det derom forfattede Inventarium Klarlig udviiser, originalerne er Bogholderne Seigr Johan Horn leve-
rede, for efter samme og videre Documenter at formere saadan Beregning, som Hans Kongl: Majtts allernaa-
digste Instruxion tilholder. Med udmaalingen paa St Croix er begyndt d: 15 Febr, det gaar noget langsom for 
manquement af arbeidere, og dette Gouvernement har excuseret sig at kunde giøre mig nogen Assistence, 
Jeg skal af all magt efter min allerunderdanigste Pligt med hielp af dend [opslag 146] Assistence, som hans 
Kongl: Majtts Inspecteur la Fosse med andre efter min ansøgning har tilsagt mig og hvis ieg self formaaer 
stræbe at komme til ende dermed udj Augusti Maanet om Gud giver Helßen og veirligt, samt videre Hans 
Kongl: Majtts allernaadigste Ordres og Befalninger efter min allerunderdanigste Pligt efterleve, som det een 
troe tienere egnee og tilkommer. Jeg lever stedße med allerunderdanigste Soumission til Døden. 

 Stormægtigste Monarch 
 Min allernaadigste Arve 
 Herre og Konges 

St Thomas d: 19de Martij 1735. allerunderdanigste TroeArve 
 undersaat og Tiennere 
 F Moth 
[opslag 147] 

Allerunderdanigst rapport fra eilandet St Croix i America. 
______________________________________________________________________________ 

Velædle og Velbaarne 
Hr Justits Raad! 

Siden mit seeniste er intet forefalden at Rapportere, uden alleeniste med indmaalingen, som Velbr Herre 
af indlagde allerunderdanigste Rapport skal fornemme, jeg hafde gierne ønsket bedre fremgang med sam-
me, men paa St Thomas er taget preauction, at med St Croix skal ej for sterch avanceres, hvorleedes Hans 
Majesteet samme vil optage, det skal tiden lære, og farer vedkommende self at svare dertil, om det ander-
leedes end naadig optages. Hvor sig Velbr Herrens 2de Plantagier andgaar at lade med Tobach [opslag 148] 
Beplante, da tvifler ieg paa at de derved skal finde stoer Profit, ieg er self ukyndig i Toback plantning, men 
dømmer det heraf, at her skiøtter ingen om at beflitte sig paa Tobach plantning, men alt sicher eller Cat-
toen, og hos de Engelske og Franske samt Hollanske legger de sig efter Coffe og Cacauw, siden sucher er 
kommen i saa slet priis, men ingen, det ieg veed, efter Tobach, ieg troer og at Coffe skulle være meere pro-
fitabel, dog alting staar til at forsøges; Sucher regnes meest profitabel men det Koster og meere, thj dend 
som vel vil sette et Sucherverch i stand og i Kort Tiid treche stoere revenuer, maae lave sig paa 10000 rDr 
udskud, Dog at det kand med mindre i stand settes, neml: 5 a 6000 rDr, Men dakand og ej pretenderes saa 
store aarlig revenuer i Førstningen, og dependerer samme meget af dend, som samme regierer, thj mand 
regner et got Sucheverch, i stand sat, at kand aarlig indbringe, ulycher exciperendes, ⅓ af hvad det har ko-
stet, naar grunden haves for intet. 

Som ieg med dette skib hiemsender en af mine Sønner, og med samme Suplicerer at faae ham indskre-
ven blant Cadetternes tall, saa har ieg taget mig dend Friehed at lade samme allerunderdanigste Supplique 
følge hos min allerunderdanigste Rapport, ydmygst bedende, at Velbaarne Herre ville have dend godhed 
for mig og min søn at see samme befordret [opslag 149] Og ved Lejlighed Hans Kongl: Majtt erindre om en 
naadig Bønhørelse Hvad de mig her maatte befale, forsichrer ieg med ald nidkierhed skal blive forrettet, og 
i øvrigt stedße mig lade finde, som een Velædle og Velbaarne Herres 

St Thomas d: 19 Martij 1735 Ydmygste og pligtskyldigste Tienere 
  F Moth 
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_____________________________________________________________________________ 
Copie St Thomas d: 13 Junij 1735 

Velædle og Velbr 
Hr Justits Raad! 

Ovenstaaende er Copie af mit seeniste og indlagde Copie af min allerunderdanigste Rapport. Siden er in-
tet forefaldet at Rapportere af belang, uden alleeniste at een, Hans Kongl: Majtts Neegerinder Sophia var 
med Fleere andre negere paa veien med et Fahrtøj at løbe til Portorico efter at de Først hafde formyrdt 
skipperen om borde, og som Fortets Chaloppe som strax Armeert blef dem efter sent, afskaar dem paßen, 
Reesterede de sig til St Croix igien med een Canoe og nu sig i Busken opholdende, een af af Morderne be-
kom vi til Fange, som og er aflivet ved Bødelen, Monsr La Foss ligger meget slet og troes, ej til Livet, skulle 
hand Døe skal ieg observere min allerunderdanigste pligt efter allernaadigst [opslag 150] Befalning. Som 
intet videre denne Sinde er at Raportere saa følger med dette ej videre allerunderdanigst Rapport til ieg 
seer hvad Udfald det faar med La Foss, Jeg recommenderer mig midler tiid i Velbr Herres Høj Gunstig Affec-
tion, Referende mig til min forrige og stedse levende med alt Respect, p: p: 

 Velædle og Velbr Herre 
Siden seeniste har det behaget dend allerhøjeste at borttage Monsr La Fosse og videre Kongl: betiente-

re, som af medfølgende allerunderdanigste Rapport tydeligere sees, det giør mig ondt for La Fosse og Me-
steren, thj de andere vare nogle liderlige Folch, som de alle meestendeels ere. Jeg har giort Directeuren et 
Forslag, hvad maade de Cultiverende snarest kandsettes i possession, hvorpaa deres svar forvendtes. Det 
giør mig ondt at høre af Mons: Horn, at Hr Jastist Raad er saa forandret i deres gode Intention, og nu be-
gynder ieg Først at Kiøbe Actier, Velædle Herre maae troe, at samme Ejland skal blive profitabel, om det 
med magt angribes, men skal det gaae efter dette Gouvernements for slag og alting piano fortsettes, som 
til Dato, Da maae ieg tale Contraire, ingen af diße gode Herre i Gouvernementet har endnu haft deres Foed 
derover, saa de maae see med andres øjne, men ieg kand skrive og tale af experience, og skulle det være 
synd, at dette begyndte verch saa hastig skulle blive til intet, som vißelig skeer, naar de fornemste af inte-
ressenterne, som best raad have, slaar haanden af, her er faae, som ere det patroner. 

Dersom inden dettes andkomst ej nogen Inspecteur skulle være antagen, Velbr Herre og ingen hafde, 
som vilde have forfremmed dertil, Da [opslag 151] Er min Ydmygste Begiering, at min Broder maatte nyde 
deres patrocinium, om hand derom skulle giøre allerunderdanigst ansøgning, hand har til dato været heel 
bange for Vestindien, ieg skal, om saa er, assistere efter min allerunderdanigst pligt i alting og om forlanges 
være hans Cautionist for 4000 rDr. Videre bedes min Dristighed mig pardonneres, og nest ydmygst recom-
mendation lever stedße med all respect 

 Velædle og Velbr 
 Hr Justits Raads 
St Thomas d: 25 Julij 1735 allerydmygste 
 Tienere F Moth 
____________________________________________________________________________ 

Velædle og Velbiurdige 
Hr Justitz-Raad 

Indsluttet sendes min allerunderdanigste Rapport til Hands Kongl: Majtt Item Copie af den forrige No 1. 
Auctions-Mesterens udtog over det solte gods for Hands Kongl: Majts, befunden efter Sal: La Fosse, No 2, 
Item No 3. Copie af mit Skrift til St. Thomas Gouvernement og deris Svar, No 4. Registeringen efter La Fosse, 
No 5. Registratur over [opslag 152] Hands Majts Bøger funden efter La Fosse, No 6. Mons: La Fosses Cha-
tequer saaledis de ere funden, No 7. Copie af hands Cassa Bog, No 8. Material-Forvalter Nissens Quitance, 
No 9. Mons: Nissens Rapport og Supplique samt Brev til Velbr Herre. Nu udbedes ydmygst Mangels Posterne 
i Sal: La Fossis Reigning, hvilche iche her kand udstædes i henseende mand ei veed, hvad hand har Annam-
met i Kiøbenhavn, dog troer ieg at Hands Majt vel skal eftergive, om hand noget skulle komme til kort for 
Hands stackels Børns skyld, Hands Majt saavelsom Velbr Herre har viist Een god tienere i ham, og ieg troer 
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havde dend Kierling ej vaaren, Manden hafde Levet endnu, men det afskum undte ham ei det ringeste, og 
er det mig af trofaste Rapporteret, at hand i største Siugdom beklagede sig at ham i mange dage ei hafde 
bekommet een god Mund fuld mad, da de hafde høns etc: gaaende, saa giærig var det afskum for samme 
skyld og vidre har hun her saa været foragtet, at end iche de ringeste dog skichelige ville omgaaes hænde, 
men maatte omgaaes med saadanne af lige Qualiteter som hun selv var, Gud bevare os for slige fleere 
Qvinder, de var noch at forføre alle dem, som dermed omgiches. Denne sinde har ej kundet med sende 
Deelingerne efter de Afdøde Kongl: Betienter, Men skal følge inden dette Aars udgang efter alle except La 
Fosse, det har været mig u-muelig at forrette Alting med Een Eeniste skriver, hvorfore [opslag 153] de mig 
Lættelig Excuserer, Men nu ieg har Material Forvalter Nissen til Kongens Affaires, kand Alting Hands Majt 
angaaende hastig bringes istand, saa naar Een anden maatte vorde udsent, skal hand finde Alting i 
Anderledis istand end det nu er eller har været. Jeg har og igennemlæst de fundne Chatequer efter Sahl: La 
Fosse, før end ieg lod dem Copiere, der er Een haaben sandt og Een hoben Løgn, thi at Carl Horn har haft 
sæde i Secrete Raadet er u-sandt, Endskiønt det var billig, at naar saadan Inspecteur var Kyndig Landetz Af-
faires, hand og burde have stemme i Forsamlingen næst Gouverneuren; At ham nogensinde er vegret Com-
pagniets Barque til Kongens tieniste er u-sant, Ligeledis Angaaende Udmaalingen, thi hand spurde om mee-
re end ieg kunde svare til og selv ej vidste den tiid, men ieg tilregner samme hands u-Videnhed som en Nye-
kommen. Hvad Hand Raisonerer om Plantningen besynderlig Sucher, da er det af liden Værdie og alleniste 
ham forebragt af denne Mester Knegt, hvilchen er dend største Døgnigt og Lade Compan som nogen har 
haft og derfor Casseret af mange paa St Thomas det har samme Beskafenhed om Hestene og andre Sager, 
hvorom denne snude ej Vitløftig kand melde. Denne nu Antagne Material-Forvalter Nissen tager ieg mig 
den Friehed at Recommendere, og vil ieg forhaabe at hand skal giøre Alt saa vel som de udsente om ej bed-
re, thi saavit ieg ham kiænder, er hand flittig og Skickelig dog [opslag 154] behøves at udsende Een god Co-
pist at skrive naar nødig giøres, og at oplæres i disse Lands Affaires til Hands Majts tienligste Viden vil mig 
Ydmygst Recommendere i Velbr Herris Affection og stedse lever 

 Velædle og Velbiurdige 
 Hr Justitz Raads 

St Thomas d 31 aug 1735 Tienstberedvilligste og ydmyge 
 Tienere F Moth 
P: S: ieg beder tienstl: velbr herre ei at lade modet falde og at lade deres gode intention ved det nye be-

gyndt I Croyasinelse verch i stand bringelse, thi ieg er altiid deri stienere udi hvis de behager at commende-
re mig og forsichrer at det nest Guds hielp shal faae got udfald. 

_______________________________________________________________________________ 
[opslag 155] 

Copia und Extract von des Plantagie Schreiber Wertken sein gehalten 
Cassa-Buch wie es von Wort zu Wort lautet. 

Cassa Bog 
over 

Integt og Udgift 
holdende ved hands Kongl: Majts Plantagier paa Ejlandet St Croix 

fra d 1te Janv: 1736, til dend 1. Janv: 1737 
Inclusive 

Das Original wegen der von dem gewesenen Plantage Schreiber Westken geführte Cassa Rechnung mit 
denen dabej vorhandenen bejlagen befindet sich in der Ausgabe sub No 452 der Königl: Particulier ”Cassa” 
Rechnung pro 1739. angelegt. [opslag 156] 
Ao 1736 Integt RDr mk sk 
d 23. Mart Requirerede ieg 600 - - 
d 4. Junij endnu bekommet af Cassen af Gouvernementet efter Begiæring forstragt 

mig med 200 - - 
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Dec: Annammet fra Compagn: Packhuus 1 Skifte Thee de Boj wog  
brutto          379 . 
deraf solt    130 à 1 rDr 
noch netto 170 à 1 rDr 

130 
170   

 Thara        __79 “ 
                     379  
For Confisqueret Forstuck til Hawet hos det høje Gouvernement fra 
Anguilla efter Begiæring oc følgende anviist til Betaling som H: K: M: 
Cassa her til Integt anføres 

36 
   

igien tages 
og betal: af 
mig skeed 

Abraham Rosetto for 
70 

NB dj 70 
fras. 

Wm Berentzen for 
Joh Christ: Ciebiy for 
til Compl: Smidt solt 2 Fieler for 

63 
25 

- 

5 
- 
3 

4 
- 
- 

 RDr 1825 2 4 
d 6. Dec: solt til Roben Hansen 4 Tønder Cons: Fustick 32 - - 
d 14 Febr til Tham Gors solt 4. Tøn a 8 rDr 32 - - 
- 13. Apr. til Ramsig solt 10 Td: a 8 rDr 80 - - 
- 25. Maij solt Chænj 9¾ Rd: a 8 rDr 78 - - 

1736 Udgift RDr mk sk 
 dend 28 Jan: er betalt til 5 Persohner deris Gage for een Uge med 2 rDr 

ugentlig er efterfølgende neml: 
Tømmermand Nafnl: Hans Jørgen Hayne for 1 Uge, som bereignes fra d 
21 Jan til 28d 2 - - 

 Tømmermand Niels Wienberg fra 21. Jan til 28 do 2 - - 
 Snidkeren Johan Hendrich Tillemann fra d 21. Jan til d 28 do med 2 - - 
 Snidkeren Lars Knudsen fra d: 21. Jan til d 28 do med 2 - - 
 Muur Mesteren Jens Ohlsøn fra d  21. Jan til d 28 do med 2 - - 
dend 4. Febr er igien betalt til ovenbemelte 5. Persohner Gage a 2 rDr Ugentl 10 - - 
d: 11 do til samme 5. bemelte Persohner betalt Gage a 2 rDr ugentl 10 - - 
 samme dag blev antaget i tiennisten en Tømmermand nafnl: Ole Bendsen    
d 18. Do er til 6. Persohner betalt Gage a 2 rD Ugentl: er 12 - - 
- 25 do er betalt Gage til 6 Persohner a 2 rDr Ugentl: er 12 - - 
- 3 Mart: er betalt Gage til 6 Persohner a 2 rDr Ugentl: er 12 - - 
- 10 Do er betalt Gage til 6 Persohner a 2 rDr Ugentl: er 12 - - 
 Latris RDr 78 - - 
[opslag 157] Transport 78 - - 
17 Martij Er betalt til forrige bemelte 6 Persohner a Ugentl: 2 rDr 12 - - 
24 Do til samme 6 Persohner betalt ugentl: a 2 rDr 12 - - 
31 ” til samme 6 Persohner betalt ugentl: a 2 rDr 12 - - 
7 Apr: til samme 6 Persohner betalt ugentl: a 2 rDr 12 - - 
14 do til samme 6 Persohner ugentl: a 2 rDr 12 - - 
21 Do til samme 6 Persohner betalt ugl: a 2 rDr 12 - - 
28 Do til samme 6 Persohner betalt a ug: 2 rDr 12 - - 
5 Maij betalt til samme 6 Persohner a 2 rDr Ugentl: 12 - - 
14 Do er Mester Knegten Thomas Honi antagen i Tienisten og efter Accord skall 

have 14 rDr Maanedl: Gage    
19 do til samme 6 Persohner a Ugentl: 2 rDr 12 - - 
26 Do Til samme udbetalt a 2 rDr Ugentl: 12 - - 
2 Junij til samme 6 Persohner betalt a Ugentl: 2 rDr er 12 - - 
9 do til samme 6 Persohner 12 - - 
14 Junij Er Mester Knegtens Gage med 14 rDr betalt 12 - - 
 Latris RDr 248 - - 
  Udgift Gage Transport 248 - - 
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Junij 16 Er betalt til samme forrige bemeldte 6 Persohner a Ugl: 2 rDr 12 - - 
Do 23 til samme 6 Persohner a Ugl: 2 rDr 12 - - 
- 30 til samme 6 Persohner a Ugl: 2 rDr 12 - - 
Julij 7 til samme 6 Persohner a Ugl: 2 rDr 12 - - 
- 14 til samme 6 Persohner a Ugl: 2 rDr 12 - - 
- 14 samme do er til Mester Knegten Thomas Honj Een Maaneds Gage med 14 

rDr betalt 14 - - 
- 21 Er til samme ovenmte 6 Persohner a Ugl: 2 rDr betalt 12 - - 
- 28 til samme 6 Persohner a Ugl: 2 rDr 12 - - 
 samme do fik de 2 Snedkere Johan Hendrich Tilleman og Lars Knudsen 

deris Demission fra Tienisten, og blev samme Dag een anden Nafnl: 
Christopher i Tiænisten antagen.    

Aug: 4 er til 5 Persohner a Ugl: 2 rDr Gage betalt 10 - - 
- 11 til 5 Persohner a 2 rDr Ugl: 10 - - 
- 14 Er til Mester Knegten Thomas Honi betalt 1 Maanedz Gage 14 - - 
- 18 til samme ovenbente 5 Persohner betalt a 2 rDr Ugentl: 10 - - 
 Latris RDr 390 - - 
[opslag 158]  Udgift Gage Transport 390 - - 
Aug: 25 til forhenbemeldte 5 Persohner betalt a 2 rDr Ugentl: 10 - - 
Sept: 1 til samme 5 Persohner a 2 rDr Ugentl: 10 - - 
- 8 til samme 5 Persohner a 2 rDr Ugl: 10 - - 
-14 Er til Mester Knegten Thomas Honi betalt 1 Maanets Gage med 14 - - 
- 15 til ovenmte 5 Persohner a 2 rDr Ugl: 10 - - 
- 18 Døde dend nye antagne Snedker Navnl: Christopher    
- 22 er til 4 Persohner betalt a 2 rDr 8 - - 
- 29 til samme 4 Persohner betalt a 2 rDr 8 - - 
6: Oct: til samme 4 Persohner betalt a 2 rDr Ugl: 8 - - 
13 do til samme 4 Persohner er betalt a 2 rDr Ugl: 8 - - 
14 do til Mester Knegten Thomas Honjbetalt 1 Maanetz Gage 14 - - 
Nov 4 til ovenbemte4 Persohner betalt Gage a 2 rDr Ugentl: er 24 - - 
- 18 do er til samme bemte4re Persohner betalt Gage a 2 rDr Ugentl: 16 - - 
 og samme Dag fick Jens Ohlsen Afskeed og fra Tienisten demittered    
 rDr 530 - - 
 d 18 Decembr er Jens Ohlsen igien antagen i Tienisten og nyde som for    
 Endnu observeres Mester Knegten Gage for 1 Maaned som er 14 rDr 14 - - 
  Udgift Gage Transport 530 - - 
Novembr 25 Er til samme 3 Persohner betalt Gage a 2 rDr Ugentl:a 2 rDr 6 - - 
Decembr 2 til samme 3 Persohner a 2 rDr 6 - - 
9 - til samme 3 Persohner a 2 rDr 6 - - 
16 - til samme 3 Persohner a 2 rDr 6 - - 
23de til 4 Persohner a 2 rDr 8 - - 
- 30 til 4 Persohner a 2 rDr 8 - - 
- 14 til Mester Knegten for 1 Maanedz Gage 14 - - 
 NB nedenstaaende anførdte Mester Knegtes Gage som er icke anførdt fra 

14 Novembr 14 - - 
 Summa rDr 598 - - 
[opslag 159] 

1736 Extraordinaire Udgift RDr mk sk 
Febr 12 til Ingenieur Lieutenant Mr Staeneck betalt for een Afteigning ofver hands 

Kongl: Majts Plantagier ved Quitz No 1 4 - - 
Mart 2 Kiøbt een Hest af Mr Detlef Madsen vide Quitance No 2 40 - - 
- 24 Kiøbt een Negermand navnl: Printz af Monsr Einert Ohlsen, som er een 

Bødker og Cattun Giner tillige og Kaager Zucker vide Quitance No 3 260 - - 
- 27 betalt til Gouverneur Moth vide Quiterede Reigning No 5 135 3 - 
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in ulto do Kiøbt een Sadel af Mr Lorentz Nissen vide Quitance No 5 10 - - 
Apr: 10 Til Monsr Johan Horn betalt efter dend i Hænde havende Udgifts Ordre 

vide Quitance No 6 27 2 6 
- 13 Von Monsr Creutzer gekauft 5 Sicke Fellen vide Quitance No 7 1 1 8 
- 24 til Gamaliel Gucijle betalt for Kieldyvel Osnaborg &c: vide Quit: No 8 42 2 4 
Maij 8 Betalt til een Engelskmand for 2de Kiør vide Quitz: No 9 56 - - 
- 25 Kiøbt een Hæst af een Engelsk Nafnl: Jean Willemsen vide Quitance No 10 30 - - 
 Latris RDr 606 3 2 
[opslag 160]  Extraordinaire Udgifter Transport 606 3 2 
Maij 26 Kiøbt en Neegermand, af een Engelskmand vide Quitance No 11 141 - - 
Junij 6 Een tønde hvede Mohl kiøbt for Mester Knegtenvide Quitz No 12 8 - - 
Aug: 28 Betalt til de Criol Negere som fangede D K: M: Maron Neegere  6 - - 
 For et Huus som blev kiøbt af dend Engelsk der boede paa Plantain hvor 

Culturen tager sin Begyndelsen for Huuset vide Quitz: No 13 14 - - 
Oct: 11 For 4 Dosin Tobacks Piiber til Negerne vide Quitz No 14 - 3 - 
 For Neegere Beester og Blancke betalt Arrest Penge til MonsrNielsen vide 

Quitz No 24 - - 
 For en Hangelaas til Magazinet bet. til Monsr Nissen vide Quitz No 2 - - 
22 Nov For 2de Kiør betalt Arnest Pænge, som Monsr Mallewille lod føre i Arrest 4 - - 
23 do For en Tønde Mehl til Mester Knegten 8 - - 
 2de Reises Omkostninger efter Sucker her i fra til St Thomas og siden til St 

Jean og fra St Jan med Sukeret til St Croix, Kost og Tæring derved fortært 
hver gang 6 rDr 16 - - 

 Giort een Rejse til St Thomas for Kost til Negerne derved Fortært 4 - - 
 Latris RDr 830 - 2 
  Extraordinaire Udgifter Transport 830 - 2 
Nov 26 Haver ieg efter Anviisning fra Gouverneur Moth til Willem Berendsen paa 

St Jean bekommed 1 Ladning med Sucker holdende 511 Dragter hver 
Dragt til 12 sk 63 5 4 

 Fragt til Barquen betalt for 10 Dage a 4 rDr Dagen 36 - - 
Oct Kiøbt een Hæst af Joseph Grims 30 - - 
Nov 14 For 50 Buscheler stor Majis a Buschel 7 mk 8 sk, 1 Td salt Kiød &c: vide 

Quitz No fra Mr Quilter 74 4 - 
 Till Mr Nissen betalt for Negeren Scipio som hand skall have 142 - - 
 Endnu resterer til Gottlieb Kretshners Sterfboed at betale naar fordres, 

for 3 Maaneder og 9 Dage Opvartning ved Hans Majestets her holdende 
Blancke og Slaver, som er ham accorderet 12 rDr Maanedl:   - - 

 Til Abraham Rossetto betalt for een Neeger nafnl: Frantzoetie 130 - - 
 Latris RDr 1310 3 4 
[opslag 161]   Transport fra forrige Side 1310 3 4 
 Af Harrat paa Anguilla kiøbt 7 Fade Mehl til Kost for Negerne og betalt i 

Confisquered Fustick Tønder med 7 rDr 3 mk 52 3 - 
 Ligeledes leveret til Drengen Niels Christensen 3 Skiorter a 1 rDr 3 - - 
 1 Blaa do og 1 Par Buxer af do pr 2 rDr 2 - - 
 Ligeledes for dend Tid ieg haver haft hannem, tillige med dend afdøde 

Muur Mester Søn Claess i Kost som er 8 Maandr a 4 rDr 32 - - 
 Till Monsr Bødger betalt for Opsigt med Blanke og Slaver vide Quit: No 60 - - 
 in Decembr kiøbt een Bull af Joseph Grim 50 - - 
  1510 1 3 

Saaleedes forretted 
og slutted uden Revision ved Ulrich A Westken 
St Croix d: 28 April 1738 
 Ste Thomas den 17ten Maij 1738      G. Lorentzen 
_____________________________________________________________________________ 
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[opslag 162-165] tom [opslag 166] 
Lit J: Extract 

aus denen Journal-Büchern 
welche gehalten und untergeshrieben worden 

1. durch den Plantage Schreiber Schuster Vom 4ten Julii 1737 bis ultim Decebr Augusti 1738. 
2. durch der Ober Inspectorem Gerhard Lorentzen Vom 1ten Septembr: bis ultim: Decebr: 1738. 
3. durch erstgedachten Plantage Schreiber Schuster Von 1mo Januarii bis ultim: Maii 1739 
________________________________________________________________________________. 
[opslag 167] 
No 1 Littra B. 

Von dem Plantage Schreiber Schuster untershrieben. 
[opslag 168] 
Copia Journal-Bog 

over 
Hans Kongl: Majts Plantager  

paa 
Eilandet St Croix 

fra 
d 4 Julij Ao 1737 

Til 
ultimo Aug: 1738 

[opslag 169] 
Ao 1737 d 4. Julij da Leverantzen till Ober Inspecteuren var giort, blev denne Journal begyndt ved Hands 

Kongl: Majtts Plantagie og indeholder, alt hvad som ved Plantagen passerer saavel Negernes Værk, som og 
Plantningen anlangende &c: og hvad derved Dagligen forefalder 

Julij Maanedt 
d 5. do Var nogle af Negere i Værk med at giøre Magis reen, og Resten med at føre Sucker Kiedlerne op till 

Plantagen, og 1 blev Syg i Værket 
d 6. blev den ½ Dag tilbragt, med at føre Provisionen for de 2de Chirurgi op till Plantagen tillige med De-

ris Kiister, og dend ½ Dag, efter Sædvane giivet Negerne till Deris Værk 
- 7. Iligemaade givet Neegerne efter Custume. 
- 8. og 9. do 1 syg i Værket blev Grund giort reen for at plante Cattun 
- 10. og 11. blev plantet Cattun, og 1 Syg af Værket 
- 12. do Er dend ½ Dag planted Cattun, og dend ½ Dag Coffe. 
- 13. ½ Dag er planted Toback, og Ild an stucken ved de store Træer, dend øvrige Tiid, er som formelt gi-

vet 
- 14. Negerne til Brug, except Søndags Formiddag, da Guds Tieniste blev holdt, var alle Negerne i For-

samlingen nærværende 
- 15. og 16. Blev Grund reen giort for at plante Sucker, og 1 Syg i Værket 
- 17. og 18. blev Suckeret planted og blev samme Dag 1 Syg i Værket. 
- 19. begyndte Neegerne paa nye at kappe Busk, og dend paafuldte ½ Dag ligeleedes 
- 21. do Kappes Busk. 
[opslag med dobbeltside ikke scannet] 
[opslag 170] 
1737  Continuation for September Maandt 
- 11. Kappet Busk af dito 
- 12.  Kappet Busk af dito 
- 13. blev brændt Busk, og den paafuldte ½ Dag ligeledes. 
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- 15. Frj-Dag. 
- 16. blev Grund giort reen, og Busken brænd 
- 17. blev adskilligt planted, saasom Toback, Hauge Urter, Pattatis, etc: 
- 18. Continuerede samme Plantning 
- 19. kappes gl: falden Busk, for at plante Magis i samme Grund. 
- 20. blev do af alle Neegere forretted. 
- 21. ½ Dag blev ligeleedes samme Værk forvalted 
- 22. Frj-Dag. 
- 23. var alle Neegere i Byen for stor Magis, og kom samme Dag de nye ankiøbte Buzahler ud til Planta-

gen 
- 24. har alle Neggerne værit i Værk, except 2 af de nye, som var syg, og kappede Busk. 
- 25. blev brent Busk af alle do samme Dag 
- 26. samme Grund reen giort for Magis. 
- 27. blev planted Magis. 
- 28. ½ Dag er samme forretted 
- 29.  Frj-Dag 
- 30. har Negerne planted Toback ½ Dag kappet Busk 
 Denne Uge har 4re Neegere stedse værit hos Timmer-mændene for at sætte deris Huus op. 
  October Maaned. 
- 1. blev 13 Neegereindsendt for Mehl og Materialier  
 item til Timmermændene, og Muur-Mesteren og Resten kapped Busk 
- 2. kappedealle Neegere Busk 
- 3. blev dito forretted af Negere, blev 3 Syge 
- 4. blev do forretted af do   er do Syge 
- 5. blev de gl: Neegere indsendt till Basinen for Kost, og de nye kappede Under-Busk ½ Dag 
1737  Continuation for October Maandt 
- 6. Frj-Dag 
 ligeleedes har Timmermændene haft 4 Negerne till hielp ved Deris Huus til og fra i denne Uge 
- 7.  har alle Negernekapped Busk 
- 8. er do forvalted af do, og 4 nye Negere bleven syge 
- 9. er do forvalted af do, do Negere syge 
- 10. er do forvalted af do except de 6. bemeldte 
- 11. er Grund giort reen for at plante Smaa Magis og 2 Syge af Værket 
- 12. var de gl: Negere indsendt til Basinen for Magis og de nye i Værk med at giøre Grund reen. 
- 13. Frj-Dag 
- 14. blev 4 Negere Syg af Værket og Resten giorde Grund reen for Magis 
- 15. blev Smaa Magis flipper planted af alle Neegere except 6 Syge 
- 16. blev do af do forretted except 1 syge 
- 17. kappede alle Negere Busk except 1 syge 
- 18. kappede Negerne Busk, og 2 indsendt til Basinen for Jens Ohlsens Godz og 4 syge 
- 19. var 12 Negerei Basinen for Magus 2 var Syg og Resten plantede Patatis 
- 20. Frj-Dag 
- 21. kappede alle Negere Busk, except 3 syge 
- 22. blev do af do forrettede og 3 syge 
- 23. blev af alle Negerne den Smaa Magis reen giort 
- 24. var alle Negere i Værk, med at giøre Grund reen for Sucker, 2 syge af Værket 
- 25. blev do forretted af do except de 2 Syge 
- 26. er do Værk bleven forretted af do 
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- 27. Frj-Dag 
- 28. er do Værk forretted af do og 2de Syge af Værket 
- 29. var alle Neegere meesten dend heele Dag, for Continuerlig Regn, og samme Dag er 4 Syge 
- 30. var 4 Negere i Værk med de nye Magizin, og Resten med at giøre Grund reen, for Sucker, saa og 4 

syge 
- 31. var 5 Negere i Værket med Magazinet 4 Syge, og Resten giorde Grund reen for Sucker 
[opslag 171] 
1737  November Maanedt 
Novembr 1. blev Grund giort reen for Sucker, og 5 Neeger ved Magazinet, i Værk. og 2 Syge til Basinenet 
- 2. blev 13 Negere indsendt till Basinen for stor Magis Sopje og Sild, og Resten giorde Grund reen for 

Sucker 
- 3. Frj-Dag 
- 4. blev alle Negere satt i Værk med at ducke huller for Suckeret 
- 5. er do forretted af alle do 
- 6. blev 11 Negere indsendt till Basinen for Provision til Mester Knegten og Resten værket som melt er, 

samme Dag 3 Syge 
- 7. blev 4 do indsendt til Basinen for Provision til Mesterne, 3 Syge, og Resten dycket Sucker Huller 
- 8. Var alle Negerne i Værk og dyckede Sucker Huller og 1 Syg 
- 9. blev 6 Negerne indsendt till Bauen for Provision till Under Mester Knegten, og Resten dyckede Suc-

ker Huller 
- 10. Frj-Dag 
- 11. Var alle Negere i Værk og dyckede Sucker-Huller except 1 Syg 
- 12. var do Negere i Værk med do og 1 Syg 
- 13. er do forretted af alle Negere og 1 Syg 
- 14. er do forretted af alle do 
- 15. er do forretted af alle do 
- 16. er do dend ½ Dag forretted af alle do 
- 17. Frj-Dag 
- 18. begyndte Neegere at kappe Sucker og planted - samme blev af alle Neegere forretted 
- 19. er af alle Negerne samme bemeldte forretted 
- 20. er do Arbeide af alle forretted, og 2 Negere syge i Værket 
1737  Continuation for November Maanedt 
- 21. er Negerne i Værk med at kappe Busk for at plante Sucker i samme Grund 
- 22. har do kapped Busk samme sted 
- 23. er dend ½ Dag kapped Busk¨ 
- 24. Frj-Dag 
- 25. har alle Negerne kapped Busk, 3 blev Syg i Værket 
- 26. er do forretted af do 
- 27. er do forretted af do except 2de Syge 
- 28. er do forretted af do 
- 29. blev 10 Negere indsendt till Basinen, for Brændeviin Magis og Siild, og Resten kapped Busk 
- 30. ½ Dag var 3 Negere i Byen eller Basinen for Brændeviin og Smør Resten kappede Busk 

December Maandt 
- 1te Frj-Dag 
- 2. kappede alle Neegere Busk - 2de syge 
- 3. kappes Busk af alle do except 2 Syge 
- 4. kappes Busk af alle dito, except 4. blev indsendt for Plancker till Meesterens Liig Kiste 
- 5. blev 10 Negere indsendt till Basinen for Provision, og Resten kappede Busk, og 4 blev syg 
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- 6. kappede alle Negere Busk 
- 7. kappede alle Negere Busk ½ Dag 
- 8. Frj-Dag 
- 9. blev 4 Negere Sendt till Basinen, for at føre Dranck ud til Mesterne, og Resten kappede Busk 
- 10. kappede alle Negerne Busk, og 3 var Syge 
- 11. kappes Busk af alle Negerne, except 3 Syge, som ej i Værket 
- 12. kappes Busk af alle do og bemeldte Syge ej i Værket 
[opslag 172] 
1737  Continuation for December Maanedt 
- 13. kappes Busk af alle Negere, og samme Dag blev 1 sygt, altsaa er 4 af Værket 
- 14. blev 4 Negere sendt indtill Bassinen for Provision og Resten kappede Busk dend ½ Dag, og er 

samme 4 Syge ej i Værket 
- 15. Frj-Dagen 
- 16. kappes Busk af alle Negere   
- 17.  forretted do af alle do  except 3 Syge 
- 18.  kappes Busk af alle do   
- 19. kappes Busk af alle do og gick 3 Negere Maron i Busken 
- 20. kappes Busk af do og er 4 Maron 
- 21. ½ Dag er 2 bleven syge, og Resten kapped Busk 
 do Dag kom Maron-Negerne hiem igien 
- 22. Frj-Dag 
- 23. begyndes at kappe Busk af alle do except 4re som er indsendt for Provision 
- 24. blev Negere sætt i Værk at giøre Sucker reent som sidst blev planted 
- 25.    
- 26.    som var 3 Jule Hellig Dage blev givet Negerne frj 
- 27.     
- 28. blev Negerne igien satt i Værk med at giøre Sucker reen 
- 29. af do er do forretted 
- 30.  blev samme stk Sucker reen giort og stor Magis i samme Grund planted hvormed man og blev 

færdig Aarets Ud-gang 1737 - 31.   
Ao 1738 d 2: Januarij blev denne Journal begyndt. 
Jan: 2. blev Negerne sætt till at kappe Busk, og 2de blev syg i Værket, samme Dag blev noget Timmer baaret 

ud af Busken for Timmermændene 
- 3. blev do Negere anført Till do Værk, og er samme Dag et Neger syg i Værket. 
- 4. er do Negere i samme Værk, og 1 Neger indsendt til Basinen for Brændeviin 
- 5. blev Negerne sendt till at brænde Busk 
- 6. Frj-Dag 
- 7. blev do forretted af do Negere og noget Smaa Magis brydt, omtrent 5 Buscheb for de nye Slaver, og 

samme Dag er 3 Syge i Værket 
- 8. er Continueret med forhenbemelte Grund at brænde og reen giøre, og er samme Dag 4 syge af 

Værket 
- 9. er alle Slaverne, i Værk med at forfærdige een Kalck Ovn hvoraf 2 Syge ej er i Værk 
- 10. er do Negere i do Værk, except de 2 Syge 
- 11. bliver Busk brændt, og Grund reen giort, for at plante Toback af alle, except 1 syg af Værket 
- 12. Frj-Dag 
- 13. blev 7 Negere indsendt till Basinen for Provision og Brendeviin, og Resten giør samme Grund reen 

for Toback 
- 14. er Negerne i Værk med at giøre Grund reen for at plante Toback, og er 2de Syge Neegere af Værket 

og 2de til at Kappe en Linie till Savanen 
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- 15. planter Sucker i de huller hvor intet Sucker er opkommen i Sucker-stycket, samme Dag er 2 Syge 
Negere af Værket, og 2de Kapper Linen till Savanen 

- 16. i Dag har Negere planted Sucker i samme bemeldte Grund, saa har og 5 Syge været af Værket, 2de i 
Savan Linien 

[opslag 173] 
1738  Continuation for Januarij Maanedt 
- 17. i Dag har Neegerne giort Suckerstücket reent og 5 Syge har værit af Værket 2de Neeger har været i 

Linien till Savanen, og 1 Neger gick Maron i Busken fra Værket 
- 18. ½ Dag har Neegerne giort Suckeret reent og 4 do Syge har været af Værket 
- 19. Frj-Dag 
- 20. har Neegerne giort samme bemeldte Sucker reent, og har do 4 syge Neegere værit i Værket, og do 

Maron 
- 21. har Neegere giort do stk Sucker reent og 4 Syge har været af Værket, og do Maron 
- 22. blev Negerne indsendt till Basinen for Muur-Steen til leen Bag-Ovn, og samme 4 Syge var hiemme, 

og do Maron 
- 23. har Neegerne værket i Sucker stücket og blev samme reent og færdig Do Dag og samme 4 Neegere 

har værit Syge fra Værket, og do Maron 
- 24. er Negerne indsendt till Basinen for fleere Muur-Steen til Baag-Ovnen og samme Dag var ickun 2de 

Syge af Værket 
- 25. ½ Dag har alle Negere, brydt noget af dend smaa Magis, og opbaaren dend i Magazin Huuset 
1738  Continuation for Januarij Maanedt 
- 26. Frj-Dag 
- 27. har alle Neegerne /: except 2de Syge :/ værit i Værket og bræked dend smaa Magis, saa og bæret 

dem op i Magazin-Huuset 
- 28. har Negerne værit i do Værket, og 2 Syge af Værket ligeleedes 2 Neger i Savan Linien do Dag er 3 

Neegere gaaen Maron i Busken 
- 29. har Neegerne bræcket smaa Magis, og baaren dend i Magazin Huuset, i Dag har 3 syge Neegere, og 

3 Maron do været fra Værket 
- 30. har Negerne værit i samme bemeldte Værk, do Dag har 3 Syge og 2 Maron Negere værit fra Værket 
- 31. har Neegere været i do Værk, i Dag er 2 Syge, og 2 Maron-Negere værit fra Værket 
  Februarij Maandt 
- 1. har Negerne dend ½ Dag baaren Smaa Magis op i Magazinet, og er do Dag 2 Syge og 2 Maron Nee-

gere fra Værket 
- 2. Frj-dag 
- 3. har Negerne baaren dend Smaa Magis i Magazinet, do Dag er 4 Negere Maron fra Værket, og alle 

Syge i Værket 
[opslag 174] 
Ao1738  Continuation for Februarij Maaned 
- 4. har Neegere værit i do Værk, samme 4 bemeldte Neegere Maron 
- 5. har Neegere værit i do Værk, do 4 Neegere Maron 
- 6. har Neegerne dend ½ Dag ført Magissen op i Magazin, og den ½ Dag er Cattunen picked og opbaa-

ren i Magazinet, do Dag er 4 Negere indsendt till Basinen, for Provision, og do 4 Negere Maron fra 
Værket 

- 7. er 4 Negere indsendt till Basinen for Provision og Resten hvoraf 4 er Maron har baaren Pampuner 
op i Magazinet og dend ½ Dag anstucken Ild i stor Busk 

- 8.  har Neegerne hvoraf 4 er sendt til Basinen for Provision og 4 Maron brendt Busk 
- 9. Frj-Dag 
- 10. har alle Negere kapped Busk, og 4 er Maron 
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- 11. har Negere været i do Værk, do 4 Maron Negerne 
- 12. har Negerne været i do Værk, og 6 NeegerMaron 
- 13. har Neegerne kapped Busk, dend ½ Dag og picked Cattun dend ½ Dag do 6 Neegere er Maron 
Ao1738  Continuation for Februarij Maaned 
- 14. har nogle af Neegerne picked Cattun og Resten kapped Busk. do 6 er Maron 
- 15. har alle Neegere kapped Busk ½ Dag, og 2de indsendt till Basinen, for ovenbemeldte Maron Neege-

re, som do Dag blev fanged 
- 16. Frj-Dag 
- 17. har alle Neegerne værked og kapped Busk, except 1 blev Syg do Dag 
- 18. er 6 Negere indsendt till Basinen for Provision, og Resten picked Cattun do Dag er 4 Syge fra Værket 
- 19. er alle Neegerne /: except 3 Syge :/ i Værk med at slæbe Timmeret udaf Busken for Timmermænde-

ne til Huuset 
- 20. er Negerne i dito Værk, og 4 syge fra Værket 
- 21. i dag er alle Negere i Værk og picker Cattun, except 1 Syg 
- 22. Kapper Neger Busk dend ½ Dag 
- 23. Frj-Dag 
- 24. er Negerne i Værk at Kappe Busk, do Dag er 1 syg fra Værket. 
- 25. er 4 Negerne indsendt til Basinen for Provision, og Resten kapper Busk, dend ½ Dag og 2 syge fra 

Værk. 
[opslag 175] 
Ao1738  Continuation for Februarij Maaned 
- 26. er alle Neger i Værk og picker Cattun dend heele Dag og 2de Syge fra Værket 
- 27. er 3 Negere indsendt til Basinen for Provision, og Resten picker Cattun dend heele Dag 
- 28. er alle Negere i Værk, og kapper Busk, do Dag er 2 Negere bleven syg i Værket 
  Martij Maanedt 
- 1. har nogle af Negerne picked Cattun og Resten kapped Busk dend ½ Dag 
- 2. Frj-Dag 
- 3. har alle Negerne kapped Busk, do Dag er 3 syge fra Værket 
- 4. er alle Negere i dito Værk except bemeldte Syge 
- 5. er do Negere i do Værk, og 2 Syge fra Værket 
- 6. er Negerne i do Værk, og 1 Syg fra Værket 
- 7. er nogle Neegere ved at picke Cattun og Resten kapper Busk 
- 8. er nogle af Negerne ved Cattunen at picke og Resten kapper Bisk dend ½ Dag 
- 9. Frj-Dag 
Ao1738  Continuation for Martij Maaneet 
- 10. er alle i Værk og kapper Busk, do Dag blev 2 syge i Værket 
- 11. er alle Neegere i Værk og kapper Busk do Dag er 3 syg fra Værked 
- 12. er Negerne i Verk at plante Toback, do Dag er 4 Syge fra Værkedt 
- 13. er Neegere meest dend heele Dag i Huus for Continueerlig Reign, og er ej andet bestilt end kapped 

lidet Busk 
- 14. har Negerne kapped Busk, dend heele Dag, do Dag er 2de Syge fra Værket 
- 15. har Neegere kapped Busk ½ Dag, og samme Dag er 3 Neegere syge fra Værked 
- 16. Frj-Dag 
- 17. har Negere været udj Busken, og kapped Røder, til de fremsendte Træer, og samme Dag 3de Syge 

fra Værket 
- 18. har Neegerne værket i Cattun stycket at reen giøre, do Dag er 3de Syge fra Værket 
- 19. er Neegere sætt i Værk till at giøre Grund reen, for at plante Coffe udj, og 3 syge fra Værket 
- 20. er Neegerne i samme Arbeide, do Dag er 2de Neegere gaaet Maron, saa og 2 syge fra Værket 
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[opslag 176] 
Ao1738  Continuation for Martij Maaned 
- 21. Er Negere i samme Værk, do Dag er 3 Neegere Maron og 2de syge fra Værket 
- 22. planter Neegere Coffe ½ Dag do Dag er sendt 1. Rapport hiem 
- 23. Frj-Dag 
- 24. Kapper Neegerne Busk udj for at plante Coffe i samme Grund do Dag Er 4 Neegere Maron 
- 25. Er Negerne i samme Værk, og 5 Negere Maron og 2de Syge fra Værket 
- 26. Er Negere i Værk og picker Cattun, do Dag er 3 Negere Maron, og 2de Syge fra Værket 
- 27. Giør Neegerne Grund reen, for at plante Coffe udj, do Dag er 2de Syge fra Værket, og 2 Maron 
- 28. Er Neegerne i do Værk, do Dag er 3 Syge og 2 Maron fra Værket 
- 29. Er Negerne i do Værk, ½ Dag, do Dag kom de 2 Maron Neegere hiem 
- 30. Frj-Dag 
- 31. er Neegerne j Værk, og giør Sucker Stucket reent, do Dag er 1 Syg fra Værket 
1738  April - Maaned 
- 1. Er Neegerne i Værk, og giør Sucker Stucket reent, do Dag er 1 Syg fra Værket 
- 2. er Negerne i do Værk, do Dag er 2de Syge fra Værket 
- 3. er Negerne i do Værk, og do Negerne fra Værket 
- 4. Er Negerne anført till at kappe Busk, do Dag er 2de syge fra Værket 
- 5. ½ Dag er Negerne i samme Værk, og 3 syge fra Værket 
- 6. Frj-Dag 
- 7. har Negerne kappet Busk, do Dag 4 Syge og 2 Maron fra Værket 
- 8. er Negerne i do Værk, og 4 syge, og 3 Maron fra Værket 
- 9. er Neegerne hen, at brænde Busken i Coffe-Grunden, do Dag er 2 syge, og 3 Maron fra Værket 
- 10. er Negerne i Værk, og kapper Busk, do Dag er 2 syge, og 3 Maron fra Værket 
- 11. har Negerne været i do Værk, do Dag er 4 syge. og 3 Maron 
- 12. ½ Dag har Negerne været i do Værk 
- 13. Frj-Dag 
- 14. har Negerne kappet Busk, do Dag er 6 Neegere Maron, og 4 syge fra Værket 
[opslag 177] 
Ao1738  Continuation for April Maaned 
- 15. har Neegere garet Cattun, og kapped Busk do Dag har 6 Neegere været Maron, og 5 Syge fra Værket 
- 16. har Neegere været i dito Værk, do Dag har 6 Neegere været Maron, og 6 Syge fra Værket 
- 17. har Neegerne været i dito Værk, do Dag har 4 Neegere, været syge, og 5 Maron fra Værket 
- 18. har Neegere kapped Busk do Dag er 5 Negere Maron, og 4 syge fra Værket 
- 19. ½ Dag har Negerne været i do Værk, do Dag er 5 Maron, og 3 syge fra Værket 
- 20. Frj-Dag 
- 21. har Neegerne kapped Busk, do Dag er 4 Neegere Maron, og 4 syge fra Værket 
- 22. har Neegerne været i dito Værk, do Dag er 4 Maron, og 5 syge fra Værket 
- 23. er Neegerne i do Værk, do Dag er 3 Maron, og 5 syge fra Værket 
- 24. Er Neegerne i do Værk, do Dag er 5 syge, og 3 Maron fra Værket 
- 25. er Negerne i do Værk, do Dag er 5 Maron og 3 syge 
Ao 1738  Continuation for April Maaned 
- 26. ½ Dag giort dto Værk, og 5 Maron og 3 Syge 
- 27. Søndag 
- 28. har Negerne garet Cattun, og er 4 Maron og 5 Syge 
- 29. giorde Negerne dto Værk, og er 4 Maron og 5 Syge 
- 30. er Negerne i dto Værk, og var 4 Maron og 5 Syge 
  Maij - Maaned 
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- 1. er Negerne i do Værk, og er 5 Maron og 3 Syge 
- 2. giorde Negerne dto Værk, og er 3 Maron og 4 Syge 
- 3. giorde Negerne samme Arbeide, og er 3 Maron, 4 Syge 
- 4. giorde Negerne samme Værk, og er 4 Maron, og 3 Syge 
- 5. giorde Neegerne Dito Arbeide, og er 4 Maron og 5 Syge 
 Biß Dato ist dieser Journal von den Plantage-Schreiber Ulrich Antonj Westken gehalten worden. 
[opslag 178] 
Ao1738  Continuation vom Maij Monath 
- 6. 24 Negers kappen Busch zum Zucker pflantzen 
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 5 Kranke 
 4 Maron 
- 7. 23 Negers kappen Busch Zu forbemeldte 
 10 Thun extra Arbeit 
 5 Kranke 
 6 Maron 
 1 Bomba 
- 8. 24 Negers kappen Busch 
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 4 Kranke 
 6 Maron 
- 9. 24 Neger kappen Busch  
 1 Bomba 
 6 extra Arbeit 
 5 Kranke 
 6 Maron 
- 10. 23 Neger kappen Busch den ½ Tag 
 6 Thun extra Arbeit 
 4 Kranke 
 6 Maron 
 1 Bomba 
- 11. Sontag 
Ao 1738  Continuation vom Maij Monath 
- 12. 20 Negers kappen Busch  
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 Maron 
- 13. 16 Negers kappen Busch den ½ Tag 
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 Maron 
- 14. 16 Negers kappen Busch  
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
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 7 Kranke 
 7 Maron 
- 15. 18 Negers kappen Busch  
- 16. 10 Thun extra Arbeit 
 4 Kranke 
 7 Maron 
 1 Bomba 
- 16. 20 Negers kappen Busch  
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 Maron 
[opslag 179] 
Ao 1738  Continuation vom Maij Monath 
- 17. 21 Negers kappen Busch den ½ Tag 
 1 Bomba 
 10 Thun extra Arbeit 
 3 Kranke 
 7 Maron 
- 18. Sontag 
- 19. 16 Negers kappen Busch  
 14 Negers Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 Maron 
- 20. 25 Negers kappen Busch  
 1 Bomba 
 6 Thun extra Arbeit 
 5 Kranke 
 5 Maron 
- 21. 22 Negers kappen Busch  
 11 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 6 Kranke 
 3 Maron 
- 22. 18 Negers kappen Busch  
 1 Bomba 
 13 Negers Thun extra Arbeit 
 4 Kranke 
 3 Maron 
Ao 1738  Continuation vom Maij Monath 
- 23. 24 Negers kappen Busch  
 12 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 2 Kranke 
 2 Maron 
- 24. 26 Negers kappen Busch ½ Tag 
 1 Bomba 
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 12 Thun extra Arbeit 
 3 Kranke 
 2 Maron 
- 25. Sontag 
- 26. 24 Negers pflantzen Coffe 
 9 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 3 Maron 
- 27. 27 kappen Busch  
 7 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 4 Kranke 
 2 Maron 
- 28. 24 Negers kappen Busch  
 10 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 4 Kranke 
 4 Maron 
[opslag 180] 
Ao 1738  Continuation vom Maij Monath 
- 29. 21 Negers kappen Busch  
 11 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 7 Kranke 
 2 Maron 
- 30. 22 Negers kappen Busch  
 11 Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 7 Kranke 
 2 Maron 
- 31. 22 Negers kappen Busch ohne 14 so ½ Tag Cattun samlen 
 11 Negers Thun extra Arbeit 
 1 Bomba 
 6 Kranke 
 3 Maron 
  Junij Monath 
- 1. fällt Sontag ein und ist biß dahin dieser Journal von dem Chirurgo Friederich Meltzer geführet. 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 2. Kahm ich selbst auf Ihro Königl: Majts Plantagie, und rapportirte der Unter-Meister-Knecht Jens 

Ohlsen folgends 
 17  Negers kappen groß Busch, worin Zucker soll gepflantzet werden 
 17  Negers arbeiten hier und dar 
 1    Bomba. NB. ist derjenige so die Schlaven Zur Arbeit anführen, damit sie fleißig arbeiten 
 5    sind Krank 
 2    Maron oder im Bush entlossen 
 42  Negers in alles so Zur Arbeit bequehm 
- 3. 23  Negers kappen groß Busch 
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 2    bringen Fustick an die See-Seite 
 1    Neger arbeitet bej die Zimmerleute 
 1    Neger halt Wache bejm Zucker 
 1    paßet auf die Bestialien in Savan 
 1    kocht Eßen vor die neuen Negers 
 4    Thun die Hauß Arbeit, neml: vor dem Meister-Knecht, Chirurgi und Plantagen-Schreiber 
 6    Kranke 
 2    Maron 
 1    Bomba 
 Summa 42 Negers 
[opslag 181] 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 4. 21  Negers kappen groß Busch der Vormittags 
 4    machten den Weg rein an der Bay Zu denen Carossen 
 2    mit der Carosse 
 1    Bomba 
 6    extra 
 Des Nachmittags kapten großen Busch 
 27  Negers, davon blieb 1 Krank und 
 4    Kranke 
 2    Maron 
 Summa 42 Negers 
- 5. 26  Negers kappen groß Busch  
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 4    Maron 
 6    extra Arbeit 
 Summa 42 Negers 
- 6. 25  Negers kappen groß Busch vormittag und nachmittag 
 2    sind mit den Carossen vormittag nachmittag kappen sie groß Busch 
 6    Kranke 
 3    sind Maron 
 6    Thun extra Arbeit 
 Summa 42 Negers 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 7. 24  Negers kappen groß Busch ½ Tagh 
 6    sind Krank 
 3    Maron 
 1    Bomba 
 8    Thun extra Arbeit 
 NB. des Sonnabends Nachmittag arbeiten alle Neegere allezeit in ihre eigne Plantagien 
 Summa 42 Negers 
- 8. ist es Sontag, und waren alle Neegers in der Bet-Stunden, zugleich mit denen Blanken 
- 9. 18  Negers kappen groß Busch ½ Tag 
 7    Negers nach der Basin oder Dorff umb Provision von dar Zu hohlen 
 1    Bomba 
 1    gestorben 
 5    Kranke 
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 3    Maron 
 7    Thun extra Arbeit 
 Summa  42 Negers 
 hievon abgerechnet   1  so gestorben 
 Bleiben also im Inventario 41 Neegers 
[opslag 182] 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 10. 22  Negers machten den Grund rein worin der Coffe gepflantzet ist 
 5    Kranke 
 3    Maron 
 1    Bomba 
 10  extra Arbeit 
 41 Negers Summa 
- 11. 22  Negers machten Coffe Grund rein  
 6    Kranke 
 3    Maron  NB. hievon kahm einer heut wieder ausm Busch 
 1    Bomba 
 9_  extra Arbeit 
 41 Negers Summa 
- 12. 25  Negers kappen groß Busch 
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 2    Maron 
 9    extra Arbeit 
 Summa 41 Negers 
- 13. 25  Negers kappen groß Busch davon blieben 4 Krank in der Arbeit 
 4    Kranke 
 2    Maron 
 1    Bomba 
 9    extra Arbeit 
 Summa 41 Negers 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 14. 24  Negers kappen groß Busch den ½ Tag 
 5    Kranke 
 2    Maron 
 1    Bomba 
 9    extra Arbeit 
 Summa 41 Negers 
 diesen Tag regnete es über 3 Stunden Lang auf Ihro Königl: Majestets Plantagen 
- 15. ist es Sontag, und waren die Negers in der Bet-Stunden, Zugleich mit denen Blanken 
- 16. 26  Negers kappen großen Busch  
 6    waren Krank 
 3    Maron neml: Francis, Codjoe & Cæsar 
 1    Bomba 
 5    thun extra Arbeit 
 41  Negers Summa 
- 17. 20  Negers kappen groß Busch  
 7    Kranke 
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 2    Maron 
 1    Bomba 
 11  Thun extra Arbeit 
 Summa 41 Negers 
[opslag 183] 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 18. 19  Negers kappen groß Busch 
 7    Kranke 
 3    Maron 
 1    Bomba 
 11  Thun extra Arbeit 
 Summa 41 Negers  
- 19. 6    Negers kappen groß Busch 
 14  picken Cattun ab 
 1    Bomba 
 7    Kranke 
 3    Maron 
 10  Thun extra Arbeit 
 Summa 41 Negers  
- 20. 13  Negers picken Cattun 
 6    kappen groß Busch 
 1    gestorben nafnl: Tham an der Waßersucht 
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 3    Maron 
 11  Thun extra Arbeit 
 Summa 41 Negers  
- 21 19  Negers kappen groß Busch vormittag 
 6    Kranke 
 3    Maron 
 1    Bomba 
 11  Thun extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 22. war es Sontag und waren alle Negere Zugleich die Blanken in der Bet-Stunde 
 do Nachmittag wurde 2 Negers Nahmens Printz undJacob im Basien gesandt umb Kalckstein von 

dem Riff am Lande Zu hohlen, zu das Hauß im Basin so daselbst soll aufgesetzet werden 
- 23. 19  Negers kappen Busch 
 1    Bomba 
 4    so Kalckstein im Basien vom Riff abhohlen 
 2    mit der Carosse 
 7    Kranke 
 2    Maron  Cæzar wiedergekommen 
 5    extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
- 24. 16  Negers kappen Busch, wovon der Nachmittags 2 Maron geloffen neml: Salomon und Isaac 
 4    hohlen Kalckstein vom Riff im Basin 
 1    Bomba 
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 2    mit der Carosse 
 7    Kranke 
 2    Maron   
 8    extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
[opslag 184] 
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 25. 15  Negers kappen Busch, zu Kl: Magis 
 4    samlen Kalckstein vom Riff im der Basin 
 2den Königs Weg rein gemacht 
 2    mit der Carosse 
 7    Kranke 
 2    Maron 
 8    extra Arbeit 
 40  Negers Summa 
- 26. 12  Negers kappen Busch 
 4    machen den Königs Weg rein 
 4    hohlen Kalckstein im Basien 
 2    Maron 
 2    mit der Carosse 
 6    Kranke 
 8    extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
- 27. 13  Negers kappen Busch, zu Kl: Magis 
 2    mit der Carosse 
 4    im Basin vor Kalck-Steine 
 4    den Königs Weg rein zu machen 
 7    Kranken 
 2    Maron 
 7    Thun extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
Ao 1738  Continuation vom Junij Monath 
- 28. 12  Negers kappen Busch ½ Tag 
 1    Bomba 
 7    Kranke 
 2    Maron 
 4    suchenen Kalckstein im Basin 
 2    machen den Königs Weg rein  
 2    mit der Carosse 
 8    extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
- 29. war es Sontag, und wohneten der Negers mit Blancken den Gottesdienst bej 
- 30. vormittag kappen 8 Negers Busch 
 7    schneiden Tobach, und hängen ihn auf 
 26  Negers kappen Busch nachmittag 
 1    Bomba 
 4    samlen KalcksteineimBasin 
 5    Kranke 
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 4    Maron 
 2    mit der Carosse 
 8    extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
  Julij - Monat 
- 1. 6    Negers im Basien 

4    hohlen Kalckstein im Basin 
5    Kranke 
2    Maron 
12  samlen Cattun 
2    mit der Carosse 
1    Bomba 
8    extra Arbeit 
Summa 40 Negers 

 Vormittag 

[opslag 185] 
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 1. des Nachmittags 18 machen Grund rein zum Garten 
  1 Bomba 
  4 samlen Kalckstein im Basin 
  7 Kranke 
  2 Maron 
  2 mit der Carosse 
  6 extra Arbeit 
 Summa 40 Negers 
- 2. 19  machen Grund rein zum Garten 
 1    Bomba 
 4    samlen Kalckstein im Basin 
 3    Maron 
 7    Kranke 
 6    Thun extra Arbeit 
 NB. 3 von denen Neegern so der Grund rein gemacht, haben Vormittag den Coffe eingepflantzet so 

so ausgestorben war 
 Summa 40 Negers  
- 3. 15  machen Grund rein zum Garten wovon nachmittag 2 im Basin mit Materialien heraus zu hohlen 
 1    Bomba 
 7    Kranke 
 4    samlen Kalckstein im Basin 
 2    mit der Carosse 
 3    Maron 
 8    extra 
 Summa 40 Negers  
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 4. 8   Negers kappen Busch an der Bay, umb ein Hauß aufzusetzen, vor die Negers so das Vieh hüten 

sollen 
 8    samlen Zucker-Blatter zu bemeltes Hauß 
 1    Bomba 
 6    im Basin umb Provision zu hohlen 
 6    Kranke 
 3    Maron 
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 2    mit der Carosse 
 6    extra 
 Summa 40 Negers  
- 5. 13  Negers machen das Hauß fertig an der Savane ½ Tag 
 9    Negers samlen Blätter zu do Hauß zu decken 
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 3    Maron 
 2    mit der Carosse 
 6    extra 
 Summa 40 Negers  
- 6. war es Sontag, und wohnten alle Negers mit Blanken den Gottesdienst bej, so von Hr Ober 

Inspector gehalten ward 
[opslag 186] 
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 7. 15  Negers arbeiten bej das Hauß an der Savan 
 8    do samlenSucker Blätter umb do Hauß zu decken 
 1    Bomba 
 4    Maron 
 6    Kranke 
 6    Thun extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
- 8. 10  Negers machen Grund rein zum Garten und Cattun pflantzen 
 11  Negers tragen des gewesenen Meister-Knecht seine Mobilien von der Plantage 
 1    Bomba 
 6    Kranken 
 3    Maron 
 9    extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
- 9. 18  Negers machen Grund rein zum Cattun zu pflantzen 
 1    Bomba 
 8    Kranke 
 3    Maron 
 10  extra Arbeit 
 Summa 40 Negers  
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 10. 12  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 10  tragen des Meister-Knecht seine Mobilien von der Plantage 
 7    Kranke 
 3    Maron 
 1    Bomba 
 7    extra 
 Summa 40 Negers  
- 11. 23  Negers machen Grund rein, wovon 10 noch im basin, und des Mittags erst wieder kahmen 
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 3    Maron 
 7    extra Arbeit 
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 Summa 40 Negers  
- 12. 18  Negers machen Grund rein zum Cottun pflantzen 
 6    hohlen 1 Tonne Fleisch vom Basin von Jens Ohlsen 
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 3    Maron 
 6    extra Arbeit 
 1    Todt gefunden Nahml: Neptune 
 Summa 40 Negers  
- 13. war es Sontag und wohneten alle Negersnebst Blancke den Gottes Dienst bej 
[opslag 187] 
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 14. 14  Negers machen Grund rein zum Garten 
 8    tragen des Meister-Knechts Mobilien nach seiner eigenen Plantage 
 1    Bomba 
 7    Kranke 
 3    Maron 
 5    extra 
 Summa 39 Negers  
- 15. 23  Negers arbeiten bej das Hauß am Savan 
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 3    Maron 
 7    extra 
 Summa 39 Neegers  
- 16. 20  Negers machen Grund rein zum Cattun pflantzen 
 1    Bomba 
 3    arbeiten an das Hauß am Savan 
 5    Kranke 
 3    Maron 
 7    extra Arbeit 
 Summa 39 Negers  
- 17. 22  Negers machen Grund rein zum Cattun pflantzen 
 1    Bomba 
 7    Kranke 
 3    Maron 
 7    extra 
 Summa 39 Negers  
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 18. 20  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 4    Maron 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
- 19. 14  Negers machen Grund rein zum Cattun ½ Tag 
 1    Bomba 
 3    Maron 
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 5    Kranke 
 7    extra 
 Summa 39 Negers  
- 20. fällt Sontag ein und vären alle Negers und Blanken in der Bet-Stunde 
- 21. 15  Negers hohlendes angenemmenen Meister Knecht Gerhard Feijn seine Sachen an der Königl: 

Plantage 
 8    machen Grund rein zum Cattun pflantzen 
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 3    Maron 
 7    extra 
 Summa 39 Negers  
 NB- diesen Abend kahm der Meister-Knecht Gerhardt Feijn auf der Königl: Plantage und dern 

andern Morgen uberlieferte ich ihm die Negers 
[opslag 188] 
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 22. 23  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 6    Kranke 
 1    Maron 
 1    Bomba 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
 Heute ist der eine von denen Chirurgis neml: Isaque van Heeren Caspel bej Feijn an die Kost 

gekommen. auch kamen selbigen Tag die 2 Maron Neegers Appeku und Francis wieder zu Hause, 
umb bekahmen Perdon, den dritten hat man gar keine Nachrichten von, sondern ist vermuhtlich 
todt, er ist einer von denen neuen Buzahlen und heißet Codjve 

- 23. 23  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 1    Bomba 
 1    Maron 
 6    Kranke 
 8    extra 
 39 Negers Summa 
- 24. 21  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 1    Bomba 
 1    Maron 
 8    Kranke 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
- 25. 23  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 1    Bomba 
 1    Maron 
 8    Kranke 
 8    extra 
 39 Negers Summa 
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 26. 25  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 1    Bomba 
 1    Maron 
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 4    Kranke 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
- 27. war es Sontag und waren alle Negers und Blancken in der Bet-Stunden 
- 28. 21  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 3    in der Basie numb Cattun Saht zu hohlen 
 1    Bomba 
 8    extra 
 1    Maron 
 5    Kranke 
 Summa 39 Negers  
- 29. 23  Negers machen Grund rein und pflantzen Cattun 
 1    Bomba 
 1    Maron 
 6    Kranke 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
- 30. 17  Negers machen Grund rein und pflantzen Cattun 
 1    Bomba 
 7    nach der Basin, umb das Both zu laden mit Provision 
 5    Kranke 
 1    Maron 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
[opslag 189] 
Ao 1738  Continuation vom Julij Monath 
- 31. 14  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 5    Kranke 
 2    Maron 
 17  extra 
 1    Bomba 
 Summa 39 Negers  
  Vor Augustij Monath 
- 1. 15  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 3    Kranke 
 4    Maron 
 16   extra 
 Summa 39 Negers  
- 2. 7  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 5    Kranke 
 2    Maron       ½ Tag 
 8  extra 
 17  bringen die Provision von der Bay extra 
 Summa 39 Negers  
- 3. war es Sontag, und waren alle Neegers nebst Blanken in der Bet.Stunden 
- 4. 18  Negers machen Grund rein  
 6    Kranke 
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 2    Maron 
 1    Bomba 
 12  extra 
 Summa 39 Negers  
Ao 1738  Continuation vomAugustij Monat 
- 5. 20  Negers machen Grund rein zum Cattun 
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 1    Maron 
 11  extra 
 Summa 39 Negers  
- 6. 22  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 11  extra 
 Summa 39 Negers  
- 7. 11  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 11  extra 
 11  Tragen Holtz ausm Busch vor die Zimmerleute 
 Summa 39 Negers  
- 8. 21  Negers machen Grund rein  

1    Bomba 
4    Kranke 
2    Maron 
17  extra 

NB. heute kahm der Chirurgus Meltzer wieder wom St Thomas, 
und ging bej Feijn in die Kost 

 Summa 39 Negers  
- 9. 16  Negers machen Grund rein ½ Tag 
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 2    Maron 
 14  extra 
 Summa 39 Negers  
[opslag 190] 
Ao 1738  Continuation vom Augustij Monat 
- 10. ist es Sontag, und waren alle Neegers nebst Blanken in der Bet-Stunde 
- 11. 22  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 11  extra 
 Summa 39 Negers  
- 12. 20  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 5    Kranke 
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 2    Maron 
 11  extra 
 Summa 39 Negers  
- 13. 22  Negers Brennen und machen Grund rein  
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 2    Maron 
 9    extra 
 Summa 39 Negers  
- 14. 24  Negers Brennen Buschmachen Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 2    Maron 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
- 15. 21  Negers machen CoffeGrund rein  
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 2    Maron 
 10  extra 
 Summa 39 Negers  
Ao 1738  Continuation vom Augustij Monat 
- 16. 20  Neegers machen Coffe Grund rein ½ Tag 
 1    Bomba 
 5    Kranke 
 2    Maron 
 11  extra 
 Summa 39 Negers  
- 17. war es Sontag, und hielten alle Negers und Blanken den Gottesdienst 
- 18. 25  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 1    Maron 
 4    Kranke 
 8    extra 
 Summa 39 Negers  
- 19. 23  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 Summa 39 Negers  
- 20. 23  Neegers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 Summa 39 Negers  
[opslag 191] 



 

77 

Ao 1738  Continuation vom Augustij Monat 
- 21. 23  Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 4   Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 Summa 39 Negers  
- 22. 23  Negers machen Coffe Grund rein  
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 Summa 39 Negers  
- 23. 21  Negers machen Coffe und Tobacks Grund rein  
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 Summa 39 Negers  
- 24. war es Sontag, und waren aææe Neegers und Blanken in der Bet Stunde 
- 25. 16  Negers machen Grund rein Zu Kl: Magis 
 5    helfen die Zimmerleute umb die 19 Sorten Holtz zu fällen so nach Copenhagen gesandt worden 

holtz 
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 39  Negers Summa 
1738  Continuation vom Augustij Monat 
Aug:26.15 Negers machen Grund rein  
 1    Bomba 
 6    Kranke 
 1    Maron 
 11  extra 
 39  Negers Summa 
- 27. 18  Negers machen Grund rein  
 5    helffen die Zimmerleute zu vorbesagtes Holtz zu fällen 
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 39  Negers Summa 
- 28. 18  Negers machen Grund rein  
 5    helfen die Zimmerleute zu vorbesagtes Holtz zu fällen 
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
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 39  Negers Summa  
- 29. 18  Negers machen Grund rein  
 5    helfen die Zimmerleute zu vorbesagtes Holtz zu fällen 
 1    Bomba 
 4    Kranke 
 1    Maron 
 10  extra 
 39  Negers Summa  
1738  Continuation vom Augustij  
Aug:30. fick ein entsetzlicher Orca nein, wovor keine Negers arbeiten konten, selbiger  fing an des Morgens 

Zwischen 1 & 2 Uhr, und Continuirt biß des Nachmittags umb 2 Uhr, und hat überall großen 
Schadengethan, alle Häuser so wohl Negers als der Blanken, sind pla… niedergeschlagen, und sind 
dadurch 2 Negres Todt geschlagen, der dritte ist beschädiget, und war moistens Todt geschlagen, 
dem Meister-Knecht ist auch seine Lende gebrochen, der Zimmermann NielsWienberg hat das Bein 
gebrochen, auch ist der alte Chirurgus Meltzer am Füße und Knie beschädiget, ein Pferd ist auch 
erschlagen von einer großen Baum, ein ditto ist beschadiget, und hat dessen Orcan einen 
entsetzlighen Schaden an allen Früchten gethan, aller Zucker und Cattun ist niedergeschlagen, alle 
Kleinigkeiten von Garten Gewächß, so neulich gepflantzet war, ist auch ruiniret vor den, das Hauß 
im Basin ist gleichfals platt niedergeschlagen worden, und was an Materialien und Provision vor 
Schaden geschehen, kan nicht gemeldet warden, ehe ein neu Inventarium verfertiget wird, welches 
geschehen soll, so bald das Hauß im Basin wieder aufgebaut ist, und die Sachen darinnen können 
bewahret warden, welches auch eben also auf die Plantage gehalten warden soll, die Wege sind 
überall auf dem gantze Lande so fest mit Bäume zugewehet, daß man fast keener Orten weder zu 
Pferde noch zu Fuß passiiiiren kan. 

Aug: 31. war es Sontag, die Negers musten doch arbeiten helffen, damit kleine Hütten gemacht wurden, 
umb die beschädigten Blanken, und übergebliebene Provision zu bergen. 

_________ 
Solcher gestalt ist diese Copie richtig von Wort zu Wort /: auß dem Journal Buch so auf Ihro Königl: Maje-
stet Allerunderthänigst gehalten wird :/ ausgeschrieben 
St Croix d 6. Septbr Anno 1738  B S Schuster  
aller unterthänigst G Lorentzen 
Ste Thomas d 8 Octob 1738 

________________________________________________________________________________ 
[opslag 193] Tom [opslag 194] 
No 2 Extract 

auß dem Journal-Buch 
so auf Ihro Königl: Majestets Plantagienauf Ste Croix 

Allerunterthänigst gehalten wird 
von d 1 Sept: biß ulto December 1738. 

Von dem Ober Inspectore Lorentzen untergeschrieben 
[opslag 195] 
1738  Vor September Monath 
Sept: 1. 3 Kranke Neeger 
 1 Maron 
 6 extra 
 1 Bomba 
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 2 todt geschlagen 
 26 machen Hütten vor die Blancken, und samlen auf was der Orcan weggewehet 
 39 Neegers Summa 
- 2. 26 Neegers machen Hütten vor die Blancken & Magazin 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 3. 26 Neegers machen Hütten vor die Blancken & Magazin 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 4. 26 Neegers machen Hütten vor die Blancken 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 5. 9 Neegers sind im Dorff, ums daselbst ein Hauß aufzubauen die Matrialen zu Bergen 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 1 Bomba 
 17 machen den Weg passable nach der Savan 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom September 
Sept: 6. 9 Neegers machen ein Hauß in Dorff zu die Matrialen 
 6 extra 
 1 Maron NB. ½ Tag 
 3 Kranke 
 1 Bomba 
 17 machen den Weg rein, nach der Savan 
 37 Neegers Summa 
- 7. Fällt Sontag ein 
- 8. 9 Neegers machen ein Hauß in Dorff zu die Matrialen 
 17 Kappen Cattun 
 1 Bomba 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
- 9. 6 machen das Hauß im Basien 
 20 kappen Cattun 
 1 Bomba 
 1 Maron 
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 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
- 10. 6 machen das Hauß im Basien 
 20 kappen Cattun 
 1 Bomba 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
[opslag 196] 
Ao 1738  Continuation vom September 
Sept: 11. 6 machen das Hauß im Basien 
 20 kappen Cattun und einige davon pflantzen 
 1 Bomba 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
- 12. 6 machen das Hauß im Basien 
 20 kappen Cattun, und einige davon pflantzen 
 1 Bomba 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
- 13. 6 gehen wieder nach der Plantage 
 20 kappen Cattun und einige davon pflantzen 
 1 Bomba 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
- 14. fällt Sontag ein 
- 15. 3 Neegers Machen den Konigs-Magazin 
 1 Maron 
 4 Kranke 
 6 extra 
 1 Bomba 
 22 Neegers kappen Cattun, und einige pflantzen 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom September 
Sept: 16. 23 Neegers kappen Cattun und pflantzen einige 
 1 Bomba 
 6 extra 
 3 Kranke 
 1 Maron 
 3 machen den Königs Weg rein 
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 37 Neegers Summa 
- 17. 3 Neegers Machen den Königs Weg rein 
 23 kappen Cattun und pflantzen einige 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 18. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 kappen und pflantzen Cattun  
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 19. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 kappen und pflantzen Cattun 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
[opslag 197] 
Ao 1738  Continuation vom September 
Sept: 20. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Provision zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra NB. ½ Tag 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 21. fällt Sontag ein 
- 22. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 23. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 24. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein zu Magis pflantzen 
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 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom September 
Sept: 25. 3 kappen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Cattun und Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 26.  3 Negers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Cattun und Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 27.  3 Negers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 28. fällt Sontag ein 
- 29.  3 Negers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 30.  3 Negers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb Cattun zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
[opslag 198] 
Ao 1738  Vor October Monath 
October 1. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
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 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 2. 3 Neegers Machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 3. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 4. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 5. fällt Sontag ein 
- 6. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom October 
Octbr 7. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 8. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein, umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 9. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
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 23 machen Grund rein, umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 10. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 11. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra NB. ½ Tag 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 12. fällt Sontag ein 
[opslag 199] 
Ao 1738  Continuation vom October 
Octobr 13. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 14. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein umb zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 15. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein Magis zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 16. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 extra 
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 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 17. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 pflantzen Magis 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom October 
Octobr 18. 3 Neegers machen des Königs Weg rein 
 23 pflantzen Magis 
 1 Bomba 
 6 extra NB. ½ Tag 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 19. fällt Sontag ein 
- 20. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 pflantzen Magis 
 1 Bomba 
 6 extra 
 1 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 21. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 pflantzen Magis 
 1 Bomba 
 5 extra 
 2 Maron davon 1 Fracis 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 22. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein bey der Gate  
 1 Bomba 
 5 extra 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 23. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein bey der Gate 
 1 Bomba 
 5 extra 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
 [opslag 200] 
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Ao 1738  Continuation vom October 
Octobr 24. 3 Neegers machen den Königs Weg rein 
 23 machen Grund rein bey der Waßer Gate 
 1 Bomba 
 5 extra 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 37 Neegers Summa 
- 25. 24Neegermans machen das Zuckerstück rein, worin Zucker soll gepflantzet werden 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
- 26. fällt Sontag ein 
- 27. 14 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 28. 14 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 29. 14 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 30. 14 Neegers machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom October 
Octobr 31. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
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 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 

Bey diesen Monath October ist zu observiren, daß es fast alle Tage zwischen geregnet, so daß die 
Neegers biß weiter, keine 2 Stunden des Tages arbeiten können, weßfals auch wenig mit der Arbeit ist 
avanciret worden. 
 Vom November Monath 
Novembr 1. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke NB: ½ Tag 
 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 2. fällt Sontag ein 
- 3. 14 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 4. 14 machen Grund rein umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Neegerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
[opslag 201] 
Ao 1738  Continuation vom November 
Novembr 5. 14 Neegers machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke NB: ½ Tag 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 6. 14 Neegers machen Grund rein, umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 7. 14 Neegers machen Grund rein, umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
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 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 8. 14 Neegers machen Grund rein umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 9. fällt Sontag ein 
- 10. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 11. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom November 
Nov: 12. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 13. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 14. 14 Neegers machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Negers Summa 
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- 15. 14 Neegers machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 16. fällt Sontag ein 
- 17. 6 Neegers arbeiten bejm Königs-Weg 
 8 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
[opslag 202] 
Ao 1738  Continuation vom November 
Novembr 18. 6 Neegers arbeiten bejm Königs-Weg 
 8 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 19. 6 Neegers arbeiten bejm Königs-Weg 
 8 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 3 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 20. 6 Neegers arbeiten bejm Königs-Weg 
 7 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 4 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 21. 6 Neegers arbeiten bejm Königs-Weg 
 7 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 4 Kranke 
 6 extra 
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 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
- 22. 6 Neegers arbeiten bejm Königs-Weg 
 7 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Maron 
 4 Kranke 
 6 extra 
 11 Negerinnen halten das gepflantze rein 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom November 
Novembr 23. fällt Sontag ein 
- 24. 2 Neeger Machen den Königs Weg rein 
 1 Bomba 
 1 Maron 
 1 Arrestant nahml: Frantzis 
 4 Kranke 
 6 extra 
 22 Neeger tragen das Fustix am Revier 
 37 Neegers Summa 
- 25. 2 Neeger arbeiten am Königs Weg rein 
 1 Maron 
 1 Bomba 
 2 Arrestanten 
 4 Kranke 
 6 extra 
 22 Neeger tragen das Fustix am Revier 
 37 Neegers Summa 
- 26. 2 Neeger arbeiten am Königs Weg rein 
 1 Maron 
 1 Bomba 
 2 Arrestanten 
 4 Kranken 
 6 extra 
 22 Neeger tragen das Fustix am Revier 
 37 Neegers Summa 
- 27. 2 Neeger arbeiten am Königs Weg rein 
 1 Maron 
 1 Bomba 
 1 Arrestant 
 4 Kranke 
 3 mit der Carosse 
 6 extra 
 19machen ein Haus vor die neuen Buzalen 
 37 Neegers Summa 
- 28. 3 mit der Carosse 
 1 Maron 
 1 Bomba 
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 6 extra 
 4 Kranke 
 1 Arrestant 
 21machen ein Haus vor die neuen Buzalen 
 37 Neegers Summa 
[opslag 203] 
Ao 1738  Continuation vom November 
Novemb: 29. 3 Neegers mit der Carosse 
 1 Maron 
 1 Bomba 
 6 extra 
 4 Kranke 
 1 Arrestant 
 21machen ein Haus vor die neue Buzalen 
 37 Neegers Summa 
- 30. fällt Sontag ein 

NB. Bej diesen Monath ist überhaupt zu obserwiren daß es fast alle Tage geregnet, so daß dadurch an 
der Arbeit vieles ist verhindert worden. 
  Vom December Monath 
Dec: 1. 3 Neegers mit der Carosse 
 8 tragen Zimmer-Holtz aus 
 1 Maron 
 1 Arrestant 
 6 extra 
 4 Kranke 
 1 Bomba 
 13 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 37 Neegers Summa 
- 2. 3 Neegers mit der Carosse 
 8 tragen Zimmer-Holtz aus 
 1 Maron 
 1 Arrestant 
 6 extra 
 4 Kranke 
 1 Bomba 
 13 machen Grund rein Zucker zu pflantzen 
 37 Neegers Summa 
- 3. 3 Neegers mit der Carosse 
 1 Maron 
 1 Arrestant 
 6 extra 
 4 Kranke 
 1 Bomba 
 21 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom December 
Decembr 4. 3 Neegers mit der Carosse 
 1 Maron 
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 1 Arrestant 
 6 extra 
 4 Kranke 
 1 Bomba 
 21 machen Grund rein, Zucker zu pflantzen 
 37 Neegers Summa 
- 5. 3 Neegers mit der Carosse 
 6 Kranke 
 1 Maron 
 1 Arrestant 
 6 extra 
 1 Bomba 
 19 tragen Zimmer Holtz aus vor das neue Hauß 
 37 Neegers Summa 
- 6. 3 Neegers mit der Carosse 
 7 Kranke 
 1 Maron 
 1 Arrestant 
 6 extra 
 1 Bomba 
 18 schleppen Zimmer Holtz aus vor das neue Hauß 
 37 Neegers Summa 
- 7. fällt Sontag ein 
- 8. 7 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 1 Arrestant wird gestraft vor sein Maron Lauffen, und bekamen einen Halßband mit 3 eiserne 

Lange Hacken. 
 1 Bomba 
 20schleppen Zimmer aus vor das neue Hauß 
 37 Neegers Summa 
- 9. 20 schleppen Zimmer aus vor das neue Hauß 
 1 Bomba 
 7 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 37 Neegers Summa 
[opslag 204] 
Ao 1738  Continuation vom December 
Decembr 10. 20 Neegers Brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 11. 21 Neegers Brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 5 Kranke 
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 6 extra 
 4 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 12. 21Neegers Brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 5 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 13. 22 Neegers Brennen Busch, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 4 Kranke NB ½ Tag 
 6 extra 
 4 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 14. fällt Sontag ein 
- 15. 10 Negerinnen pflantzen Pattates in die Grund wo der Coffe gestanden 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 13 schleppen Zimmer Holtz, zu das neue Hauß 
 37 Neegers Summa 
- 16. 10 Negerinnen pflantzen Pattates 
 15 brennen Grund umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 extra 
 37 Neegers Summa 
Ao 1738  Continuation vom December 
Dec: 17. 10 Negerinnen pflantzen Pattates 
 15 brennen Grund umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 18. 10 pflantzen Pattates 
 15 brennen Grund umb Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 19. 10 pflantzen Pattates 
 15 brennen Grund Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 3 Kranke 
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 6 extra 
 2 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 20. 10 Neegers pflantzen Pattates 
 15 brennen Grund, Zucker zu pflantzen 
 1 Bomba 
 2 Kranke NB ½ Tag 
 1 Negermann gestorben NAhmens Quaew an der Schwindsucht 
 6 extra 
 2 Maron 
 37 Neegers Summa 
- 21. fällt Sontag ein 
- 22. 2 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 1 Bomba 
 25 bringen Planken & Zingels von der Bay auf 
 37 Neegers Summa 
- 23. 3 Maron 
 7 extra 
 2 Kranke  
 1 Bomba 
 23 bringen Planken & Zingels von der Bay auf 
 36 Neegers Summa 
[opslag 205] 
Ao 1738  Continuation vom December 
Decembr 24. 3 Maron 
 7 extra 
 2 Kranke  
 1 Bomba 
 23 bringen Planken & Zingels von der Bay auf 
 36 Neegers Summa 
- 25 & 26. fällt Wejnachten Fest ein 
- 27. 3 Maron 
 7 extra 
 2 Kranke 
 1 Bomba 
 23 machen Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 36 NeegersSumma 
- 28. fällt Sontag ein 
- 29. 7 Negerinnen Machen Magis rein 
 7 extra 
 2 Kranke 
 3 Maron 
 1 Bomba 
 16 dicken Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 36 Neegers Summa 
- 30. 7 Negerinnen Machen Magis rein 
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 7 extra 
 2 Kranke 
 1 Bomba 
 3 Maron 
 16 dicken Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 36 Neegers Summa 
- 31. 7 Negerinnen Machen Magis rein 
 7 extra 
 2 Kranke 
 1 Bomba 
 3 Maron 
 16 dicken Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 36 Neegers Summa 
 Ste Thomas den 28 Julij 1739 
 aller unterthänigst 
  G. Lorentzen 
[opslag 206] Lit: E 
_______________________________________________________________________________ 
No 3 Extract auß dem Journal 

So über Ihro Königl: Majestets Plantagien auf Ste Croix Allerunderthanigst gehalten wird 
Wom Pmo Januario Ao 1739 

biß ultoMaij Ao 1739. 
Vor Januarii Monath 

NB weil 9 neue Neegers angekauft worden davon der eine auf St Thomas gestorben, so werden von dem 
1te Janv: 8 Neegers mehr als Ulto Decembr waren zur Einnahme geführet, und sind also in alles bejm Anteilt 
dieses Jahrs 44 Stuck. 
Ao 1739 
Janvar 1. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 5 extra 
 1 Maron 
 9 arbeiten bej die Zimmerleute 
 24 machen Löcher umb Zucker einzupflantzen 
 44 Neegers Summa 
- 2. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 5 extra 
 1 Maron 
 9 arbeiten bej die Zimmerleute 
 24 machen Löcher umb Zucker einzupflantzen 
 44 Neegers Summa 
Von dem Plantage Schreiber Schuster untergeshrieben 
[opslag 207] 
Ao 1739  Continuation vom Januari Monath 
Januar: 3. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 5 extra NB ½ Tag 
 9 arbeiten vej die Zimmerleute 
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 1 Maron 
 23 dicken Zinker Gatten 
 44 Neegers Summa 
- 4. fällt Sontag ein 
- 5. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 7 extra 
 1 Maron 
 6 arbeiten bej die Zimmerleute 
 25 dicken Löcher umb Zucker einzupflantzen 
 44 Neegers Summa 
- 6. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 6 bej die Zimmerleute 
 1 Maron 
 24machen Löcher, umb Zucker einzupflantzen 
 44 Neegers Summa 
- 7. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 6 bej die Zimmerleute 
 1 Maron 
 24 dicken Löcher, umb Zucker einzupflantzen 
 44 Neegers Summa 
- 8. verhält sich alles wie gestern 
- 9. ist alles eben wie d 7. & 8te 
- 10. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 24 pflantzen Zucker 
- 11. fällt Sontag ein 
Ao 1739  Continuation vom Januari Monath 
Maij 12. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 6 arbeiten bej die Zimmerleute 
 1 Maron 
 24pflantzen Zucker 
 44 Neegers Summa 
- 13. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 28 pflantzen Zucker 
 44 Neegers Summa 
- 14. 1 Bomba 



 

97 

 6 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 27 pflantzen Zucker 
 44 Neegers Summa 
- 15. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 11 tragen Sparren vor die Zimmerleute 
 17 pflantzen Zucker 
 44 Neegers Summa 
- 16. 1 Bomba 
 9 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 11 tragen Sparren vor die Zimmerleute 
 14 pflantzen Zucker 
 44 Neegers Summa 
[opslag 208] 
Ao 1739  Continuation vom Januarij Monath 
Jan: 17. 1 Bomba 
 9 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 25 pflantzen Zucker 
 44 Neegers Summa 
- 18. fällt Sontag ein 
- 19. 1 Bomba 
 9 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 25 pflantzen groß Magis 
 44 Neegers Summa 
- 20. 1 Bomba 
 9 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 25 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 21. 1 Bomba 
 9 Kranke 
 7 extra 
 2 Maron 
 6 samlen Cattun ein 
 19 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 22. 1 Bomba 
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 5 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 30 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 23. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 30 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
Ao 1739  Continuation vom Januarij  
Jan:24. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 6 samlen Cattun 
 23 machen Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 25. fällt Sontag ein 
- 26. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 6 samlen Cattun 
 21 machen Zucker Grund rein 
 1 Maron 
 44 Neegers Summa 
- 27. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 4 Maron 
 24 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 28. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 4 Maron 
 24 machen Grund reinZucker zu pflantzen 
 44 Neegers Summa 
- 29. verhält sich alles mit denen Neegers wie am 28: dto 
- 30. gleichfals verhält es sich wie am 28ten 
- 31. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 4 Maron 
 24 machen Grund reinZucker zu pflantzen 
 44 Neegers Summa 
[opslag 209] 
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Ao 1739  Vor Februarij Monath 
Februar: 1. fällt Sontag ein 
- 2. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 25 machen Grund reinZucker zu pflantzen 
 44 Neegers Summa 
- 3. berhält es sich in allen Stücken wie am 2ten dito 
- 4. eben also als wie an 2ten dito 
- 5. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 25 Tragen Steine vor das neue Wohn-Hauß auf der Plantagie umb die Stützen fest zu rammen 
 44 Neegers Summa 
- 6. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 25 machen ZuckerGrund rein 
 44 Neegers Summa 
Ao 1739  Continuation vom Februarij Monath 
Febr: 7. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 6 samlen Cattun 
 20 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 8. fällt Sontag ein 
- 9. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 26 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
- 10. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 6 extra 
 3 Maron 
 26 tragen Planken auf von der Bay 
 44 Neegers Summa 
- 11. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 25 machen Zucker Grund rein 
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 44 Neegers Summa 
- 12. 1 Bomba 
 8 Kranke 
 7 extra 
 2 Maron 
 6 samlen Cattun 
 20 machen Zucker Grund rein 
 44 Neegers Summa 
[opslag 210] 
Ao 1739  Continuation vom Februarij Monath 
Februar: 13. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 7 extra 
 2 Maron 
 30 machen ZuckerGrund rein 
 44 Neegers Summa 
- 14. eben also verhält ch wie am 13ten dto 
- 15. fällt Sontag ein, erhing sich einer von die Zuletzt angekaufte Neeger-Jungens Nahml: Andreas 
- 16. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 1 gestorben an der Discentorie Nahml: Jack 
 7 extra 
 2 Maron 
 28 machen ZuckerGrund rein 
 43 Neegers Summa 
- 17. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 10 extra 
 2 Maron 
 25 brechen klein Magis 
 42 Neegers Summa 
- 18. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 8 extra 
 2 Maron 
 27 brechen klein Magis  
 42 Neegers Summa 
- 19. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 7 extra 
 2 Maron 
 28 brechen klein Magis 
 42 Neegers Summa 
- 20. verhält sich alles wie am 19ten ditto 
- 21. eben also wie am 19ten ditto 
Ao 1739  Continuation vom Februarij Monath 
Febr 22. fällt Sontag ein 
- 23. 1 Bomba 
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 5 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 29 machen Zucker-Grund rein 
 42 Neegers Summa 
- 24. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 6 samlen Cattun oder Baum Wolle 
 23 machen ZuckerGrund rein 
 42 Neegers Summa 
- 25. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 29 machen ZuckerGrund rein 
 42 Neegers Summa 
- 26. verhält sich alles wie an gestrigen dato 
- 27. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 6 samlen Baum Wolle 
 23 machen ZuckerGrund rein 
 42 Neegers Summa 
- 28. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 29 machen ZuckerGrund rein 
 42 Neegers Summa 
[opslag 211] 
Ao 1739  Vor Martij Monath 
Mart: 1. fällt Sontag ein 
- 2. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 28 tragen Holtz an die See-Kante 
 42 Neegers Summa 
- 3. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 28 tragen Holtz und Fustix an 
 42 Neegers Summa 
- 4. 1 Bomba 
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 6 Kranke 
 6 extra 
 2 Maron 
 27 tragen Zimmer-Holtz an der See-Kante 
 42 Neegers Summa 
- 5. verhält sich alles auf der Plantagie mit derArbeit wie gestern 
- 6. ist es eben so 
- 7. gleichfals wie vorhin gemeldet 
- 8. fällt Sontag ein, und starb einer von die letz angefauften Neeger Jungens Nahml: Adda 
- 9. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 2 Maron 
 6 extra 
 6 samlen Cattun ein 
 28 tragen Zimmer Holtz an der See-Kante 
 41 Neegers Summa 
Ao 1739  Continuation vom Martii Monath 
Mart; 10. 1 Bomba 
 6 extra 
 2 Maron 
 8 Kranke 
 6 samlen Cattun 
 18 tragen Zimmer-Holtz an der See-Kante 
 41 Neegers Summa 
- 11. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 8 machen den jungen Zucker rein 
 16 brennen Busch, Zucker zu pflantzen 
 41 Neegers Summa 
- 12. verhält sich alles auf der Plantagie mit der Arbeit und Neeger wie am 11ten dito 
- 13. eben also wie am 11te und 12ten 
- 14. gleichfals verhält es sich also vie d 11, 12 & 13te 
- 15. fällt Sontag ein 
- 16. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 6 garen Cattun 
 18 tragen Planken auf von der Bay 
 41 Neegers Summa 
- 17. Verhält sich alles auf der Plantagie mit der Arbeit und Neegers, so wohl kranken als extra-

Arbeit, wie auch mit denen Maron-Neegers wie am 16te 
[opslag 212] 
Ao 1739  Continuation vom Martij Monath 
Mart:18. 1 Bomba 
 6 Kranke 
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 2 Maron 
 8 extra 
 24 brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 41 Neegers Summa 
- 19. verhält sich alles wie gestern 
- 20. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 2 Maron 
 9 extra 
 10brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 1 Neger-Mädgen gestorben Nahmens Nannj von die letzt angekauften 
 13 arbeiten an der Bay, umb das Zimmer-Holtz zu dasneue Hauß im Basin an der fliegenden 

Post zu Bringen 
 41 Neegers Summa 
- 21. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 28 tragen Holtz an die See-Kante 
 42 Neegers Summa 
- 2. 1 Bomba 
 6 Kranke 
 6 extra 
 1 Maron 
 10 brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 14 arbeiten an der Bay, umb das Zimmer-Holtz zu das neue Hauß im Basin an der fliegenden 

Post zu Bringen 
 40 Neegers Summa 
- 22. fällt Sontag ein 
Ao 1739  Continuation vom Martij Monath 
- 23. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 10 garen Cattun 
 14 arbeiten an der Bay, umb das Zimmer-Holtz zu das neue Hauß im Basin an der fliegenden 
 40 Neegers Summa 
- 24. verhält sich alles wie gestern 
- 25. verhält es sich eben alß wie vorhin under 23te 
Mart: 26. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 5 arbeiten an der Bay, umb das Zimmer-Holtz zu das neue Hauß im Basin an der fliegenden 
 19 brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 40 Neegers Summa 
- 27. verhält sich alles wie gestern  
- 28. 1 Bomba 
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 5 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 5 arbeiten in der Basin, umb der Zimmer Holtz aus der Fliegende Post zu loßen 
 19 garen Cattun 
 40 Neegers Summa 
- 29. fällt Osten ein 
[opslag 213] 
Ao 1739  Continuation vom Martij Monath 
Mart: 30. andern Ostertag fejren die Neegers 
- 31. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 10 garen Cattun 
 24 bauen ein Cattun Hauß 
 40 Neegers Summa 
  Vor April Monath 
April: 1. 1 Bomba 
 5 Kranke 
 2 Maron 
 8 extra 
 10garen Cattun 
 14 brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 40 Neegers Summa 
- 2. verhält sich alles wie gestern 
- 3. eben ist wie 1te und 2te April, außer daß eine Negerin Nahmens Cate gestorben 
- 4. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 2 Maron 
 9 extra 
 10garen Cattun 
 13 brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 5. fällt Sontag ein 
Ao 1739  Continuation vom April Monath 
April 6. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 2 Maron 
 9 extra 
 10garen Cattun 
 13 brennen Busch umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 7. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 2 Maron 
 10 extra 
 10garen Cattun 
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 12 machen Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 8. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 3 Maron 
 1 ginet Cattun 
 10 extra 
 10 garen Cattun 
 10 machen Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 9. verhält sich alles wie gestern 
- 10. eben so vie an 8te und 9ten dto 
- 11. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 10 extra 
 20 machen Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 12. fällt Sontag ein 
[opslag 214] 
Ao 1739  Continuation vom April Monath 
April 13. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 10 extra 
 20 machen Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 14. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 10 extra 
 10 samlen Baum-Wolle oder Cattun 
 10 machen Löcher umb Zucker zu pflantzen 
 39 Neegers Summa 
- 15. verhält sich alles wie am gestrigen Tage 
- 16. verhält sich alles wie am 13te zu sehen 
- 17. verhält sich alles wie gestern 
- 18. verhält sich alles wie eben vide 14 dto 
- 19. fällt Sontag ein 
- 20. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 7 samlen Baum-Wolle  
 10 extra 



 

106 

 14 füllen das Hauß mit Erde auß im Basin 
 39 Neegers Summa 
Ao 1739  Continuation vom April Monath 
April. 21. verhält sich alles wie gestern 
- 22. eben also 
- 23. gleichfals also 
- 24. gleichfals wie die 3 vorigen Tage 
- 25. gleichfals also 
- 26. fällt Sontag ein 
- 27. verhält sich die Arbeit alles wie am 20te 21te 22te 23: 24: & 25te 
- 28. eben also 
- 29. gleichfals also 
- 30. gleichfals also 
  Vor Maij Monath 
Maij: 1. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 7 samlen Cattun  
 17 füllen das Hauß mit Erde auß im Basin 
 39 Neegers Summa 
- 2. verhält sich alles wie gestern specificiret 
[opslag 215] 
Ao 1739  Continuation vom Maij Monath 
Maij: 3. fällt Sontag ein 
- 4. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 7 samlen trockene Bohnen ein 
 1 ist weggeloffen nach Porto-Rico, nahml: Sara mit ein Boht von Monsr Lindesay wo zugleich 

mit weglieffen 5 Neeger Männer vom Justice Raht Holmstædt 
 16 im Basin füllen das Hauß mit Erde aus 
 38 Neegers Summa 
- 5. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 7 samlen trockene Bohnen 
 16 im Basin füllen das Hauß mit Erde 
 38 Neegers Summa 
- 6. verhält es sich wie gestern, außer die 7 Neegers so gestern trockene Bohnen samleten, 

samlen heute Baum Wolle 
Ao 1739  Continuation vom Maij Monath 
Maij 7. 1 Bomba 
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 3 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 7 garen oder samlen Cattun 
 16 im Basin füllen das Hauß mit Erde aus 
 38 Neegers Summa 
- 8. verhält es sich mit der Arbeit wie gestern 
- 9. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 23 pflantzen Zucker 
 38 NeegersSumma 
- 10. fällt Sontag ein 
- 11. 1 Bomba 
 2 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 24 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 12. verhält sich alles wie gestern 
[opslag 216] 
Ao 1739  Continuation vom Maij Monath 
Maij: 13. 1 Bomba 
 2 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 24 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 14. verhält es sich alles wie gestern 
- 15. eben also 
- 16. eben also 
- 17. fällt Sontag ein 
- 18. fejren die Neegers gleichfals, wiik es der andere Pfingsttag 
- 19. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 8 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 21 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 20. 1 Bomba 
 4 Kranke 
 7 extra 
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 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 22 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
Ao 1739  Continuation vom Maij Monath 
Maij 21. 1 Bomba 
 2 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 24 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 22. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 7 extra 
 3 Maron 
 1 guinet Cattun 
 23 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 19. 1 Bomba 
 2 Kranke 
 7 extra 
 4 Maron 
 1 guinet Cattun 
 23 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 24. fällt Sontag ein 
- 25. 1 Bomba 
 2 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 1 guinet Cattun 
 24 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
[opslag 217] 
Ao 1739  Continuation vom Maij Monath 
- 26. 1 Bomba 
 3 Kranke 
 6 extra 
 4 Maron 
 1 guinet Cattun 
 23 pflantzen Zucker 
 38 Neegers Summa 
- 27. verhält sich alles wie gestern 
- 28. gleichfals also 
- 29. gleichfals also 
- 30. eben also 
- 31. fällt Sontag ein 



 

109 

Richtig extrahiret aus dem Journal-Buch, so auf Ihro Königl: Majestets Plantagien Allerunterthänigst 
gehalten wird Testr 

Ste Croix d 9te Junij Ao 1739 B S Schuster 
Ste Thomas den 28ten Julij 1739 G: Lorentzen 

[opslag 218]  Lit: F: 
_______________________________________________________________________________ 
[opslag 219] Tom [opslag 220] 

Extract 
Aus denen Königl: Particulier-Cassa-Rechnungen, Jegen derjenigen, theils Contant an Gage, warte und 

Transport, wie auch für Victualien und andere Requisita, zu Cultivirung Ihr. Königl: Majtt Plantagen auf St 
Croix, übergesendten und aus bezahlten Gelder 
 Laut 

Fol: der 
Kammer 
Rech-
nung 

 

rD mk sk 
1733 213 Mit dem Schiffe die Einigkeit 3915 3 - 
1734 96 Zusammen 3927 5 8 
1735 111 Imgl 4132 3 6 
1736 110 Ebenermaßen 387 5 6 
   12363 5 4 
  An der Ober-Inspecteur Gerhard Lorentzen    
   rD mk sk    
1737 153 Mit dem Schiffe die Einigkeit, Contant in 5 

sk stk 3000 - -    
  An Gages und warte Geldern für die 2 nach 

St Croix geshickte Chirurgos Friderich Meltzer, 
und Johann Eltzner       

  welche, zufolge Königl: Allergnädl: 
Resolution untern 7 Martii 1737 vom 16 Febr: 
d: a: an, bis dahin, daß selbige an Bord vorbe-
melten Schiffes, die Einigkeit gegangen, und 
zwar einem jeden an wart-Gelder wochent-
lich 4 mk L. und an Gage Monatl: jedem 13 
rD, welche von dem Tage da sie sich an ge-
dachtes Schiff begeben, den Anfang nimmt, 
und ihren auf ein halbes Jahr zum voraus be-
zahlet worden       

  1737 2. 9. Martii von dem gewesenen 
Interims Cassier Schröder mit 156 - -    

  und an Wart-Gelder vom 16ten Febr: bis       
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den 17te Martii incl: d: a: auf 4 Wochen à je-
dem 4 mk L 10 rD 4 mk 

 154 und vor dem Justice Rath Linde vom 18 
Martii bis den 14ten April incl. auf 4 Wochen à 
jedem 4 mk L 10 rD 4 mk 21 2 -    

 - Wegen der Apoteke und Chirurgishen 
Bücher 80 3 -    

  wie auch für Victualien 344 4 ½    
  Latus 3602 3 ½ 12363 5 4 

[opslag 221] Transport 3602 3 ½ 12363 5 4 
1738 148 An gedachten Ober Inspectorem Lorent-

zen, mit dem Schiffe St Andreas, Contant in 5 
sk stk 2000 - -    

  An Gage       
  Dem Plantage Schreiber Lütge Ketels auf St 

Croix, welchem, zufolge der ihm unterm 2 
Apr. 1738 er theilten allergnädigsten Bestel-
lung 192 rD jährl: zur Gagebeygeleget, die 
helfte derselben en Avance 96 - -    

  Dem Chirurgo Lorentz Evers, auf St Croix an 
Gage jährl: 156 rDr, welche von dem 19. De-
cebr: 1738 angegangen da derselbe sich an 
Bord des Schifs begaben, für ein Halbes Jahr 
en Avance 78 - -    

 149 für Victualien 277 3 7    
 150 für Gewehr, Schreib Materialien, und an-

dere Sachen 84 2 9    
 152 für Materialien und andere Requisita 540 3 1    
  An Gage und wart Gelder       
 146 Dem Chirurgo Lorentz Grundel, welchem 

an Gage jährl: 156 rD beygeleget und vom 26 
Martii 1739 den Anfang genommen, für ein 
halbes Jahr zum voraus 78 - -    

  Dem vormahligen Plantage Schreiber 
Westken, den ihn nach deßen allerunterthä-
nigst geführten Rechnung, anauch zukom-
menden Rest von 239 rD 1 mk 7 sk       

  ungl: die rückständige Gage vom 3 Aug: 
1736 bis den 27 Junii incl: 1737 pro rata der 
ihm jährl: allergn: beygelegten Gage von 400 
rD 360. 3. 4. 599 4 11    

  Vorgemeltem Chirurgo Grundel an Wart-
Gelder vom 18te bis der 25 Mertii incl. 1739 
auf 8 Tage à Woche 4 mk L 1 3 2    

 147 An koste Frachte und Transport Gelder 147 2 4    
 148 für Victualien med Schreib-Materialien 260 2 12    
 149 für Medicamenta und andere Requisita 501 5 8 8268 - 6½ 
  Zusammen    20631 5 10½ 
_______________________________________________________________________________________ 
[opslag 222] Tom [opslag 223] Lit: N 
Lit: a. Allerunterthänigst Rapport von dem Gouverneur Moth, mit Bejl: sub No 1 et 2. 
 b. Von demselben ein Schreiben an den Justice-Rath Linde und Buchhalter Backer 
 c. Allerunterthänigst Memorial von des Ober Inspectoris Lorentzen Wittwe 
 d. Ein Schreiben von derselben an den Justice-Rath Linde und Buchhalter Backer 
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 e. Verschiedene Sachen, welch emit dem Schiffe Williamina Gallej, fuhrend von dem Capitaine Hinrich 
Cornelsen von St: Croix anhero gebracht und den 4 Aug. 1740 bey der Königl: Particulier-Kammer 
eingeliefert worden, mit Beylagen von No 1 bis 12 incl:, nebst ein Schreiben von des Ober-
Inspectoris Lorentzen Schwieger-Vater sub No 13, mit Beylagen lit: a. b. et c. 

  (I margen: befindet sich bey dem, wegen der K. Plantagen in Ao 1740 gehaltenen Protocollo.) 
________________________________________________________________________________ 
[opslag 224] Lit: A 

Stormægtigste Monarck 
Allernaadigste Arfve Herre og Konge! 

Efter Allerunderdanigst pligt Rapporteris hermed, at det Allernaadigst har behaget dend Allerhøjeste at 
bortkalde fra dette Tiimelige til sin evige Glæde i Himmelen Deres Kongl: Maits Ober Inspecteur Gerhard Lo-
rentsen efter een langvarig udstanden Sygdom af 10 Ugger, Nemlig fra Ultmo Octbr til 6te Januarj, Jeg sendte 
strax ordre til Cheffen paa St: Croix med 4re Plantere at inventarisere allting, som forrefandtes Deres Kongl: 
Majt tilhørende, Ligeleedes at besigtige i hvad Stand Plantagierne forefindes, og skal samme Forretning, 
saasnart dend bliver klar straxen in duplo vorde Hiemsendt; indlagde følger og Ober Inspecteurens skriflige 
Begiering til mig in Copia, dato 30te Decbr 1739: [opslag 225] til Allernaadigste eftersiufn, Allerunderdanig-
ste forventende Deres Kongl: Maits Høie ordres, hvorleedes ieg mig viidere skal forholde; Imidlertiid skal ieg 
efter min Allerunderdanigste Pligt, saaleedes see paa hands Kongl: Maits Interesse som det een Ærlig og 
Troe Undersaat og Tiennere er Anstaaelig, og ieg Altiids /: Gud spare Hilsen :/ tør være bekiendt; Plantage 
Skrifveren har ieg ladet viide at efterkomme for at forfærdige Cassa og viidere Regnskaber til Hiemsendelße 
med første Leilighed, Og maa ieg Allerunderdanigst Berette, at efter Ober-Inspecteurens Døed er icke 
funden een skilling Contant til underbetienternes afbetaling for forrige Aar, langt mindre for indeværende, 
og saavidt ieg baade af Ober Inspecteuren self, Som af Andre har erfahret stander De Kongelige Plantagier i 
Maadelig Stand, saa gandske Liiden Afgrøde kan i Aar ventes. Jeg taeger ellers herved dend Frihed, 
Allerunderdanigst igien at giøre Ansøgning, om Allernaadigste Qvittanse for hvis ieg har haft under Ansvar 
fraAfg: Inspecteur La Fosses Døed til Ober Inspecteurs Lorentsens Andtagelße og tiltrædelße til Tiennisten, 
hvorover ieg Medio 1736 har hiemsendt Allerunderdanigst Regnskab, men som Skibet, hvor med samme 
blev sendt, i Søen opbrændte saa blev ligelydende Hiemsendt 1737 til Hans Kongelige Majestæts Chatoll 
[opslag 229] Et ditto tilforne med alle Original Beviiserne med Qvittance overleveret da værende Inspecteur 
Westken og et til hands Successor Ober Inspecteur Lorensen, men ingen Svar til dato erholdet, Og som 
mand her lever paa et meget Sygelig Land, min Huustrue des foruden dend 19: 8br a: p: ved Døeden 
afgangen, saa ansøges Allerunderdanigst hermed igien om samme Allernaadigste Qvittanse, med først det 
Allernaadigst maatte behage, paa det een Deeling eller Skifte imellem mig og mine Børn kunde vorde 
forfærdiget, ieg lever med Allerunderdanigste Soubmission 

 Stormægtigste Monarck 
 Allernaadigste Arfve Herre og Konges 
St: Thomas Allerunderdanigste troe 
dend 12 Januarij 1740 Tiennere og Undersaat 
 F Moth 

[opslag 230] 
Eingekommen d 28 Maij 1740. 
An Ihr: K. Majest. d 31 do nach Holstein allerunterthl- Ausgesendt 
und Zu rück bekommen d 10de Junii 
 Aller under danigste rapport til hans Kongl. Majesteet 
 om Ober inspecteur Lorensens dødelig afgang 1740. 
______________________________________________________________________________ 

[opslag 225] No 1 
VelEdle og Velbyrdige Hr Gouverneur og Commendant Friderich Moth 
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Saa som ieg nu i denne min stoere Sygdom og Svaghed, icke veed om dend Allerhøjeste Gode Gud, vil 
behage at bortkalde mig fra denne Elendige Verden! Saa er da dette min ydmygste Begiering, til deres 
Velbyrdighed, at hand da vilde behage, efter min Døed, at foranstalte og Ordenere, Een goed Ærlig og 
dygtig Planter til at være Inspecteur ofver Hands Kongl: Majts Plantagie paa St: Croix, saasom mig allereede 
nu i denne min Svaghed er bekiendt og Viidende, om denne Hands Majts derpaa Plantagien skrifver Bertram 
Samuel Schoster, med mange Excesser, usømmelige og skadelige ting, sampt trudseler begaaer, at saa snart 
dend Goede Gud skulde behage at kalde mig D.. Skrap hen de Øfrige af Hans Majts Betienrere, gandske og 
al, Straxsen vil absentere Sig, og ej meere vil eller kand være paa Bemelte Plantagie, Denne min Begiering 
[opslag 226] Vil Jeg ydmygst formode efter min Død, om det saa dend Goede Gud skulde behage, at maa 
nyde fremgang, at Deres Velbyrdighed, som hand desuden er skyldig Hans Majts at Observere, at samme 
Bertram Samuel Schoster, saa meget som mueligt er, at forekomme Hannem med hands megen unde 
Forsætt; Forbl: 

 VelEdle og Velbyrdige 
 Hr Couverneur og Commendant 
 Hands Tienstvilligste Tiennere 
St: Thomas dend 30te Decbr 1739 Gerhard Lorentsen  (L S:) 

rigtig copie efter originalen testerer   F Moth. 
[opslag 227] 

copie af Oberinspecteur Lorensens Bref funden efter hans Død be seglet. 
____________________________________________________________________________________ 
 No 2 

Edle Hr Landfoget 
Som det har behaget dend Allerhøjeste at henkalde fra dette tiimelige, til sit ævige Riige i Himmelen 

Vores fælleds gode Ven, Hands Kongl: Majts Inspecteur Edle Hr Gerhard Lorentsen, saa beordres Eder 
hermed uden ophold, at forføje Eder paa hands Kongl: Majts Plantagie, der at inventarisere Alting hands 
Kongl: Majst tilhørende, og derhos at melde, hvad brugeligt og u brugeligt, nyt eller gammelt er, ligeleedes 
udj Hands Kongl: Majts Huuß, med Eder tagende Capitain Adrian von Bewerhoudt og Valentin Frencks eller 
2de andre af de fornemste Habitanter, liigeleedes har i at modtage Tostman og Carlton, for at eftersee i 
hvad Stand Plantagien af hands Kongl: Majst forefindes og hvad Reveneur der kunde efter Gisning ventes i 
Aar, saadan Eders Forretning oversendes straxsen under alle Eders og deres Hænder, i saadan form som 
dend til Hands Kongl: Majst kand vorde Hiemsendt, og af vedkommende, naar paaæskes beEediget og un-
derteignes Forretningen saavidt Inventario Angaar af Plantagieskriveren. Forbl: 

Edle Hr Landfogets tienstvillige      F Moth 
rigtig copie efter originalen testerer       F Moth 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 228] Tom [opslag 230] lit: b 
VelEdle og Velbyrdige Herrer 

(I margen: gelesen dem 28 maij 1740 AC Linde) 
Indlagde tilsendes VelEdle Herrer min allerunderdanigste Rapport over Ober Inspecteur Gerhard Loren-

sens dødelige Afgang, som var dend 6te Janv: h: a: efter at hand siiden Ultmo Octobr hafde været Sengelig-
gende, og 8 Dage tilforn v: c: dend 22de 8br haft Brøllup med een Ung piige; Hand har efterladt stoer Gield, 
saa mand er i tvifl at boen skal tilstræcke, hvad Anstalter af mig er giordt skal deres Velbrheder erfahre af 
min Allerunderdanigste Rapport. 

Det har og behaget dend Allerhøjeste at borttage min Huustrue udj Barsel Seng dend 19de Octbr, hvor-
fore ieg nu meere end tilforn har Raisong at erindre om Qcittanse for hvis ieg til Dato har haft underhænder 
for Hans Kongl: Majt till Ober Inspecteur Lorentsens andtagelße, paa det mit skifte ej deroverskulle vorde 
opholdet, hvorover ieg har giort Allerunderdanigste Ansøgning. Jeg har og udj mit Brev til VelEdle Hr Bacher 
af dato 8de 8br 1738: begiert een ordre hvorleedes ieg mig skulle forholde, Om Ober Inspecteuren Døede 
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[opslag 231] Eftersom hand mig berettede at have Brev fra Hr Boecker, at Hans Kongl: Majt ei gierne faae 
nogen Compagnies Betient sig at befatte med Hands Majts Sager, saa ieg var tviflraadig, efter som til dato 
ingen Svar erholdet, hvad ieg nu skulle giøre, siiden Plantageskriveren ej dertil var beqvem, 

Thi vil ieg ydmygst udbede mig saadan ordre at udvircke hos hands Kongl: Majt i viidrige saadanne 
tilfælde, som Deres Majt selv Allernaadigst skal behage og for got finde, paa det mand kand Viide sin pligt 
som een troe Undersaat at i agt tage. Nu møder mig endnu dette, Betienterne har Gage tilgoede og ingen 
Penge findes i Kongens Cassa efter Oberinspecteuren, de revenuer som i Aar vendtes fra Plantagierne vil 
blive gandske faae efter alles Tancke, Thi Plantagierne staar i slet Stand, ihenseende til Compagniet, men og 
de fleeste interessenteres Plantagier. 

Plantagie Directionen og Beplantingen kand ieg og aldeles icke approbere, og maae absolute forandres 
om Hans Majestet nogensinde, skal stoppe Omkostningerne, ieg er i dette saa tviflraadig som i det forrige 
... at paatage mig et Andsvar og Bøie, som maaskee siiden Unaadig kunde vorde optagen. hvormed denne 
sinde afbryder, og mest et Glædelig og Lycksaligt Nye Aars erønskning, Lever stedse med all tilbørlig 
Respect 

 VelEdle og Velbr Hr Justits Raad 
 med 
 VelEdle Hr Bogholders 
 ydmygste Tiennere          F Moth 

[opslag 232] 
Empfangen d 28te Maji 1740 unter Couvert des West Indishen Direction über Holland. 
______________________________________________________________________________ 

lit: c Allerstoer Mægtigste Monarck 
Allernaadigste Arfve Konge og Herre 

Efter at Gerhard Lorentzen, som forhen værende Inspecteur ved Deris Kongl: Majtts Plantager paa Ste 
Croix, er d: 6 Januarij 1740 ved Døden afgangen, her paa Ste Thomas; saa indberettes Deris Kongl: Majtts 
samme. efter min allerunderdanigste pligtskyldighed; som efterladt Encke; Skulde, Deris Kongl: Majtts 
allernaadigste vel befalde, at erfare og fornemme Boens tilstand, Da er den Skyldig, til Een Borger her og 
Indvaaner af Ste Thomas, Navnlig, Johannes Lorentz Carstensen 9000 rdlr, foruden particulaire forsickrende, 
i alt 14000 a 15000 rdlr, saa der tvifles, om boen icke er forpligtet, efter Deris Allernaadigste Kongl: Majtts 
forordning at giøre afstand. Dette i allerdybeste underdanighed, hen stilles Deris Kongl: Majtts til allernaa-
digst Consideration, og nødsager mig at indflye til Deris Kongl: Majestættes Naade-Throne, med allerunder-
danigst Bøn og [opslag 233] Begiering, om een liden Pension aarlig, for mig efterlatte og bedrøvede Encke, 
den Kongl: Høje Naade min afdøde Mand haver haft som Een deris Kongl: Majtts Betiendt, er det der foran-
lediger mig hertil og tillige fortiennesten, hvor paa ieg grunder min allerunderdanigst ansøgning, i 
allerunderdanigst forventning, ingenlunde tviflende, om en Naadig bønhørelse og Resolution, hos Deris 
Kongl: Majtts. Den alting formaaende Gud, skal visseligen, for slig forundt naadis gavn her paa Jorden, igien 
Regalere Deris Kongl: Majtts med Ærens gaver i Himmelen. 

Deris Kongl: Majtts aller underdanigst bekiendt giøres, min afdøde Mands sidste villie og bejiering var, 
ved et forseiglet Bref til Gouverneur Moth, at Een goed, Erlig og oprigtig Mand, efter Hans Søs, maatte be-
sørgis, til opsigt for Deris Kongl: Majtts Plantager; alle Documenter og Papirer, Deris Kongl: Majtts Plantager 
med Betientere, vedkommende og henhørende, er befalet af Gouverneuren at forblive i min bevaring, un-
der forseigling til videre;  

Jeg lever i allerdybeste underdanighed til Døden! 
 Aller Stoermægtigste Monarck 
 Allernaadigste Arfve Konge og Herre 
 Deris 

Ste Thomas d: 7 Januarij 1740 Aller underdanigste og troe  
 pligtigste tienerinde 
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 Christina Lourentzen 
[opslag 234] Eingekommen d 28 Maji 1740 
An Ihr: K: Majest d 31 do nach Holstein 
allerunterth: ausgesandt 
Zurück bekommen d 10de Junii. 
______________________________________________________________________________ 
lit: c Højædle og Velbaarne Herrer 

Linde og Backer 
Endskiøndt Jeg er ganskefremmed og Ubekiendt hos De Høje Herrer, saa med bringer dog min pligt og 

skyldighed, aller ydmygst at Communicere og indberette Denem; at Gerhard Lorentzen, Hans Kongl: Majtts 
forrige Inspecteur over Ste Croix Plantagier, er ved Døden afganget d: 6te Januarij 1740, og Jeg nu Hans Høj-
bedrøvede efterlatte Encke; aller højst bemte Hans Kongl: Majtts Brefskaber og Documenter, er Straxen af 
Rettens Middel blefven forseiglet, og ventes Dagligen efter, at forseiglingen blifver igien aabnet, paa det 
Documenterne er straxen af Rettens Middel bleven forseiglet, og ventes Dagligen efter at forseiglingen 
blifver igien aabnet, paa det Documenterne kand blifve Registreret og videre efterseet, Jeg hafver og 
allerunderdanigst indberettet Hans Kongl: Majtts min Sal: Mands Dødsfald, sampt om Boens tilstand, som 
allerede er bekiendt, for vis gield, ungefer 15000 rdlr, og hafver hand for sind Død under forseigling, skref-
vet et Bref til Hr Gouverneur Moth, med indstendig  [opslag 235] Begiering og anmodning, det hand ville 
besørge /: efter Hans Døed, Een forstandig, goed, ærlig og oprigtig Mand, der kunde hafve vedbørlig og for-
svarlig opsigt og tilsiun over mere aller Højst bemte HansKongl: Majts Plantager paa Ste Croix. VelEdle og Vel-
byrdige Hr: Gouwerneur Frederick Moth, hafver ordoneret og befalet, det Alle Hans Kongl: Majtts Papirer 
og Documenter /: vedkommende Planatgierne og Betienterne paa Ste Croix /: skal blifve under forseigling til 
videre i min og Curator, som er min Fader Andreas Henningsen, Voris bevaring. Den tid forseiglingen udj 
Sterfboen skeede, som var den 7 Janua: 1740 paastoed Rettens middel, at Een Bog hvor udj de Brefve vare 
indførte, som til Hans Kongl: Majtts fra min Sal: Mand vare skrefne, og af hannem self for seiglet, kordt for 
Hans Død, med Strigte begiering og sidste villie, at samme ei vedkom nogen efter HansDød at læse, og skul-
de forblifve i min og Faders Hænder, Rettens middel formente i kragt at ved komme saavel som de andre 
Hans Majtts Documenter, og derpaa til forsikring, tillige med Deris Seil paa samme sat; imidlertid vil Jeg for 
haabe at samme min af Dødis Geheime brefve icke Maa fra mig tagis efter Hans Sidste villie, uden Saa er at 
det aller Naadigst skulde behage Hans Kongl: Majtts Befaling om samme til Hans Majtts at hiemsende. Paa 
denne korte tid, og ved den forandring, af min Sal: Mands Død, kan ei noget videre de HøjEdle og Velbaarne 
Herrer, fra mig aller Ydmygest indberettes, mens vil nu aller Ydmygst have mig Recommenderet udj deris 
Høje Gunst, og formoeder de icke skal forglemme at erindre een Højbedrøvet Encke paa det beste, Hos 
Hans Kongl: Majtts med Deris Recommendationer, som meget kand formaae, Den aller Højeste vil og skal 
igien Tusinde gange velsigne Dem her paa Jorden, De Høje Herrer, med deris Høje Familier, for den gunst 
og mildhed, som blifver beviist imod Een Høj bedrøvet og Sorrigfuld Encke, som Jeg med ald Sandhed kand 
kalde mig, hernest vil Jeg aller Ydmygest hafve mig Refereret til min Sal: Mands allerydmygste skrivelse til 
de Høje Herrer af 7 Octobr 1739, sambt efterfølgende. hvor udj Hand allerydmygst hafver bekiendt giord 
Dennem hans svaghed; Med min Ringe Presentation, om ieg efter Ringe efne og formue /: kand være Den-
nem, her til nogen tienneste, da de ickun gunstig behaeger at befalle, Ifald ieg hafver forseet mig noget her-
udj min Ringe skrifvelse [opslag 236] Enten med Deris Titul eller i andre tilfelde, icke ret at hafve observeret 
da formoeder Jeg allerydmygst saadant, maatte mig Pardoneris. Nest den allerhøjestis Varetegt og Beskier-
melse ofver Dennem med al Deris Høje Familie lefver og forblifver Jeg til Døden 

 Højædle og Velbaarne Herrer Deris 
Ste Thomas d: 7de Janua: 1740 Deris 
 Aller ydmygeste og pligtskyldigste tienerinde 
 Christina Lourentzen 
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P: S: Allerydmygst ind berettes Dennem, det efter dette bref var shrefvet, er det Højlofl: Compags Skib Lar-
borg Gallej, Capt: Hans Østerbye, fra Guinea her udj hafnen arriveret d: 11 Janua 1740, med sig bragt 40 
a 45 Slaver efter beretning, hvilket Højædle og Velbaarne Hr Hans Kongl: Majtts allerunderdanigst ville 
Communicere, saa som ieg icke hafver veret forsicheret om, endten det i naade eller unaade, shulle haft 
bleven, op taget, i fald ieg det self hafde indberettet. 

Empfangen d 28de Maji 1740 unter Couvert des West-Indishen Direction über Holland. 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 237] Tom [opslag 238] lit: h 
Cassa-Rechnung 

geführet von dem Gouverneur Moth, 
und zwar 

Vom 15ten Junii 1735 bis den 21ten Januarii incl: 1736. 
mit 2 Bejlagen sub Lit: A. et B. 

[opslag 239] Tom [opslag 240] Lit: A 
Annammed af Gouvernementet her paa St Thomas ud af Hands Majts Contanter, til nødvendige Udgifter 

til aller højstbemte Hans Majts Plantagie Cultur og der af Dependerende salarering, dend Summa 600 rDr sii-
ger Sex Hundrede Rixdlr: Courant her til stæde. Hvorfore Qvitterer St Thomas d: 19de Septembr: 1735. 

 F: Moth 
Jeg Under skrevne, haver paa Hands Kongl: Majts Veigne, ved Velædle Hr Gouverneur Friderich Moth, 

annammet dend Summa 600 RDr Courant, siiger Sex Hundrede RixDr /: hver 10 sk til 12 sk bereignet :/ som 
ieg til Folcke og andre Fornødene Udgifter, har at betale. hvorfor ieg og hermed skyldigst og Vedbørlig Qui-
terer. St Croix d: 2den Martij 1736. Ulrich Anton Westken 

 
 
 
Jeg Underskrevne Ulrich Anthon Westken haver annammet /: ved Velædle [opslag 241] Hr Gouverneur 

Moth :/ af Hans Kongl: Majts Cassa dend Summa 600 rDr siiger Sex Hundrede RixDr hver 10 skDsk, til 12 skil-
ling bereignet. hvor for ieg hermed Vedbørlig Quitterer St Thomas d: 24 April 1736.  

 Ulrich Anthon Westken 
Af Disse Forestaaende Tvende Qvittancer, er mig Forreviist Originael-documenter som vare Separate og 

attesterer ieg herved paa Begiær at dettis jndhold er Conform med Originalerne hver for sig, hvilked som 
Notarius publicus her paa Stæden bekræfter under Det højl: Compagniets Seil og min Haand Datum 19 Julij 
Ao 1737: Sr Lercke  Secretr & Notar 

 

___________________________________________________________________________________ 
[opslag 242] Lit: B 

Jeg Underskrefne, haver paa Hans Kongl: Majts Veigne, ved Velædle Hr Gouverneur Friderich Moth an-
nammet dend Summa 600 RDr Courant, siiger Sex Hundrede RixDr /: hver 10 sk til 12 sk bereignet :/ som ieg 
til Folcke og anden Fornødene Udgifter, har at betale. hvorfor ieg og hermed skyldigst og Vedbørlig Qvitte-
rer. St Croix d: 2den Martij 1736. Ulrich Anthon Westken 

Jeg underskrevne Ulrich Anthon Westken haverannammet /: ved Velædle Hr Gouverneur Moth :/ af 
Hans Kongl: Majts Cassa dend Summa 600 rDr siiger Sex Hundrede RixDr hver 10 skDsk til 12 Skilling bereig-
net. hvor for ieg og hermed Vedbørlig Qvitterer St Thomas d: 24 April 1736. 

 Ulrich Anthon Westken 
Rigtig Copie efter Originalen Testerer d 25 Junij 1737 F Moth 



 

116 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 243] Tom [opslag 244] 
Mit Bejlagen sub Lit: A et B. 

Siden kun delvis læselig på grund af omslagsblad. Afventer ny scanning. 
[opslag 245]  
Edle Hr Inspecteur Ulrich Anthon Westken Reigning Courant med mig underteignede for Hans Kongl: Majts 

Debet 
April 18: Betalt for 100 Stripper Magis 3 mk 37 3 - 
  52 Dobbelte Planter 36 - - 
  24 Dehler 6 - - 
7br:  2 Ruller Seildug 16 - - 
  2 Heste 120 - - 
  1 Td Tiere ____4 2 - 
   Summa   220 rDr - - 

Credit 
Pr Solte Østindiske Vahre for Hans Kongl: Majt 48 - - 
Saldo af Cassa 62 - - 
Saldo Pr Mons: Westkend bet: __110 - - 
   Summa   220 rDr - - 
St Thomas Ultmo 1736 F C Moth 
Saaledes Regulered af mig bekommet Testr Ulrich Anthon Westken 
 

No 1. 
Das ich endes Benahmter, bej Sr Excellence des Hr Ober-Cammer Herre von Pless, seinen Bomba, 2 Mo-

nathe in seinen Haußer gewohnet u: die Zahlung an den selben von Mons: La Foss /: Seel: :/ versprochen, 
an Einem Schlechten Thaler solches bescheinige Hindurch 

St Croix d: 30: Jun. 1735 Glaßpold Jens Olsen  
No 2. 

 Julius Debet 
For Kost som hand haver bekommet af os i sin Sygdom Tiid efter anden bekommet Kost for - 7 mk - 
St Croix d: 6 Julij 1735 Niels Wiinberg 
richtig bezahlt Johan Jørgen Heijn 

No 3. 
Efter hans Velbrhs: Ordre fra d: 27 Junij og til 7 Augustij some r 6 Uger, og ugentlig nyder for Niels 

Chrestensen 1 rDr er for de 6 Uger 6rDr siiger Sex RixDr hvorfore allerydmygst Qvitteres St Croix d: 11 Augu-
stij 1735 Jens Olsen [opslag 246] 

No 4. 
Hohe Sir 
Memorandum that I hauw heured mij Brother In Law Saij that he was to Give the owersere Simon 

BodKin Eeght Peses of Eeght per Mounth as Witness mij hand this J: B: Volchman 
this 10th Day of august St Croix 1735 
 
Volgens Uijtwijs van Seel: La Fosses hand boek hat die Mester Knegt Solches Testere St Croix d: 10 aug: 

1735 J: B: Volchmann 
 
1735 March 5th 

Mr: La Fosses Do to Simon Bodkin to 6 maunths wages being from the 5th day of March to y: 
5th of Aug 48 - - 
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Augt y: 11th 1735 
St Cruse prmio Simon Bodkin to 6 Days over 2 - - 
Sot dato deeses is maijn voldaen vom mijne Soekoomènde Mester Knegts Gagie, Soo dat ick niets meer Soe 
Pretendierer Leeßt, waer voon Qvittere St Croix den 22 Sept: 1735 Simon Bodkin 
Fra d: 7 Aug: og til d: 13 dito haver ieg tilgode for Spisning hos Niels Chrestensen 5 mk 4 sk siiger Fem Mark 
og Fiire skilling Hvor Fore allerydmygst Quitteris St Croix d: 16 Septbr: 1735       Jens Olsen 

No 5. 
Annammet af Velbaarne Hr Gouverneur Friderich Moth paa Gagie og til extra Udgifter for hands Majts 
Reigning den Summa 120 rDr siiger Et Hundrede og tiuge Rixdaler i Contant hvorfore Vedbørlig Qvitterer St 
Thomas d: 23 aug: 1735 G: H: Nissen 

No 6. 
Annammet af Mons: Cornelius Frandsen Bødger 3 Fierringer Smør af hands Majts Vejende til sammen168    
9250 a 1 Real giør 21 rDr, hvilchet Testr St Croix d: 8: Sept: 1735 G: H: Nissen 

No7. 
Denne Dags Dato Annammet Velbr Hr Gouverneur Moth til Hans Kongl: Majts Neegere for Klæder 123 all: 
siiger Et hundrede og Tree og tiuge [opslag 247] all: Osnabrugh; hvorfore Vedbørlig Quitterer St Croix d: 21 
Sept: Ao 1735 G: H: Nissen 

No 8. 
Martinus Finten Debet 
For 2de Maaneders Kost fra d: 25 Junij til 17 august a Maaneden 4 rDr 3 mk 9 rDr 
St Croix d: 27 8br 1735. C: F: Bødger 
Denne Reigning er mig betalt hvorfore Qvitteris C: F: Bødger 

No9. 
Annammet af Velbr Hr Gouverneur Moth til hands Majts Neegeres Kost 1 Td Meel hvorfore Quitterer 
St Croix d: 5te 9br: 1735 G: H: Nissen 

No 10. 
Undertegnede Dato Annammet af Velbr Hr Gouverneur Moth til Hands Kongl: Majts Neegeres Kost 93⅓ 
Skieppe Stoer Magis, siiger Tree og Half Femsinds Tiuge og ⅓ Skieppe stoer Magis, hvorfore Quitteris. Ste 
Croix d: 2 Xbr: 1735 G: H: Nissen 

No 11. 
Hands Kongl: Majts Inspecteur Mons: La Foss Sal: Debet til Gerhart Lorentzen for efterfølgende Gods for 
Hands Majts brug som følger: 
1735 Junij 13. 2de jern Cassavi Pander a 2 rDr 3 mk 5 - - 
 20 stk: 5 Tommer Søm - 1 2 
 8  Kride a 2 skD - 1 - 
 8 Faune Tou 1 Tomme tyck a 8 sk - 4 - 
 2 pr: stoere Dør Hengsler a 1 rD 2 - - 
 1 Dør Haspe med 2de Kramper - 4 - 
 A Maanets Gagie for Mester Knegten Thimotheus Fidler fra d: 11 Janv til d: 12 Marts a 8 rDr 16 - - 
Julij 7. 16 pr: Vindues Hengsler a 3 mk 8 - - 
 3 pr: Dør Hengsler a 1 rDr 3 - - 
 1 pr: Ditto 1 - - 
ditto 18. 8 pr: Vindues Hengsler a 3 mk 4 - - 
Aug: 10. til Mons: Nissen leveret 1 pr: Dør Hengsler ___1 - - 
St Croix  41 4 - 
d: 23 Sept: 1735 G: Lorentzen 
Alle Hengslerne er forbrugte til Hans [opslag 248] Kongl: Majts Huus og de 2 Cassave Pander findes in 

Natura. De 8 Faune Touv til at binde Hestene, og Kridet for Timmermændene F: Moth 
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Ovenmelte Somma er mig af Hr Gouverneur betalt hvorfor Quiterer G: Lorentzen 
No 12. 

Vj underteignede Tømmermænd, Muurmester og Snedkere udj Hands Kongl: Majts Tienniste, befinder en-
hvær for at have rigtig og vel udj Contante penge Ugentlig 2 rDr pro Persona /: saaledes som vj med 
Hands Kongl: Majts Inspecteur Hr Henrich Bennoit La Fosse vare accorderet :/ bekommet af Velædle og 
Velbr Hr Gouverneur Friderich Moth /: siden La Fosses Død :/ vores fortiente og tilgodehavende Gagie 
Neml: 

Jeg Johan Hendrich Tilleman fra 9 Junij 1735, Jeg Lars Knudsen ligeledes fra samme Dato, ieg Jens Olsen fra 
27 Junij, ieg Jens Wiinberg fra 17de Julij samme Aar, saa vj til denne Dags Dato enhvær j sær for vores 
fortiente Gagie tilbørligen Qvitterer St Croix d: 21de Januarij Ao 1736: 

J: N: Tilleman. Lars Knudsen, N: Wiinberg, Jens I: O: S: (Mmk: af) Olsen Johan Jørgen Heijn 
I Presence af mig Assistent Lorentz Nissen. 

No 13. 
Annammet af Velbaarne Hr Commandant og Gouverneur Friderich Moth min tilgodehavende Gagie for 

Material Skriver udj Hands Majts Tienneste paa Ejlandet St Croix som var fra den 29 Julij 1735 til 13 Janu-
arij 1736 hver Maanet 25 rDr giør udj indbemte 5 Maaneder og 13 Dage 135 rDr 5 mk Contant 

Hvor fore Underdanig Quitterer G: H: Nissen 
[opslag 249] Notice 
1735 Aug 8. Er Timmermændene Hans Jørgen Heijne og Niels Wiinberg, laant til det Højl: Compagn:s Ar-

beide og der forbleven til d: 20de Aug: er 2 Uger.  
Ditto. Er Snedkeren Johan Hendrich laant til Compagts: Arbeide og der forbleven til d: 3de 8br: er 8te Uger. 
 Snedkeren Lars Knudsen laant til Compag:s Arbeide, og der forbleven til d: 3de Sept: da hand blev Syg, er 

4 Uger.  
8br: 24. Er Snedkeren Johan Hendrich Kommen i Compagts Arbeide og der forbleven til Dato. 
9br: 7. Er Timmermændene Hans Jørgen og Niels Wiinberg Kommen i Compagts Arbeide og forblef til den 

19de ditto er 2 Uger. 
St Croix d: 13 Xbr: 1735. G: H: Nissen 

2 Timmermænd fra 8 til 20 Aug: er 2 Uger 8rd - - 
1 Snedker i 8 Uger 16 - - 
1 ditto i 4 Uger 8 - - 
1 ditto i 9 Uger 18 - - 
2 Timmermænd i 2 Uger ___8 - - 
    Janv: 2den 1736 58rd - - 

Forandførte at være rigtig Copie af de mig leverede Originaler Testeres efter Begiering St Croix d: 5 Junij 
1737. Ulrich Anthon Westken 

At Dette Forreskrevende Reignskab med tilføjede Documenter ig Beviiser, er eenslydende med Et Origi-
nael j lign Forma mig forreviist af Sr Ulrich Anthon Westken, Attesterer ieg underskrefne hermed som Nota-
rius publicus paa Eilandet St Thomas under Dette højl: Compagniets Seil og min Haand - datum 15 Junij 
1737 (L: S:) Sr Lercke 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 250-251] Tom [opslag 252-298] Dokumenter på fransk, ikke transskriberet. 
På opslag 296 er dog denne plan dateret 15. marts 1735: 
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No 8. 
Projet Pour Establir une Habitation de quatre mille Pieds de face Sur Six mille Pied de Profondeur avec 

une Seulle Sucrerie & Soixante Negres Escalves travaillants dans un terrain [avec une]Chauséé, et ou les 
charettes a Bœufs ou a Chevaux pouront continuellement travailler. 

Il faut Suivant Le Plan cy dessous mettre La Sucrerie au milieu des quatres habitations, la maison, maga-
zins - Brændevinneries &Cases a Negres, que La Sucrerie soit munie de Sept chaudieres, que l’on ait deux 
bons moulins pour L’Entretenir, quatre Charettes pour transporter les Cannes au moulin, & trois distilles 
pour L’Eau de vie, vne de trois Bariques, une de deux, et une de une &demise, pour tirer L’Eau devie; Les 
ouvrages de Charpente & de massonnerie Se peuvent faire par Les ouvriers d’Europe. Les Bois de Char-
pente, se trouveront a Ste Croix, et les roches a Chaux Sont jndifferement repandues Le Long de la Coste en 
profusion, ainsy faciles a ramasser pour L’usage dela massonnerie, jl ne Couterait que Les planches & les 
Essentes pour La Couverture des ouvrages, car je Compte que l’on pourait avoir un machoquet d’Europe. et 
Establir une forge pour Les ferrures des Batiment, et pour Les Necessites actuelles; 

 
Les deux moulins respondrout par des goutieres que Lon mettra Expres a la grande Chaudiere qui Sera 

au milieu des Septs chaudieres, et qui Sera assez grande pour eneretenir les chaudieres des deux Costés, 
[opslag 297] 

Ilfaut pour L’Entretien de cetteSuererie an mocies vingt Chevaux ou muletz, huit boeufs pour Les Charet-
tes, et que L’on dispose vn terrain Expres pour Savanne pour La pouriture de ces Bessiaux, vne Suererie en 
cette Estat peur faire touttes Les Annéés Saufs Les accidens Six cent Barique de Suere et L’on doit prefumer 
que L’Eau devie ou Caffia prepera Les menus frais de L’habitasion. 

L’on poura juger par lo memoire que jay ey denant donner les degrés que lon doit obseruer pour La Cul-
ture des habitations et les frais qu’il faudra faire approportion au quell je me referre Lay Chonneur ohere 

Monsieur 
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St Thoma, le 15e Mar. 1735 Votres humble et tres affectionné Serviteur 
 Panet 

[opslag 298] 
H B la Fosse 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 299] Tom [opslag 300]  

HochEdler und Wohlgebohrner Herr 
B mit Bejl: B: C. D. 

Ich habe Eur: Wohlgebohrne bereits 13 Brieffe auf Französh über Holland Engelland Franckreich und 
Spanien zugeshrieben ob sie disselbe worden alle erhalten haben wird die Zeit lehrez wir haben hier fast 
alle woche Gelegenheit, Briefe mit fremdes nationen Schiffers abgehen zu laßen vom die personen welche 
ich damit chargire sien ur recht bestellen so zweifele ich nicht Eur: vohlgebohrne werden nachricht genug 
von diesen Ejländern ein ze.... Ich habe den Frejheit genommen einen Brief directe an Seiner Majestet zu 
adressiren, wie auch ein Memorial angehend die 100 rdlr, welche des seelige [opslag 301] Horn mehr als 
ich gehabt, weilen er verstorben so hoffe ich, daß seine Majestet die hohe Gnade haben wird sie mir 
bejzulegen. Es is talhier ein sehr theurer ort, mit 200 rdlr wil ich in Copenhagen weiter kommen als hier mit 
6 à 700. Ich flattire mich Eur: Wohlgeb: warden dieses mein Memorial mit dero credit appuüren, und in 
meines Abwesenheit mir dieselbe Zeichen seinee gewogenheit sehen laßen, der sie auch wärend ich das 
glück hatte[ulæseligt pga. fold/hul i papiret] Sie zu sejn, beehret. Von Ihren [ulæseligt pga. fold/hul i papi-
ret] ist nichts positives zu melden, weil sie noch nicht abge..ßen sind. Der [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] 
Horn hat mir gesagt, daß Eur: Wohlgeb: Ihnen alleine volmacht darüber ge[ulæseligt pga. fold/hul i papiret] 
hätten, ohne meiner zu gedencken [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] ich dieses aber nicht glauben [ulæse-
ligt pga. fold/hul i papiret] so bitte ich Sie mir eine schriftliche [ulæseligt pga. fold/hul i papiret]macht über-
zusenden, daß ich mi[ulæseligt pga. fold/hul i papiret] auge darauf haben soll. dan ich [ulæseligt pga. 
fold/hul i papiret] bange bin Eur: Wohlgebohrene [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] darunter leiden, dan 
erstl: ist [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] in St: Thomas und Sie Plant: [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] er 
hat so viel zu thun daß ihm [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] einmahl Zeit übrig bleibet [ulæseligt pga. 
fold/hul i papiret] eigenen plant: zu gedancken, und [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] verstehet er Seinen 
eigenem gesta[ulæseligt pga. fold/hul i papiret]niß noch wenig oder gar nichts von cultiviring, Ihro 
Majestets [ulæseligt pga. fold/hul i papiret] ist es gewahr worden. Sie Ve[ulæseligt pga. fold/hul i 
papiret]sagen daß ich als en Zwej [ulæseligt pga. fold/hul i papiret]Americaner, eben auch keine große 
kentniß davon haben kan, daß ist wahr aber wohl so viel als er, Dan ich schäme mich nicht zu lernen, und 
habe auch lust dazu weilen ich Profession da... machen soll. Bis dato tsy Ste Croix wie ich schon gesagt 
haben, und wie Sie aus allen meinen Schriften werden vernommen haben noch nicht abgemes [ulæseligt 
pga. fold/hul i papiret]Gott weiß van es geshehen wird, das das Gouvernement, wil der Gouverneur Moth 
nicht ..cht assistiren, die Uhrsache mögen ihm selbsten bewust sejn. Der Hr von Gouvernement haben 
diese sache anfangt vor einer Bagatelle geachtet, die eine Arbeit von etzlichen wochen ........ sejn. Vom es 
so leicht zu thun warum haben sie so lange vorzögert, warum haben sie nicht anfangen zu meßen, da sie 
angefangen das Fort zu legen, daß eine war ja so nöthig als das andere, das eine konte ja gemacht werden 
und das andere nicht unterlaßen. Der Herr Gardelin antwortet des Compagnie Interesse lößet nicht zu so 
viel Negers zu mißen. Ich aber zwei stele sehr ob die Compagnie in der trainirung ihr Interesse sinden wird; 
und dieses weiß ich gewiß, daß seine Majestet und die .. Interessenten die schon zur cultivirung der Plant: 
große Unkosten gemacht nicht einen kleinen Schaden dabej leiden. Alle diese gelder liegen [opslag 302] 
nun fruchtesloß. Und sieses alles wan ich es racht sagen darf aus Jalousie dan dem einen würde es ein 
stachel in auge sejn, wan der andere solte noch wunsh reüssirez. Dieses ist das wächte goschwür, wie uns 
dieses ausdrücken könte, würde bald andern anstalten sehen. Gewiß ist es, daß von ein jeder sich von 
hertzen ließ angelegen sejn, zu dem gemeinen besten, alles was es dazu nöthig uhr theilte, und alle 
intrigven bejseit gesetzt würden, solten den sachen bald im ander ansehen bekommen. Ich habe zur 
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beschleunigung diesersachen einige propositiones gethan, aber wiesie aus den bejlagen Sub No 1. 2. sehen 
warden kein gehör bekommen. Noch wil ich eine ansetzen, und die dritte requisition daran wagen. In 
deßen  Bönnen Sie daraußen als denen am moisten daran gelegen bedacht sejn, wie Sie diesesache auf 
einen beßern Füß bringen. Dan sonsten fürchte ich sehr, daß es noch ein gahr jahr wird auf die lange bahn 
geshoben worden. Der Hr. Gouverneur Moth hat wirckl: keine Schuld daran, dan er thut alles was einen 
exacten, vigilanten, braven und getreuen Gouverneur zukomt, dieses gezeugniß warden ihm seine feinde 
selbst geben müßen j Schade daß seine gute intention nicht mit Nachdruck unterstütset wird. Unser gute 
Monsr Carl Horn ist, wie Eur: Wohlgeb: wohl worden erfahren haben gestorben, schonvor meiner Ankunft 
alhier, welches mich recht von hertzen leid gewesen. Hier ist man alle tage, und das mehr als anders örtern 
derselben gefahr unterworffen. Es ist so was raret einen recht gesunden Menschen alhier zu sehen, als 
einen guten. Wan man den todt mit seinen trabanten abmahlen …., kan man an den wohnern eine Muster 
nehmen, lauter magere, blaße und gelbe gesichten der von 3 tage zwej krank sejn, noch bis dato habe ich 
nicht mehr als ..... mit einer recht frischen Europeischen Farbe gesehen. 

Ich bathe den Hr Gouverneur Gardelin ehe ich das erste mahl nach Ste Croix reisete, die güte zu haben, 
den große Fäßer von leuten die es verstunden thären zu laßen, weilen ich mit dergleichen instrumenten die 
dazu gehören nicht versehen war, und dieses auf Ihro Majest: unkosten. Wie auch zu erlauben daß sie in 
der Compagnie Magasin welches meist ledig war möchten geleget werden. Es war s…….es und thot es 
nicht, dan ich fand sie noch an selben ort bej meine Zurück kunft. Der kaufmann Schønemann aber, ließ sie 
gleich ein legen so bald ich ihn darum bath. Ich habe zu Zwejen mahlen in einen Brief den Lieut: vom Fort 
höfl: um ein wonig waßer gebethen, er ließ mich aber antworten der Gouverneur hätte es verbothen, da 
ich doch in Erfahrung gebracht, daß er nicht allein anderen einwohnern hat nachdem welches zu kommen 
laßen, sondern auch gar einen Engelsmann der auf der Rede lag damit versehen. Dieses sind die 
gefällikeiten die man von Ihnen erwarten kan. [opslag 303] 

Ich habe von den Hr Horn nicht das geringeste von des seeligen Horns Schriften bekommen können, 
ungeachtet ich sie zu unterscheidlichen Mahlen gefordert. Er hat mich allerzeit mit schnack abgefertiget, 
was er war eine Politie daruntes hat wird die Zeit lehren, Ich habe es nicht zu extremiteten wollen kommen 
laßen, um mich nicht größere feindschaft auf den halse zu ziehen. Ich erwarte derohalben von Eur: Wohl-
geb: sie werden dem selben zustreckliche ordre zuschicken Ihro Majestets interesse concerniren nicht fer-
nes enthalten. Er weiß es wohl daß es billig wäre, aber wan sie hier nur einige Ausfluchte haben so wagen 
sie es gleich darauf. Was Ste: Croix angehet so siehet es weitläuftig aus, anstatt daß Eur: Wohlgeb: hätten 
mir recolte dieses jahr haben sollen wie ich mich die Frejheit genommen hatte, Ihnen zu versprechen, so ist 
das land noch nicht abgemeßen die Cassa von Ihro Majesteten ist sehr klein, ich habe 300 rDlr 5 sk zu 6 
gerechnet, davon sei aus der Balance sehen werden wie viel mir übrig bleibet. Ich erkühne mich einen 
wechsel von 200 rDlr Dänisch courant an Eur: Wohlgeb; gehen zu laßen. Zwej wohlhabende Bürger alhier 
Panet ind Kop auf dero Ordre der wechsel läuft, hatten was geld an der General Fiscal Ursin aus zu zahlen, 
und weilen das Schrift Laurburgs Gallej keine wahren mit nehmen konten und das bahr geld hier sehr rar 
ist, bathen sie mic hob ich nicht darum dienen könte weilen die Cassa sehr schwach, und auch mist so bald 
neue Remissen vermuthen kan, habe ich ihre offret müßen annehmen, sie bezahlen mich hier in Zucker a 3 
pro cento, oder auch in Cotton wie ich es haben wil, und so guth als bahr geld ist, der hiesige 6 sk zu 5 
berechnet nach den Copenhagischen preiß. Also werden Sie die güte haben 200 rdlr Dänisch courant aus zu 
zahlen, welche ich Ihro Mahesteten mit 240 rdlr hiesigen geldes berechnen soll. Ich hätte mich niemahls 
erdreustet auf Eur: Wohlgeborne zu traciren wan die Cassa nicht zu unter halten, welchen ich kein geld darf 
Manquiren laßen bej den Gouvernement ist nicht 100 rdlr zu bekommen, dan sie haben selbsten nichts Es 
sez dan daß man eine assignation von 200 rdlr Dänische courant an den Gouverneur Gardelin geben wolte 
für 100 rdlr hiesigen geldes, als wohl der Inspecteur von S: E: Löwenorn hat thun müßen, da es ihm an geld 
manquiret, und das wäre was schlecht haußhalten. Eur: Wohlgeb: gaben mir ordre bej meiner abreisse 40 
bis 50 Negers von der Compagnie zu nehmen, zur cultivirung des Plant: von Ihro Majestet: aber sie sind 
nicht im standt mich 4 zu überlaßen wan ich sie nötig hätte. Wan gleich das land wäre abgemeßen gewesen 
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[opslag 304] und ich kan dem Gouvernement hätte assistence verlanget, hätten sie mir die selbe keines 
weegens accordiren können. Eur beweiß deßen ist die Bejlage Sub No 6 worums Sie sehen werden daß ich 
ihnen muß von Ihro Majestets Negers lehnen zur Abmeßung von Ste: Croix wil man nicht daß, das werck 
...stecken gerathe. Den Ostindishe wahren habe ich noch nicht absetzen können, weilen Monsr Holmstet 
die gantze Burg mit solchen wahren angefüllet. Ich meine aber doch, sie an Monsr Beverhaut anzubringen, 
der lust dazu bezeiget, in mangel deßen, erwarte ich eine Französische Barque von Martinique da ich sie 
wohl werde am Ma... bringen. Was Ihro Majestets Negers angehet, laße ich sie bis weilen was Fleisch, und 
tägl: ein Sopchen geben, welches Monsr Hornnicht gethan, der uhr sachen die ich dazu gehabt werden Sie 
in dem Schreuben an Ihro Majestet finden. Der seelige Horn hätten weil vortheil hochliges für Ihro Majest: 
Interesse gethan, wan er die Negers welche Boussalen sind, daß ist nicht im lande gebohrne, die die 
cultivirung der Plantagen nicht verstehen, und par consequens dar...... müßen abgerichtet werden, an 
Einwohnern von St: Thomas in arbeit gegeben.Dan so hätte es nicht allem die kost gesparet, die man hat 
kaufen müßen, sondern er hätte noch do viel Kost dabej profitiret, daß man hernoch 50 bis 60 Negros eben 
so lange Zeit mit Kost hätte veralimentiren können, als sie bej den Einwohnern da sie verdungen gearbeitet 
hatten. Daß ist zu verstehen von 25 Negers 3 Monath arbeiten, so gibt derjenige für dem sie arbeiten, ...... 
erstl: die Kost, und hernoch muß er mir noch so viel geben daß ich die 25 Negers 6 Monath mit unterhalten 
kan. Die Negers welche ich an der Compagnie gelehnet werden erstl: unterhalten und bekomte für einjeder 
12 stüber noch dazu. Und was noc das beste wäre gewesen, so hätten die Negers beßern Unterrichtung, in 
dem sie auf die Zuckerwercke gearbeitet, …zfangen würden auch fleißiger zur Arbeit sejn gehalten worden, 
ja man hätte gar Caution für todes fal bekommen. Da sie nun nichts gelernet, als ein wenig kost zu 
pflantzen, daß sie gleichfals auch gelernet hätten, und sind darüber zu faule bester geworden, und wan 
einer mit tode abgegangen wäre, so wäre es auf Ihro Majest: risico geschehen. Man könte nur hier fragen, 
warum ich dan dieses nicht gleich bej meiner Ankunft ins werck gestellet, allein denen dienet zur antwort 
daß der Plant: angefangen war und [opslag 305] müste continuiret werden, und dan ist meine Intention im 
hauß zu bauen daran die Negers helfen müßen. Indeßsen aber werde ich doch 2 Negers in ein Zuckerwerck 
setzen, um die Zuckerkocherej zu lernen; dan nun ist den truckene Zeit den Negers kömmen auf den 
Plantagen nichts früchten, und einzuerndten haben wir nichts sonderliches. In der Kost der Negers habe ich 
einige veränderung gemacht, Carl Horn ließ ihnen täglich Megis und häring geben, und keiner brante vom 
alhier Keldüwel genændt darinet hat er zuwor Ihro Majest: et was weniges gegespäret, dan sie bekommen 
tägl: nur ein klein gläßchen, von es ja gespart heißen soll, Auch der anderen aber haben sie fast nichts 
gethan in consideration deßen was die Negers kan der Compagnie in selbiger Zeit gethan habet, die 28 an 
der Zahl sejn und welchen der Hr Gouverneur Moth tägl: ein gläßchen Keldüvel, und wechselweis einen tag 
½  Fleisch und den anderen einen Häring raucen läst. Aber laßet uns nun sehen was diese gearbeitet seit 
dem wir possession wom lande genommen haben. Sie haben einen weg durch einen dicken wald 2 bis 3 
Meilen lang und 8 bis 10 Elen breit gehauen, sie haben ein fort auf den felsen gemacht, und den selben 
planirt mit einen wall darum, sie haben Zimmer zu den gebäuden schleppen müßen, kalck aus der see 
gehohlet, am land auf einen hausten gehäufet, holtz zu sammen getragen der selben zu brennen, da von 
viirckl: noch 3 gomtzn und große osten fertig zum brennen stehen. Sie haben auf ... Ejland daß auch der 
Reichen seite das forts stehet den gantzen wald gefället nebst der kirchen ein großes stück vom Wald 
niedergehauen, und daßelbe gereiniget, für die gebauten häuser kalck geschlagen, sand getragen zu 
handlangere gedienet, tägl: waßer für der gantzen garnison das eine ziemliche ecke davon lieget gehohlet 
und 100 dergleichen Arbeit gethan, welches zu langwürig fallen würde hier anzuführen. Was haben aber 
die Negers von Ihro Majest: von S: E: von Plessen und von S: E: von Lövenörn die bej so an der Zahl sejn, 
gethan, nichts als das holtz von einen kleinen hügel .... das haupt Castel stehen soll, ---der gethan welcher 
ungefehr 1000 Fuß kom breit sej .. 1500 lang, es ist wahr sie haben darauf gesäet und geplantzet dsas 
haben die andern nicht gethan, aber das strecket ja nicht einmahl zu ihnen Ihre tägl: kost zu geben. Da ich 
nun den greulichen untersheid in der Arbeit der einen und der anderen gethan habe ich mich gleich 
erkündiget auf welcher art die Compagnie Ihre Negers accommodirte, da ich dan erfahre daß sie brante 
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wein jeden morgen und Fleish und Häring jeden anderen tag. Weilen deeses ..... so guten effect gwwiircket 
habe ich für Ihro Majest: Interesse des ml: befunden des gleichen zu thun. [opslag 306] 

Dan ich der Meinung bin daß es beßer ist 1 st: mehr auszugeben als 8 in des Arbeit zu verlieren, voraus 
der andere Planteurs die da Nutzen von ihr Negers haben wollen dergleichen thun. Der Meister Knecht den 
ich hier habe ist wie es Ihnen wohl ... durch meine Briefe bekandt ist ein Märenbruder von denen die S: E: 
von Plessen heraus geschickt. Ich weiß nicht wie Monsr Horn auf die gedancken gefallen sich mit einen 
solchen Menschen zu beläsigen, der nicht von dem Wesen Verstehet, und für dem die Negers nicht mehr 
fürcht haben als für ein stück holtz, und dazu noch commode. Weilen Ihro Majest: nicht damit gedienet, bin 
ich obligiret gewesen, mich noch einem anderen umzusehen, habe auch unter pheidliche gefunden, unter 
ihnen aber mein Engellander chockiret der22 jahr auf diesen Americanishen Ejland in St: Domingo, St: 
Eustache und Martinique gedienet, jezo aberin dienseten bej Johan der Wind wahr alhier in St: Thomas die 
uhr sach warum ich ihn vor andern genommen ist daß es nebst den Zucker auch weiß mit Caffé, Cocos, 
Indigo, Tobac um zu gehen, dergleichen man selten findet. Eben wie ich embarachiret was ......... den Mä-
renbruder auf einer guten manir konte loß werden, ließ er um seinen Abscheid durch einen seiner Brüder 
anhalten ich zauderte auch nicht lange ihm denselben zu accordiren Man muß hier scharfe leute haben dan 
so bald ein Neger merckt daß man geleide ist, soll er einen auf dem kopf stehen hier heißet es je scharfern 
lauge jn weißen wäsche. 

Angehend die Requisitionen ....... Eur: Wohlgeb: Sub No 1. 2. 3 finden wird so bin ich dazu durch die 
langsame abmessung veranläßiget worden. Ob ich übel oder wohl gethan werde ich mit verlangen von dero 
judgement erwarten Indeßen leidet doch das Interesse Seiner Majets: und aller R: Participanter unter 
dieser trainirung. Auf der art als ich es proponirn so käme man doch almähl ich dazu, das nach dem Plan 
des Gouvernements noch lange hinaus laufen wird. Den Project den Sie in der Bejlage Sub No 8 finden ist 
angehend eines Zuckerwercks. Ich habe gleich anfangt, mit einigen von den besten Bürgern darüber 
beratschlagen. Weilen mir der Entwurf des Plans den die bejden Horns, und das Gouvernement noch vor 
meiner Abreise heraus geshicket alzu entsetzl: hoc hins geld zu laufen scheinen. Wer der schmied daß weiß 
ich nicht, dieses aber bin ich versichert daß werden die Horns noch das Gouvernement es verfertiget, dan 
sie alzu sammen wie ich schon erwehnet habe wenig davon vergeßen haben. Um nun nicht in den selben 
Fehler zu fallen, werde ich Sie frej gestehen daß diese bejde projecte nicht aus meinem gehirne gekommen. 
Von der ersten Sub No 8 ist [opslag 307] Pannet ein alter Zucker Planteur autor davon, Castenssen aber 
Lorentzen und derselbe Pannet haben der 2ten plan verfertiget. Dieser hier hat nicht allein meine approba-
tion, sondern wird auch von allen connoisseurs die ihn gesehen für vortrefl: und un verbeßerlich gefunden. 
Das Dessein von Pannet folget hierbej, das Dessein aber von Castenssen welches in den Grund daßelbe ist, 
und nur in der Situation der gebäude differiret wird der Lieut: Stibold an Eur: Wohlgeb: überleistern, wo 
den es nicht hier konte fertig gemachet werden- Die gantze Actie von 4 Plant: wird nicht höher zustehen 
kommen, als die 2 plant: dere, davon Sei den entwurf haben. Der Revenuen auch sind sehr different, dan 
nach ihren Plan raportiren 2 plant: deren unkosten sich bejnahe auf 14000 rdlr belaufen 4 bis 5000 rdlr, das 
wäre für eine gantze Actie, die über 27000 rdlr ein zurichten kosten wurden 8 bis 10000 rdlr. Diesen plan 
aber verspricht wie alle desseinen gestehen, die Zucker Plant: haben 18 bis 20000 rdlr, den Keldÿvel mit 
eingeschloßen, wozu der aber für die vorfallende Unkosten abgezogen wird, so bleiben doch gewiß 14 bis 
15000 rdlr rein profit für eine Actie. 600 fäßer Zucker giebet solche Actie die Maisten sogar 700 fäßer, jedes 
faß zu 700  berechnet, jedes 100  zu 3½ rdlr, das ist des prix courant, so wird man sehen daß die 
Rechnung richtig ist. Man könte hier vorwerfen, von der Zucker so viel einbringet, wie komt es daß der Ein-
wohners von St: Thomas, dan nicht reiches sind als sie wohl sejn, hierauf dienet zur antwort, daß einige 
auch reich sejn, ungeachtet sie Splendide leben. Die andere aber die es nicht sejn ist die Schuld daß sie 
nicht kräften haben es mit nachdruck fort zu setzen. Ich kenne welche, die 2 Plant: mit Zucker haben, wozu 
sie nur 14 bis 15 Negers emplojren, welche noch dazu müßen, weilen es ein bergig Land, wo man keine 
wagen gebrauchen kan, alles auf ihren közsen tragen, wozu noch komt, daß sie mit bloßen füßen müßen 
über spitzige felsen gehen, welches sie verhindert geschwinde fort zu kommen. Ste: Croix aber al sein 
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flaches land, leget uns diese Zindernüße nicht in wege, Zucker rohr, Zucker holtz und alles was die anderen 
tragen laßen, fahren wir mit oxen oder Maulthiern, kein mangel an Sclaven tag und nacht fortsetzen. Und 
ein gahr gute oxen schleggen mehr als 20 Negers tragen können. Wan man weiter bedenckt, was diejeni-
gen, der eine gantze Actie cultiviren wollen, sparn, so ist es auch nicht ein geringes. Erstl: ist nu rein Werck 
von nöthen da nach der ander Ihr Plan 2 sejn müßen da werden also alle die häuser gesparet von dem eine 
werck die 7 Keßels sind capable so viel zu kosten als die 8 in solchen zwejen (2) wird der [opslag 308] eine 
große keßel gespart mit dem kleinen Kupfernen geräthen als schäumers legels etc: (3) wird der raum 
gespart vom felde wo das anderne Werck stehen solte (4) brauchet man 12 Negers tägl: weniger als nehml: 
Es wird ein expresser Neger auf jeden Zuckerwerck bestelt der auf jeden Zuckerwerck bestelt der auf das 
feuer gast, einer bej tag und einer bej nacht auf 2 wercke Machen es 4, für die 7 Keßels sind 2 genug, und 
so mit dem bötticher, standern, hüner passerin etc: (5) wan man wil kan man einen Meister Knecht sparen, 
man kan auch ein wreck leichter übersehen als zwej und was des Nutzens mehr ist, welchen auszuführen 
alzu weitläutig sejn würde. 

Hierbej folget auch ein plan Sub No 9 nach welchen nun mehre die franshen Colonien administriret wer-
den nach der König sie von der Compagnie genommen. Dan es ist bekand daß in den letzten zeiten der 
Compagnie ........ alle Fransche Colonien, gleich wie nun unsern in decadence und beßer ging es nicht mit 
den Englischen, welches bejder Könien obligirte um den gäntzlichen Ruin dieser Ejländer und Colonien vor-
zukommen, sie an sich zu nehmen. Sie behielten also das Gouvernement und die administrirung der 
gerechtigkeit, und die Compagnie behielten den handel Seit dieser einrichtung sind die Colonien wieder in 
den schönsten Flor gekommen. St: Thomas ist ja halb öde in der Burg, die helfte von den häusern, sind 
verlaßen, und weil sich keine ein wohner finden sie sie in besitz nehmen wollen so verfallen sie, dieses ist 
eine wahrheit die einen jeden, der sich die mühe geben wil die eine straße die darin ist, längst auf zu gehen, 
in die augen fält. Das land selbst wie man mich gesagt sol wohl ein 4ter theil unbebauet liegen, überal sol 
les nicht über 4 bis 5000 Negers haben. St: Jean tröpfet ja noch von dem Bluthe der letzten rebellion, die 
nur von schlechten Anstalten ihren anfang genommen hat. Glauben Sie mir so lange Unser Allernädigsten 
König nicht daßelbe was Engelland und Franckreich gethan hat, wird es und mit allen unsere Colonien 
schlecht aussehen. Der Nahme von Compagnie ist in allen Americanischen Ejländern, noch wegen der 
schlechten administration der Franschen und Englischen Compagnien, in so verhasten andencken, daß ich 
fast zwei stele ob viele fremden zu uns kommen werden. Hatte Seine Majestet das Ejlandt gebaufet, ich 
versichere daß schon ein solches zu lauf geshehen wäre, von denen örterne wo das land al ausgezafret ist, 
das diese stunden eine plant: schon 2000 rdlr gelten würde. Ich spreche tägl: mit so viele fremde, und alle 
singen sie daßelbe lied. Ich übersende mit diesen Schiff eine tonne Muschele nach dero begehren, einige 
sind schön, andere sind es nicht, der Ejle hat mir nicht zu [opslag 309] gelaßen es beßer zu machen. Hir her 
um findet man sie nicht beßer ich habe genug dar nach suchen laßen, und von andern örten sie herkom-
men zu laßen, habe ich als ein neuer angekommener noch nicht connoissance genug, nun ich aber beßere 
zeit habe werde ich mich bemühen, etwas beßeres zu samlen, und auf dero ordreübersenden. Ich habe 
zwej Pferde von Monsr Castenssen gekauft für 90 rdlr dan die Pferde sind hier theuer. Ich habe derer nöthig 
zum transport des Zimmerholtzes und auch zu sehen wie weit man man mit der Abmeßung avanciret umd 
davon nachricht geben zu können als selbst gesehen und nicht als gehört der seelige Carl Horn, hat mit in 
den Secreten Rath geseßen, ich werde ein gleiches pretendiren, weilen Ihro Majestets Interesse daran 
gelegen, daß ich von allen insteniret sej, auf daß man seine me..... dar nach nehmen könne. Ich habe es bei 
hir her nicht thun können weder ich bald hir bald da gewesen, aber da ich nu nordinair mich in Ste Croix 
aufhalten muß, so kan ich die versamlung bejwohnen. Was die Balance der Cassa Rechnung angehet so 
bitte ich den datum der reversen von die 400 rdlr bej zu setzen welche ich von Eur: Wohlgebohrnen in 
Copenhagen für die handwerchsleute gehoben, dan ich damahls kein buch darüber gehalten. Ich habe 
angefangen Zeigelsteine Brennen zu laßen sie sind schon sehr guth gerathen, so daß ich sie emploiiren kan, 
ich haste aber sie so volkommen guthe noch zu bekommen als man sie in Copenhagen hat. Den kauf der 
Negers angehend, so kan man sich viel beßer kauf von den Engelländern als von der Compagnie haben Ich 
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hätte vor einiger Seit 100 stück bekommen können, zu 95 rdlr das st: unter 30 jahr und über 18, von einen 
Engelsmann nahmens Cromling, und deswegen einen contract zu schliessen sich erboth, allein ich brauchte 
sie nicht und hatte auch kein geld dazu. Meine Instruction befielet mich, mit dem Ende des jahres meine 
Rechnung zu schließen und an Dero Majestets Chatolle zu überliefern, allein weilen ich das vorige jahr 
keine Reghnung sonderl: abzu legen habe als mit den handwerchsleuten auch dem Schiffe, so bin ich der 
Meinung daß ich die 1½ Monaths Rechnung zu dieses jahr legen könte. Ich habe hir und da in meinen 
Schreiben, nicht sehr frejes expressionen bedienet, es ist geschehen damit sie Ihre Mesures darnach 
nehmen. Gefält es Ihnen nicht so belieben Sie nur zu befehlen, wie weit in diesen strick ich gehen soll, ob 
ich en general alles was die cultivirung der Plant: auf Ste: Croix concerniret. Die Copien von den Brieden, 
welche ich wären dem meinem hiersejn an Eur: Wohlgeb: [opslag 310] habe abgehen laßen, kan ich für 
dieses mahl nicht mit übersenden, weilen sie über 12 bogen ausmachen, blieb mir so viel Zeit nicht übrig 
eine Abschrift davon zu nehmen, und einem andern es anzuvertrauen finde ich auch nicht a propos. Mit 
Carstenssen Schiff aber sollen sie folgen. Für dieses mahl habe ich gleichfals nicht Ihre Menagerie mit 
einigen unseres lands Vögeln vermehren können, dan in dieser kurtzer Zeit sich nichts vorgefunden daß da 
würdig wäre Ihnen presentiret su werden, ich soll es aber bej ersterer Gelegenheit in Andencken haben. Bej 
durchlesung des Briefes observire ich daß ich nichts von Indigo gesprochen, die Cultivirung deßsen ist die 
aller vortheilhaftigste von allen, dan er ist reif in den ersten 5 Monathen, und 2 bis 3 recolten ses jahres, 
nachdem wenig oder vielthau gefallen dan dieser giebet ihm seinen rechten Wachsthum. Tobac, Caffé und 
Indigo, wän ich rathen darf werden die 3 Species sejn, die Eur: Wohlgeb: auf Ihre Plant: solten cultiviren 
laßen, des anlag kan nicht viel kosten. Bitte nochmals dienstl: schriftl: zu übersenden wie weit ich mich 
darin meliren soll, damit zwishen Monsr Horn und mir keine disputen darüber entstehen. Ich verschreibe 
dieses mahl nichts, weilen wir  

____________________________________________________________________________ 
Lit: B mit bejl: von lit: a bis c incl: 

Aller Durchlautigster Grosmächtigster 
Aller Gnädigster Erb König und Herr Herr 

Sire 
Ich habe in den bejliegenden Journal Eurer Majestet allerunderthänigste Rechnung abgestattet, auf 

welcher art ich die Zeit, seit meiner Abreise von Copenhagen in Dero Diensten zugebracht. Hierinnen aber 
werde ich mich bemühen für Eurer Majestets heiligen Augen meine geführte conduite zu legen welche 
allezeit dahinaus geloffen mich würdiglicher in Eurer Majestets [opslag 311] Diensten zu machen. Gleich 
anfangs Sire befinde ich mich gemußiget Eurer Majestet allerunterthänigst vorzufragen, welches gestalt es 
Dero Selben allergnädigst beliebet, mich an das Gouvernement von St: Thomas zu Adressiren, mit der 
Ordre mich mit Rath und that Assistence zi leisten. Allein ich habe in den verschiedenen Discoursen welche 
ich mit diesen Herren in puncto der Ciltivirung der Plantagen geflogen, observiret, daß sie ihr Metier sehr 
wohl verstehen aber schlechten Planterurs sind, und also in Cultivirung der Plantagen, mich schlechten 
Raths bej ihnen werde erhohlen können. Dieses hat mich obligiret, die connoissance von unterscheidlichen 
alten und wohlhabenden Bürgern zu suchen. Dan indem sie ihre gantze lebenszeit kein ander Metier 
gehabt, und dabej mittel erworben, bin ich der ungezweiffelter Mainung, daß sie eine größere Experience 
und wißenschaft in dieser Sachen als die andere haben, die mit vielen Affairen überhüffet sejn, und sonsten 
Ressourcen zu leben habe. Vorinnen ich mich auch nicht betrogen gefunden, dan Castensen, Beverhaut, 
Panet, Lorenzen, Kop, William Berendsen und andere mehr die ich consuliret, haben sich sehr geneigt be-
funden mich in diesen stück wilfärig zu sejn, und alle questions und dubia die ich ihnen moviret, mit so 
wohl gegründeten raisons aufgelöset, daß ich nicht zweifele durch ihren guten Rath und lehre bald in dem 
stand, zu Eurer Majestetgute dienste thun zu können. Dabej ich dan nicht unterlaßedas Gouvernement 
gleichfals zu consuliren, auf daß vom ja etwas ererspreißliches sich in Ihren Rath finden solte ich mich 
deßen zu Slutz bediene. Doch wie nützl: mich dieses auf der einen Seiten sejn wird, so verdrießl: fürchte 
ich, wird es mich auf der andern fallen. Dan weilen das [opslag 312] Gouvernement und die Bürger shaft in 
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großen Mis Verstand leben, laufe ich gefahr die Affectiob der ersten zuverlieren, in welchem der Hr Gou-
verneur Gardelin schon geäußert, in den er mich auf mein Zweimahliges ansuchen, mir ein wenig vaßer 
vom Fort zu kommen zu laßen refusiret. Allein ich muß nun dieses darauf ankommen laßen, und mich 
meiner guten Intention trösten, voraus da ich versichert bin, daß Eurer Majestets angebohrne und Welt 
bekandte Justice und Clemenie in der anfällen meiner ............ wan sich ja einige finden solten mich nicht 
weniger als allen anderen Seinen treuen unterthanen wird entsaget werden. 

Auf diesen Grund Sire, werde ich nicht allein alles was ich zu Eurer Majestets Hohes Interesse werde 
dienl: finden mit unverzagtem Mutze verrichten, sondern auch alles ungescheunt offenbahren was Dero 
Hohen Mutzen zum Nachtheil gerensen könte. Dabej ich dan der Frejheit nehmen Eurer Majestet 
allerunterthänigst zu versichern, daß ich in keinem stücke unbeda..htsahm ver fahren werde, sondern 
meiner Aller unterthänigster mitgetheilten Instruction gemäß bej allen Gelegenheiten vorsichtig, klügl: 
sparsam handlen so wie ich es für Gott und Dero Majestets werde verantvorten können. 

Ich habe dem Gouvernement zwej Requisitions übergeben, angehend der langen trainirung in des 
Abmeßung der Plantagen zu Ste: Croix, welche in der Bejlage Sub No 1 und 2 zu finden, weilen Eurer Maje-
stets Hohes Interesse darunter leidet. Hat gleich dieses zur zeit nichts gefruchtet, so hat es doch diesen 
Nutzen ge habt, daß Sie nun mit der Abmeßung mehr eilen, als sie wohl jemahls gethan hätten, dan sie erst 
noch der zweiten Requisition angefangen haben zu meßen, nehml: den 15 Feb: Die Schuld dieses trainirung 
liegt, so viel als ich capable bin zu sehen, in geringesten nicht an den Hr Gouverneur Moth, die Arbeit 
welcher in so kurtzer zeit mit so wenigen leuten gemacht hat, ist deßen [opslag 313] ein un wieder ru fluser 
zeuge. Er seiner s..ts sparet werden fleiß noch müss, er ist vigilant exact, und bedienet sich aller der 
vernunft derer ein Mann von meriten wie er ist, sich bedienen kan, so daß man niemahls auf ein capabelers 
Subjectum in diesen post hätte fallen können, allein mit allen diesen qualiteten kan es doch nicht zu seinen 
zweck gelangen, weilen das Gouvernement, ihnen keine hülfliche Hand, so wie es die Importante des 
wercks erfordert leisten kan oder will, wie in der Bejlage Sub No 6 zu ersehen. Hätten die Herren vom 
Gouvernement ein tieferes Einsehen, in den difficulteten, welch bej der Abmeßung sich ereigenen, so 
hätten sie sorge für mere landmeßers getragen, dan einer ist zu wenig, und so hätten sie diese Schwürigkeit 
mit dem Schiffe Laurburg Gallej abhelfen können. Dan Copenhagen manquiret daran nicht, und Eurer 
Majestets Land Academie hätte können capable Subjecta da zu genug fourniren können. Allein daß sind die 
folgen wan alles Superficiel tractiret wird, Wie Eure Majestet aus meinem Journal allergnädigst zu ersehen 
belieben werden. So bin ich bald in St: Thomas bald in Ste: Croix, die uhrsache deßsen ist, daß ich stricte 
Ordre von dem Hr Justice Rath Jacobi bekommen habe eine fleißige correspondence zu unterhalten, 
welches ich nicht würde thun können wan ich mich von von stage zu stage mich nach St: Thomas begäbe, in 
deßen hasten sic hunter schiedlicher Nationen Schiffe allezeit aufhalten, da man dan Gelegenheit Ich habe 
dere schon 13 durch unterschiedliche Schiffer über Holland, Engelland, Franckreich und Spanien an Eurer 
Majestet chatolle gehen laßen, ob sie alle eingelösten sind werde ich mit der Zeit vernehmen. Ich habe en 
Compagnie von einige dieses landes Ein wohnern einen plan formiret, vermöge welchem eine gantze Actie 
nehml: 4 Plant: zu gleich zu einem Zuckerwerck angeleget werden, und doch nicht mehr kosten als 2 plant: 
[opslag 314] nach den Uberschlag von dem seeligen Horn, in der Bejlage Sub No 8 zu finden. Dan noch 
seinem Plan musten auf einer gantzen Actie zwej Zucker wercke angeleget werden hier aber nur eines und 
kan doch daßelbe verrichten, weilen 7 koch keßell darinnen geleget werden, die eben so viel in einem 
Hause kochen können als 8 ...ßels in zwej dabej aber sparet man 1. Einen großen keßel (2) alle die gebäude 
von dem einem werck (3) 12 Negers tägl: weniger. Und weil Ste Croix ein flaches land ist, so retrenchiret 
man die zahl der Negers und vermehret diejenige der Besters, dan ein zahr gute oxen oder Maulthiere 
können mehr trecken als 20 Negers auf ihre Köpfe tragen können, und auch kan man es leichter über 
sehen. Und was das beste ist, so soll solche eine gantze Actie in den 4ten jahr 8 bis 10000 rdlr in den 5ten 
aber 18 bis 20000 rdlr ein bringen. Hierbej nehme ich mich auf allerunterthänigst zu presentiren einen Plan 
von Pannet alter Einwohner und Bürger alhier, welcher beschreibet auf welches art den Französischen 
Colonien an ...zo da der König sich derselben abgemaßet, administriret werden. Ich habe angefangen ein 
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Hauß in der Burg von Ste: Croix zu bauen. Weilen ich keine ordre dazu in meiner allergnädigst mitgetheilter 
Instruction befinde, habe ich Seperatim die Herren vom Gouvernement daruber Consuliret. der Gardelin 
und Mothe aprobirten meinen Vorsatz Monsr Horn aber war nicht von meiner Meinung, vor wendend daß 
es nicht in meiner Instruction war. Aber er wurde bald anderes Sinnes, als ich ihm folgende motive sagte !!! 
daß weilen die Plantagen auf Ste: Croix nicht abgemeßen, so könte ich Eurer Majestets Handwercksleute 
nicht beßer emploiiren als ein Hauß in der Burg zu bauen. Daß es wenig kosten würde in dem der Wald die 
zimmer, die sie den kalck grubet, und die steine kan man selbst brennen. Wan Eure Majest: keine Magasins 
in der Burg haben, so wird man welche müßen ...then, und was würde das nicht kosten Sind [opslag 315] 
sie in St: Thomas das halb Öde liegt so theuer was werden sei nicht in Ste: Croix sejn, wo noch gar kein 
hauß stehet. Ein jeder Bürger in St: Thomas fort ja seine Magasins in der Burg. Dan wan man derselbe 
Magasins hat, so kan man noch der Hand, und wan man die Negers und die besters am besten entbehren 
kan, die wahren laßen dahin transportiren. Welches man sonsten wan Schiffe ankämen in der Ungelegen-
sten zeit mit großen schaden thun müste. Die Die kaufleute die sich presentirten müste man erst auf die 
Plant: führen, die vieleicht 4 oder 5 Meile davon werden sejn, und so würden ja die nechsten am ersten 
ihre Wahren absetzen. Man könte das Wohnhauß und die Ubrige Magasins ausheuern und mit 3 oder 4 
jahr heuer sich wider bezahlt Machen. Wan ich mit meinen leuten solten in der Regens Zeit in der niedrigen 
und feuchten hütten wohnen würde jeder einer crepiren und der Neue transport würde Nur Eure Majest: 
in neue unkosten setzen. Und wan ja Eure Majestet es nicht aprobiren wolten, daß ein hauß in der Burg sej, 
so könte man es als dan verkauften, und 2 ja 3 mahl so viel dafür bekommen als gekostet, und dergleichen 
raisons mehr die ich der kurtzen halber nicht anführen mag. Der Herr Horn hat mir Eurer Majestets Cassa 
die sein eeliger bruder hatte d 10 Martij überliefers, die Rechnung wil er selbst an Eurer Majestets Chatolle 
abstatten. Ich habe den 26ten Feb: 300 rdlr vom Gouvernement von der denselben anvertrauten Cassa 
requiriret zu finden in der bejlage Sub No 5 und plancken und andere requisita zur kauften. Alle die Effecten 
und Vivres Dero Majest: zu gehörig, habe ich glückl: und in gutem Stand nach Ste Croix überbracht und in 
den hütten so guth als es der Raum zulaßen wolte verwahret, der Rest liegt noch in St: Thomas weilen hier 
noch kein platz. Die handwercks leute habe ich gleichfals in guten stand übergebracht, einige sind etwas 
kranck gewesen, aber nun mehro befinden sie sich recht wohl. Die Negers sind gleichfals auch frish und 
gesund, der eine aus zu nommen welcher in St: Thomas [opslag 316] bej Monsieur Horn ist, der an den 
einen fuß beschädiget, aber in kurtzen wird restituiret sejn. Was die Ejgenschaft des ejlandes Ste: Croix an-
gehet, so ist es ein gantz schönes, ebenes und fruchtbahres land, welches über und über mit bäume bedec-
ket ist. Die luft ist nicht da so warm als in St: Thomas, und fält viel häuftiger regen. Ich glaube auch nicht 
daß es da so ungesund sejn wird, dem ungeacht sind doch al über 16 Auropeer daselbst gestorben seit dem 
wir es in Possession haben, ohne zu rechen die Engelländer. Man findet überal ruinirte Zucker wercke, 
welche die Französen verlaßen und im brandt gestecket haben. Man findet auch her und da gar schöne 
Brunnem die noch wohl conserviret sejn. Die Engelländer die da wohnen sind meistens theils arm, sie 
haben alle den Ejd der treun geschworen 6 ausgenommen welche es nicht haben thun wollen. Man findet 
da selbst vielerlej gephlags Vögel, als endten, rejers, papagoien, tauben, krammes vogel wilde hüner von 4 
füßigen thieren habe ich noch keines gesehen, andern aber haben wilde schweine und wilde oxen gesehen. 
Wir manquiren hier regen waßer, aber das andere waßer ist hier zieml: guth. Der Hr Moth hat den 15 
Martij durch eine requisition ersuchet ihm einige Negers zur Abmeßung von Ste Croix zur heuer zu lehnen. 
Die antwort darauf ist zu finden Sub No 6 in der Bejlage. Die uhrsach waren ich ihm die 6 Negers accordiret 
ist, weilen ich weiß daß man zu itziger zeit da die ...dte ist keine bekommen kan, und also würde die 
Abmeßung noch länger ausgesetzet worden sejn. Die andere Inspectores als der von Seiner Excellencevon 
Plessen und der von Seiner Excel: Löwenord haben dergleichen gethan. 

Die Plantagen von tobac, Caffé Cocos und Indigo werden bej weiten nicht so viel kosten als die von 
Zucker. Der Caffé muß 18 Monath haben ehe er tragt, allein man kan tobac darzwischen pflantzen also 
träget er gleich die ersten jahre revenuen, man rechnet jeden baum für ½  ja wohl mehr nach dem daß, 
das terrein und die witterung gut hist. Cocos trägt erst im 3ten jahr, der muß einen [opslag 317] feuchten 
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grund haben, man rechnet 4 Fuß zu 1 , die Spanier aber rechnen jeden Baum zu einen rdlr oder st: von 
8ten. Man kan gleichfals die erste jahre tobac oder kost darzwischen pflantzen. Was den Indigo angehet der 
ist von den allerbesten Raport, erfordert aber auch viele Arbeit. Ich habe schon einen Meister Knecht der 
alle diese Sachen zu pflantzen und zu handthiren von volkommen verstehet, er ist ein Engelsmann von Na-
tion der 22 jahr auf die Englische und Franz¨sische Ejlandes auf solchen Plant: gedienet. Er bekommet 10 
rdlr Monat bis ich ihn in dergleichen Sachen werde emploiiren können, da ich ihm dan versprochen, daß 
wan ich sehn, daß er sein Metier recht verstehet, und sich sonsten wohl schicken will, feine gage zu 
vermehren. Ich solte Eurer Majestet einen allerunterthänigsten Bericht abgestattet haben, wie viel 
Plantagen man schon auf Ste Croix abgemeßen, aber dieses wird so caché, gehalten daß kein Mensch capa-
ble ist davon was zu erfahren. Ich bin mit den Hr: Gouverneur zu letzt von Ste: Croix gekommen, aber aus 
Ihm habe ich nichts können kriegen ich habe den landmeßer gefragt, aber zur antwort bekommen er hätte 
das fieber gehabt. Als ich zu st: Thomas gekommen schickte ich heiml: meinen Schwager haraus um den 
Lieut; darüber zu sondiren, der gleichfals nichts aus ihm locken konte, kein pferd vermochte er zu 
bekommen, und zu fuß einen so weiten zu gehen, in dem es über 4 Meilen von dem Fort ist, wäre in dieser 
großen hitze für einen neuen ankomling ein gewißes hitziges fieber und überdem so konte man zu fuß nicht 
in einen Tag hin und her gehen, und da ist kein Hauß um zu logiren, ist also auch unverricteter sache zu 
rück gekommen. Ich habe eine requisition des wegen an den Hr: Gouverneur Moth gegeben aber des 
wegen nicht klüger wie aus der antwort Sub No 3 zu sehen. Es ist über 14 Tage daß der Compagnie Barque 
nicht nach Ste Croix gehet, da sie doch [opslag 318] sonsten alle 8 Tage hin und her gehet um zu verhindern 
glaube ich das je mand mit über ginge, wie ich wiirckl gethan hatte, ob gleich die Zeit es mir nicht erlaubete, 
daraus werden Eur: Majesteten sehen doch die schuld nicht an mir gelegen. In deßen wil ich den lieber Gott 
bi.... daß Eure Königl: Majest: sa... Dero Durchlauchtigstes Königl: Haus mit seinen reusen segen 
überschutte. Ich verbleibe 

 Sire 
 von Eurer Königl: Majestet 
St: Thomas d 16 Mart: 1735 der gehohrsamste Unterthänigste 
 und treueste Unterthan und Diener 
 H B la Fosse. 
_____________________________________________________________________________ 

Lit: a. 
Journal 

von dem was auf dem Schiffe 
Laurburgs Gallej genandt 

auf St: Thomas und 
auf Ste Croix 

passiret 
In Nahmen Gottes giengen wie am Bord d 13 Novemb: 1734 auf dem Schiffe Laurburgs Gallej genandt, 

commendiret von dem Hr: Capitain Jäger und Lieut: Stibold Obersteurer Mann; in Compagnie des Hr: Kam-
merjunckers von Plessen und seiner Frauen. Wir lichteten die Anckers ungefehr gegen 3 uhr des nachmit-
tags da wie dan mit O:S:O: gegen 9 uhr der abends Helsignør vorbej passirten. Zwischen gedachter Stadt 
und den Culn1 starb mein jüngste tochter um 12 uhr des nachts, ihrer alters 12 wochen. Ihre Kranckheit war 
eine inwendige Inflammation, daran sie schon einige tage in Copenhagen laboriret. Ich erhielte von dem 
Capitain sie am Bord in wohl vervichter doppelten Kisten zu behalten, bis wir den Nordischen länder wür-
den zurück geleget haben, damit wan wir etwas in einen hasten einlauffen müsten, oder [opslag 319] auch 
ein Schiff begegneten, sir als dan in Christlicher Erden kommen könte. Dan meine Frau wolte sich keines 
wegens bewegen laßen, daß sie ins waßer gesencket wurde. 

                                                            
1 Culn = Kullen i Sverige 
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Den 14 passirten wir den Culn wie auch Anholm2 mit einen Suden wind. Um 11 uhr des vormittags 
sahen wir ein Schiff, welches man ein Engelsmann zu sejn meinete, es seilte uns sehr lange zur seiten, allein 
weilen es mehr als 4 Mailen von uns war, und es über dem sehr starck Kühlete, was es eine pure unmög-
lichkeit daßelbe zu erreichen. 

Den 15 passirten wir gegen abend die Schager Rift. 
Den 16 hatten wir anfangs contrairen Wind, allein des Nachmittags wandt er sich wieder, und verwan-

delte er sich endlich in einen halben sturm. Wir sahen ein großes Schiff, welches seinen cours nach dem 
Sund nahm, dem Ansehen nach ein Wänder. Dieses war nicht so fern von uns als das anders allein der hef-
tig anhaltende sturm erlaubte nicht sich an daßelbe zu wagen. Um 10 uhr des abends erreichten wir die Na-
se mit sehr guten wind. 

Den 17 kamen wir in die Nord-See, anfangs mit sehr guten Wind, welcher sich hernach da wir unter den 
59 grad waren i einen sturm verwandelte gegen abend aber legte sich derselbe und veränderte sich in ein 
sehr stilles wetter, so daß wir wenig oder gar nichts avancirten. 

Den 18 continuirte der Calme3 welches zwar ein schlechter Tröster war zu einer schleunigen Rejsen, 
aber ein gutter Medicus für die See-Krancken, welche sich alle zieml: erholten, sonsten findet sich die gant-
ze Equipage bis dato in guten stande, indem wir noch nicht einen Krancken haben. 

Den 19 hatten wir gantz contrairen Wind, der uns zwang unsern Cours wieder nach Norwegen zu neh-
men, da wir doch nicht weit von Hitland4 waren. Den selben Tag nahmen sie des Soli höhe, und funden daß 
wir unter 59½ grad latitudinis waren. 

Den 20 hatten wir wieder ein sehr stilles wetter, und treiben 2 Meilen zurück. 
Den 21 wieder einen sehr großen Calme, weilen aber der strom mit uns war avancirten wir ein wenig 

Nachmittags um 1 uhr würden wir die Orcades5 gewahr, da wir nach 8 Meilen davon waren. 
Den 22 Montag continuirte das stille wetter, doch kamen wir, weilen [opslag 320] die Fluth mit und war 

nach der Nordlichen Seiten der Orcades, und da wir gerade für das fahrwaßer zu stehen kamen, welches 
Faver Ild6 und Hitland von einander scheidet, wolte der Capitain durchstechen um nicht einen so großen 
umschweif um Hitland zu thun, allein weifen die Fluth zu starck nach dem lande ginug, und der Wind ihn 
nicht genug assistiren wolte, durfte er es nicht wagen, muste er also von seinen vorsatz abloßen, und Nord-
lich um die Orcades segeln. 

Die 23 Diensttag kamen wir in der Spanishen See, anfangs mit stillen Wetter, bej welchen sich des nach-
mittags eine ziemlich Mengde Delphinen oder so genandte Marsvine sehen ließen, welche allezeit vor dem 
Svhiffe hin und her schwummen, welches die Equipage für die vorbothen eines nahe bevorstehenden 
sturmb an sahen. Wir warfen bej diesen stille watter Angeln aus, um Cabliau7 zu fangen weilwn aber die 
see in dieser gegend über 100 Faden tiefist wolten sie nicht beißen. 

Den 24 Mittwoche überfiel uns ein sturm, und weilen der Wind contraer, trieber uns weiter nach Nor-
den. Die kälte welche sehr starck ist, nimt das V...h welches wir zur verfrischung auf unsern unkosten mit-
genommen hatten, zieml: mit, wo dieses so continuiret werden wir knap zu zehren haben, indem das Schiff 
schlecht mit verfrishung versehen ist, ohngeachtet wir doch reichl: bezahlen müßen. 

Den 25 Donnerstag continuirte der Sturm mit selbiger Force, doch sehr contrair, musten derohalben alle 
unsere Segel einnehmen, und nur vor das große Segel treiben. Wir waren nur 10 Meilen vom Fero8 da der 
Sturm begunte unter den 61 grad, musten aber bej den 20 Milen wieder zurück wandern, die See-Krancken, 
welche bej dem stillen Wetter sich zieml: erhohlet hatten, musten wieder an der Kost. 

                                                            
2 Anholt 
3 Calme = vindstille 
4 Hitland = Shetlandsøerne 
5 Orcades = Orkneyøerne 
6 Faver Ild: = Fair Island syd for Shetlandsøerne 
7 Cabliau = stor torsk 
8 Fero = Færøerne 
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Den 26 hatten wir kein beßers glücke, der Wind noch contrair mit einem sehr harten wetter. 
Den 27 sonnabend noch contrairer Wind, Spazirten derohalben noch immer Zwischen Hitland und Fero 

doch nicht auf eine alzu angenehme weise. 
Den 28 Sontag contrairer Wind und zwar so entsetzl: sturmisch, daß wir bej tische, mit der eine hand die 

schüßel mit der andere den löffel halten musten, und recht mit einem [opslag 321] tempo ein löffel vol 
schöpfen. Dennoch unterließen wir nicht Unserer Aller gnädigsten Königin eine fernere Gesundheit und 
langes leben zu wünschen; und unsere Freude des wegen bej einen glase Wein zu contestiren. 

Den 29 Montag Continuirte anfangs dieder uns so fatale W:S:W aber gegen abend wurde er gelinder 
und favorabler; An diesen tag legte ich denen bej mir habenden handwercks leute, auf jeden tag eine halbe 
stunde stockfisch zu klopfen oder waßer zu pumpen, damit sie nicht in dieser kälte udn müßigen leben 
Anstoß vom Schorbut bekommen möchten, worinnen ich ihnen dan selbst mit guten exempel vorging. 

Den 30 Diensttag als am gebuhrts tage unseres allergnädigsten Monarchens gönnete uns der liebe Gott 
nach einen 6 tägigen ausgestandenen Sturm wiederum ein gelinderes wetter und favorablen Wind, wofür 
wir Ihn dan von Hertzen danckten und vornehml: daß er Seine Majestet unserem allergnädigsten Erb König 
und Herren zur wohlfahrt seiner länder und Reiche erhalten, wünschende von hertzen daß der gütige Gott 
wolle hinführo denselben mit der sämtlichen Hohen Königl: Familie in stets blühendem Flor und ungekräck-
ten Vergnügen conserviren wollen bej der Mahlzeit die die erste wahs die wir in 8 tage mit ruhe thun 
konten, bedienten wir und der Gelegenheit und repetirten diesen Wunsch und viele andere bej einigen 
Gläsern wein. 

Den 1 Decemb: Mittwochen zieml: gutter Wind, der uns das vorige ausgestandenen Ungemach gantz 
vergeßen ließ. 

Den 2 Donnerstag sehr stilles Wetter, aber nach mittag kühlete es sich wieder auf. 2 Matrosen sind et-
was kranck, des Königsleute aber befinden sich sehr wohl. 

Den 3 Freitag sehr favorabler Wind so daß wir die stünde wohl zwej Meilen segeln 
Den 4 Sonnabend des morgens hatten wir einen N:O: aber was schwach des nachmittags kühlete es ein 

wenig stärcker, so daß wir auf wohl 2 Meile die stunde avanciren, wir haben noch keinen schiffe seit die 
letzten gesehen. 

Den 5 Sontag der Wind färet noch allezeit fort favorable zu sejn, und kühlet noch stärcker als die andre 
tage, so daß ungracht der Capitain einige segel hatte einziehen laßen, wir dennoch [opslag 322] jede stunde 
mehr als 2 Meilen in unsern Cours segeln. 

Den 6 Montag N: O: noch continuiret der wind zu unserm besten, wir haben schon wiirckl: über 400 
Meilen zurück geleget. Des nachmittags sahen wir wieder Marsvine, ob sie eine sturm bedeuten werden 
wird die zeit lernen. 

Den 7 Dienstag, des morgens segelten wir noch mit einen sehr favorable wind, des abends aber kamen 
mit einem W: S: W: die vorbathen eines sturmes, welcher gegen der Nacht stärcker und stärcker wurde. 
Einer von des Königs handwercks leuten verfiel mit einem Schifssoldaten in streit, der aus Schertz entstan-
den, und in Ernst sich verwandelt, weilen aber bejde partejen in gleiches schuld waren wurde die sache bej-
gelegt. 

Den 8 Mittewoche continuirte dieser uns sehr contraire Wind und verwandelte sich in einen solchen 
sturm, dergleichen wir auf der gantze Raise nicht ausgestanden hatten. Wir treiben vor einen segel, und 
das Schiff schlentert entsetzl: haben dabej einen ziemliche starcken regen, so daß keiner seinen fuß mit 
sicherheit auf der decken zu setzen vermag. Hier siehet man einige fallen dort glitzen andere, da flichet 
einer mit einen strick in der hand woran er sich zu halten meinete, und den komt wieder einer und leget 
sich fein sauber mit ein Faß vol erbsen auf der erden. Su allem glück hatten wir keine Suppe des mittages 
sonsten würden wir Machinen haben erfinden müßen um sie zu genieDen 9 Donnerstag die gantze nacht 
hielte der sturm an mit so entsetzlichen Brausen, daß wir nicht ein auge zu thun konten. Des morgen setzte 
er mit gleicher gewalt fort, die wellen schlugen über das Schif, und machten bald diesen, bald jenen fitzen 
Naß, welche noch dazu braf ausgelacht werden. Ein Matros welcher am ...der stund und das Rad welches 
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das Rader lencket nicht streif genug hielte, wurde vom Rade in gesicht blessiret, doch nicht gefährl:. Gegen 
abend fiel ein regen ein, welcher nicht allein den sturm legte, sondern verwandelte ihn auch in einen N: W: 
aber sehr schwach. 

Den 10 Frejtag continuirte derselbe N: W:, soch sehr schwach, und zweiffwlw sehr ob wir diesen gantzen 
tag werden ersetzen können, was wir den [opslag 323] vorigen tag zurück gegangen sind. 

Den 11 Sonnabend, sehr stürmisch wetter, wir gehen von unsern Cours und des wegen avanciren wir 
wenig, wir sahen heute zum ersten mahl einen großen fisch so man Buscop nennet, wie auch eine see 
Schwalbe. Dieser Vogel sol ein Amphibium sejn, und in waßer und auf dem lande leben. Er ist ein wenig 
größer als unsern schwalben, wan ihne eine Welle in seinem Flug begegnet schneidet er sie durch, dan er 
fliehet allezeit längst dem waßer. 

Den 12 Sontag Wir hatten die gantze Nacht einen sehr starcken Wind und gantz contrair, gegen morgen 
wandte er sich ein wenig zu unserem besten nehml: N: O: unser Cours ist W: S: W: Heute sahen wir eine 
Brigantin dem vermuthen nach Englisch, welche aber sehr weit von uns war, es ist das erste Schiff daß wir 
begegnet haben seitdem wir die Nordische pointe die Nase genandt passiret sejn. 

Den 13 Montag, der Wind ist N: N: W: Seit gestern haben wir in 24 stunden 48 Meilen zurück gelegt, und 
haben schon wiirckl: 500 Meilen gesegelt. Wir hoffen, daß wan wir noch 200 Meilen werden vorvarts ge-
kommen sejn, so werden wir die Passat Wind egetampet werden, weilen er streit mit einer Reserve gehabt 
hatte, und ihn geschimpfet. Wurde aber auf intercession pardonniret. Ich ließ heute das gevehr rein 
machen, welches Zieml: angeloffen war, des gleichen that ich auch mit den Schlößern und ließ sie wohl 
schmieren 

Den 14 Diensttag. Wir rechnen in 24 stunden 30 Meilen gemacht zu haben und sejn unter den 44 grad, 
wie sahen wieder 2 Buscope, die eine lange zeit unser schiff folgten. Dieses Zflegen diese Fische zu thun, 
umb wan etwa ein todter ausgeschmeißen würde, sie derselben aufschnappen und verzehren. Aber bis 
dato hat der liebe Gott uns so behütet, daß keiner von uns ihnen zu theil worden. Wir sahen heute auch 
zum erstenmahl einen Vogel den man Jan von Gent9 nennet, so groß als ungefehr eine Gauß. 

Den 15, Mittewoche. In diesen Tag meinen sie 35 Mailen zurück gelegt zu haben. Wir laßen Lissabon 
ungefehr 200 Meilen zur lincken liegen. Heute machte der Capitain preparatoria die Türcken und seeräuber 
zu empfangen, wan sich ja welche ein finden solten. Heute ließ ich meine todte tochter, welche in doppelte 
wohl verpichtete särge lag noch dazu in ein oxenhoft mit waßer gefült legen, um die beßer wieder die 
wärme zu conserviren, die nun mehrer anfänget zu zunehmen. 

Den 16, Donnerstag. Wir haben wiederum eine schöne fart gehabt dan wir rechnen in 24 stunden 48 
Meilen gesegelt zu haben. Weilen es ein sehr schooner tag war ließ ich den bej mir habenden bindfaden 
aushängen, welcher ein wenig feucht geworden war, aber gar nicht beschädiget, als ein wenig [opslag 324] 
von den ratzen. Ich besichtigte auch die OstIndische wahren, welche aber sehr wohl conserviret waren. Wir 
ließen den Azores Inseln ungefehr 30 Mailen zu unserer rechten. 

Den 17, Frejtag. Die Fahrt ist aber so schön als die gestrige, wir sahen wiederum ein Schif, welches wie 
man mutz maßete von Neu Engelland nach Madera gieng, alleine es war sehr ferne von uns. Ob ich gleich 
allezeit breiste fertig hatte war ich doch nicht so glückl: einen anbringen zu können. Ich ließ heute 2 tonnen 
Fleisch aufschlagen um zu sehen, ob es nicht nöthig wäre ees um zu saltzen, allein ich befand es sehr guth. 

Den 18, Sonnabend. Sehr stilles wetter, so daß wir wenig avancirten hatten noch dazu den strom gegen 
uns. 

Den 19, Sontag. Der Wind kühlete ein wenig mehr als gestern, wir vernahmen al ziehml:  die hitze. Wir 
sahen gleich nach der Predigt einen zieml: großen Haj, der lange neben dem schiffe her schwum, man præ-
parirte gleich die hanken um uhn zu fangen, aber da verließ er und. 

Den 20, Montag. Heute finden wir uns unter den 30 grad mit ziemlichen Wind. Sahen wieder viele Del-
phinen und andere Fische, ob wir uns gleich der harpunen bedienten konten wir keine fangen. 
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Den 21, Diensttag. Sehr schöner Wind haben wohl 40 Meilen in tag und nacht gemacht. Unsere Ver-
frischungen sind schon längst auf, wir haben nichts als saltz Fleisch Da frauen zimmer ausgenommen wel-
ches tägl: ein fuhr oder endte zu sammen haben. 

Den 22, Mittwoche. Wir befinden uns unter den 26 grad mit eine guten Wind. Heute vurde die mittel 
decke rein gemacht und mit ...rebal gerauchert um die bøse luft zu vertreiben. 

Den 23, Donnerstag. Heute meinen wir die pashat winde erreichet zu haben, welches bej und allen eine 
große freude veruhrsachte. Andern aber glauben daß wir sie all über 3 oder 4 tage gehabt haben, der 
Capitain aber au seiner tiefen Politic hat e suns verborgen gehalten. 

Den 24, Frejtag, Precise glocken 12 des mittags befanden wir und unter der tropicum. Weilen es eine 
gewohnheit ist, daß die jenigen, welche noch nicht darunter gewesen sind, sich müßen taufen laßen, so 
musten wir hauften uns durch einige thaler frej nicht ins waßer getauchet zu werden. Sie samleten 25 rdlr, 
wovon die matrosen bej ihrer zurück kunft in Copenhagen, sich einen lustigen tag machen wollen. Darauf 
übergoßen sie sich einer den andere mit waßer und daß dermoßen, daß keiner nicht einen truckenen faden 
auf dem leibe behielt. 

Den 25 sonnabend, und wejnachten wir opferte den priester, weilen wir schlecht eßen hatten, 
reparirten wir den abgang deßen mite in guth plaß wein. [opslag 325] 

Den 26, Sontag. etwas stil. 
Den 27 Montag avancirten wir wohl 40 Meilen in 24 stunden. 7 sehr große Fische welche keiner zu nen-

nen wuste, und für mittelmäßige walfische angesehen wurden wer folgten uns den halben tag, endl: aber 
verlohren sie sich einer nach den andern. 

Den 28 Diensttag. Wirrechnen heute unter den selben grad als St: Thomas nehml: 18 zu sejn. Sie richten 
nun ihren cours von Osten zu W: 

Den 29 Mittewochen. Ubernacht flohe ein fliehender fisch in unser schif, und fiel einen matrosen der 
auf der decken schlief gerade ins angesicht. Daß ist  der erste den wir haben habhaft werden können, 
gesehen aber haben wir sie in großer mengde. 

Den 30 Donnerstag. Heute haben wir wieder bej 40 Mailen zurück gelegt. 
Den 31 Frejtag. Einer von den Matrosen fing eine schöne Dorade10 mit den harpun, es waren derer eine 

große menge nun dies, allein sie konten keinen mehr fangen. Daß ist der erste frische fisch gewesen der wir 
auf der gantzen rejse gespeiset haben, und hernach keinen mehr bekommen. 

Den 1 Januarij 1735. Es ist heute sehr warm, und das erste Neujahr daß ich im sommer erlebet habe. 
Den 2 gleichfals warm, und ziemlichen wind. 
Den 3 Montag aber wie der vorige. 
Den 4 Diensttag. hatten wir fast keinen wind. 
Den 5 Mittewochen wurde das schip wieder gereiniget. Die uhrsach deßen war weilen einem reserve ein 

Camitol mit silbernen knöpfen gestohlen war. Bej der untersuchung fand ein Matros daß man ihm 13 rdlr 
aus seiner Kisten genommen, welches er zu vor nicht einmahl observiret. Da man fernere nach suchung 
thoet handman das geld in einer anders matros seine kiste welches eben bej dem ruder stund. Der Ober-
steuer Mann welcher die visitation gemacht hatte, und das geld mit anderen gestohlenen sachen gefunden 
hatte, frug ihn vor zu diesen gelde gekommen wäre, er antwortete ihm frej, daß es sein geld wäre er hätte 
es mit von Copenhagen gebracht. Man ließ ihn durch eine andern ablösen worauf er nach dem vodertheil 
des Schiffes gieng, und stürtzte sich ins waßer. Weilen er gleich unter dem Schiffe kam, schlug ihn das Schiff 
zu tode. Dan wie er hinten wieder über waßer kam konte man nicht sehen daß er sich rührte. Daß Schiff 
war in voller fart und konte ihn nicht nachsetzen. 

Den 6 Donnerstag würden den see kerls seine sachen verauctioniret, hatten einen ziemlichen wind der 
und wohl fahrt hielf. 

Den 7 Frejtag, sahen wir schon land Vögel, welches ein zeuchen daß wir nicht weit vom lande waren. 

                                                            
10 Dorade = Guldbras eller Havrude fisk 
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Den 8, sonnabend konten wir schon den Charibishen ejlander sehen. 
Den 9 passirten wir einige davon. 
Den 10 Montag des gleichen. [opslag 326] 
Den 11 und 12 passirten wir Saba Tortone11 etc. 
Den 13 Donnerstag passirten wir des morgens frühe glocke 2 St: Jean, Salutirten es wurden aber nicht 

beantwortet, ohne Zweifel schlief wohl der commandiren der officir mit seiner gantzen garnison. Derselben 
tag gegen 10 uhr des morgens kamen wir in den hafen von St: Thomas gatz glückl: an der liebe Gott hat uns 
zusammen bej guter gesundheit erhalten. Der Hr Gouverneur Gardelin ließ den Hr Kammerjuncker Plessen 
zur mahlzeit einladen dergleichen Ehre er auch an mich und meiner gantzen familie that. Nach der Mahlzeit 
verfügten wir uns i der Capelle, um Gott zu dancken für der glücklichen Schiffart, derer er unshatte genieß-
en laßen. Des abends muste ich wieder am Bord, weilen ich kein logement finden konte. Der Hr Kammer 
Juncker und meine Familie hatte Madam Henrichsen nun mehre Mad: Rosenstang die güte bej sich zu be-
halten. 

Den 14 Frejtag verfügte ichmich auf alle die schiffe, welche auf der Rede waren Um meiner Ordregemäß 
Nachricht von unserer Ankunft alhier an Ihre Majest: zu geben; war auch so glückl: einen Fran Zösen von 
Martinique, welcher den tag darauf zu segel gehen solte, anzutreffen. Ich schrieb gleich einen brief, nach 
deßen expedirung brachte Ihro Königl: Majest den wenige Briefe an diejenigen an welche sie destiniret wa-
ren. Ich hatte wieder den Ehre bej den Hr Gardelin zu mittag zu speisen, bej der Mahlzeit frug ich ih mob 
ihm nicht eine Gelegenheit bewust wäre wo man logiren konte, welches er mit nein beantwortet. Gieng 
derohalben in den Burg, um quartir zu suchen, fand erst eines aber sehr theuer, indem ich Monatl: 20 rdlr 
geben muß für 2 stuben und ein klein Magasin, ich fand auch eine andere schlechte Wohnung für die leute 
des Monaths 9 rdlr. 

Den 15 Sonnabend. Schrieb ich er wieder einen Brief, und gab ihn an einen Fransche Capitain der Gera-
des weges nach Bordeaux gehen solte. Diesen tag ließ ich einige von meinen sache an land bringen. 

Den 16 Sontag. Proponirte ich an den Hr Gardelin und Horn ob hier nicht Gelegenheit wäre nach Ste: 
Croix überzugehen. Sie sagten mir daß der Compagnie Barque in Ste: Croix mit dem Hr Gouverneur Moth 
väre, und sonsten hätte man keine andere Gelegenheiten hinüber zu kommen. Sie sagten mir daß die Fran-
zosen da wären, umb die überlieferung zu bewerckstelligen. 

Den 17 Montag ließ ich gleich fals Effecten am land bringen. Schrieb aber mahls einen Brief, welchen 
nahmens Bourgeois umb über Frranckreich nach Copenhagen zu gehen. Den selben tag ließ ich meine toch-
ter begraben, und gegen abend reisete ich nach ste Croix blieben aber 2 Tage und und 2 Nächte unterwe-
gens. 

Den 18 Dienstag. Auf dem Waßer 
Den 19 kamen wir in Ste: Croix an, der Hr Gouverneur Moth hatte an den Lieut: der in seiner Abwesen-

heit commendirte geschrieben wer ich war, und mich an ihm bestens recommendiret. [opslag 327] Daß mir 
auch an einen ort wo keine lebens mitteln zu finden sind, sehr wohl zu statten kam, dan ich sonsten nichts 
zu beißen hätte gehabt. Gleich bej meiner ankunft bath ich den Lieutenant daß er den Meister Knecht von 
Ihro Majest: Plant: möchte rufen laßen. Und als er gekommen berichtigte ich ihn, daß Seine Königl: Majest: 
die gnade für mir gehabt, mich zum Inspecteur über Seine Plant: zu setzen. Verhofte auch daß er true und 
fleinicht weniger unter mich wurde sehen laßen, als ich gehört hatte daß er unter den seeligen Horn ge-
than. Welches er auch wersprach. 

Den 20 Donnerstag. Als die Negers sich versamlet umb auf der Arbeit zu gehen, ließ ich ihnen durch der 
Bombas sagen /: der ein Cariol ist daß ist einer in lande gebohren, und die andere Negers sind alle Boussa-
len daß ist die Neul: von Guinea gekommen und nicht im lande gebohren, die verstehen nicht unsere 
sprachen :/ daß Ihro Königl: Majest: ihr Herr hätte mich bestellet um ihr Meister zu sejn, ermahnte sie dero-
halben zur treue und fleiß, und darnach ließ ich sie ein glaß branten wein geben. Worauf sie zur arbeit gin-
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gen und ich mit den Meister Knecht auf die Plant umb zu sehen in was für einen stand ich sie befände. Trug 
ich bej dieser Gelegenheit um alle um stände, weilen e saber einer von denen so S: E: von Plessen hinaus 
gesendet, die von diesen wesen wenig oder gar nichts verstehen, konte ich wenig oder gar nichts verste-
hen, konte ich wenig erst weißliches aus ihn ziehen. Des Nachmittages ging ich wieder mit ihm auf die 
Plant: und da ich gewahr nahm, daß sie weiter in dem wald mit niederhauung der Baume avancirten, und in 
die örter wodurch ich gegangen war viele ledige plätze davon der samen ausgegangen war observirte, so 
verbot ich ihn nicht weiter holtz zu fällen, sondern die lucken mit samen füllen. Die gröste uhrsach aber war 
weilen ich von den Lieut: vernommen, daß man am selber ort das Haupt Castel aufzurichten willens war so 
dachte ich bej mir daß es nicht nöthig wäre einen ort zu defeichiren, den uns die Compagnie bald weg neh-
men würde. 

Den 21 Frejtag. Ließ ich den Negers ein sobchen geben, versprach sie, weilen ich wahrnahm nahm daß 
sie dergleicen alle tage bekommen solten, wan sie sich fleißig in ihrer Arbeit würden finden laßen, und in fal 
des gegentheils solten sie nichts haben, und noch dazu einen scharfen Meister, dan so nennen sie die Euro-
peer an mir finden. Sie giengen alle in der Arbeit, ich folgte sie um zu sehen wie sie sich anließen. Des Nach-
mittags that ich eine tour im wald, um das terrain zu recognosciren. Da ich dan überal eine schönes meist 
ebenes Erde auch fand, aber das gantze Ejland ist nur ein wald kan mittelmäßigen Bäumen, der so dick in 
ein ander gewachsen, daß man nicht einen Fuß breit hinein zu kommen vermögend ist. Es finden sich viele 
wege die die Engelländer zur communication gemacht haben, sie sind aber nicht breiter als daß ein Mensch 
durchgehen kan, ausgenommen an denen örtern bej der see kandte wo sie holtz gefället, diesen sind so 
breit daß man mit Pferde und wagen durchkommen kan. Der Hr Gouverneur Moth hat eine schönen und 
breiten Königs weg Machen laßen der diesen tag wohl eine Meile lang ist, man continuiret noch immer dar-
an zu arbeiten. Von dar ging ich wieder zurück nach der Nord /: die zwar so weit als ich gewesen bin mehr 
bergicht [opslag 328] ist doch ein gutes Erd...., nur daß es ein wenig mehr mit steiner von den felsen ver-
menget. Ich fand unterschiedliche Plant: von den Engelländern mit Cotton bepflantzet, ich besuchte einige, 
welche mich sehr wohl gegen nahme, und invitirten mich den folgenden tag mit Ihnen zu speisen. Ich be-
trug mich Ihnen wegen die luft, des waßers und andere Beschafenheiten des lands, sie lobten es durchge-
hen. Wirckl: ist die Luft nicht so penetrant heiß als in St: Thomas, die viele winde und häufige wegen er-
frischen sei allezeidt. Das waßer ist auch wohlschmeckend, und beßer als das St: Thomasser brunnen 
waßer. 

Den 22, sonnabend gieng ich früh mit den Negern auf der Arbeit, um zur sehen was sie des vorigen tages 
gevärcket hatten, von dar gieng ich wieder in den wald gegen W: ich fand unter schiedliche Zucker 
s..derejen gantz ruiniret noch von den Franzosen her. Ich observirte in den Meisten daß sie musten brandt 
hinein gestecket haben bej ihrer abreise, nur zu verhindern daß fremde sich nicht sobald daselbst établiren 
könten, dan an den meisten örtern war nicht das geringste Zimmer holtz zu sehen. In andere aber die mir 
verfallen waren fand ich viel Zimmerholtz, ja einige balchen die noch gantz guth um wieder ..... emploiiret 
zu werden. Ich fand auch unterschieedliche schöne runde brunnen von kampfsteine aufgeführt, und noch 
in gantz guten stande, sie sind bej 20 Elen tief, welches verhindert daß ich nicht von dem waßer habe ko-
sten können. Ich bin darauf wieder zu den Engelländern. 

Den 23 Sontag. Wurde nur ein gebeth gehalten, weilen hier kein prisster ist. 
Den 24 Montag. Lies ich mir von den Meister Knecht die Effecten zeigen wie auch die lebens mitteln die 

der seelige Horn da gelaßen hatte. Daraus wolte ich daß es mich auf der Negers ihre Plantagen führen solte, 
er antwortete daß sie keine hätten. Wie sagte ich habet ihr ihnen nicht ein stück land angewiesen, daß sie 
bebauen sollen, und davon sie vornauf wan die erste 6 Monath vorbej sejn ihre Nahrung haben können, 
wie alle andere Planteurs thun, davon wuste er gar nichts, antwortete aber, daß die anderen als S: E: von 
Plessens und S: E: Löevenorns auch nicht gethan hätten und Monsr Horn hätte ihn dazu keinen ordre gege-
ben. Alsobalt ließich den Bombas, daß die Negers nach verlauf von 6 Monath, sich selbst ernehren solten; 
er antwortete hierauf daß er es wohl wuste, er hätte aber dazu keine ordre gehabt, darauf befahl ich ihnen 
noch den selben tag jeden Neger und Negrinne land anzu weisen, wo sie pflantzen und sehen konten was 
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sie wolten, den samen solte man ihnen geben. Der Meister Knecht, und der Bombas solten ein auge darauf 
haben daß si eje eh eje lieber den Baume fälleten, und zur sachen thäten was zu thun wäre, sonsten würde 
ich sie dafür ansehen. Dan noch verfloßenen 6 Monathen wurde ich ihnen keine Kost mehr geben laßen. 
Schalt sie braf aus daß so wenig verrichtet war indem sie nicht einmahl so viel gewürcket daß sie sich selbst 
ernehren könten, indem man noch tägl: kost für Ihnen kauften müsten. Wan sie nicht ein beßer auge hin 
führe auf alleshätten, als sie bis hero gethan, würde ich mich obligiret sehen den einen zu cassiren, und den 
andern auf den plantagen schicken selbst zu arbeiten, [opslag 329] und einen anderen Bombas über ihn 
setzen. Wir solten so viel kost übrig haben, wenn ich euer devoir gethan hättet, daß wir noch 50 andere Ne-
gers hätte damit speisen können und nun hebet ich nicht einmahl genug. 

Den 25 diensttag. Sreib ich einen Brief, um von dar nach Spanish Tone zu gehen mit einen Schiffer der in 
hasten lag, welchen er wieder nach St: Eustache oder St: Domingo verschicken solte, nachdem er Gelegen-
heit dazu finden wurde. Darauf besichte ich die Plantagen, und gab des nachmittags die Negers uhrlaub, 
wie es hier gewöhnl: nun auf ihre eigene Plant: zu arbeiten. Darnach ging mit einer Flinten in wald, fand 
vieler ruinirte Sucker........... und einen schönen Brunnen, wie auch eine frische quelle, die ein sehr wohl 
schmeckendes waßer hatte. 

Den 26 Mittwochen. Nach volbrachter gewöhnlicher Arbeit verfügte ich mich bej einem Engelsman 
Chalevel ein feiner Mann, der von Spanish Tone dahin gekommen ist, und der beste auf den gantzen Ejland. 
Bej diesen Mann fand ich eine große Erhafrung in Cultivirung der Plantagen. Dieser war auch der Meinung 
daß man mit avantage tobacs plant: omlegen konte, wan man sie mit caffé untermengte. Dan der Caffé 
trägt nicht das erste jahr, aber das andere, und so hätte man doch gleich das erste jahr durch den tobac re-
venuen, welcher den Caffé noch zu einen beßeren wachstum verhelfen würde, dan erstl: würde er schatten 
davon haben, sum anderen würde er die fettig keit der erden zum theil an sich ziehen, die den caffé nur 
würde schädl: sejn dan vielen daß land in so viele jahren brach gelegen, ist es sehr geil. Nachdem ich alle 
anstalten gemacht wie es in meiner Abwesenheit gehen solte, und unter andern eine hütte zu bauen die ich 
noch in St: Thomas gelaßen so ging zu schiffe, und kam noch den selben tag in St: Thomas. 

Den 27 Donnerstag, verfügte ich mich gleich auf die Schiffe, die in hafen waren, und fand eines daß nach 
Martiniqie solte mit maulthiere beladen und eines nach St: Eustache, worauf ich gleich 2 beweise schrieb 
und übergab sie. 

Den 28 Frejtag ließ ich das fleisch umsaltzen, und sahe nach den übrigen effecten Ihro Majesteten 
zugehörig, ich ließ gleichfals das eisen werck schmieren, dan die luft ist hier sehr penetrant, so daß alles 
sehr starck rustert wan man nicht ein wahrsahmes auge darauf hat. 

Den 29 Sonnabend. ließ ich Ihro Majesteten Kupferzeug von Laurburg Gallej in der Compagnie Barque 
laden, welches alles in guten stand war, und gegen abend reisete ich wieder nach Ste Croix mit einigen 
handwercks leuten der rest war etwas unpäß. 

Den 30 kahmen wir da an, und weilen es sontag war wurde nichts weiter gethan. 
Den 31 Montag Munsterte ich die Negers und Negerinnen, nahm sie gegen, und quittirte dafür den 

Lieut: Ottinger an welchem der Gouverneur Commission gegeben hatte das inventarium davon ist zu finden 
Sub No 7 darauf schritte ich zu dem inventario der Effecten welche auf Ste Croix sind, [opslag 330] nahm sie 
gegen und quittirte dem selben Lieut: dafur dan an das inventarium zu finden Sub No 8. Denselben tag assi-
stirte ich auch bej dem inventario welches der verstorbene Inspecteur Leopold von S: E: von Plessen unter 
hände gehabt hatte, und schrieb es als zeuge unter. 

Den 1 Feb: dienstag setzte ich meine Zimmerleute in Arbeit eine hütte zu verfertigen und holtz dazu zu 
fällen ging auf die Plant: um zu sehen was in meiner Abwesenheit verrichtet worden, und fand es so daß ich 
damit konte zufrieden sejn. 

Den 2 Mittewochen. Schrieb ich einen Brief weilen ich wuste daß eine Barque in St: Thomas bald nach 
Eustache gehen würde, und schichte den selben am meiner Wirthin um ihn zu bestellen weilen sie der 
Schiffer davon sehr wohl kændte. 
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Den 3 Donnerstag. bestelte ich meine ordinaire Arbeit mit besuchung der Plant: und anderen Anstalten. 
besorgete auch alle dinge die in meiner Anwesenheit gemacht werden solte. 

Den 4 reisete ich nach St: Thomas. 
Den 5 kam ich daselbst an gegen abend. 
Den 6 Sontag verfertigte ich 2 Requisitions an das Gouvernement, eine angehend die überlieferung der 

Effecten von Ihro Mejest: zu finden Sub No 4. Die andere angehend die tardirung der Abmeßung der Planta-
gen in der Bejlage zu finden Sub No 1 Diese letzte Requisition wan sie nichts anders geholten, hat sie doch 
zu wege gebracht, daß sie nun das werck beschleunigen. 

Den 7 Montag. gab ich diese bejde Requisitions an den Hr: Gouverneur Gardelin, in der versamlung des 
Secreten Raths. Monsr Horn antwortete mir zur Stelle, daß er mir die Effecten überliefern wolte, aber die 
Rechnungen wolte er an Ihro Majesteten selbst gehen laßen. Die schriftliche antwort ist zu finden am ende 
der Bejlage Sub: No 4. 

Den 8 Dienstag Schrieb ich aber mahls 3 Briefe, welche nach St: Eustache gingen, den einen über Hol-
land an dem Envoie Gries, den andern nach Engelland an dem Hr: Envoie daselbst, und den 3ten über 
Frankreich an Laers den Consul. Denselben tag bekam ich gegen abend die Resolutiones auf meinen bejden 
Requisitionen zu finden Sub: No und 4. 

Den 9 Mittewochen. Ubergab ich die Briefe an den Schifer regalirte ihn mit einigen Bouteillen wein, um 
ihn zu disponiren meine commissions recht zu bewerck stelligen. Auf dieser art spare ich an Ihro Majest: 
das geld, welches die weisen nach Martinique und den nechsten Ejlandern würden gekostet haben, als 
wozu ich ordre bekommen hatte. Dan wir haben Schiffe hier genug im hafen die allezeit nach diese örter 
hingehen und wo sie dieselbe nur recht bestellen wie ich nicht zweifele, so werden  Ihro Mejest: Suffi Sem-
ment unterrichtet werden was alhier passiret. 

Den 10 Donnerstag. Machte ich connoissance, mit einigen einwohnern dieses Ejland, als Monsr Pannet, 
Kreutzer, Kop, als dieältesten Planteurs um von ihrer Experience profitiren zu können. Welches mir in vielen 
Dinge zu nutzen komt, dan auf dieser art kan ich die quintessence von dem was [opslag 331] sie in viele 
jahren gelernet und erfahren haben, in einige wenige ziehen. Sie Machen sich allezusammen ein Plaisir mir 
darinnen wilfärig zu sejn. Ihro Majest: haben die Gnade gehabt mich an das Gouvernement zu adressiren wi 
ich mich Raths erhohlen konte. Allein diese Hr: welche große manner in ihren Metier sejn können 
verstehen nur wenig was die cultivirung der Plantagen angehet, ihren wigenen geständniß nach, dan sie 
haben andere Ressourcen zu leben. Die Einwohner aber die Nichts anders zu leben haben, müßen darin ein 
beßeres Einsehen haben wo sie prosperiren wollen. 

Den 1110 Februarij brachte ich mit derselben occupation zu. 
Den 1210 reisete der Hr Moth nach Ste: Croix, konte aber nicht mit über gehen, weilen die überlieferung 

der Effecten nicht gefolget, muste ich darauf warten. 
Den 11 Frejtag Uberliferte mir der Hr Horn die Effecten welche sich befinden in dem Inventario Sub: No 7 

behielte aber die Cassa und die Briefe, weilen er erst mit einigen personen müste rechnung machen, und 
die Briefe und Cassa bücher sagte er könte er mich nicht überliefern bis er von Ihro Maje: eine quittance 
bekommen würde haben. 

Den 12 Schrieb ich abermahls einen Brief. 
Den 13 Sontag. 
Den 14 Montag verfertigte ich eine antwort auf die Resolution des Gouvernemens in der bejlage Sub No 

2. 
D 15 Dienstag Ubergab ich dieselbe an den Hr: Gardelin, welcher mir versprach darauf zu antworten. 
D 16 Mittewoghen reisete ich wieder nach Ste: Croix des abends sehr späth, nahm die Bretter mit die 

der seelige Carl Horn gekaufet hatte: Ich hatte den tag zu vor eine Brief vom Meiser Knecht bekommen, 
daß zwej von Ihro Majest: Zimmerleuten waren in Arrest genommen worden, weilen sie einige excesse 
begangen hatten. 

D 17 auf der see. 
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D 18 auf der see. 
D 19 Sonnabend frühe kam ich daselbst an, verfügte mich gleich zu den Hr: Gouverneur Moth, und nach-

dem ich von ihm weggegangen, untersuchte ich die sachen, und befand daß darinnen bestund, daß sie des 
abends nach 8 uhr eine flinte abgeschoßen, dan sie waren Trunken gewesen und hatten einen degen 
zerbrochen, die musten des wegen strafe an der Wache geben. 

Den 20 Sontag. Predigte ein student nahmens Korop, den sontag darauf würde er begraben. 
Den 21 Montag. Bath mich der Hr: Gouverneur ihm die Negers einige tage vor die stadt stehen soll, dan 

sonsten könte er uns keine Anwejsung auf den grund thun. Ich konte ihm dieses nicht refusiren, indem daß 
die andern ihm die ihrige accordiret hatten, und man hat bisweilen weiter dienste von ihnen nötig, so daß 
wir nicht alzu wohl einer den andern ohne sej...... [opslag 332] den selben tag ließ ich die Maurer steine 
streichen, davon die erste Probe schon zieml: gelungen ist. Die Faute war daß sie see waßer zum anfeucht-
en genommen hatten, das see waßer ist zu Salpetrisch, sie hatten auch see sand mit untermischet, und die-
ser ist alhier sehr starck mit Kalch vermenget, oder ist viel mehr lauter Kalck. Ich wurde es erst gewahr da 
ich dazu kam und zweifelte gleich daß sie würden guth sejn. Sie musten aber gleich andere leim zurichten 
mit sand der in den regen bächen liegt, davon wir keinen mangel haben, und musten den leim mit frisch 
waßer anfeuchten, so daß ich nun nicht zweifele wir werden recht gute steine bekommen. Dieses wird uns 
ein großes vortheil sejn, dan wan man solte die steine von Europa kommen laßen zu den Zucker häusern 
und andern gebäuden würde daß sehr kostbahr zu stehen kommen. 

Den 22 Dienstag. Brachte ich zu mit visitirung der Plant: wie auch arbeits leuten. Wiese ihn die örter wo 
sie guth holtz fällen konten. Wir manquiren hier nicht an holtz, aber sehr an Bauzimmers, dan das meiste 
holtz wächst hier krum, und ist selten vom es gerade ist starck genug. Ich muß es bis weilen zieml: weit 
hohlen, des wegen hätte ich wohl ein Pahr Pferde und einen wagen nöthig, einen wagen kan ich endl: ge-
lehnet bekommen, und Pferde muß ich kaufen so bald als ich werde wieder in St: Thomas kommen. 

Den 23 gieng ich in den wald herum um zu sehen ob ich nicht einen ort finden könte wo guth Bauholtz 
war, ich fand auch einen aber ist ein wenig weit. 

Den 24 Nach volbrachte visitation gieng ich auf einer andern seite in wald, um zu sehen, ob ich da nicht 
in der nähe was starkes Baumholtz finden konte, es war wohl was da aber wenig. Der Hr: Gouverneir Moth 
welches am ersten gebauet hat das nachste Baumholtz schon weg. Ich fand bej dieser gelegenheit die örter 
wo die Engelländer das Pockenholtz gehauen hatten, da waren schöne große wegen wo sie mit Pferde und 
wagen gefahren hatten. 

Den 25 Frejtag. Arbeiteten wir starck an die steine, welche wir diesen tag striechen. Weilen aber die 
sonne hier sehr heiß und die steine alzustarck auf einmahl trocknet, so daß sie öfters darüber börsten, so 
ordonnirte ich daß man die steine etzliche tage auf den boden legte wo sie langsamer trocknen. [opslag 
333] 

Den 26, Sonnabend. Wurden die steine auf die bodens gebracht. Denselben tag schlug ein Neger seine 
Frau wo man es eine Frau nennen kan dan sie changiren so oft als sie wollen, und nehmen sich andern, und 
diese andere männer. 

Den 27 Sontag. Ließ ich die Negers versamlen, und verboth sie daß sie hinführe nicht mehr ihre weiber 
solten schlagen, und keinen menschen nicht wer es auch sej. Wan man ihnen was zu wieder thät solten sie 
klagen, und einenjeden solte gerechtigkeit wieder fahren. Imfals sich hinführe einer solte Dazu verbieten 
laßen, wolte ich ihn tüchtig strafen laßen. Dieses aber weil er der erste verbrecher war, und seine Frau 
selbst für ihn intercedirte wolte ich für dieses mahl pardonniren. 

Den 28 Montag. Kam des morgens gantz frühe und klagte daß ihr Mann sie geschlagen und ein finger ge-
schnitten. Darauf ließ ich den Kerl kommen, und nachdem ich ihn shuldig befunden, ließ ich ihn an einen 
Baum binden, und mit einen ziggen fel, das ist eine lederner räm womit man die Negers züchtiget, 30 schlä-
ge geben. Weilen mein Bombas eben kranck, muste ein ander Bombas der executor sejn. Dieses ist die er-
ste execution welche ich habe thun laßen. Ich machte übrigens anstalt wie es nach meiner abreise gehen 
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solte, und reisete des nachmittags wieder nach St: Thomas mit den Hr: Gouverneur Moth, und kamen der-
selben tag noch dahin 

Den 1 Martij. Dienstag. Heute gab ich eine requisition an der Gouverneur Gardelin um 300 rdlr von Ihro 
Majest: Cassa zu haben, um better und andern requisite der Plantagen zu kaufen Diese requisition aber ha-
be ich in Ste: Croix geschrieben und vom 26 Feb: datirt. Ich empfing das geld den tag darauf Sub No 5. 

Den 2. Mittewochen. Weilen die Negers an Magis Fehleten, schickte ich keinen Magis konte zu kauf krie-
gen, und über dem daß mehl nicht höher als Magis zu stehen komt. Den selben tag ver fertigte ich eine Re-
quisition an den Hr Gouverneur Moth, um zu wißen wan der mit der Meßung der plant: meinte zu ende zu 
kommen damit ich es an Seine Majestet berichten können. Welche in der Bejlagen Sub No 3 zu finden. 

Den 3 Donnerstag. gab ich nur gedachtet Memorial ein, und bekam zur antwort, daß er darauf antwort-
en wolte. [opslag 334] 

Den selben tag verfertigte ich einen Brief um einen hollander der segel fertig liegt mit zu geben, über 
Amsterdam nach Copenhagen. 

D 4 Frejtag. Weilen das schif Laurburgs Gallej meistentheils seine ladung hat, fange ich an meine sachen 
darnach ein zu richten. 

Den 5 Sonnabend. Kaufte ich von einen Engelländer von Baston 5978 Fuß bretter, 500 Fuß dicke 
Plancken, 16000 Ziigeln das haus mit zu decken. Ich habe die rechnung noch nicht bekommen. Das 1000 
Fuß kostet 15 rdlr man kan sie bis weilen 1 rdlr wohl heiler haben, aber dieses mahl waren viele liebhabers. 

Den 6 Sontag. 
Den 7 Montag. Bekam ich schreiben von dem Meisterknecht von Ste: Croix daß ein Neger von Seinen 

Majest: nachdem es erfahren daß der Bombas von Seiner E: von Plessen bej seiner Frau geschlafen hatte, 
attaquirte er den Bombas von S: E: wie er von seiner arbeit gekommen und gab ihn 2 sticke, einen in die 
lincke brust und den andern ins gesicht, mein Bombas und der von S: E: von Löwenorn kommen dazu allein 
er blessirte sie alle bejde in der Finger mit dem meßer. Sie wurden doch endl: seiner mächten und führten 
ihn nach den Fort, legte ihn Bolte an die beine. Er fand aber gelegenheit aus der wache zu échapiren, und 
wie er sahe daß man ihn verfolgte stieg er auf einen Baum, und wie es nicht mögl: war ihn herunter zu krie-
gen, indem keiner hinauf zu steigen sich getraute, muste man den Baum herunter hauen, dieses sehende 
warf er sich den Kopf voran herunter in das Meinung sich den hals zu brechen aber der fal var so glückl: daß 
er sich nicht den geringesten schaden thate. Man führte ihn darauf wieder nach der wachen alwo er ver-
bleiben soll bis ich wieder daselbst angekommen. Welches nicht eher geschehen kan bis das schif Laurburg 
Gallej wird sejn unter segel gegangen. 

Den 8 Dienstag. Occupirt mit schreiben. 
Den 9 des gleicen. 
Den 10 wurde mir die Cassa von den seelige Horn, von seinen Bruder der Vicecommendanten überlie-

fert, welche bestehet aus 76 rdlr 3 mk 1 sk und quittirte dafür. 
Den 11 occupirt mit schreiben 
Den 12 empfing ich die Resolution von dem Hr: Gouverneur Moth auf die requisition de dato St: Thomas 

d 3 Mart: [opslag 335] zu finden in der Bejlage zu Sub No 3. 
Den 13 occupirt mit schreiben 
Den 14 des gleichen. 
Den 15 bekam ich eine requisition von dem Hr: Gouverneur Moth de dato St: Thomas d 15 Mart: 1735 

zu finden in der bejlage Sub No 6. Antwortete gleich den selben tag darauf. 
Den 16 occupirt mit schreiben 
Den 17. 18. 19 des gleichen. 
Den 20 übergab ich die Briefe und alle documenten auf Laurburgs Gallej. 
 H B la Fosse 

___________________________________________________________________________________ 
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[opslag 336-337] Tom [opslag 338] 
lit. B No 1 

Copie der 1 Requisition am Gouvernement. 
Tit: 

Teksten gentages som opslag 348- 
Weilen es uns oblieget als treue Diener für das hohe Interesse unseres Allerdurchlauchtigstens, und Ho-

hen Principalen zu veilliren, als können wir nicht um hier Ihnen Messieurs unser Bedencken vorzutragen, 
angehend die Abmeßung der Plantagen auf Ste: Croix. In Copenhagen wird es durchgehens alseine leichte 
Sache angesehen aber die Erfahrung lehret uns hier ein gantz anderes, des wegen sehen wir uns verbunden 
Ihnen Messieurs den Schaden zu representiren welchen unsere Principalen emzfinden finden würden, wie 
auch die sämtliche Interessenten, wan sie so lange mit der Possession nehmung Ihrer Plantagen warten sol-
ten, bis Sie sole zusammen eingetheilet würden sejn, und hernoch das loß gezogen. Dan so würden wohl 
keiner vor Verlauf zwejer Jahren einiger particulairen besitzung sich rühmen können. Einjeder der dieses Ej-
land wird in gesicht genommen haben, wird gerne gestehen, daß es eine penible ja fast unmögl:Arbeit ist, 
sich durch einen Wald von so vielen Meilen groß, durch die Kreutz und durch die quer von einer Kürtzeren 
Zeit, durchzuhauen. Und van dieses geschehen ist, so sindwir doch nicht mehr avanciret, indem es dennoch 
ein gantzer wald bleibet, der eben nicht permittiret von der Bonitet des Terrains ein judicium zu fällen. Um 
nun dieser langen trainirung, und den Schaden [opslag 339] welches denen RR Participanten daraus zu 
fließen wird, vorzubauen, ist unser Bedencken, daß man mitlerzeit die Meßung vorgenommen wird, gleich 
zu der Ziehung der loße schreiten könte, welches folgenden Nutzen procuriren würde. 

1.  Nach der Maße daß man einige Actie gemeßen könte derjenigen R: Participant,deme sie zu loß gefal-
len, schon darüber disponiren, und entweder cultivirung oder Verkauften laßen. 

NB: hier muß man observiren daß schon unterschiedliche käufer sich hier finden von St: Eustache 
und Tortone, die nur darauf warten, und so würde almöglich die Insul peupliret, und die Burg be-
wohnet werden, welches ja dem Communi Bono viel ersprießlicher ist, als daß alle dinge in statu 
quo und in der Inaction bleiben. 

2. Es würden alle unnöthige depensen die durch einer Trainirung veruhrsachet werden cessiren. 
Diese zwej motive der vielen andern zu geschweigen, welche wir der kürtze halben nicht moviren wol-

len, sind starck genug um ein Bedencken darüber zu tragen. Im fals nun diese Proposition ingres bej titul: 
finden solte, sind wir erbötig moiens Vorzuschlagen, die dieses dessein facilitiren könten. Nicht zweiflende 
daß wan es dem titul: Mothe, wird zu seiner Erklärung Vorgetragen werden, er seiner Equité nach, sich ge-
neigt zu unsem so billigenverlangen wird finden laßen. Wir verbleiben mit allem schuldigsten Respect von 
den 

 tit: 
St: Thomas d 7 Feb: 1735. H B la Fosse G: Lorenzen 
 

Resolution 
Es solte und sehr lieb sejn, daß ihre Proposition, die welche wir sehen sejn absehen hat zur schleunigere 

anfang der Loß-ziehung zu thun wäre. Allein wir müßen vorhere einen deutlichen Plan haben, woraus klar 
zu sehen wäre, daß ihre Proposition wohl Succediren könte, sonder einige Confusion, in der Meinung und 
Veranstaltungen der Hohen Herren Directeurs zu veruhrsachen und so bald wir solchen Plan haben, und 
solches daraus sehen können, solcher vortheilhaftiger zu sejn, wollen wir gleich eine feste Resolution darin 
nehmen. 

Christians Fort d 8 Feb: 1735. 
    Ph: Gardelin F: Moth J: Horn J: Schönneman 
  H: Linberg, Int: Secret: 

No 2. 
2te Adresse am Gouvernement. 
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I Erwiederung dero geehrtesten Antwort auf unsern Adresse de dato St: Thomas d 7 Feb: 1735 finden 
wir uns gemüsiget Ihnen vorzustellen, daß solches nicht aus einer frühzeitigen demangeaison zu klügeln ge-
schehen, sondern aus einen Ejster die uns mitgetheilte Hohe Ordres nachzuleben. Zum beweiß dieses lege 
ich Ihnen [opslag 340] die eigene Wörter meiner Bestallung vor Augen, welche sind folgende. Im gleichen 
Seiner Ihm ertheilten Instruction nachkommen, wir nicht weniger unserem Nutzen und hohesInteresse in 
allen vorfallenden Gelegenheiten, getreu beobachten, hingegen allen Schaden und Nachtheil so viel ihm 
mögl: abwenden und verhüten, und daferne er etwas in Erfahrung bringen dürfte, so zu unserem Nutzen 
oder Schaden gereichen möchte, alsdan Selbiges uns allerunterthänigst zu erkennen geben und ungescheu-
et offenbahren. Dergleichen injungiren mich auf der 3 und 21 article meiner Instruction. Also habe ich La 
Fosse Kraft dieser Hohen Ordre, und ich Lorenzen Kraft der aufseher schaft, welche ich mit consens der 
WohlEdlen und Wohlgebohrnen Hr: Gouverneur Gardelin und Mothe über S: E: des gehejmen Raths von 
Plessen über mich genommen, Ihnen durch eine Adresse zu verstehen gegeben, was Schaden Seine Maje-
stet und S: E: durch die Verzögerung der Besitz nehmung der Plantagen zugefüget würde. Es hat Ihnen be-
liebt güthigst zu antworten, daß es Ihnen lieb würde sejn, daß unsern Proposition succediren könte, ohne 
einige Confusion, in der Meinung und Veranstaltungen der Hohen Herren Directeurs zu veruhrsachen. Nun 
ist unsere Intention nicht, einen Eingrif in dem Sistema der Hohen Hr: Directeurs zu machen, oder Ihre 
weißliche veranstaltungen zu verändern, wohlwißende wie weit sich unsere rechte und Mündigkeit sich er-
strecken. Allein wir haben nur gefragt ob nicht die Ziehung der loße mitlerweile die Meßung geschichet vor-
genommen werden könte, welches sich sowohl nach dero weißl: eingerichteten Anstalten, vor der Zeit als 
nach der Zeit wird können thun laßen. Dan nachdem man die Loße gezogen, warum solte man nicht eben 
so wohl abmeßen und eintheilen können, als man es nun eintheilen muß, da die Loße nicht gezogen sind. 
Dem Könige fält p: c: No 13 zu so wird Er verrücket mit allen Seinen actien von No 1 in No 13 und van Ihme 
dan seine 34 Plantagen in quadrat von guten lande abgemeßen und der untüchtige, unfruchtbahren Mora-
stichste etc: Grund vorbej gegangen wird, und Er alsdan von der Nord S: No 10 von der Ost S: No 14 von der 
Sud S: No 22 von der West S: No 16 zu baricaden und gräntzen hat, auch alle übrige stücken welche die 
Hohe Herren Directeurs anzuordnen beliebet haben, so sehen wir gar nicht, warum Ihro Majest: und die 
sämtliche Hohe und respective Interessenten nicht dabej acquiesciren solten; und also mit dem übrigen 

NB: Sie belieben hier zu observiren daß es auf keiner andern art als auf diese geschehen kan dan 
wan No 14 abgemeßen ist, so weiß man das No 15 Ihro Majest: zugehören, welcher 34 Plantagen 
hat, so kan man dieselbe in quadrat sehr wohl abmeßen, ohne den darauf folgenden Nummern 
den geringesten Abbruch zu thun. Dan Ihre baricaden fangen erst an, wan Seiner Majesteten Sei-
ne aufhören, dahingegen, wan nach Ihrem Plan Ihro Majesteten No 15 einem andern No 14 und 
wieder einen dritten No 16, wan nun diese Nummern in abgetheilte [opslag 341] Actien und Plan-
tagen, deren jede ihre nummer hat, bestehen, was für confusion wird es nicht in den darauf fol-
genden und zu beiden seiten stehenden nummern machen wan 34 plantagen in quadrat davon 
abgenommen werden sollen. 

Vor allen Dingen muß man mehr auf der Hohen Herren, Directeurs Ihre gute intention als auf ihre aus 
gedrückte expressiones sehen, dan weilen sie nicht selbst zugegen, und alle inconvenientien und difficulte-
ten, welche bej dieser schweren und penibler Arbeit vorfallen vorher sehen können; so ist es auch unmögl: 
gewesen, daß sie alle nöthige precautiones in diesem fal hätten nehmen können. Zwej jahre sind verfloßen 
daß dieses Ejland gekaufet worden, zwej jahre streichen mit der Eintheilung vorbej, bedencken sie was die-
ses für unnöthige Unkosten veruhrsachen. Dahin gegen wan bej der Meßung zugleich gezogen wird, sind 
wir vielleicht nach diese woche so glückl: in unsere Herren Plantagen zu arbeiten.  

Dan so bald No 1 abgemeßen ist, wird derjenigen de..... sie zu loß gefallen im stande gesetzt, sie zu culti-
viren, wan er anderscultiviren wil, und die da vorkauften wollen, können ja gleich Anwiesung auf Plantagen 
thun an denjenigen welche lust haben dieselbe an sich zu handlen. Also daß dieses Ejland wird gleich anfan-
gen bewohnet zu werden, indem sich schon hir und da liebhabers einfinden, die nur darauf warten, und 
welchen vieleicht, wan die sachen auf der langen Bahn geschoben wird, die lust vergehen würde. Man kan 
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nicht wißen was die künftige zeiten vorbringen können. Einjeder der nurein wenig pratique von diesen welt 
wesen und ihrer stäten veränderung hat, wird mit und gestehen, daß sich heute eine sache mit Succes thun 
läst, welche man morgen schon difficiler und übermorgen gantz unthul: zu sejn befindet. Wir gestehen ger-
ne daß es billig wäre, daß man über so eine importanten post erst die Resolutiones derer Hohen Herren 
Directeurs einhohlen solte, aber es ist eine große kluft darzwischen, und es gehet ein jahr vorbei ehe wan 
antwort darauf erhalten kan. Und wir sind gewiß daß die Hohen Herren Directeurs Ihnen die hände nicht so 
starck gebunden, daß es Ihnen nicht frejstehen solte, wo es die Noth und der Nutzen erfordert, etwas in Ih-
re Resolutions zu verändern voraus wom ihre Intention in Salvo bleibet. Wir haben nicht die presomption, 
als wan wir capable wären Ihnen zu rathen, daß sej ferne, dan wir wißen daß Sie in Ihren eigenen Verstand 
einen unerschöpflichen Grund der Weisheit finden, wir suchen nur unseren Schuldigkeit nachzu leben. Wan 
wir aber nicht in der Meinung der Hohen Herren Directeurs haben enteiren können, so werden sie es sich 
selbsten zuschreiben, indem es Ihnen nicht beliebet uns dieselbe zu communiciren. Hingegen aber protesti-
ren wir auf das fejerlichste wiederalle die Resolutionen, welche auf einer langen trainirung werden hinaus 
laufen, als wodurch Ihro Majestet und seiner Excellence ein großer Schade und unnöthige Unkosten veruhr-
sachet werden. Ambej wir dan [opslag 342] gehorsamst bitten, uns einer schriftlichen antwort zu wiirdigen, 
um van etwa einige dubia zu eröfnen wären, wir dieselbe so viel in unsere kräften ist auflösen können. Wir 
verbleiben tot: 

St: Thomas d 15 Feb: 1735 H B la Fosse G: Lorenzen 
 

Resolution 
Diese würde mir nach Ste: Croix gesandt. 

Es fragt sich nicht an unserer seiten wie sich 300 plantagen laßet abbilden oder auf den papir anweisen, 
sondern es fragt sich was für nutzen und vortheil, solche anzahl Plantagen laßet abbilden oder auf den pa-
pir anweisen, sondern es fragt sich was für nutzen und vortheil, solche anzahl Plantagen, nach einer blinden 
loßziehung zu gewinnen wäre, und wie solches zu thun NB /: und nicht abzubilden wäre :/ ist, sonder irrun-
gen und Nachtheil dan also lauten die worte unserer vorigen Resolution: Daß er solte uns lieb sejn, wan wir 
klärlich sehen konten, das solches zu thun wäre; sonder einige confusion in der Meinung und veranstaltun-
gen der Hohe Herren Directeurs etc:  

Wan wir hätten sehen können, daß eine solche Anzahl Plantagen,  welches ausmachet eine Etendue, 
weil gröser dan dieses gantzen Ejland wäre anzuwejsen und auszumeßen, nach einer abgebildeten plan und 
blinden loß-ziehung, sondern schaden und nachtheil der Hohen Hr: participanten, so hätten wir solches 
sonder Nachfrage lange vorhero in Werck gestellet. Weilen wir aber dieses nicht zuvor, noch bishero sehen 
können, so müßen wir es auf einer accuraten Ausmeßung vorhero geruhen laßen und das aller Arbeit und 
das loßziehung selbst ist umsonst, sonder die Ausmeßung vorhero, legen wir hiermit kürtzl: doch klarl: vor 
augen, diese Nachfolgende doch unwidertreibliche Beweißthümer. 

Wir abbilden uns nun den offenen und eben terrain eines gebauten land, worin 300 plantagen fallen 
könten, einjeder muß NB 1 seine accurate breite und länge haben (2) sie müßen alle von den besten und 
bequemsten terrein sejn vor Zucker (3) ein jeder muß seinen plantagen nehmen, durch anwejsung des loß-
es, und nicht durch anweisung etwas anders 

NB: gleichsam als wan ich in den project nicht auch eine loßziehung etablirte, so wenig bedencken 
sie was sie schreiben 

Um nun die Anwejsung des Loßes zu wißen, so muß um wieder sprachl: solche anzahl plantagen vorhero 
in Ihrer breite und länge ausgemeßen werden, genumeriret, und mit gräntz Scheidungen abgetheilet wer-
den, den das loß-ziehung wird sonder das gar keine wiirckliche Anwejsung thun können. Muß diese Arbeit 
unzweifelachtig /: einjedere der gesunden Vermuth nach :/ geschehen, ehe und bevor man wißen könne ei-
ne wiirckliche Anwejsung auf die Plantagen zu thun 

NB: So muß meine Vernunft nicht von der gesundesten sejn, dan ich kan wohl begreifen wie man 
ein land eintheilen kan durch das loß, ohne es zu vor abgemeßen zu haben, nehml: auf folgender 
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maner. Man setzet einen Pfal in den winckel der bejden [opslag 343] linien, deren eine face gegen 
Norden liegt, und die andere gegen Osten, man sehe in der tabelle A: B: und von diesen Pfal ge-
hen die Plantagen an. Wer nun No 1 durchs Loß bekommen hat, deßen Baricaden fangen bej dem 
Pfal an, und so werden Ihm so viele Plantagen zu gemeßen als Er haben soll. Ich setze er hat eine 
Actie, so bekommet er 4 Plant: eine Plant: hat 2000 Fuß in der Breite, und 3000 Fuß in der Länge, 
wan es nun 8000 Fuß in der breite hat und 3000 Fuß in der länge, so hat er seine Portion. No 2 hat 
auch eine Actie, so setzet man ihn nebst No 1 und wird auf gleicher art abgefertiget. Ich setze wei-
ter Ihro Majestet wäre No3 zu gefallen Er soll 34 Plant: in quadrat haben die können Ihme leicht zu 
gemeßen werden, indem das gantze land osten ist. Er bekommet nun 3 Actien in der länge und 3 
Actien in der breite zwar nicht vol aber das findet sich wohl, das machen 9 Actien, und rücket 2 
Actien weiter hinaus von O: zu W: als No 1 und 2. No 4 hat seine Baricaden wo No 3 sich endiget in 
egaler linie mit No 1 und 2 etc: Den Strich kan man nehmen von Nord zu Süd: oder von Ost: zu W: 
so wie die tabel ist, nachdem die conditions stipuliret werden, und vom des strich zu ende ist so 
fänget man wieder an, entweder von dem Ende wo man aufgehöret, oder nebst No1 wie man es 
verabredet, die conditiones stipulirt worden, und wan der Strich zu ende ist, so fänget man wie-
der an, entweder von dem Ende, wo manaufgehöret, oder nebst No 1 wie man es verarbeitet, die 
Conditiones aber müßen Ihre gerichtliche Nothdurst haben. Und bej dieser Eintheilung kan man 
der Hohen Herren Directeurs Ihre Meinung und veranstaltung so wohl in obacht nehmen, als 
sonsten. 

Ergo ist die Ausmeßung die Richtschnur des Loß-ziehung, und nicht diese die Richtschnur derjenigen, es 
ist die Ausmeßung und nicht die Loßziehung, die da anwejset wo die Plantagen wiirckl: sind, und wo die be-
sten terrain zu finden, welches das loß-ziehung voraus nicht anweisen kan, dan wan es so weit komt muß 
einjeder vergnügt sejn, mit dasjenige in seiner loß zu gefallen, sonder einige veränderung darinnen, so daß 
das loß-ziehung, ist nur der rechte beschluß, und das End dieser sachen, damit niemand gedencken solle, 
daß Ihm zu kurtz geschehen wäre. Ist nur solches Los-Ziehung voraus nicht Nutz in solchen abgebildeten, 
offenen ebenen und gebauten land, wie viel minder nutz und hingegen wie viel schädlicher und Nachtheili-
ger würde sie nicht sejn, wanman sich abbildet die Ausmeßung solcher Anzahl Plantagen in einem wald und 
im gebauten Land, als wie Ste: Croix wiirckl: ist, wie viele Morastige, sändige, klippige und uneffen Lande-
wejen sind, und wozu gehöret eine schwere und langdaurige Arbeit um solche zu unterscheiden. 

Wir gestehen gar gerne, daß alle diejenige Participanten Ihre Plantagen, die welche, nach solcher Loß-
Ziehung voraus die erste nummeres, und wo man die Ausmeßung anfängt, zu fallen möchten, könten erst 
angeweisen und ausgemeßen werden, folgl: auch die nechsten sind, sie zu cultiviren oder zu verkaufen, al-
lein dieses ist schnur recht wieder die Meinung der Hohen Herren Directeuren Ihre Veranstaltungen, wie 
auch gegen das absehen des loß-ziehung selbst, die welche einstimmig dahin gerichtet sind, daß Niemand 
hierinnen [opslag 344] noch in etwa anders einiger vorzug soll gestattet werden. 

NB: Das glück macht den Vorzug hier und sonsten nichts. 
Dahingenen bejfallen wir daß es bej den viircklichen loß-ziehung in acht genommen wird, daß Ihro Kö-

nigl: Majestet dero Excellence von Plessen und alle Participanten, die welche eine große Anzahl Plantagen 
selber wollen cultiviren laßen, daß sie nahmen sie, Ihren No der Actien nach zusammen in ein quadrat so 
viel als mögl: ist, ob schon solches nicht ausgedrücket da stehet, in die Hohen Herren Directeuren Ihre Ver-
anstaltungen, den eine Anzahl von 34 Plant: und mehr, in einer Linie, nach den Nummers der Plantagen zu 
nehmen, würde ein sehr lange aber gantz schmales terrein ausmachen, und gar zu beschwerl: zu arbeiten. 
Denen aber welche Ihre Plantagen verkaufen wollen, kan es gleich viel sejn, wie zu nehmen. 

Es haben nun die Herren Inspecteurs La Fosse und Lorentzen deutl: gesehen, daß es abhanget und 
wartet nicht die Ausmeßung auf das loß-ziehung, sondern es abhanget und wartet, das loß-ziehung auf der 
Abmeßung, wie auch das es überal nicht pressiret mit das loß-ziehung welches in einen oder zwej tagen 
sich thun läst, und darum nicht in verglichung zu setzen ist, mit die Ausmeßung, wozu ausfodert viel Mona-
then, und vieleicht länger als man sich vorstellet. Es ist schon bekandt das Wind und Wetter Kranckheiten 
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todesfällen und Aufbauung der Häuser und Festung auf Ste: Croix sind bis hero die Verhinderung gewesen 
in unsern erwünschten zweck an die Ausmeßung zugelangen, wieder die welche obstanden und nöthige Ar-
beit es ist nur vergebl: und umsonst zu protestiren, was vor wieder wärtigkeiten noch hernacher begegnen 
können, kan kein Mensch voraus sehen; überal müßen wir es an den Herren Gouverneur Moth gerufen laß-
en, den welchem diese sache am meisten oblieget, und dero halben itz und auf Ste: Croix ist, in begrif, die 
anstalten zu eine schleunigen Aus meßung zu machen, worinnen wir gantz versichert sind daß er keine Mü-
he sparen, wie auch daß er übereinstimmig mit unserer Meinung sejn wird. 

Christiansfort auf St: Thomas d 19 Feb: 1735 
 Ph: Gardelin J: Horn J: Schönnemann 
 J: Limberg 
Weilen die Hl: vom Gouvernement sich in dieser Resolution auf dem Hl: Gouverneur Moth beruften, und 

darin die Abmeßung von Ste: Croix für einen Arbeit von einige Monathe ausgegeben, haben wir folgende 
Requisition an der Hl: Gouverneur Moth gehen laßen, um seine Meinung darüber zu hören. 

No 3. 
tit: 

Herr Gouverneur Moth. 
Es hat denen Herren vom Hochlöblichen Gouvernement beliebet auf einer in dero Abwesenheit überge-

bene Adresse die Resolution zu geben, daß die Abmeßung von Ste: Croix müste absolument vor der loß-
ziehung gehen. Indem es Ihnen unmögl: zu begreifen ist, wie man erst könte das loß ziehen, und dan her-
noch das zu loß gefallene eintheilen. [opslag 345]  

Wie weit dieses nun gegründet, wollen wir an beßer erleuchtete Richters zu entscheiden geben. Indeß-
en gehet unsere gehohrsamste Bitte an Eur: Wohlgeb: umb dero bedencken zu geben, in wie viel zeit wohl 
diese Abmeßung wird geschehen können. Inde, das Werck schon angefangen kan man aus den Verfertigten 
und Abgemeßenen Plant: leicht die noch zu meßen sind cacluliren. Wan Sie uns darin Erleuchnung zu geben 
belieben wolten, würde uns dieses nicht allein im stande setszen Seiner Majestet und Seiner Excel: sichere 
Nachricht zu geben; sondern auch würde uns sehr dienstl: sejn, entweder mit Nachdrück auf dero oben be-
nandte Resolution zu antworten, oder auch zu schweigen infal wir uns in unserm Calculo solten betrogen 
haben. 

Wir leben des ungezweifelten Vertrauens Eur: Wohlgeb: werden in diesen Fall nach dero bekandten 
Sincerité und Candeur agiren, und die reine Wahrheit und rechte Beschafenheit der sache offenbahren, 
damit man einmahl aus diesem steten zweifel und ungewißheit könte gehoben werden, welchen uns ab-
halten sichere Mesures zu nehmen. Wir bitten übrigens diese unsere Frejheit nicht übel zu deuten. Die 
fürcht welche wir haben daß 2 oder 3 jahr noch möchten hinstriechen, ehe man in Possession der Planta-
gen wird sej... können, zwinget uns zu dieser demarche. Die Herren vom Hochlobl: Gouvernement hingegen 
flattiren sich daß es ein werck von einigen Monathen ist, wie auch Ihrer Resolution de dato St: Thomas d 19 
Feb: zu er sehen. 

Wir verbleiben von Eur: Wohlgeb: 
St: Thomas d 3 Mart: 1735 H B la Fosse G: Lorentzen 

Messieurs Resolution 
Efter begiering paa dette mig insinuerede deres schrift, kan jeg ei andet endnu svare, end at udmaalin-

gen er begynt som Di vel er bekiendt d 15 Feb:, men dens fortgang er ei ret stor af manquement for Schla-
ver etc:. Jeg har d 20 Febr: begiert Assistence af dette Lands Gouvernementur men bekommet Refus, der 
fore jeg nu anden gang schriftlig igien samme har begiert af samtl: Gouvernementet hvad svar jeg nu vil be-
komme, vil tiden lære, og skal dem da bekient giøres til hvad tid jeg mener at udmaalingen skal være til en-
de, som, nest Gud spare mig helsen, beroer fornemmelig paa dend Assistence mig her fra skal giøris. 

Jeg forbliver 
St: Thomas d 12 Martij 1735 F: Moth 
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No 4. 
titu: 

Weilen durch des seeligen Hr: Inspecteur Carl Horns absterben, die Inspection von Ihro [opslag 346] Kö-
nigliche Mejestetens Plantagen auf Ste: Croix, welche ich mit ihm Conjunction und in Egalité hatte, auf mich 
alleine gefallen, bis es Ihro Königl: Majest: anders damit zu disponiren aller gnädigst gefallen wird; Als gehet 
meine gehohrsamste Bitte an Sie Messieurs, mich in possession der Effecten zu setzen, welche Ihro Majest: 
zu gehören, und den seeligen Hr Inspecteur Carl Horn anvertrauet waren. Dabej ich mich zugleich eine Ba-
lance von dem Hochlöblichen Gouvernement anvertrauten Cassa, samt ein verzeichniß der Activen und 
Passiven Schulden ausbitte. Damit ich theils meine mesures darnach nehmen könne, theils auch im stande 
sej eine allerunterthänigste Relation an Ihro Königl: Majest: zu geben. Ich recommendire mich übrigens De-
ro geneigte Assistence und verbleibe mit vieler veneration von den 

tit: 
St. Thomas d 7 Feb: 1735 H B la Fosse 

Resolution 
Im gefolge Ihro Königl: Majestets allergnäadigste mitgetheilte Instruction vor dem Inspecteur Miesr La 

Fosse von dato Fridensburg d 15 7ber 1734 deßen 20ten articul, überliefert den Hr vice commendant Horn 
demnach seine bis dato gehaltene rechenschaft über Ihro Königl: Majestets Plantagen auf das Ejland Ste: 
Croix, befindende behaltung nach inventarium, so wohl als die behaltung von sein unter händen habende 
Cassa, an gemte Inspecteur La Fosse, gegen behörliche quittance, auf daß selbe mit erster Gelegenheit kan 
eingeschickt werden an Ihro Königl: Majestets Chatol, zu allerunterthänigste Richtigkeit für diße post. 
Christiansfort d 8 Feb: 1735. 

 Ph: Gardelin F: Moth J: Schönnemann 
 H: Limberg 

No 5 
tit: 

Weilen zu unterhaltung der Negres und Fortsetzung des Wohnhauses in der Burg auf Ste: Croix unter-
schiedliche ausgaben vorfallen, als sehe ich mich obligiret zu der Cassa welche Ihro Majestet ihnen anver-
trauet zufluchr zu nehmen. Als gehet meine Bitte Messieurs sie wollen mir gegen meine quitting 300 rdlr 
auszahlen laßen, wo noch so viel zu bekommen ist. Ich verbleibe 

St: Thomas d 26 Feb: 1735 H B la Fosse 
 

No 6. 
Requisition 

Von den Hr: Gouverneur Moth an mich und Lorentzen Inspecteur von S: E: von Plessen. 
Det er dem vel bekiendt at udmaalingen paa Ste: Croix gaar noget langsom af mangel for Sclaver, hvor-

fore, efter [opslag 347] som Gouvernementet her, ei vil assistere mig, har resolveret at see til at faa Sclaver 
til leie, jeg haver om samme materie haft dend Ære at tale med dem müntl:, og lad det sig ansee, som de 
vare villige at assistere mig derudi, da som det er Hans Kongl: Majestets og samtl: Participanternis store 
profit, at de hastig kan faa possession af deri stilfaldene Grunde og Hans Majestets, og Hans Excellence 
Plessis Sclaver, dog nu ei haver so meget at bestille, so er min tienstl: begiering, at de mig paa Compagniets 
vegen, ville til denne begynte udmaalings hastig til ende bringelse assistere med saa mange mands Sclaver, 
som de kunde Miste, og lade mig vide hvad da løn de for samme eschede, naar Compagnie fournerede øxer 
og Kapmeßer, og gaf den kosten. Jeg vil herpaa udbede mig deris günstige schvar og forbliver 

St Thomas d 15 Martij: 1735 F: Moth 
Resolution 

titul: 
Wir haben lange Balanciret auf dero so billiges begehren, welches sie de dato St: Thomas d 15 Martij a:c: 

an uns gehen zu laßen die ehre gethan, zu resoloiren angesehen wir in unserern mitgetheilten Instructio-
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nen keine ordre vor uns haben Negers auszuheuren. Alleine da uns mehr als zu wohl bekandt, mit was für 
allergnädigster umsorg und milder Königl: Gnaden Ihro Königl: Majesteten für die Aufnahme und Flor 
dieser Americanischen Colonien portiret sind, vorinnen auch S: E: der Herr OberKammerHerr Von Plessen 
nach dem Hohen Exempel Seiner Majestet durch einen grosmüthigen Ejster vor allen andern sich distingvi-
ret, som tragen wir kein bedencken Eur: Wohlgeb: in dero so billiges begehren welches so wohl auf Ihro 
Majestets allergnädigste Intention und S: Excell: Ejster repondiret, mit den begehrten Negers zur Abmeß-
ung der Plantagen auf Ste: Croix zu assistiren. Weilen wir darinnen nur das Verlangen Seiner Mejest: und 
Seiner Excellence erfüllen, als welchen nichts angenehmers sejn wird, als daß, das werck ............... lieber in 
glückl: stand und Emdschaft möchte gesetzet werden. Allein zu unserer precaution sehen wir uns obligiret 
diese Condition bejzufügen; nehml: daß Ein mangel an Negers und also die Noth erfordert, die selbe zu die-
ser so nöthigen Arbeit, namit sie nicht ins stecken gerathe, zu emploiiren. Auf diesen fall sind wir erböthig 
Eur: Wohlgeb: mit 10 Neger männer [opslag 348] ich La Fosse mit 6 und ich Lorenzen mit 4 bej zu springen. 
Dan weilen wir selbst wie Eur: Wohlgeb: wohl wißen, ein Bau begriffen sejn, können wirnicht wohl mehr 
entohniget sejn. Wären Sie aber mit einigeb Neger weiber gedienet, haben wir welche zu überlaßen. Was 
den lohn angehet für diese Negers, so wollen wir es Seiner Majest: allergnädigsten disposition anheim stel-
len, wie auch seine Excellence seine. Doch möchten wir wohl die Versicherung dabej haben, daß man uns 
für alle unglückliche Zufälle, die diesen Negers in ihrer Arbeit zu stoßen könten, guth sej. Eur: Wohlgeb: 
werden excusiren wan wir solche restrictions anfängen. Sie wißen daß wir Dieners sind und par consequent 
für ihre conduit repondiren müsen. Sonsten können Eur: Wohlgeb: der gewißen Versicherung leben, daß 
außer dem Interesse unserer Herren, sie uns zu allen ersinnlichen Diensten bereit finden werden, und wün-
schen nichts mehr als gelegenheit an die hand zu haben en particulier mit unseren Personen Eur: Wohlgeb: 
wilfärig sejn zu können, da Sie dan in der that erfahren sollen daß wir sind Sans reserve, und mit allen er-
scheinlichen respect von 

 tit: 
St: Thomas d 15 Mart: 1735. H B la Fosse G: Lorentzen 
 H B la Fosse 
_____________________________________________________________________________ 

Tekst i breve opslag 349 - 356 er identisk med de foregående opslag 339 - 345 og derfor ikke transskriberet 
______________________________________________________________________________________ 
[opslag 356]   

Weilen die Hl: vom Gouvernement sich in dieses letzten Resolution auf den Hr: Gouverneur Moth beruf-
en und darin die Abmeßung  der Plantagen für ein werck von einige Monathen ausgeben; Als haben wir fol-
gende Reqvisition an dem Hr: Gouverneur Moth gehen laßen, um seine Meinung darüber zu hören, und als 
dan diese Resolution zu beantworten. 

St: Thomas d 3 Martij 1735 
tit: Hr Gouverneur Mothe. 

Es hat denen Hl: vom hochlöblichen Gouvernement uns in Antwort auf einer Adresse beliebet zur reso-
lution her zu geben, daß die abmeßung des Plantagen in Ste Croix müste absolument vor der Loß-Ziehung 
geschehen. In dem es ihnen unmögl: zu begriffen ist, wie man erst könte loß ziehen und dan hernach das 
das zu loß gefallene eintheilen wie weit dieses nun gegründet oder stich halten wird wollen wir an beßer er-
leuchtete Richter zu entscheiden geben. Indeßen gehet unsere gehohrsame Bitte an Sie Mein Hl: uns dero 
Bedencken zu geben in wie viel zeit wohl diese Abmeßung wird geschehen können, indem das werck schon 
angehangen kan man aus dem verfertigten leucht das was noch zu verfertigen ist calculiren. Die Hl: vom 
Hochlöblichen Gouvernement wie aus Ihrer Resolution de dato Christiansfort d 19 Feb: zu sehen halten die-
ses nur für eine Arbeit von einigen Monathen. Van Sie uns darinnen Erleuchtung zu geben belieben wolten, 
Freude dieses uns nicht allein im stande setzen Seine Majestet und Seine Excelle von Plessen richtige Nach-
richt zu geben, sondern würde uns auch sehr dienl: sejn, entweder mit Nachdruck auf der Obenbenandte 
Resolution zu antworten, oder auch zu schweigen. Wir leben der ungezweifelten Hoffnung Eur: Wohlge-
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bohrne wird in diesem fal dero bekandte Sincerité und Candeur agiren laßen, und nicht erlauben daß man 
länger in Zweifel und Unwißheit gehalten wird, sondern die reine Wahrheit und rechte Beschaffenheit der 
sache, som wir Sie es hernacher [opslag 357] aus Zuführen getrauen, offen bahren. Wir bitten Eur: Wohlge-
bohrne diese unsere Frejheit nicht übel zu deuten, sondern es einer furcht bej meßen die wir haben, daß 
noch 2 bis 3 jahr möchten hin strechen, ehe man in Possession der Plantagen wird sejn können. Wir verblei-
ben 

 H B la Fosse Lorentzen 
Resolution 

Von dem Hr: Gouverneur Moth 
Efter Begiering paa dette mig insinuerede deres skrift, kan jeg ei andet endnu svare end at udmålingen 

er begynt som de vell er bekiendt d 15 Febr:, men dends fortgang er ei ret stor af manquement for Sclaver 
etc. 

Jeg har den 20 Feb: begiert assistence af dette lands Gouverneur, men bekommet refus, der fore jeg nu 
anden gang schriftlig igien samme har begiert af samtl: Gouvernementet, hvad svar jeg nu vil bekomme, vil 
tiden lære, og skal dem da bekient giøris til hvad tid jeg meener at udmaalingen skal væretil ende, som nest 
Gud spare mig helsen, beroer fornemlig paa dend Assistence mig her fra skal giøres og forbliver 

St: Thomas d 12 Martij 1735. F: Moth 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 358-359] Tom [opslag 360] 
Lit: A. 

Eingekommene Briefe von dem Inspectore la Foss, von No 1 bis 4 incl: 
mit Bejl: A. B. C. D. E. 

A: for No 1 til 12 
B: for A: B: C: D: 
C: med et Bil: 
D: med et Bil: 
E: med A og B - 

____________________________________________________________________________ 
[opslag 361] No 2    C. 
Ste: Croix. d 15 April 1735 

Wohl Edler und Wohlgebohrner Herr 
Eur: Wohlgenohrne habe hirmit communiciren wollen, daß wir alzusammen so wohl Europeer als Ne-

gers noch frish und gesund sejn. Die Europeer haben alzu sammen einige Kranckheiten gehabt, ich aus ge-
nommen welcher bis dato damit noch bin verschonet gewesen, Zweiffele aber nicht daß ich wohl mein theil 
bekommen werde, ich erwarte es mit gedult und wil es dem lieben Gott anheim stellen. Mit der Abmeßung 
gehet es an jezo zieml: von statten, indem sie schon die vorige woche als ich da gewesen 2 Linien jede von 
15000 Fuß gezogen hatten. Sie werden es aber wohl auf der art exequiren müßen als ich an dem Gouverne-
ment in meiner requisitionen vorgestellet habe, indem es sonsten nicht practicable ist. Des Herr Gouver-
neur Mothe sparet keine Mühe noch Fleiß alles zu einen glücklichen Ende zu bringen. Der Mären Bruder 
welchen ich zum Meister Knecht hatte, hat seinen Abscheid begehret, welchen er auch bekommen unbd 
habe einen Engelländer in seinen stelle genommen, der in alles wohl erfahren [opslag 362] ist. Das Magasin 
welches ich angefangen habe zu bauen, wird in 4 oder 5 tagen unter dach stehen, und werde continueren 
weiter zu bauen, bis auf andere ordre weilen die handwercks leute sonsten nichts zu thun haben. Wir ha-
ben hier ein holtz 20 bis 30 ja mehr Elen lang und 4 bis 5 Elen in quadrat grit gris genandt das ewig wäret, 
wan die Fracht nicht so Kostbahr wäre, so würde es ein extraordinair Zimmer für Ihro Majesteten Scholß 
Bau sejn, es wiederstehet aller verfauling aber ist sehr schwer, Ich habe laßen Zeigel steine brennem, die 
ersten die jemahls in diedem lande gemachet werden, sind, und sind sehr guth; der Herr Horn hat 6 Negres 
für Eur: Wohlgebohrnegekauft für 85 rdlr das stück vortreffliche Negres, Ihro Majesteten und die anderen 
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haben 115 in Content an der Compagnie geben müßen. So bald die Abmeßung wird verrichtet sejn, werde 
ich mich mit allen meinen leuten dahin begeben, um den Anfang zur cultivirung zu machen. Ich habe vor ei-
nigen tage, eine kleine erndte von tobac gemacht der sehr gut hist. Das contente geld ist hier sehr rar, das 
gouvernement woran Eur Wohlgeb: mich adressuret hat selbsten nichts. Wan die plantagen werden ange-
wiesen sejn muß ich viele Negers haben. Bis dato sind noch wenig gesprochen, die von den Englischen Ej-
lander welche überzubringen versprochen haben. Das profitableste wäre wan 2 oder 3 participanten eine 
Barqve von 7 bis 800 rdlr in Compagnie kauften und selbsten nach den Ejländer Reisen so würde man beß-
ere Negers bekommen, und der 4 Mann frej haben. Dan hier vergnügen sie sich nicht mit kleine profite un-
ter 40 bis 80 ja 100 pro cento verkauften sie nicht gerne was. Man könte auch mit solcher Barque die Maul-
thiere, Pferde und horn Vieh von der ersten hand und für halben preiß haben, und wir werden derselben 
eine große mengde gebrauchen, und so zu 100 sachen mehr so daß eine Barque fast unentbehrl: ist, und 
den 3ten theil Menagiret Eine zu heuer zu ............. ist keine avantage, dan sie fordern 8, 10 bis 12 rdlr des 
tages und wohl mehr, so daß die greuliche heuer der profit wieder auf frist. Wir haben hier schöne prome-
naden aber schlechte tofte dan es ist hier nichts zu bekommen als fisch. Einige von den Engelländern 
welche den Ejd abgeleget hatten, sind von hier gewissen, der Schade nist nicht groß dan sie Meisten von 
diesen leuten leben vom holtz und ruiniren die besten wälder, Sie bauen wenig oder gar kein land. Einige 
wenigen stehen sich wohl und bauen plantagen. Ich bin obligiret alle 14 tage oder 3 Wochen nach St: Tho-
mas zu rejsen im meine Briefe anzubringen. Sattels und Wagens [opslag 363] manquiren mir. Ein Spanisch-
er Kaper nahmens Brun ein Däne von Nation hat Neul: in unsere hafen von der Sud Seiten 4 Englische Barq-
uen aufgehoben, und die 5te Musten sich in grund sencken. Die leute hat er am land gesetzen und den Rest 
mit sich genommen. Er hat gedrauet und bald wieder zu besuchen, wolte er nur nach unserer seiten kom-
men er solte nach meriten empfangen werden. Ich habe 100 Fuß in der Breite zu Ihro Majestetens Hauß in 
dem Dorph genommen und 150 Fuß i der breite nach dem Waßer zu genomme, meine die Magasins und 
Wahrehäußer noch in guten stand zu setzen ehe die Plantagen werden angewiisen werden. Da Ihro Maje-
steten dan gute revenuen werden daraus zu ziehen haben, dan die heuer ist hier sehr hoch. Ich laße die 
Magasins nur ein stock hoch machen, die Wohnhäuser auch aber mit einen gebrochenem Dach, welches 
auch eine etage im boden gebet. Ich habe eine Kiste von den handwercks Zeuge das von Holland gekom-
men an dem Herren Gouverneur Moth überlaßen für den Preiß den es gekostet. Dan ich habe an Zwej Ki-
sten für alle Ihro Majestets Plantagen genug, und gar überflüßig. Dan die Dänische und Deutsche hand 
wercks leute wißen damit nicht um zu gehen. Ich habe sie mit handwercks Zeug daß sie gewohnet sindt ver-
sehen, welches ich theils von dem Herren Gouverneur Moth bekommen und theils guth Kauf an uns gehan-
delt. Sie können damit in einen tag mehr Machen al smit den andern in drej. Ich verbleibe mit vielem re-
spect 

 Von Eur: Wohlgebohrnen  
 der gehohrsamste und Unterthänigste Diener 
  H B la Fosse 
____________________________________________________________________________ 
 Sire 
Je viens me jetter aux pieds de Votre Sacrée Majeste pour lui rendre de tréshumbles actions de graces, 

de ce qu’il LUI a gracieusementplu me juger capable de menager Ses interets en Amerique. Ma plus forte 
passion sera toujours Sire, de me rendre digne de cette grace par tous les soins, toute la fidelité, et tout 
l’attachement [opslag 364] aux devoirs de ma charge dont on puisse etre capable. Aiant tant d’envie Sire 
que j’ai de bien faire. éclaire par dessus cela des ordres de Votre Majesté il me sera impossible que je ne la 
Serve dignement. Mais puisqu’il a bien plu a sa Majeste de commencer si gracieusement, j’espere qu’Elle 
vaudra bien étendre ses graces jusqu’a me faire entrer dans les gages du feu Aborn, qui sont de 100 rdlr 
plus que les miens. Tout est ici au prix d’or, et je ne saurois vivre avec une si nom, breuse famille a moins - 
Je prie le bon Dieu qu’il veuille repondre sur sacre personne, et sur toute son Auguste Famille Ses Saintes 
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benedictions, et lui faire jouir d’un long et Florissant regne au bien de ses états. Je suis avec une profonde 
devotion 

 Sire 
 de Votre Majesté 
St. Thomas le 15 Mart 1735. le treshumble trésobeissant 
 Sujet et Serviteur 
  H B la Fosse 
______________________________________________________________________________ 

[opslag 365] 
St: Thomas d: 24 April 1735 17me lettre. 

D. 
Wohl Edler und Wohlgebohrner Herr. 

Ich bin vor einigen tagen mit dem Herren Gouverneur Moth alhier angekommen, theils um zu sehen ob 
sich könte einige Briefe anbringen theils auf einige Rechnungen zu liquidiren, wie auch um den Rest von 
den Effecten welche ich bis dato och nicht auf der Compagnie Barque habe überkommen können, woden 
sie Meistentheils mit ihren eigenen effecten beladen. Weilen aber der Compagnie Barque hier Colefatert 
wird, habe ich müßen eine andere heuren, welche alle die effecten mit eine überbringet, welche sich noch 
nicht in drej Monath wirte haben überbekommen können. und würde mehr an Magasin heuer als die fracht 
kostet haben aus geben müßen, dan die Reise mit ein und aus schiffen nicht über 2 oder 3 tage werden 
wird des tages zu 7 rdlr. Dan nun kan ich ein auge über haben und allen Schaden vorkommen welches ich 
nicht thun konte wan ich in Ste Croix und die Effecten hier lagen. Heute gegen 4 uhr des nachmittags gehen 
wir unter segel. Alles ist noch in guten Stande, und fehlet uns nichts als die Aus Meßung [opslag 366] der 
Plantagen um Ihro Majesten nützlicher sejn zu können, als ich nun bin. Doch hoffe ich hoffe daß Seine Ma-
jesteten durch aufbauung die hausesohne Schaden sejn wird, und in einigen wieder daraus ziehen, was wir 
alle Ihme gekostet den ersten einkauf der Negersausgenommen. Wan ich bej gelegenheit 2 rade machens, 
eine Bötticher und einen satler heraus bekommen könte, würde es sehr profitable sejn, Dan wir werden 
viele wagens, geschir und fäßer won nöthen haben. Das holtz kostet hier nichts, und ist so starck und so 
hart daß daß man es ohne beschlagen zu werden gebrauchen kan. Die häute zu dem geschiren kostet hier 
nur wenig, weilen man sie fast zu nichts aus mangel der zubereitung, emploijeren kan, und wir manquiren 
hier nicht an Barch das leder zu prepariren. Ich habe einen Engelsman zum Meister Knecht angenommen, 
des in alles was man hier bauet erfahren ist, und den Märenbruder seine erlaßung gegeben. Ich bin willens 
noch einen Engelsmann anzunehmen der sich anbiethet, und auch ein ehr kündiger Mann ist. Ich brauche 
sie zwar anjezo nicht allein wan es sie brauchen werde, könte ich vieleicht keine finden die guth sejn und 
was verstehen, und mit andern ist man nicht gedienet. Ich habe bereits 2 ..... 3 Kühe und eine Bul gekaufet 
zucht anzulegen. Gesaltzen Flesch können wie hier von Neu Yorck so guth Kauf haben als von Copenhagen 
und ist frischer dan es nur 400 Meilen von hier ist Es kostet zwar die Tonne 8 rdlr aber sie sinbd auch apro-
pontion schwerer dan das Fleisch ist ein geweßet in der tonnen, speck und mehl eben so, wie auch trocke-
ne Fsche und haring, ther und saltz. Der Herr Gouverneur Moth spricht von einer baldigen überleisterung 
der plantagen, die zeit wird es lehren. Ein Chirurgus fehlet uns, den wir haben in Ste Croix ist nicht ein 
.............. Er muß aber mit einer guten Apothec versehen sejn, dan die Medicinen sind hier rar, und Kranck-
heiten in mengde. Ich habe schon ein Magasin von 50 Fuß stehen, würde wohl ein von 100 Fuß haben wan 
meine leut alle wären so Frisch als ich gewesen. Ich laße sie an nichts fehlen, welches auch veruhrsachet 
daß sie allezeit bej mir in welches sie haben kan hier nichts verschlagen indem sie in Europa mit 20 rdlr 
mehr Machen und beßer auskommen al shier mit 40. Ich gebe ihnen wochentl: ½ pot Brantewein zur dou-
ceur damit sie in ihrer Arbeit desto fleißiger sejn. Sie gehen alle sontage ausscheißen, das pulver und blej 
gebe ich ihnen, damit sie sich ein schießen über, und deßen nicht ungewohnet sejn, wan wir einen überfal 
bekommen solten. Ich laße [opslag 367] für hütten mit graß bedeckt verfertigen damit sie in der regen Zeit 
unter Dach arbeiten, dan der regen ist hier gefährl:, fänget ordinair im Monath Junij an. ich laße einen von 
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Ihro Majest: Negers lernen Zucker in St: Thomas kochen, damit er es verstehe wan ich deßen werde benö-
thiget sejn; ich habe schon ein weniges von caffé tobac und ingefer gepflantzet nur in absicht ihre natur zu 
erforschen. Ich habe einige Coco Baume davon man chokolade macht auf Ste Croix gefunden in einigen ta-
gen werde ich sie auch Pflantzen. Indigo samen bin ich noch nicht capable gewesen zu bekommen, bin aber 
doch welchen von Antigo vermuthen. Angehend das Gris gris holtz davon ich in meinen schreiben de dato 
Ste Croix d 15 april a: c: melding gethan habe, so bin ich der Meinung daß es Ihro Majest: wan Er Seine eige-
ne Schiffe schichte nicht höher zu stehen würde kommen al sander Bauholtz in Copenhagen. Dan bis an der 
See könte es mit wenigen unkosten gebracht werden, man brauchet dazu Maulthiere und Bullen deren fut-
ter nichts kostet und die man her noch in der Plantagen emploijren könte. In 14 tage könte so ein schiff ja 
wohl zwej wan man es ein pahr Monath zuvor müste beladen werden, so daß die gantze Reise in 5 bis 6 
Monath könte volführet werden. Mes compliments s’il vous plait a Messieurs vos Neveux. 

J’ai l’honneur d’etre avec beaucoup de respet 
 Monsieur Votre treshumble et trés obiissant Serviteur 
   H B la Fosse 
____________________________________________________________________________ 

Lit: D.[opslag 368] 
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 Osten  
[opslag 369] H B la Fosse G Lorentzen 
________________________________________________________________________________ 
No 4. Mit Bejl: sub: Lit: A und B. Lit: E mit Bejl. A: B: 

Velædle og Velbyrdige Hr Justits Raad og Cammer Casserer! 
Hosfølgende Vores Allerunderdanigste Rapport til Hans Kongelige Majestæts Chatol, fremsendt med Ski-

bed Ste Andreas, førendes af Capitain Peder Jensen, ville De behage Allerunderdanigst at Referere. 
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De sidst udsendte 1800de RixDr, /: efter Deris Værdie her :/ fra Hans Kongelige Majestæts Chatol, staar 
endnu u-rørt. 

Vi forblive med Respect Velædle og Velbyrdige Hr Justits-Raad 
Ste Thomas dend 23: Julij 1735: Deris 

 Tienstbereedvillige Tienere 
Ph Gardelin J Horn 
J Schønnemann H: Linberg 
 
P: S: de 2de Kiister hvorudj Hans Kongl: 

Majtts udsendte Penge vare bevarede, sendes 
nu hermed tilbage, og Nøglerne ere leverede 
til Captn Giested, som samme tilligemed bemte 
Kiste overleverer. 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 370] Lit: A 

Allerunderdanigste Rapport 
Til 

Hans Kongelige Majestæts 
Chatol. 

Siden Vores Seeniste Allerunderdanigste fremsendte Rapport af 11te Junij 1735, er indløben Copie af De-
ris Kongelige Majestæts Allernaadigste Befaling, af Dato 28de Martij 1735, Hvoraf Originalen forhen er til-
stæde kommen, og Allerunderdanigst besvaret. 

Dend 14 Junij er Inspecteur La Fosse ved Døden Afgaaen; Og har Opperhovedet Moth, som da tilstæde 
værende paa Ste: Croix, Straxen taget under sin Forvaring, indtil videre, alle Deris Kongelige Majestæts Ma-
terialer, Saavelsom og vedbørlig Observeret Deris Kongelige Majestæts Høje Interesse udj alle maader, saa-
vidt deraf er Dependerende, hvorom Hand selv nærmere, Sin Allerunderdanigste Raport fremsender. - Og 
som Hand har foreslaaet [opslag 371] Een Persohn i Compagniets Tieniste, ved Nafn Gregers Høg Nissen. til 
Material Forvalter og Skriver, der under Hans Ober-Inspection kunde holde Rigtighed over Hans Kongelige 
Majestæts Sager paa Ste: Croix, i følge derom Allernaadigst forleente Instrux; Saa have Vi Samtlig Resolve-
ret at andtage bemelte Gregers Høg Nissen, til Bemte Tienniste, og tillagt ham Aarlig 300de Rixdaler udj Løn, 
indtil Deris Kongelige Majestæts Allernaadigste Approbation, eller og indtil Een Anden Persohn udsendes, 
som tilligemed, /: med hvis anden Deris Kongelige Majestæts Affaires paa Ste: Croix, er andgaaende :/ nær-
mere allernaadigst fornemmes af hosfølgende Copie, af Voris Resolution. - Bemelte Gregers Høg Nissen er 
Flittig, fører et Stille og Skickelig Liv og Levnet, og er allerede vendt til Disse Ejlænders Climat, Og Vi vil 
formode at Hand skal holde Deris Kongelige Majestæts Sager udj vedbørlig Rigtighed. - 

Vi forbliver udj Allerdybeste Underdanighed Hans Kongelige Majestæts 
 Voris Allernaadigste Arve 
 Herrer og Konger 

Ste: Thomas dend 23 Julij Anno 1735. Allerunderdanigste, Troe Undersaattere. 
Ph Gardelin J Horn 
J Schønnemann H: Linberg 

____________________________________________________________________________ 
[opslag 372] Copie 
Lit: B. Resolution. 



 

151 

Som Hans Kongelige Majestæts Inspecteur Henri Bennoit La Fosse ved Døden er afgangen, og Opperho-
vedet Moth ved sin indgivende forestillelße af 12te hujus foreslaaer Een Persohn udj Compagniets Tienniste 
ved Nafn Gregers Høg Nissen til Material Forvalter og Skriver, for at bringe Hans Kongelige Majestæts Sager 
paa Ste: Croix, som af Forrige Inspecteur La Fosse skal være efterladt udj temmelig u-rigtighed, til saadan 
Rigtighed, som Hans Kongelige Majestæts allernaadigste Instrux tilholder, hvormed Opperhovedet Moth, 
dog haver Ober Inspection, indtill Hans Kongelige Majestæts Allernaadigste Befaling, derom indløber. - Alt-
saa have Vi u-agted Denne Persohn giøres højlig nødig udj Compagniets Tieniste, biefaldet Opperhovedet 
Moths Forslag, og tillagt ham Aarlig Gage 300de RixDr, med Vilkaar, at hand Interims Viis, skal holde ald dend 
Rigtighed, over Hans Kongelige Majestæts Affaires, som udkræves af Opperhovedet Moth, hvis [opslag 373] 
Ordres hand holders sig efterretlig udj alle Ting, indtill Hans Kongelige Majestæts Allernaadigste Approba-
tion. 

Andgaaende De fordervede Nettelduger og Cartuner, samt 3de Casser Thee, Hans Kongelige Majestæt til-
hørende, som Opperhovedet Moth foreslaaer ej at kand sælges paa Ste: Croix, og derfore begiærer samme 
til auction; Da skal næste Søndag derom publication skee i Opperhoved Moths Nafn for at Sælges i Næst-
kommende Uge, og betalningen at skee til ham paa saadanne terminer, som best kand Liebhabere till. De 
Vahre som da bliver u-soldte, forbliver under Opperhovedet Moths forvaring, eller og Material-Forvalte-
rens; Paa det at Hans Kongelige Majestæts Sager kand være samlede under een Persohns Andsvar; og ikke 
adspridde under Adskillige. - Christians Fort paa Ste: Thomas dend 13de Julij 1735: 

Ph Gardelin: J: Horn J: Schønnemann: H: Linberg 
 Rigtig Copie test H: Linberg 
 Intrs Secreterer 
___________________________________________________________________________ 

[opslag 374-375] Tom [opslag 376] Lit: G. 
Consumptions-Bücher 

über 
Ihrer Königl: Majtt Effecten auf St Croix 

welche von Nachstehenden gehalten und unterschrieben worden 
1. Durch den Plantage-Schreiber Westken Vom 21ten Januarii bis ultimum Junii 1737. 
2. Durch den Plantage-Schreiber Schuster Vom 1ten Julii bis ultimum Decebr: 1737. 
3. Imgl: durch denselben Vom 1ma Januarii bis ultim: Decebr: 1738. 
4. Extract über dasjenige, was für Schaden an Materialien und Effecten in dem unterm 30ten Augusti 

1738 eingefallenen großen Orcan, geschehen, sub dato den 8 Octobr: 
 B. S. Schuster. 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 377]  
Consumptions-Bog 

Indeholdende alle Effecter og Plantagie 
Materialier ved Hands Kongl: Majestets 

Plantagie paa Ejlandet Ste Croix fra 
dend 21. Januarij 1736 

till 
ultimo Junij 1737, 

Inclusive 
Von dem Plantage-Schreiber Wetsken 

geführet und untergeschrieben. 
[opslag 378]  

Integt 
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Slaver og Kaaber Redskab 
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Annammet ved tienistens tiltrædelse 12 7 3 3 8 4 8 
d 24. Mart kiøbt ved Nafn Printz 1       
- 26. Maij kiøbt N: Isaak 1       
- 12. Junij kiøbt N: Francis 1       
- 3. Nov: kiøbt N: Scipio 1       

Summa 16 7 3 3 8 4 8 
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d 7. Decembr Døde 1 Negermand Navl: 
Isaac paa Fortet Christians wærn paa 
Ejlandet St Croix 1       
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[opslag 379] Integt 
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Strüg eller 
Velten 
Steene 

Durgslag 

Rasper 

Ansæ
ttere 

Hiul Skiefve 

Klincke 
N

ageler 

d. 1 Julij er i Behold 8 3 8 7 3 3 100 
[opslag 380] Integt 

Tømmer-mand Snedker-Muur-Mestere og Smede 
Redskab 

 
 

Ao1736. 

O
phalere 

Knif Tange 

Cirkuler eller 
Passere 

Stick Sauge 

Haand 
Sauge 

Skaffer i 
Sorter 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 6 4 1 5 15 147 
Tømmermand Snedker Muur og Smæde 

Redskab 
 
 
 

1736. 

Høveler m
ed 

Jern i Sorter 

Høvele Jern i 
Sorter 

Høvel uden 
Jern i Sorter 

Ø
xser i Sorter 

Hugge Jern og 
Hiul Jern i 
Sorter 

Fiiler i Sorter 

Vinkel Hager 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 79 26 13 24 108 48 5 
Udgift 

 O
phalere 

Knif Tange 

Cirkuler eller 
Passere 

Stick Sauge 

Haand 
Sauge 

Skaffer i 
Sorter 

Til Brug er udleveret    1    
1737 d: 1 Julij er i Behold 6 4  5 15 147 

Tømmermand Snedker Muur og Smæde 
Redskab 

 
 
 

1736. 

Høveler m
ed 

Jern i Sorter 

Høvele Jern i 
Sorter 

Høvel uden 
Jern i Sorter 

Ø
xser i Sorter 

Hugge Jern og 
Hiul Jern i 
Sorter 

Fiiler i Sorter 

Vinkel Hager 

Julij 18 er til Timmermændene udlevered og 
forbrugt  

4    2 2  

Till Compagniets Smid leveret vide Cassa 
Bogens indtegt 

     2  

1737 d: 1 Julij er i Behold 75 26 13 24 106 44 5 
Summa 79 26 13 24 108 48 5 

[opslag 381] Integt 
Tømmermand Snedker Muur og Smæde 

Redskab 
 

Ao 1736. 

Frils Bohrer 

Ham
m

ere 
og M

uckere 

Kridt-Snorer 
m

ed Lod 

Tom
m

e 
Stocke 

M
uur Skeer i 

Sorter 

Jern 
Stæ

nger 

Am
boldt 



 

154 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 
4 

H: 12 
M:  2 

U: 1 
M: 6 3 22 31 1 

Tømmermand Snedker Muur og Smæde 
Redskab 

 
Ao 1736. 

 

Blæ
sebæ

lg 

Speer hager 

store Sm
æ

de 
tæ

nger eller 
haand tæ

nger 

Slibe Steen 

Jern Axeler 
m

ed Tilbehør 

Skrue Sticke 

Fiile Kloe m
ed 

N
øgeler til 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 1 1 2 10 1 3 1 
Udgift 

 Frils Bohrer 

Ham
m

ere 
og M

uckere 

Kridt-Snorer 
m

ed Lod 

Tom
m

e 
Stocke 

M
uur Skeer i 

Sorter 

Jern 
Stæ

nger 

Am
boldt 

Til Brug udlevered 2   1    

1737. d. 1 Julij er i Behold 2 
H: 12 
M:  2 

U: 1 
M: 6 2 22 31 1 

Summa 4 
H: 12 
M:  2 

U: 1 
M: 6 3 22 31 1 

 
 
 

1736. 

Blæ
sebæ

lg 

Speer hager 

store Sm
æ

de 
tæ

nger eller 
haand tæ

nger 

Slibe Steen 

Jern Axeler 
m

ed Tilbehør 

Skrue Sticke 

Fiile Kloe m
ed 

N
øgeler til 

udj Brug    gl: 2    
1737. d. 1 Julij er i Behold 1 1 2 nye: 9 1 3 1 

Summa 1 1 2 11 1 3 1 
[opslag 382] Integt 

Tømmermand Snidker Muur-Mester og Smæde 
Redskab 

1736. 

Rive 
Kloe 

M
eisler i 

Sorter 

Staal i L
 

    

Annammet ved tienistens tiltrædelse 1 6 2     
Remmesnider Redskab 

 
Ao 1736. 

 

Barkede 
Huder 

Seigl Garn 

Sm
aa Pohl-

ske Sualler 

støre Dito 

store Dito 

Ringe 

Store Syle 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 2 2 L  1  200 100 50 50 10 
nok een Cassa med noget uret Seigel Garn        

Udgift 
 
 

1737. 

Rive 
Kloe 

M
eisler 

i Sorter 

Staal i L 
 

    

d: 1. Julij er i Behold 1 6 2     
 
 
 

Ao 1736. 
 

Barkede 
Huder 

Seigl Garn 

sm
aa Pohl-

ske Sualler 

støre Dito 

store Dito 

Ringe 

Store Syle 

Til at reparere een Sadel som tilhører Plantagen ½       
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og af Raatterne er forderved  2 L  1       
udlevered til Sadelmageren til ovenmte Sadel   13     
1737, d: 1. Julij er i Behold 1½  187 100 50 50 10 

Summa 2 2 L  1  200 100 50 50 10 
[opslag 383] Integt 

Remmesnider Redskab 
 

1736. 
 

m
indre 

Syle 

sm
aa Dito 

Bredt 
Knifve 

Stem
m

e 
N

aale 

Hugge 
Piibe 

Sye-Ringe 

Saxer 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 25 10 150 2 200 6 4 
Remmesnider Redskab 

 
1736. 

 

Kniv Tæ
nger 

Bøj Tæ
nger 

stor Ham
m

er 

Skeur-Klaue 

Knive 

Jern Passere 
eller Cirkuler 

Ham
pe Linier 

i Faune 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 2 1 1 1 4 2 200 
nok een Cassa med noget uret Seigel Garn        

Udgift 
 
 

1737. 
 

m
indre 

Syle 

sm
aa Dito 

Bredt 
Knifve 

Stem
m

e 
N

aale 

Hugge 
Piibe 

Sye-Ringe 

Saxer 

d: 1. Julij i Behold 25 10 150 2 200 6 2 
 
 

1736. 
 

Kniv Tæ
nger 

Bøj Tæ
nger 

stor Ham
m

er 

Skeur-Klaue 

Knive 

Jern Passere 
eller Cirkuler 

Ham
pe Linier 

i Faune 

Sept: 23; til Mester Knegten at snore Suker 
Grunden  

      
65 

og til at binde Bæster med       54 
Decembr til Mester Knegten at snore Suker med       42 
Skall være i Forraad 2 1 1 1 4 2 39 

Summa 2 1 1 1 4 2 200 
 [opslag 384] Integt 

Remmesnider Redskab 
 

1736. 
 

Gurt Garn 

Sye N
aale 

Sye Kloe 

Beeg 

ubleget Traa 

ubleget Læ
rret 

i Alene 

Guld Vox 

Annammet ved tienistens tiltrædelse Stk 
1 100 1 

 
8 

 
2 

Alen 
50 

 
8 

Remmesnider Redskab 
 

1736. 
 

Dexeler 

Krøll Haar 

Ham
m

er 

store Hug-
ge Piibe 

   

Annammet ved tienistens tiltrædelse 
1 

L  
2 1 2    

Udgift 



 

156 

 
 

1736. 
 

Gurt Garn 

Sye N
aale 

Sye Kloe 

Beeg 

ubleget 
Traa 

ubleget 
Læ

rret i 
 

Guld Vox 

Oct: 23; til Negernes Klæder at sye er udleveret      
 

 
2 

  
 

og til de fattige Børns Klæder      50  
1737. d 1. Julij er j Behold 1 100 1 8   8 

Summa 1 100 1 8 2 50 8 
 
 

1736. 
 

Dexeler 

Krøll Haar 

Ham
m

er 

store Hugge 
Piibe 

   

Skall være i Forraad 1 
L  

2 1 2    
[opslag 385] Integt 

Jern Redskab af Diverse Sorter 
 

Laase til Dørre 

Hollandske 
Laaße og N

øgel 

Hanglaaße 

Hæ
ngseler 

m
ed Stabler 

Hollandske 
Dito 

Jern Koe Føder 

Jern Stæ
nger til 

at hule Render 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 4 3 1 1 5 4 1 
Af Mr Krøll kiøbt vide Reigning    11    

Summa 4 3 1 12 5 4 1 
Jern Redskab af Diverse Sorter 

 
1736. 

 

Jern Cassavi 
Pande 

Jern Baand til 
Karre m

ed tilbe-
hørige Splitter 

6 tom
m

er Dito 

5 tom
m

er Dito 

4 tom
m

er Dito 

3 tom
m

er Dito 

2 tom
m

er Dito 

Annammet 2 12 400 807 1503 959 125 
Udgift 

 
 

1737. 
 

Laase til Dørre 

Hollandske 
Laaße og N

øgel 

Hanglaaße 

Hæ
ngseler 

m
ed Stabler 

Hollandske 
Dito 

Jern Koe Føder 

Jern Stæ
nger til 

at hule Render 

d 5. Febr er udleveret til Plantagiens Huus og 
Bygning 2   12    
og til Huuset i Byen 2 1      
Skall være i Forraad  2 1  5 4 1 

Summa 4 3  1 12 5 4 
1 
 

1736. 
 

Jern Cassavi 
Pande 

Jern Baand til 
Karre m

ed tilbe-
hørige Splitter 

6 tom
m

er Dito 

5 tom
m

er Dito 

4 tom
m

er Dito 

3 tom
m

er Dito 

2 tom
m

er Dito 
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d 24 Aug: er udleveret til Plantagiens Huus   30  300 500 200 
in Febr 1937 til nye Huus      100 800 
1737. d 1. Julij er i Behold 2 12 370 807 1203 59 230 

Summa 2 12 400 807 1503 959 1230 
[opslag 386] Integt 

Materialier og Jern Redskab 
 

1 Sack m
ed 

nogle 
Divers Søm

 

nye Ø
xer 

gam
le Ø

xer 

nye Hacker 

gam
le Dito 

Kap M
eßer 

nye 

gam
le Dito 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 1 85 9 80 11 77 36 
 nye Spader 

gam
le Dito 

Skiort 
Sauge 

Klem
m

 
Hager 

   

Annammet ved tienistens tiltrædelse 13 4 1 1    
Udgift 

 
 

1736. 
 

1 Sack m
ed 

nogle Divers 
Søm

 

nye Ø
xer 

gam
le Ø

xer 

nye Hacker 

gam
le Dito 

Kap M
eßer nye 

gam
le Dito 

Maij 5. udleveret til Negerne  12  24  18  
in September er leveret til Dto i stæden for det 
gl: som er ubrugelig  9  7  27  
1737. d 1. Julij er i Behold 1 64 9 49 11 42 36 

Summa 1 85 9 80 11 77 36 
 
 
 

1736. 
 

nye Spader 

gam
le Dito 

Skiort Sauge 

Klem
m

 
Hager 

   

in Maij er udleveret til Plantagiens Brug 2       
er j Behold 11 4 1 1    

Summa 13 4 1 1    
[opslag 387] Integt 

Devensions Gewehr 
 
 

1736. 
 

 gl: Kaarder 

gl: Flinter 

Bajonetter 

gl. Pistoler 

Kugle 
Form

er 

Krudt Horn 

Annammet ved tienistens tiltrædelse  9 9 2 10 1 4 
Victualier 

 
 

1736 

O
xe Kiød 

Stor M
ajis 

Sm
aa M

ajis 

Lam
m

e 
Kiød 

Flesk 

Hvede 
M

ehl 

Kildyvel 

 Td     Polde Skieppe Td Td Td Ox h: 
Annammet ved tien: tiltrædelse 16  100 616 80     
in Oct: ved det højl: Compagnie 1       -   2 2 4 1 
af Gouv. Moth  Skippe      
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r 
100 

af een Engelsmand      7  
af en Dto 1       - Borche

s 
50      

af Herris 1       -     1  
af Hanssen      1  
af Schønnemann      1  
af Chany 1       -       
selv leveret      1  

Summa 
20  100 

giør 
4216 80 2 2 15 1 

Udgift 
  gl: Kaarder 

gl: Flinter 

Bajonetter 

gl. Pistoler 

Kugle 
Form

er 

Krudt Horn 

1737. d 1. Julij er i Behold  9 9 2 10 1 4 
 
 
 
 
 

O
xe Kiød 

Stor M
ajis 

Sm
aa M

ajis 

Lam
m

e Kiød 

Flesk 

Hvede M
ehl 

Kildyvel 

 Td     Polde Skieppe Td Td Td Ox h: 
til Hands Kongl: Majestets Slaver er 
udleveret tit efter anden 16  100 4216 80 2 2 11 1 
Til Mester Knegten Hone er udleveret 
efterAccordt for et Aar      4  

Summa 
20  100 

giør 
4216 80 2 2 15 1 

[opslag 388] Integt 
Allehaande Sager 

 
 

1736. 
 

M
edicam

ent 
Kister 

Kaster 

eege Staber 
til Karr 

Clisteer 
Sprøjter 

Planker 

Annammet ved tienistens tiltrædelse 2 3 56 1 16 
af Gouverneur Moth kiøbt     76 
af Giert Spet de Windt     124 

Summa 2 3 56 1 216 
Bestialien 

1736 

Hæ
ste 

Køer 

M
uul 

Eseler 

Bukker 

M
ast 

Kuber 

Annammet ved tienestens tiltrædelse 1 1    
af Gouverneur Moth kiøbt 2     
af en Engelskmand 1     
af Detlef Madsen 1     
1f Joseph Grim 1 2    
af Monsr Nissen 1     
annammet af Mr Schønnemann     4 
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af Benjamin Grim   1   
af Sr Lorentzen    1  
af Joseph Grims    1  

Summa 7 3 1 2 4 
Udgift 

 M
edicam

ent 
Kister 

Kaster 

eege Staber 
til Karr 

Clisteer 
Sprøjter 

Planker 

Til Plantagiens Huuse og Bygning     200 
1737. d 1. Julij er i Behold 2 3 56 1 16 

Summa 2 3 56 1 216 
 

 
1736. 

Hæ
ste 

Køer 

M
uul 

Eseler 

Bukker 

M
ast 

Kuber 

Aug: 25. døde vide Attesten derpaa Lit. A. A. 1     
Nov: 4. døde vide Attesten derpaa Lit. B B 1     
1737. d 1. Julij er i Behold 5 3 1 2 4 

Summa 7 3 1 2 4 
[opslag 389] Integt 

Allehaande Sager 
 

1736 

Tydsk Bibel 

M
edicin 

Bog 

Bøger i 
Fransk ...... 
til at skrive 
udj 

H: K: M
: 

Sølv-M
ark 

Skriv Papier 

M
agis 

M
ortere 

gl: Kaaber 
Kiæ

del 

     Bøger   
Annammet ved tienistens tiltrædelse 1 1 6 1 15 1 1 

Udgift 
 
 

1736.& 1737 
 

Tydsk Bibel 

M
edicin Bog 

Bøger i 
Fransk ...... 
til at skrive 
udj 

H: K: M
: 

Sølv-M
ark 

Skriv Papier 

M
agis 

M
ortere 

gl: Kaaber 
Kiæ

del 

     Bøger   
Forbrugt     15   
1737. d 1. Julij er i Behold 1 1 6 1  1 1 

Summa 1 1 6 1 15 1 1 
 Ulrich A: Westken 

Ste Thomas den 17 Maij 1738 
 G Lorentzen 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 390-392] tom [opslag 393] Litr C 
_______________________________________________________________________________ 
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Littra A 
Von dem Plantage-Schreiber We Schuster geföhret 

[opslag 394] Copia 
Consumtions-Buch 

über Ihre Königl: Majst Materialien 
und Effecten auf der Insul St Croix in 

America 
vom 1ten Julij Anno: 1737 biß 

ditto Decembr 1737. 
Allerunterthänigst gehalten 

von 
Bertram Samuel Schuster 

[opslag 395] 
Einnahme 

 
 

Allerlej-Handwerks 
Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

große Zug Bäncke 
m

it Eisen 

Zug Bänke ohne 
Eisen 

eiserne Stange m
it 

hand Leir für große 
Schrift-Steine 

Eiserne Instru-
m

enten um
b Rem

-
m

en außzuhohlen 

große Schraub-
Stöcke 

große eiserne 
Schm

iede Zangen 

große holtz-Sagen 

D 1. Julij in Empfang genommen 
3 2 1 1 1 1 1 

 
Allerlej-Handwerks 

Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kugel Form
 

um
b 10 

Kugel zu 
gießen 

Blätter zur 
Bogen-Säge 

W
inckel 

Eisen 

Bret-Beile 

Q
uehr-Exen 

Stick-Exer 

große und 
kleine W

ett 
Steine 

D 1. Julij in Empfang genommen 1 3 3 4 4 3 10 
 
 

Allerlej-Handwerks 
Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

Feil Klau. 

Schraub Stock 

Do so vom
 Kost 

aufgefreßen 

Saltler-Dexel 

Saltler-Schneid 
M

ester gantz 
verrostet 

Stem
pel 

Ham
m

er 

großer Klör-
Ham

m
er 

D 1. & 3. Julij in Empfang 
genommen 

1 1 1 1 1 2 1 

Ausgabe 
 
 

Allerlej-Handwerks 
Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

große Zug Bäncke 
m

it Eisen 

Zug Bänke ohne 
Eisen 

eiserne Stange m
it 

hand Leir für große 
Schrift-Steine 

Eiserne Instru-
m

enten um
b Rem

-
m

en außzuhohlen 

große Schraub-
Stöcke 

große eiserne 
Schm

iede Zangen 

große holtz-Sagen 

D 7. Sept: im Gebrauch an die 
Zimmerleute       1 
Pr Saldo ist in Vorrath 3 2 1 1 1 1  
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Allerlej-Handwerks 

Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kugel Form
 

um
b 10  

Kugel zu 
gießen 

Blätter zur 
Bogen-Säge 

W
inckel 

Eisen 

Bret-Beile 

Q
uehr-Exen 

Stick-Exer 

große und 
kleine W

elt 
Steine 

D 7. Sept: im Gebrauch an die 
Zimmerleute  3 2 3 2 2 2 
Pr Saldo ist in Vorrath 1  1 1 2 1 8 

Summa 1 3 3 4 4 3 10 
 
 

Allerlej-Handwerks 
Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

Feil Klau. 

Schraub Stock 

Do so vom
 Kost 

aufgefreßen 

Saltler-Dexel 

Saltler-Schneid 
M

ester gantz 
verrostet 

Stem
pel 

Ham
m

er 

großer Klör-
Ham

m
er 

Pr Saldo ist in Vorrath 1 1 1 1 1 2 1 
[opslag 396] Einnahme 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Ham
m

er in Sorten 
vorm

 Schm
idt 

Ham
m

er in Sorten 

Schm
iede - Vor 

Ham
m

er 

Blasebalg vorm
 

Schm
idt 

M
uckers 

Spehr-Hacken 

Am
boß 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 4 9 1 1 3 1 1 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Bind Exen 

Zerbroche-
ne Dito 

Kleine 
Hand-Exen 

Kleine 
Hacken 

Kleine 
Q

uehr-Beil 

Schiff Zim
-

m
er Bielken 

Zim
m

er 
Dexels 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 5 1 1 1 1 2 2 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleine schm
ahle 

Dexels 

Zoll-Stöcke 

Eiserne Brech 
Stangen 

Kreit Schnure 
m

it Loht 

Frilt Bohren 

U
m

lauf Bohren 
in Sorten 

Bohren in 
Sorten 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 2 2 4 7 2 21 138 
Ausgabe 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Ham
m

er in Sorten 
vorm

 Schm
idt 

Ham
m

er in Sorten 

Schm
iede - Vor 

Ham
m

er 

Blasebalg vorm
 

Schm
idt 

M
uckers 

Spehr-Hacken 

Am
boß 

D 7. Sept: im Gebrauch gegeben vor die 
Zimmerleute  2      
in Vorath 4 7 1 1 3 1 1 

Summa 4 9 1 1 3 1 1 
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Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

Bind Exen 

Zerbroche-
ne Dito 

Kleine 
Hand-Exen 

Kleine 
Hacken 

Kleine 
Q

uehr-Beil 

Schiff Zim
-

m
er Bielken 

Zim
m

er 
Dexels 

Sept: 7.die Zimmerleute im Gebrauch gegeben 3   1    
Pr Saldo ist in Vorrath 2 1 1  1 2 2 

Summa 5 1 1 1 1 2 2 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleine schm
ahle 

Dexels 

Zoll-Stöcke 

Eiserne Brech 
Stangen 

Kreit Schnure 
m

it Loht 

Frilt Bohren 

U
m

lauf Bohren 
in Sorten 

Bohren in 
Sorten 

D 7.Sept: an die Zimmerleute im Gebrauch 
gegeben  1  1  2 4 
in Vorrath 2 1 4 6 2 19 134 

Summa 2 2 4 7 2 21 138 
[opslag 397] Einnahme 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleine Schm
iede 

Zange 

Hau Pfeiffen 

Kneipf Zange 
verrostet 
Dito so gut 

Feilen in Sorten 

Stem
pel M

eißel 

M
eißel 

Durchschlag 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 1 1 2   -   1 44 3 4 2 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

große Bohrer 

große Hubels 
ohne Eisen 

Block Hubels 
ohne Eisen 

Hubels in Sor-
ten m

it Eisen 

Hubels in Sor-
ten ohne Eisen 

Hubel Eisen 

Zug Hubel 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 9 3 2 50 34 23 2 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

große Hand-
Sagen 

Bogen Säge m
it 

Blätter 

Stick Sagen 

Stoß Eisen auf 
beiden Seitz 
scharf 

Tischler Bäncke 

Schrap-Eisen 

Spalt Eisen 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 12 2 2 1 2 1 3 
Ausgabe 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleine Schm
iede 

Zange 

Hau Pfeiffen 

Kneipf Zange 
verrostet 
Dito so gut 

Feilen in Sorten 

Stem
pel M

eißel 

M
eißel 

Durchschlag 

D 7. Sept: andie Zimmerleute in 
Gebrauch gegeben     1    
in Vorath 1 1 2   -   1 43 3 4 2 

Summa 1 1 2   -   1 44 3 4 2 
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Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

große Bohrer 

große Hubels 
ohne Eisen 

Block Hubels 
ohne Eisen 

Hubels in Sor-
ten m

it Eisen 

Hubels in Sor-
ten ohne Eisen 

Hubel Eisen 

Zug Hubel 

Sept: 7.im Gebrauch an die Zimmerleute 
gegeben 3   6  1  
in Vorrath 6 3 2 44 34 22 2 

Summa 9 3 2 50 34 23 2 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

große Hand-
Sagen 

Bogen Säge m
it 

Blätter 

Stick Sagen 

Stoß Eisen auf 
beiden Seitz 
scharf 

Tischler Bäncke 

Schrap-Eisen 

Spalt Eisen 

Sept: 7. im Gebrauch gegeben an die 
Zimmerleute  1       
in Vorrath 11 2 2 1 2 1 3 

Summa 12 2 2 1 2 1 3 
[opslag 398] Einnahme 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Cros ohne Eisen zu 
Böttiger 

Cros Eisen 

Böttger Cirkckel 
w

om
 Holtz 

Stem
m

 Eisen in 
Sorten 

große Zug Eisen 
für Böttger 

Krum
m

e Dito 

große Böttger 
Dexel 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 8 2 9 94 8 6 5 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleine Böttger 
Dexels 

Einzug Eisen 
für Böttger 

Bohren für 
Böttger 

Biele für 
Böttger 

Calvat Eisen 

große M
auer 

Löffels 

U
nterstreich 

Kellen 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 5 5 3 2 6 18 5 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Hefte für Stam
m

 
Eisen und Fielen 

Hafte für Stick 
Sagen 

Hefte für Hand 
Sagen 

Plug Sülen 

verzinte Sattel 
Schnallen 

Kleinere Dito 
Eizen 

gantz kleine 
eiserne Dito 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 82 5 3 23 50 37 100 
Ausgabe 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Cros ohne Eisen zu 
Böttiger 

Cros Eisen 

Böttger Cirkckel 
w

om
 Holtz 

Stem
m

 Eisen in 
Sorten 

große Zug Eisen für 
Böttger 

Krum
m

e Dito 

große Böttger 
Dexel 
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D 7. Sept: an die Zimmerleute in Gebrauch 
gegeben     5    
in Vorath 8 2 9 89 8 6 5 

Summa 8 2 9 94 8 6 5 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleine Böttger 
Dexels 

Einzug Eisen für 
Böttger 

Bohren für 
Böttger 

Biele für 
Böttger 

Calvat Eisen 

große M
auer 

Löffels 

U
nterstreich 

Kellen 

in Vorrath 5 5 3 2 6 18 5 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 
Hefte für Stam

m
 

Eisen und Fielen 

Hafte für Stick 
Sagen 

Hefte für Hand 
Sagen 

Plug Sülen 

verzinte Sattel 
Schnallen 

Kleinere Dito Eizen 

gantz kleine 
eiserne Dito 

in Vorrath 82 5 3 23 50 37 100 
[opslag 399] Einnahme 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleinere Schnallen 

m
ittelm

aßige 
Schnallen 

gantz großse 
eiserne Dito 

große eiserne 
Ringe 

große Plug-Elßen 

m
indre Dito 

Zug M
eßer 

D 1. Julij in Empfang genommen 50 50 50 50 10 47 4 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

große N
eh-

N
adeln 

m
indre Dito 

Süle 

m
indre Dito 

Ham
m

er m
it 

runden Knopf 

eiserne N
eh-

Ringe 

Hau Pfeiffen 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 49 46 41 49 1 5 9 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

gelb-Vax 

Bund Sattel 
Gurten 

Brett M
esßer 

Krull Hahr 

Schleif Steine 

  

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen  
7½ 

 
½ 

 
1 

L  
1 

 
10 

  

Ausgabe 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Kleinere Schnallen 

m
ittelm

aßige 
Schnallen 

gantz großse 
eiserne Dito 

große eiserne 
Ringe 

große Plug-Elßen 

m
indre Dito 

Zug M
eßer 

in Vorath 50 50 50 50 10 47 4 
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Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

große N
eh-

N
adeln 

m
indre Dito 

Süle 

m
indre Dito 

Ham
m

er m
it 

runden Knopf 

eiserne N
eh-

Ringe 

Hau Pfeiffen 

in Vorrath 49 46 41 49 1 5 9 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

gelb-Vax 

Bund Sattel G
urten 

Brett M
esßer 

Krull Hahr 

Schleif Steine 

  

D 3. Julij in Gebrauch genommen vor die Plantage    L   
1 

  

in Vorrath 7½ 1 1 2 9   
 7½ 1 1 2 10   
[opslag 400] Einnahme 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Sucker Keßel 

Destillir Keßel m
it 

Helm
e 

Kupferne Cassaw
i 

Pfannen 

Destillir Schlangen 

Kupferne Cassaw
i 

Raspen 

eiserne Cassavi 
Pfannen 

Zucker Löffel 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 8 4 4 4 4 2 8 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Zucker Schaum
-

Löffel 

Drag Becken 

Schrauben zu die 
Destillir Keßel 

M
etalne M

ulter 

Halbe dito 

Halbe eiserne 
Bauder m

it Splitzen 

Staben zu ein groß 
faß 
 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 8 4 4 4 8 12 55 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

große eiserne 
Bänder zu ein Faß 

Stäbe darzu 

Bocken darzu 

Schleiff-Steine 
m

it Zubehör 

Decostom
s Keßel 

Catsroll 

Putz-Becken von 
Zinn 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 8 38 2 1 1 1 1 
Ausgabe 

 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

Sucker Keßel 

Destillir Keßel m
it 

Helm
e 

Kupferne Cassaw
i 

Pfannen 

Destillir Schlangen 

Kupferne Cassaw
i 

Raspen 

eiserne Cassavi 
Pfannen 

Zucker Löffel 

in Vorath 8 4 4 4 4 2 8 
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Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 

 
Ao 1737. 

Zucker Schaum
-

Löffel 

Drag Becken 

Schrauben zu 
die Destillir 

 

M
etalne M

ulter 

Halbe dito 

Halbe eiserne 
Bauder m

it 
 

Staben zu ein 
groß faß 
 

in Vorrath 8 4 4 4 8 12 55 
 
 

Allerlej-Handwerks Gerähtschaft 
 

Ao 1737. 

große eiserne 
Bänder zu ein Faß 

Stäbe darzu 

Bocken darzu 

Schleiff-Steine m
it 

Zubehör 

Decostom
s Keßel 

Catsroll 

Putz-Becken von 
Zinn 

D 3. Julij in Gebrauch gegeben vor die Chirurgi     1 1 1 
in Vorrath 8 38 2 1    
[opslag 401] Einnahme 

 
 

Sächer zur Plantage gehörig 
 

1737. 

neue Plantage 
Bielen 

alte Cassirte Do 

neue Hauen 

Do im
 Gebrauch 

Do Cassirte 

neue Kap-M
eßer 

Dito im
 Gebrauch 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 68 25 88 15 4 37 15 
 
 

Sächer zur Plantage gehörig 
 

1737. 

Cassirte Kap-
M

eßer 

neue Spaden 

Do im
 Gebrauch 

Cassirte Do 

J: K: M
: Brand-

m
erck von Silber 

Fl: Viertel m
it 

allerhand Sachen 

Karren 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 36 9 4 2 1 1 1 
 
 

Devensions Gewehr 
 

1737. 

alte Flinten 

alte Degen 

alte Hauerten 

alte Pistohlen 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 10 3 6 10 
Ausgabe 

 
 

Sächer zur Plantage gehörig 
 

1737. 

neue Plantage 
Bielen 

alte Cassirte Do 

neue Hauen 

Do im
 Gebrauch 

Do Cassirte 

neue Kap-M
eßer 

Dito im
 Gebrauch 

D 1 8br zu der Plantage Gebrauch gegeben   25   32  
in Vorath 68 25 63 15 4 5 15 
 68 25 88 15 4 37 15 
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Sächer zur Plantage gehörig 
 

1737. 

Cassirte Kap-
M

eßer 

neue Spaden 

Do im
 Gebrauch 

Cassirte Do 

J: K: M
: Brand-

m
erck von 

 

Fl: Viertel m
it 

allerhand 
 

Karren 

D 1 Oct: zu der Plantage Gebrauch      1  
in Vorath 36 

NB 
9 4 

NB 
2 

NB 
1  1 

 
 

Devensions Gewehr 
 

1737. 

alte Flinten 

alte Degen 

alte Hauerten 

alte Pistohlen 

in Vorrath 10 3 6 10 
[opslag 402] Einnahme 

 
 

Allerlej Matertialien und Sachen 
 

Ao 1737. 

Stangen Eisen 

Stahl 

große Thue Schlö-
ßer m

it Schlüßel 

unbrauchbahre 
Schlösser ohne 
Schlüßel 

Hang Schlößer 

M
edica Gläser 

Dito Krucken 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 
31 

L  
2 2 6 1 110 26 

 
 

Allerlej Materialien und Sachen 
 

1737. 

Stangen Barth-Seiffe 

alter raucher Coffne 

N
et N

agels 

untverschiedl: Sorten 
N

agels so verrostet in 
eine Tonne 

6. Zol: Dito 

4. Zol: Dito 

Cassa m
it Seigel-Garn 

verdorben 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen  
36 

 
1 

 
100 

 
Partj 

L  
10   7 

L  
5   6 

 
1 

 
 

Allerlej Materialien und Sachen 
 

1737. 

alter verdorbener 
Kesel w

og 5 
 

Thau Bestien fest 
zu binden 

Gottl: Plancken 

Bastonsche Do 

N
eu Yorksche Do 

Theer 

Pech 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen  
1 

St: Fad 
2   32 

 
4 

 
13 

 
2 

Td: 
1 

 
6 

Ausgabe 
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Allerlej Matertialien und Sachen 
 

Ao 1737. 

Stangen Eisen 

Stahl 

große Thue Schlö-
ßer m

it Schlüßel 

unbrauchbahre 
Schlösser ohne 
Schlüßel 

Hang Schlößer 

M
edica Gläser 

Dito Krucken 

D 3. Julij an die Chirurgi gegeben  L     110 26 
D1: Octbr an den Comp: Schmid gegeben 
zu Fenster und Thüren Hengsel vor die 
Plantage 2       
D  6. Dec: an demselben vor ein Holtz 
Hammer mit J: K: M: Nahmen  1      
in Vorath 29 1   15 2 6 1   
 31 2      . 2 6 1 110 26 

 
 

Allerlej Materialien und Sachen 
 

1737. 
Stangen Barth-
Seiffe 

alter raucher 
Coffne 

N
et N

agels 

untverschiedl: 
Sorten N

agels 
so verrostet in 

 
 

6. Zol: Dito 

4. Zol: Dito 

Cassa m
it 

Seigel-Garn 
d

b
 

D 3. Julij an die Chirurgi gegeben 36 1   L  L   
D 9. 9br vor der Plantage Gebrauch      6  
in Vorrath   100 Part: 10   7 5    . 1 
 36 1 100 Part 10   7 5   6 1 

 
 

Allerlej Materialien und Sachen 
 

1737. 

alter verdorbener 
Kesel w

og 5 
 

Thau Bestien fest 
zu binden 

Gottl: Plancken 

Bastonsche Do 

N
eu Yorksche Do 

Theer 

Pech 

vor der Plant: Gebrauch  St: Fad 
2   32 

     

Zu Thüren und des Abgl: Chirurgi Leich 
Kiste 

  3  2   

in Vorrath 1  1 13  1 6 
 1 2   32 4 13 2 1 6 
[opslag 403] Einnahme 

 
 

Allerlej Matertialien und Sachen 
 

Ao 1737. 

Haute Leder 

O
snabrog 

alter Sattel 

Silbern Com
m

uni-
on Kalck m

it Teller 

Eßen Schranck 

Fl: 4-Kantige Taffel 

Pulver Hörner 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 
1½ 

St: Ellen 
1     89 1 1 1 1 1 

D 2. Sept: gekauff vor die Neger so gehalten  185      
 1½ 1   274 1 1 1 1 1 
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Bücher und Leinen 
 

1737. 

Joh: Arndt w
ahres 

Christenthum
 

teutsch 

Do Dänische 

Teursche Bibel 

M
edicinische 

Bücher 

Platillies 

Grob Leinen 

D 1. & 3. Julij in Empfang genommen 2 4 1 Stk: Stk: Ellen 
mit der Schiff die Einigkeit empfangen    9   
- 9. Julij vor die Chirurgi Zu Pflastertuch und Binden     2  

Zu Taffel ubd Hand-Tücher      53 
 1 2 1 9 2 53 

Ausgabe 
 
 

Allerlej Matertialien und Sachen 
 

Ao 1737. 
Haute Leder 

O
snabrog 

alter Sattel 

Silbern Com
m

uni-
on Kalck m

it Teller 

Eßen Schranck 

Fl: 4-Kantige Taffel 

Pulver Hörner 

Zu die Neger vor Klejder  
 

St: Ellen 
1   274      

im Gebrauch   1  1 1  
in Vorath 1½   1   1 
 1½ 1   274 1 1 1 1 1 

 
 

Bücher und Leinen 
 

1737. 

Joh: Arndt 
w

ahres 
Christenthum

 
 

Do Dänische 

Teursche Bibel 

M
edicinische 

Bücher 

Platillies 

Grob Leinen 

an die Chirurgi gegeben    Stk: 
9 

Stk: 
2 

Ellen 
53 

in Vorrath 2 4 1    
 2 4 1 9 2 53 
[opslag 404] Einnahme 

 
 

Provision 
 

1737. 

Saltz 

gelbe Erbßen 

Grütze 

Häringe 

Korn Brantw
ein 

W
ein Eßig 

saltz Fleisch 

d 20. Junij mit das Schiff die Einigkeit 
empfangen 

Td: 
1 

Td: 
1 

Td: 
3 

Td:  ¼ 
4/4 

Ohm 
3 

Ancker 
1 

Td: 
15 

D 3. Julij in Empfang genommen auf der 
Plantage ½       
D 20. Sept: gekauff vor die neue Buzaalen    3      .    
 1½ 1 3 3  4/4 3 1 15 

Ausgabe 
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Provision 
 

1737. 

Saltz 

gelbe Erbßen 

Grütze 

Häringe 

Korn Brantw
ein 

W
ein Eßig 

saltz Fleisch 

Junij 28. für die Chirurgi und andere Bedienten 
bej Aufnehmung des Invent: im Dorph 

Td: 
 

Td: 
 

Td: 
 

Td:  ¼ 
¼ 

Ohm 
 

Ancker 
 

Td: 
1 

Jul: 21. Zu die Chirurgi  1 1 ¼   1 
Aug: 23. für den Meister Knecht Bernard       1 
   -    27. für die Chirurgi    ¼  1 1 
Sept: 17. für Dito    ¼   1 
Oct: 1. für Jens Ohlsen für die Zimmerleute       1 
Nov: 6. für den Meisterknecht       1 
   -     9. für Jens Ohlsen       1 
Decbr 2. für die Zimmerleute       1 
     -     23. an die Chirurgi   1     
     -     24. an die Buzaal Negers gegeben weil es 
verdarben       1 
                  für die Negros überhaubt verbraucht ½  ½   2½ 1   
in Voraht ½  1 ½ 2  4 
 1½ 1 3 3    4/4 3 1 15 
[opslag 405] Einnahme 

 
 

Provision 
 

1737. 

Bier 

Butter in Blej 
holdist 

M
ehl 

groß M
agis 

Kl: M
agis 

Lichte 

d 20. Junij mit das Schiff die Einigkeit empfangen Td: 
12 

¼ 
6/4 

Td: 
 

sch: 
 

sch: 
 

 
 

in Voraht war     200  
-  6 Sept. gekauft   6 72   
  11         gekauft    28   
27. Novbr gekauft   4    
  6. Dec: gekaufft vor die Chrirurgi und Plantages 
Gebrauch      40 
24 Do gekauft   1    
 12 6/4 11 100 200 40 

Ausgabe 
 
 

Provision 
 

1737. 

Bier 

Butter in Blej 
holdist 

M
ehl 

groß M
agis 

Kl: M
agis 

Lichte 

 
Jul: 21. Zu die Chirurgi 

Td: 
1 

¼ 
¼ 

Td: 
1 

sch: 
 

sch: 
 

 
 

Aug: 23. vor den Meister Knecht   1    
 die Chirurgi  ¼     
   -    27.         Do 1  1    
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Sept: 17.       Do 1 ¼ 1    
Oct: 1. Jens Ohlsen    1    
          die Zimmerleute   1    
Nov: 6. den Meisterknecht   1    
          7.        die Chirurgi   1   20 
Decbr1.Do  ¼     
           2.       Jens Ohlsen   1    
           13.     die Zimmerleute   1    
     -     24.  die Chirurgi   1   8 
   verdorben so weggießen müßen vide Attest 9      
   vor die Negers überhaubt verbraucht    100 200  
in Voraht  2/4    12 
 12 6/4 11 100 200 40 
[opslag 406] Einnahme 

 
Haußgeräht 

 
1737. 

Löffels 

Zinn Tellers M
eßer 

und Gabel 

Tische eiserne 
Töpfe 

Stuhle von Rus-
Leder 

Schlüßel zum
 

Cum
m

e 

Eiserne Back 
Pfannen 

unterschiedl: 
Sorten Stein Zeug 

D 13 Julij gekauft von Westken 
2 

Paar  Stk 
12     12 0    1 6 1 1 1 

-  27 Nov gekauft   1     .     
 
 

Bestialien 
 

1737. 

Pferde 

Kühe 

O
xen 

M
aul Esels 

D 3. Julij in Empfang genommen auf der Plantage 5 3 2 1 
Ausgabe 

 
Haußgeräht 

 
1737. 

Löffels 

Zinn Tellers M
eßer 

und Gabel 

Tische eiserne 
Töpfe 

Stuhle von Rus-
Leder 

Schlüßel zum
 

Cum
m

e 

Eiserne Back 
Pfannen 

unterschiedl: 
Sorten Stein Zeug 

 
im Gebrauch auf der Plantage 2 

Paar  Stk 
12     12 1    1 6 1 1 1 

in Voraht        
Bestialien 

 
1737. 

Pferde 

Kühe 

O
xen 

M
aul 

Esels 

in Voraht 5 3 2 1 
[opslag 407] Einnahme 

Negermänner 
1737. 

Negermänner 

d 3. Julij in Empfang genommen 
-  2 Septbr angekauft von St Eustatius 

15 
14 
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Nahmen der alten Schlaven 
No 1 x Jacob Bomba 
x 2. Sassu 
x 3. Apia 
x 4. Friederich 
x 5. Apoku 
x 6. Brutto 
x 7. Uhsu 
   8. Coddi 
x 9. Jammi 
x 10. Appeku 
x 11. Quahsi 
x 12. Buhsimbra 
x 13. Printz 
x 14. Scipio 
x 15. Francis 

Nahmen der neuen Buzaalen 
No 1. Gottij 
2. Tam 
x 3. Samson 
x 4. Will 
   5. Tonj 
   6. Sallomon 
x 7. Tobj 
x 8. Jark 
x 9. Coffy 
x 10. Cezer 
   11. Quaco 
x 12. Peter 
x 13. Cogiol 
   14. Neptune 

Summa   29 
Ausgabe 

Negermänner 
1737. 

Negermänner 

in Voraht 29 
 Summa   29 
[opslag 408] Einnahme 

Negerinnen und Kinder 
1737. 

N
eger-

innen 

N
eger 

Jungen 

N
eger 

M
ädgens 

d :3 Julij in Empfang genommen 7 3 2 
Nahmen der Negerinnen 

x 1 Cassinda 
x 2. Ahsi mit ein saugendes Kind genandy Anica 
x 3. Sara 
x 4. Catrina 
x 5. Affiba 
x 6. Affra 
x 7. Anna 

Neger-Jungen Nahmen 
x 1. Christian ein Koch 
x 2. Munni 
x 3. Kl: Jacob 

Neger-Mädgens Nahmen 
   1. Betti 
x 2. Servina 

   

D 2 Sept: angekauft von St Eustatius 6   
ihre Nahmen sind folgende 

x 1. Susanna 
x 2. Cate 
x 3. Dinah 
x 4. Cobak 
x 5. Nally 
   6. Martha 

   

Summa 13 3 2 
Ste Thomas d 8 octob. 1738 Allerunter thanigst G. Lorentzen 

Ausgabe 
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Negerinnen und Kinder 
1737. 

N
eger-

innen 

N
eger 

Jungen 

N
eger 

M
ädgens 

D 17 Sept: gestorben von die neuen Buzaalen namentl: Marta 1   
in Voraht 12 3 2 
[opslag 409 - 410] Tom [opslag 411] No 3 

 
Allerunterthänigst gehaltener 

Consumtions-Buch 
Über  

Ihro Königl: MajstEffecten 
auf Ste Croix in 

America 
Von D 1ten Januar Ao 1738  
biß ultimo Decembr 1738. 

Allerunterthänigst gehalten 
von 

Bertram Samuel Schuster 
[opslag 412] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

große Zug Bäncke 
m

it Eisen 

Zug Bäncken ohne 
Eisen 

eiserne Stange m
it 

Hand Leie vor gros-
se Schleif Steine 

eisen Instrum
ent 

um
b Rennes 

außzuhohlen 

großer Schraub 
Stock 

große eiserne 
Schm

iede Zangen 

Kugel Form
 

in Voraht 3 2 1 1 1 1 1 
von Copenhagen gekommen       2 

Summa 3 2 1 1 1 1 3 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

W
inckel Eisen 

Bret-Beil 

Q
uehr-Exen 

Stick-Exen 

große und kleine 
Vett-Steine 

Feil-Klau 

Schraub Stock 

in Voraht 1 1 2 1 8 1 1 
Ausgabe 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

große Zug Bäncke 
m

it Eisen 

Zug Bäncken ohne 
Eisen 

eiserne Stange m
it 

Hand Leie vor 
grosse Schleif 
Steine 

eisen Instrum
ent 

um
b Rennes 

außzuhohlen 

großer Schraub 
Stock 

große eiserne 
Schm

iede Zangen 

Kugel Form
 

D 30 Aug: in Orcan Zerschlagen  1      
PrSaldo in Voraht 3 1 1 1 1 1 3 

Summa 3 2 1 1 1 1 3 
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Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

W
inckel Eisen 

Bret-Beil 

Q
uehr-Exen 

Stick-Exen 

große und kleine 
Vett-Steine 

Feil-Klau 

Schraub Stock 

D 30 Aug: in Orcan ruiniret     6   
PrSaldo in Voraht 1 1 2 1 2 1 1 

Summa 1 1 2 1 8 1 1 
[opslag 413] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Schraub-Stock von 
Rost verderbet 

Sattler Dexel 

Sattler Schneid 
M

eßer verrostet 

Stem
pel Ham

m
er 

große Klöv-
Ham

m
er 

Ham
m

er in Sorten 
vorm

 Schm
idt 

Ham
m

er in Sorten 

in Voraht 1 1 1 2 1 4 7 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Schm
iede Vor-

Ham
m

er 

Blasebalg 

M
uckers 

Spehr-Hacken 

Am
boß 

Kleine Schm
iede 

Zangen 

Hau Pfeiffen 

in Voraht 1 1 3 1 1 1 1 
Ausgabe 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Schraub-Stock von 
Rost verderbet 

Sattler Dexel 

Sattler Schneid 
M

eßer verrostet 

Stem
pel Ham

m
er 

große Klöv-
Ham

m
er 

Ham
m

er in Sorten 
vorm

 Schm
idt 

Ham
m

er in Sorten 

Pr Saldo in Voraht 1 1 1 2 1 4 7 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Schm
iede Vor-

Ham
m

er 

Blasebalg 

M
uckers 

Spehr-Hacken 

Am
boß 

Kleine Schm
iede 

Zangen 

Hau Pfeiffen 

D 30 Aug: in Orcan weggekommen   1     
Pr Saldo in Voraht 1 1 2 1 1 1 1 

Summa 1 1 3 1 1 1 1 
[opslag 414] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Kneipf Zangen 

D
o von Rost 

verdorben 

Feilen in 
Sorten 

Stem
pel 

M
eißel 

M
eißel 

Durchschläge 

Bind Exen 
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in Voraht 2 1 43 3 4 2 2 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Zerbrochene Bind 
Exen 

Kl: Hand Exen 

Kl: Q
uehr Beilen 

Schist Zim
m

er-
Beilen 

Zim
m

er Dexels 

Kleine schm
ahle 

Dexels 

Zoll Stöcke 

in Voraht 1 1 1 2 2 2 1 
Ausgabe 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Kneipf Zangen 

D
o von Rost 

verdorben 

Feilen in Sorten 

Stem
pel M

eißel 

M
eißel 

Durchschläge 

Bind Exen 

An die Zimmerleute   1    2 
D 30 Aug: im Orcan Zerbrochen und Spoliret   7   1  
Pr Saldo in Voraht 2 1 35 3 4 1  

Summa 2 1 43 3 4 2 2 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Zerbrochene Bind 
Exen 

Kl: Hand Exen 

Kl: Q
uehr Beilen 

Schist Zim
m

er-
Beilen 

Zim
m

er Dexels 

Kleine schm
ahle 

Dexels 

Zoll Stöcke 

D 30 Aug: im Orcan verlohren       1 
Pr Saldo in Voraht 1 1 1 2 2 2  

Summa 1 1 1 2 2 2 1 
[opslag 415] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

eiserne Brech-
Stangen 

Kreit-Schnure m
it 

Loht 

Feitt Bohren 

U
m

lauff Bohren i 
Sorten 

Bohren i Sorten 

große Bohren 

große Hübels ohne 
Eisen 

in Voraht 4 6 2 19 134 6 3 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Block Hübels 
ohne Eisen 

Hübels in Sorten 
m

it Eisen 

Hübels in Sorten 
ohne Eisen 

Hübel Eisen 

Zug Hübels 

große hand 
Sagen 

Bogen Säge m
it 

Blätter 

in Voraht 2 44 34 22 2 11 2 
Ausgabe 
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Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

eiserne Brech-
Stangen 

Kreit-Schnure 
m

it Loht 

Feitt Bohren 

U
m

lauff Bohren 
i Sorten 

Bohren i Sorten 

große Bohren 

große Hübels 
ohne Eisen 

D 27. Febr an Hans Jürgen Hejne     2   
-  12 Junij an Niels Wienberg  1    3  
-  30 Aug: im Orcan Zerbrochen  1  10 35   
-  14. Dec: an die Zimmerleute     2   
Pr Saldo in Voraht 4 4 2 9 95 3 3 

Summa 4 6 2 19 134 6 3 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Block Hübels 
ohne Eisen 

Hübels in Sorten 
m

it Eisen 

Hübels in Sorten 
ohne Eisen 

Hübel Eisen 

Zug Hübels 

große hand 
Sagen 

Bogen Säge m
it 

Blätter 

D 30 Aug: im Orcan verlohren       1 
Pr Saldo in Voraht 2 44 34 22 2 11 1 

Summa 2 44 34 22 2 11 2 
[opslag 416] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Stick Sagen 

Stoß Eisen auf 
Beiden Seiten 

 

Tischer Bäncke 

Schrap-Eisen 

Spalt Eisen 

Cros ohne Eisen 

Cros Eisen 

in Voraht 2 1 2 1 3 8 2 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Böttger Circkel 
von Holtz 

Stäm
m

 Eisen in 
Sorten 

große Zug Eisen 
für Böttger 

krum
m

e Dito 

große Böttger 
Dexels 

Kleinere Dito 

Einzug Eisen für 
Bøttger 

in Voraht 9 89 8 6 5 5 5 
Ausgabe 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

eiserne Brech-
Stangen 

Kreit-Schnure 
m

it Loht 

Feitt Bohren 

U
m

lauff Bohren 
i Sorten 

Bohren i Sorten 

große Bohren 

große Hübels 
ohne Eisen 

-  30 Aug: im Orcan verlohren    1    
Pr Saldo in Voraht 2 1 2  3 8 2 

Summa 2 1 2 1 3 8 2 
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Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Block Hübels 
ohne Eisen 

Hübels in Sorten 
m

it Eisen 

Hübels in Sorten 
ohne Eisen 

Hübel Eisen 

Zug Hübels 

große hand 
Sagen 

Bogen Säge m
it 

Blätter 

D 14: Dec: an die Zimmerleute gegeben  2     1 
Pr Saldo in Voraht 9 87 8 6 5 5 5 

Summa 9 89 8 6 5 5 5 
[opslag 417] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Bohren für 
Böttger 

Beilen für Böttger 

Calvar Eisen 

große N
auer 

Löffels 

U
nterstreich 

Kellen 

Hefte für Stäm
m

-
Eisen und Feilsen 

Hefte für Stick 
Sagen 

in Voraht 3 2 6 18 5 82 5 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Heffte für 
Hand Sagen 

Plüg-Sylen 

w
erzinte 

Sattel 
 

Kleinere Dito 

Gantz Kleine 
Dito 

Kleinere 
Schm

allen 

m
ittelm

äßige 
Schm

allen 

in Voraht 3 23 50 37 100 50 37 
Ausgabe 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

eiserne Brech-
Stangen 

Kreit-Schnure 
m

it Loht 

Feitt Bohren 

U
m

lauff 
Bohren i 

 

Bohren i 
Sorten 

große Bohren 

große Hübels 
ohne Eisen 

Pr Saldo in Voraht 3 2 6 18 5 82 5 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Heffte für 
Hand Sagen 

Plüg-Sylen 

w
erzinte 

Sattel 
 

Kleinere Dito 

Gantz Kleine 
Dito 

Kleinere 
Schm

allen 

m
ittelm

äßige 
Schm

allen 

D 14: Dec: an die Zimmerleute gegeben       13 
Pr Saldo in Voraht 3 23 50 37 100 50 37 

Summa 3 23 50 37 100 50 50 
[opslag 418] Einnahme 

 
 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

gantz große 
eiserne Schnallen 

große eiserne 
Ringe 

große Plug-Eisen 

m
indre Dito 

Zug-M
eßer 

große N
eh-

N
adeln 

m
indre Dito 

in Voraht 50 50 10 47 4 49 46 
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Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Süle 

m
indre Dito 

Ham
m

er m
it 

runden Knopf 

eiserne N
eh-

Ringe 

Hau-Pfeiffen 

gelb Vax 

Bund Sattel 
Gurten 

in Voraht 41 49 1 5 9 7½ 1 
Ausgabe 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

gantz große 
eiserne 

 

große eiserne 
Ringe 

große Plug-
Eisen 

m
indre Dito 

Zug-M
eßer 

große N
eh-

N
adeln 

m
indre Dito 

D 30. Aug: in Orcan verlohren und verdorben in 
Sorten 

4     49 46 

Pr Saldo in Voraht 46 50 10 47 4   
Summa 50 50 10 47 4 49 46 

Handwercks Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Süle 

m
indre Dito 

Ham
m

er m
it 

runden Knopf 

eiserne N
eh-

Ringe 

Hau-Pfeiffen 

gelb Vax 

Bund Sattel 
Gurten 

D 30: Aug: in Orcan verlohren so in Sorten 37   2   1 
Pr Saldo in Voraht 4 49 1 3 9 7½  

Summa 41 49 1 5 9 7½ 1 
[opslag 419] Einnahme 

 
 

Handwercks und Plantagie Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Brett-M
eßer 

Krull-Hahr 

Schleif-Steine 

Zinker Keßel 

Destillir Keßel m
it 

Helm
e 

Kupferne Cassavi 
Pfannen 

Destillir 
Schlangen 

in Voraht 1 2 9 8 4 4 4 
Handwercks Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

Kupferne Cas-
savi Raspen 

eiserne Cassa-
w

i Pfannen 

Zinker-Löffels 

Zinker-
Schlam

m
 

 

Drag-Becken 

M
etalne 

M
ütter 

Halbe Dito 

in Voraht 4 2 8 8 4 4 8 
Ausgabe 

Handwercks und PlantagieGerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Brett-M
eßer 

Krull-Hahr 

Schleif-Steine 

Zinker Keßel 

Destillir Keßel 
m

it Helm
e 

Kupferne 
Cassavi  

Destillir 
Schlangen 

D 21. Febr vor die Zimmerleute    1     
verbraucht  1      
Pr Saldo in Voraht 1  8 8 4 4 4 

Summa 1 2 9 8 4 4 4 
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HandwercksGerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Kupferne Cas-
savi Raspen 

eiserne Cassa-
w

i Pfannen 

Zinker-Löffels 

Zinker-
Schlam

m
 

 

Drag-Becken 

M
etalne 

M
ütter 

Halbe Dito 

Pr Saldo in Voraht 4 2 8 8 4 4 8 
[opslag 420] Einnahme 

 
 

Plantagie Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Schrauben zu die 
destillir Keßel 

Halbe eiserne Bän-
der m

it Splitzen 

Stäbe zu ein groß 
Faß 

eiserne Bände zu 
ein groß Faß 

Stäbe dazu 

Boden darzu 

Schleif Steine m
it 

Zubehör 

in Voraht 4 12 55 8 38 2 1 
Plantagie Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

neue Plantagie 
Beilen 

neue Hauen 

neue Kap-M
eßer 

neue Spaden 

J: K: M
: Brand-m

erck 
Eisen von Silber 

Karre 

 

in Voraht 68 63 5 9 1 1  
D 14 Martij angekauft   72   2  

Summa 68 63 79 9 1 3  
Ausgabe 

Plantagie Gerähtschaft 
 

Ao 1738. 

Schrauben zu die 
destillir Keßel 

Halbe eiserne Bän-
der m

it Splitzen 

Stäbe zu ein groß 
Faß 

eiserne Bände zu 
ein groß Faß 

Stäbe dazu 

Boden darzu 

Schleif Steine m
it 

Zubehör 

Pr Saldo in Voraht 4 12 55 8 38 2 1 
Plantagie Gerähtschaft 

 
Ao 1738. 

neue Plantagie 
Beilen 

neue Hauen 

neue Kap-M
eßer 

neue Spaden 

J: K: M
: Brand-m

erck 
Eisen von Silber 

Karre 

 

außgegeben biß October 13 8 13     
Pr Saldo in Voraht 55 55 64 9 1 3  

Summa 68 63 79 9 1 3  
[opslag 421] Einnahme 
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Devensions Gewehr 
 

Ao 1738. 

  neue Flinten 

alte Flinten 

alte Hauenten 

alte Degen 

alte Pistolen 

in Voraht    10 6 3 10 
D 30 Junij von Copenhagen gekommen   6     

Materialien und andere Sachen 
 

Ao 1738. 

Stangen Eisen 

Stahl 

Hol: Thür-Schlößer 
m

it Schlüßel 

unbrauchbahre Dito 
ohne Schlüßel 

Hang Schlößer 

N
et-N

agels 

unterschiedliche 
Sorten N

agels in ½
 

Tonne so verrostet 

in Voraht  
29 

L  
1    15 

 
2 

 
6 

 
1 

 
100 

eine 
Partj 

Ausgabe 
 
 

Devensions Gewehr 
 

Ao 1738. 

  neue Flinten 

alte Flinten 

alte 
Hauenten 

alte Degen 

alte Pistolen 

NB: Das alte Gewehr ist gantz untüchtig, 
weswegen es in folgende Jahren. - Rechl: nicht 
mehr angeführet 

       

Pr Saldo in Voraht   6     
Materialien und andere Sachen 

 
Ao 1738. 

Stangen Eisen 

Stahl 

Hol: Thür-Schlößer 
m

it Schlüßel 

unbrauchbahre Dito 
ohne Schlüßel 

Hang Schlößer 

N
et-N

agels 

unterschiedliche 
Sorten N

agels in ½
 

Tonne so verrostet 

Jan: 10 an Dhl: Compagnie Schmidt umb Zimmer 
Gerähtschaft vorzustahlen 

 L  
3 

     

Pr Saldo in Voraht 29 1    12 2 6 1 100  
Summa 29 1    15 2 6 1 100  

[opslag 422] Einnahme 
 
 

Materialien und andere Sachen 
 

Ao 1738. 

6 Zo.: N
agels 

4 Zo.: N
agels 

Cassa m
it Siegel 

Garn verdorben 

alter unbrauch-
bahre Keßel 

Gottl: Plancken 

Bastonsche 
Plancken 

Theer 

in Voraht L  
10   7 

L  
5    - 

 
1 

 
1 

 
1 

 
13 

Td 
1 
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Materialien und andere Sachen 
 

Ao 1738. 

Pech 

Leder 

Com
m

union Ketch m
it 

Teller so silber 

Pulver Hörner 

Joh: Arndt w
ahrer 

Christenthum
 teutsch 

Do Dänisch 

teutsche Bibels 

in Voraht  
6 

Haute 
1½ 

 
1 

 
1 

 
2 

 
4 

 
1 

Ausgabe 
 

Materialien und andere Sachen 
 

Ao 1738. 

6 Zo.: N
agels 

4 Zo.: N
agels 

Cassa m
it Siegel 

Garn verdorben 

alter unbrauch-
bahre Keßel 

Gottl: Plancken 

Bastonsche 
Plancken 

Theer 

D 2. Jan: Zur Thür und ein Hauß für den 
Meister-Knecht 

L  L  
8 

   
1 

 
13 

Td 

                noch zu Dito und zur Plantagie  10      
D 30 Aug: im Orcan gantz verdorben   1 1    
Pr Saldo in Voraht 10   7 3   14     1 

Summa 10   7 5     - 1 1 1 13 1 
Materialien und andere Sachen 

 
Ao 1738. 

Pech 

Leder 

Com
m

union Ketch m
it 

Teller so silber 

Pulver Hörner 

Joh: Arndt w
ahrer 

Christenthum
 teutsch 

Do Dänisch 

teutsche Bibels 

D 21 Febr Westken der Plantagie Schreiber für 
sein Gebrauch 

    1   

D 30 Aug: im Orcan verdorben  1½   1 4 1 
Pr Saldo in Voraht 6  1 1    

Summa 6 1½ 1 1 2 4 1 
[opslag 423] Einnahme 

 
 

Provision 
 

Ao1738. 

Lichte 

Butter 

saltz Fleisch 

Korn 
Brantw

ein 

Häringe 

Grütze s 

Saltz 

in Voraht  
12 

Viert: 
2 

Td: 
4 

Ohm 
2 

Td: 
½ 

Td: 
1 

Td: 
½ 

D 12. Martij empfanen so von Dhr: Ober 
Inspecteur eingekauft   1    1 
D 21. Meijeingekaufft 47       
-  30. Junij von Copenhagen gekommen  6 17  6/4 3 1 

Latris 59 8 22 2 8/4 4 2½ 
Ausgabe 
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Provision 
 

Ao1738. 

Lichte 

Butter 

saltz Fleisch 

Korn Brantw
ein 

Häringe 

Grütze s 

Saltz 

Jan 2. vor die Chirurgi 
 Viert Td: 

1 
Ohm Td: Td: Td: 

   -   3. der Meister Knecht Barnet   1     
   -   6. vor die Chirurgi  1      
   -   7. vor die Plantagie 4       
   -13. an Jens Ohlsen   1     
   -   30. vor die Plantagie 4       
Febr5. vor die Neegers     ½   
   -    6. vor die Zimmerleute   1     
             die Chirurgi  1      
Maij 16. Biß dahin nach und nach ausgegeben 
an die Negers jeder Soopie Tägl:    2    
Do an die Plantagie 4       
     an den Meister Knecht Barnet   1     
     an Jens Ohlsen   1     
     die Zimmerleute   1     
     die Chirurgi  1      
Junij 20. an die Chirurgi  1      
          ulto an dieselben 20  1  ¼   

NB. den Rest von dieser Kost so die 
Chirurgi nicht verbraucht, ist an denen 
Kranken Negers gegeben und       1 

Jul: 10. an die Zimmerleute  1 1     
       12. an Jens Ohlsen   1     
       24. an Gert Feijn   1   1  
Aug 30 im Orcan verlohren 27       
Sept 3. an Gert Feijn  1 1     
        
        
        

Latris 59 6 12 2 ¾ 2½ 1 
[opslag 424] Einnahme 

 
 

Provision 
 

Ao1738. 

Lichte 

Butter 

saltz Fleisch 

Korn 
Brantw

ein 

Häringe 

Grütze s 

Saltz 

Transport 
 

59 
Viert: 

8 
Td: 
22 

Ohm 
2 

Td: 
8/4 

Td: 
4 

Td: 
2½ 

Summa 59 8 22 2 8/4 4 2½ 
Ausgabe 
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Provision 
 

Ao1738. 

Lichte 

Butter 

saltz Fleisch 

Korn Brantw
ein 

Häringe 

Grütze s 

Saltz 

Transport 
 

59 
Viert 

6 
Td: 
12 

Ohm 
2 

Td: 
¾ 

Td: 
2½ 

Td: 
1 

Sept: 3. an die Buzal-Negers     ¼   
 Oct: 1. an Jens Ohlsen   1     
Nov: 1. an Gert Feijn   1     
              an die Zimmerleute   1     
24. an die Zimmer Neegers   1     
Dec: 17. an dieselben   1     
         19. an die blanken Zimmerleute   1     
21. an Jens Ohlsen   1     
         verdorben so die Negers bekommen     4/4 1½  
Pr Saldo ist in Voraht  2 3    1½ 

Summa 59 8 22 2 8/4 4 2½ 
[opslag 425] Einnahme 
 

Provision 
Ao1738. 

M
ehl 

Erbsen 

Speck 

Bier 

W
ein 

Eßig 

Braun 
Zucker 

Keldüvel 

 Td: Td: Td: Td: Ancker Td: Td: 
D 12 Martij eingekauft 4   1  1  
    19 Mart: gekauft von Westken 5       
    30 Junij mit das Schiff von Copenhagen gekommen 1 1 2 8    
    28 Julij Dhr Ober Inspector von St Thomas gesandt 10       
Sept: 8 Dhr: Ober Inspector von St Thomas übergebracht       1 

Summa 20 1 2 9  1 1 
Ausgabe 

 
Provision 
Ao1738. 

M
ehl 

Erbsen 

Speck 

Bier 

W
ein 

Eßig 

Braun 
Zucker 

Keldüvel 

 Td: Td: Td: Td: Ancker Td: Td: 
Febr 5. vor die Chirurgi 1       
        8. vor Jens Ohlsen 1       
        25. vor dem Meister Knecht Barnet 1       
        27. vor die Zimmerleute 1       
Mart: 15. an Meltzer die Chirurgi 1   1  1  
                  an die Zimmerleute 1       
Apr: 25. an Jens Ohlsen 1       
Maij 31. an Barnet 1       
                     die Chirurgi 1       
Jun 30. an die Chirurgi  ½ ¼ 2    
Julij 10. an die Zimmerleute 1       
        12. an Jens Ohlsen   1       
        24. an Gert Feijn 1 ½ 1 1    
Sept: 3. an denselben 1       
Octobr 1. an Jens Ohlsen 1       
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Nov: 1. an Gert Feijn 1       
        die Zimmerleute 1       

              in den Orcan weggekommen so die Negers 
              gestohlen   ¾ 5    
             an die Neegers gegeben       1 
24. an die Zimmer Negers 1       
         17. an Do 1       
         19. an Do blanke Zimmerleute 1       
         21.     Jens Ohlsen 1       

Pr Saldo in Voraht        
Summa 20 1 2 9  1 1 

[opslag 426] Einnahme 
 

Bestialien und Schlaven 
Anno1738. 

Pferde 

Kühe 

O
xen 

M
aul Esel 

N
egerm

änner 

N
egerinnen 

N
eger-M

ädgen 
N

eger-Jungen 

in Foraht von voriges Jaht 5 3 2 1 29 12 3    2 
in Maij eine Negerin nahmens Sissi gebohren       2 
Aug: 27. hat eine Negerin nahmens Cathrina gebohren       1    - 
Nov: 20. von Dhr: Ober Inspector angekauft       2    3 

NB: der Schlaven Nahmen besiehe die 
andere Seite        

Summa 5 3 2 1 31 14 6    7 
Ausgabe 

 
Bestialien und Schlaven 

Ao1738. 

Pferde 

Kühe 

O
xen 

M
aul Esel 

N
egerm

änner 

N
egerinnen 

N
eger-M

ädgen 
N

eger-Jungen 

Maij 2. starb einer von denen alten Buzal Neegers Coddi     1   
             starb von denen Zwillingen so zuletzt gebohren       1 
Jun: 9. starb einer von denen neu Buzal Negers  
             Nahmens Getteij     1   
         20. starb einer von denselben Nahmens Neptune     1   
Aug: 2. starb ein Bull so blind   1     
Aug: 31. starben von den großen Orcan. Laut Attest  
             Tonij & Salomon 1    2   
Sept: 20. starb noch so beschädiget waren im Orcan 1       
           21. starb ein Negermädgen nahmens Betti       1 
24. starb so im Orcan beschädiget 1       
28. starb das Kind so D 27 Aug gebohren       1     - 
Nov: ulto gestorben von die letzt angekaufte     1   
Dec: 20. starb Quacu     1   

Pr Saldo bleibt in Vorath 2 3 1 1 23 14 5    5 
Summa 5 3 2 1 31 14 6    7 

[opslag 427] Einnahme 
Hierauf folgen der Schlaven ihre Nahmen so nach Schliessung dieser Jahrs Rechnung noch am Leben sindt. 

Negermänner. Negerinnen. Negerjungens. Negermädgens. 
No 1. der Bomba Friedrich + No 1. Cassinda No 1. Christian No 1. Servina 
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     2. Jacob + 
     3. Sassu + 
     4. Apiat 
     5. Appoku + 
     6. Brutto + 
     7. Ussu + 
8. Jammi + 
     9. Appeku + 
     10. Quassi + 
     11. Bussimbra + 
     12. Printz + 
13. Scipio + 
     14. Francis + 
     15. Samson + 
     16. Will + 
     17. Tobi + 
     18. Jacq + 
     19. Coffy + 
     20. Cæsar + 
     21. Pieter + 
22. Cogioe weiß man nicht 
ob er lebendig oder Todt, 
sintemahlen, er bej ein Jahr 
Maron gewesen 
23. ist der letztangekaufte 
und lernet Zucker kochen 
auf St Thomas 

     2. Sissi 
     3. Sara 
     4. Asfiba 
     5. Asfea 
     6. Anna 
     7. Catrina 
     8. Susanna 
     9. Cate 
     10. Dina 
     11. Cobak 
     12. Nally 
die letzt angekauften: 
     13. Quassiba 
     14. Nanny 
 

     2. Munni 
     3. Kl: Jacob 
die letzt angekauften: 
     4. Andreas 
     5. Addu 

     2. Annica 
die letzt angekauften: 
     3. Dominga 
     4. Antjubas 
     5. Mintie 
 
 
Ste Thomas  
den 27 Julij 1739 
Allerunterthänigst 
        G. Lorentzen 

[opslag 428 - 430] Tom [opslag 431] Lit D: 
_______________________________________________________________________________________ 
No 4. Extract. 

Auß dem Consumtions-Buch, über daßjenige, was in dem großen Orcan /: so den 30ten Aug: dieses 
einfiel :/ für Schaden an Materialien und Effecten geschehen ist.  als 

6. große und kleine Wett-Steine, sind in kleinen Stücken zerbrochen. 
7. Feilen i Sorten sind Theils zerbrochen, theils gar nicht gefunden worden. 
1. Stempel Meißel, verlohren 
1. Zell-Stack, gleichfals. 
1. Kreit-Schnur mit Loht, gleichfals 
10. Umlauffers, sind gantz zerbrochen und zerkniephet. 
1. Bogen Säge mit Blatt, ist zerbrochen. 
1. Schrap-Eisen, verlohren. 
13 mittelmäßige Schnallen.   
4. gantz große dito  ― verlohren 
37. Sylen und Pflüg Elsen in Sorten   
die Neh-Nadeln sind alle verrostet und verdorben. 
2. eiserne Neh-Ringe verlohren 
1. Bund Sattel Gurten ist verdorben. 
Das alte Devensions Gevehr ist nichts nütze, sonder theils zerbrochen, theils war zuvor unbrauchbahr. 
1 Cassa mit verdorben Siegel Garn 
Bücher sind alle verdorben 
der Rest von die Cassa mit Bücher sond verdorben, und überall in der Plantage zerstreuet worden, dieje-

nigen so wieder gefunden worden, sind emploijzet, umb die Materialien damit einzuschmiesen. [opslag 
432] 



 

186 

alles Bier ist zerschlagen und verschuttet worden 
1. Pferd ist todt geschlagen, und 2 beschädiget, so auch nachhero gestorben sind. 
2 Negermänner todt geschlagen. 
1 Eßen Schrank.   
1 Kl: 4 kantet Taffel  ― in Stücken zerschlagen 1 Tisch  
3 Stuhle von Ruß-Leder   
Von dasjenige, so mit das Schiff St Andræ angekommen, ist verlohren 
6 Kratzer 
Schreib Papir  
12  Seife 
12 Flaschen Eau de al Raine 
alle Feder Posen 
1 Faß mit fein Schieß Pulver 
von das L  Hagel ist auch der Rest weggekommen. 
1 Cassa mit Garten Sahmen, was davon übrig geblieben so nicht gepflantzet war, ist auch zerschuttet 

worden. 
Ste Croix d 8ten Octobr 1738 B S Schuster 

Ste Thomas den 28 Julij 1739 aller unter thanigst  G Lorentzen 
[opslag 433] Lit J: 

_________________________________________________________________________________ 
[opslag 434 435] Tom [opslag 436] Litr. P 

mit Bejl: von Lit. a bis q incl. 
Das Gouvernements auf St Thomas Briefe 

[opslag 437] Copie Resolution 
Som Hans Kongl: Majtts Inspecteur Henri Benoit la Fosse ved Døden er afgangen, og Opperhovedet Moth 

ved sin indgivende forestillelse af 12te hujus forreslaaer en Persohn udj Compagniets Tieniste ved Navn Gre-
gers Høg Nissen til Material Forvalter og Skriver, for at bringe Hans Kongl: Majtts Sager paa Ste Croix som af 
forrige Inspecteur la Fosse skal være efterladt udj temmelig urigtighed, til saadan Rigtighed som Hans 
Kongl: Majtts Allernaadigste Instrux tilholder, hvormed dog Opperhovedet Moth haver Ober Inspection, ind-
till Hans Kongl: Majtts Allernaadigste befahlning derom indløber. 

Altsaa haver vj, uagtet denne Persohn giøres højlig nødig udj Compagts tieniste biefaldet Opperhovedet 
Moths Forslag, og tillagd ham Aarl: Gagie 300de Rdlr:, med vilkaar at handInterims Viis skal holde ald dend 
Rigtighed over Hans Kongl: Majtts affaires som udkrævis af Opperhovedet Moth, hvis ordres hand holder sig 
efterretlig udj alle ting indtil Hans Kongl: Majtts Allernaad: approbation. 

Andgaaende de fordervede Nettelduger og Catuner samt 3de Casser Thee Hans Kongl: Majtt tilhørende, 
som Opperhovedet Moth forreslaaer ej at kand sælges paa Ste Croix, og derforre begiærer samme til Auc-
tion, da skal neste Søndag derom publication skee i Opperhovedet Moths Navn for at sælges i nestkom-
mende uge, og betalningen at skee til ham paa saadanne terminer som best kand findes Liebhabere til, De 
Vahre som da bliver usoldte, forbl: under Opperhd Moths forvaring eller og Material Forvalterens, paa det 
at Hans Kongl: Majtts Sager kand være samlede under een Persohns Ansvar, og ikke adspridde under adskil-
lige. 

Christiansfort paa Ste Thomas D: 13. Julij 1735: 
 Ph: Gardelin J. Horn J: Schønnemann H: Linberg 
Rigtig Copie, Testerer       H: Linberg  (: Intrs Secretr :)  
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 438] Velædle og Velbyrdige 
Hr Justitz Raad og Cammer Casserer! 
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Hosfølgende Copie af Vores seeneste fremsendt med Skibet Ste Andreas Føhrendes af Captn Peder Jen-
sen Giested. 

Siden dend tid er intet Forrefaldet angaaende Deris Kongl: Majtts Affaires paa Ste Croix fra Os at Referere; 
hvormed Vj forbliver med Respect 

 Velædle og Velbyrdige 
 Hr Justitz Raad og Cammer Casserer 
 Deris 
 Tienstferdige Tiennere 

Ste Thomas d: 29de Augstj Ao 1735: Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann  H Linberg. 

________________________________________________________________________________ 
[opslag 438]  Copie Velædle og Velbyrdige 

Hr Justitz Raad og Cammer Casserer! 
Hosfølgende vores Allerunderdanigste Raport til Hans Kongl: Majtts Chatol fremsendes med Skibet Ste 

Andreas føhrendes af Captn Peder Jensen ville De behage allerunderdanigst at Referere. 
De sidst udsendte 1800 rdl: (: efter deris værdj her :) fra Hans Kongl: Majtts Chatol, staar endnu u-rørt. 
Vj forbl: med Respect 
 Velædle og Velbyrdige 
 Hr Justitz Raad og Cammer Casserer 
 Deris 
Ste Thomas d: 23deJulij Ao 1735: Tienstberedvil: Tiennere 

 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann  H Linberg. 
P: S: de 2de Kister, hvorudj Hans Kongl: Majtts udsendte Penge vare bevarede, sendes hermed tilbage, og 

Nøglerne ere levered til Captn Giested, som samme tilligemed bemte Kister overleverer. 
 Rigtig Copie Test: H: Linberg 
  Intrs Secret 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 439 - 440] Tom [opslag 441] Specification 
Over hvad som befantes udi afg: La Fossis det Lidet Packhuus, af Hands Kongl: Majts Fichtualier, Jern-

fang og Vidre Saaledes 
6 Tønder med Victualier 
82 Stk Nye Hacher uden Skaft 
86 Stk Nye Øxser uden Skaft 
15 Nye Spader uden Skaft 
     Mons: Folckman foregav at Negerne endnu haver af bemte Spader 3 Stk, som hand belovede, at ville 

See til Veie bragt. 
32 Stk gl: Kap Messer 
54 Stk nye Ditto 
4 Jern Koefødder 
1 liden Skrue Stiche 
12 Stk Jernbaand til Kar 
17 Stk Houer 
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3de Messing Kaarder 
5 par gl. Pistoler 
9 stk gl: Gevehrer 
5 Stk Nye Metal, til en Socher Mølle 
3 Mettal Stk, ligesaa til en anden 
3 ditto 
1 Stk Fiire Kantet Metal, med Hul udi 
4re Metal Stopler, til Hauer til Socher Verch [opslag 442] 
1 tønde Nesten fuld med 5 Tomme Søm 
1 Do med Eendeel Seiglgarn 
3de stoere Høfle, med Jern til 
1 Dito uden Jern 
7 Stoere laase til Dørre 
1 liden dito 
1 Slump Smaae u-torsken Magis 
4re Øxser 
2de Nye Kister med Laas for, hvorudi skal være Eendeel Haandverchs Materialier 
Videre var iche at finde i forbemelte Packhuus til at Anføre, som bekræftes af St Croix den 15 Junij Ao 

1735. 
Diedr von Ottingen Christian Heedegaard J B Volchman 
 Rigtig Copie efter originalen Test:    G: H: Nissen 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 443] Copie e/ 
Allerunderdanigste Raport 

till 
Hans Kongl: Majtts Chatol. 

Siden Vores seeniste Allerunderdanigste fremsendte Raport af 11te Junij 1735 er indløben Copie af Deris 
Kongl: Majtts Allernaadigste Befahling af dato 28: Martij 1735, hvoraf Originalen forhen er tilstædekommen, 
og allerunderdanigst forsvaret. 

D: 14de Junij er Inspecteuren La Fosse ved Døden afgaaen, og har Opperhovedet Moth som da tilstede 
værende paa Ste Croix straxen taget under sin Forvaring indtill videre, alle Deris Kongl: Majsts Materialier, 
saavelsom og vedbørlig observeret Deris Kongl: Majtts Høje Jnteresse udj alle maader, saavidt deraf er de-
penderende, hvorom hand selv nermere sin allerunderdanigste Raport fremsender. Og som hand har forre-
slaaed en Persohn i Compag:ts Tieniste ved Navn Gregers Høg Nissen, til Material Forvalter og Skriver, der 
under hans [opslag 444] Ober Inspection kunde holde Rigtighed over Hans Kongl: Majtts Sager paa Ste Croix, 
i følge derom allernaadigste forleente Instrux, saa have vj samtl: Resolveret at antage bemte Gregers Høg 
Nissen til bemte tieniste og tillagt ham Aarlig 300 rdr: udj Løn, indtill Deris Kongl: Majtts Allernaadigste Ap-
probation, eller og indtil leen anden Persohn udsendes, som tilligemed hvis andet Deris Kongl: Majtts Affai-
res paa Ste Croix er andgaaende, nermere Allernaadigst fornemmes af hosfølgende Copie af voris Resolu-
tion. Bemte Gregers Høg Nissen er flittig, fører et stille og skikkelig Liv og Levnet, og er allereede vendt til 
disse Ejlænders Climat, og vil vj formode at hand skal holde Deris Kongl: Majtts Sager udj vedbørlig rigtighed. 
Vj forblive udj allerdybeste underdanighed 

 Hans Kongelige Majestets 
 vores Allernaadigste 
 Arve Konges og Herres  
Ste Thomas d: 23de Julij 1735 allerunderdanigste troo undersaatter 

 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann  H Linberg. 
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Eenslydende med Originalen, Allerunderdanigst med Skibet Ste Andreas til Hans Kongl: Majtts Chatol ind-
sendt, Testr: H: Linberg 

 Intrs Secret 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 445] f/ 
VelEdle og Velbyrdige 

Hr Justitz-Raad og Cammer Casserer! 
Herhos følger Voris Allerunderdanigste Rapport til Hans Kongl: Majests Chatol, andgaaende hvis er Pas-

seret siden Voris forrige, om Hans Kongl: Majests Sager paa Ste Croix som de vilde behage nermere allerun-
derdanigst at Referere; Og ville Vi formode at Hans Kongl: Majests ikke kaster Saamegen Reflection paa een 
U-tiidig og U-besindig Nidkierhed og Vigilance, som paa Tingenes Vigtighed i sig selv, som maae overleggis 
og begyndis saaleedis at Enden vel kand Succedere. 

Vi forbliver med Respect 
Ste: Thomas VelEdle og Velbyrdige 
dend 19 Martij Hr Justitz-Raad 
Ao 1735 deris 
 Tienstberedvill: Tienere 
 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann  H Linberg. 
_______________________________________________________________________________ 
[opslag 446] Tom [opslag 447] g/ 

Allerunderdanigste Raport 
Fra den 29 Julij 1735 til den 20 Augusti 

1735 
Julij 29. Arriverede ieg til St Croix og Samme Dato blev mig overleveret Deris Kongl: Majts Effecter af 

Slaver, Materialier og Proviant, imod behørig Quitance. 
dito 30. Arbeidede Samtl: Neegerne med at sette i orden for bemte Materialier og Proviant. 
Augusti 1. begynte Muur Mesterne at udspæche og Vitte den eene Hiørne Kammer i Vaan-Huuset /: som 

Sl: Inspecteur La Fosse har ladet bygge i Byen :/, hvortil 2de af Negerne blev given for deris 
Handlangere - 

ditto 2. 10 Negere for at brænde til en Kalckovn 
 6 Neger Mænd med Landmaalerne 
 1 Neger Mand Jahme Siug 
 1 Negerinde Chatrina Siug [opslag 448] 
Augusti 2. 2de Neger til Muur Mesterne for Handlangere 
 10 Negere for at bære Brænde til en Kalchovn og steen 
 6 Neger Mænd med Land Maalerne 
 1 Neger Mand Jahme Siug 
 1 Negerinde Chatrina Siug 
Augusti 3. 2de Negere til Muur Mesterne for Handlangere 
 10 Negere for at bære Brænde til en Kalchovn, samt steen 
 6 Neger Mænd med Land Maalerne 
 1 Negermand Jahme Siug 
 1 Negerinde Chatrina Siug 
ditto 4. Ligeledis 
ditto 5. 2de Negere til Muur Mesterne /: for Haandlangere :/ som lagde Gulv i det Mellemste Værelse i 

Vaanhuuset 
 10 Negere for at bære Brænde til en Kalchovn 
 6 Neger Mænd med Land Maalerne 
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 1 Negermand Jahme Siug 
 1 Negerinde Chatrina Siug 
Augusti 6: Ligeledis 
ditto 8. 12 Negere for at opfylde det 3de Værelse i Vaanhuuset med Jord og Sand 
 6 Neger Mænd med Land Maalerne 
 1 Neger Manden Jahme Siug 
 1 Negerinden Chatrina Siug 
ditto 9. Ligeledis 
ditto 10. Ligeledis 
ditto 11. 12 Negere for at rulle og bære Materialierne og Proviantet ind i det Nye Værelse i Vaanhuuset 
 6 Neger Mænd med Landmaalerne 
 1 Negerinden Chatrina Siug 
 Neger Manden Jahme døde i Dag Kl 9: om Formiddagen, da ieg strax loed ham besigtige af 

Mons: Folchman, Mons: Bødger, som Mester, og Jørgen Jørgensen og Egidius Pestrup og 
over Samme Besigtigelse gav De Deris Skriftlige Attest [opslag 449] som herhos følger in Co-
pia - 

Augusti 12 4 Negere for at udtærske Smaa Magis til plantning og Negernis Kost 
 8 Negere ved at hugge stumperne og giøre reent paa pladsen om huuset - 
 6 Neger Mænd med Landmaalerne 
 1 Negerinden Chatrina Siug 
ditto 13. 4 Negere at udtærske Smaa Magis 
 8 Negere ved at hugge stumperne og giøre pladsen reent om huuset - 
 6 Neger Mænd med Landmaalerne 
 1 Negerinden Chatrina Siug 
ditto 15. 12 Negere at Kappe og giøre grunden beqvem for at plante Kost udi for Negerne 
 6 Neger Mænd med Landmaalerne 
 1 Negerinden Chatrina Siug 
Augusti 16. Ligeledis 
ditto 17. Ligeledis 
ditto 18. Ligeledis 
ditto 19. Ligeledis 
ditto 20. Reiste ieg fra St Croix til St Thomas, formedelst Skibet Williamina Gallej Laa Klar at Seile - 
   Dette Allerunderdanigst af 
   G: H: Nissen 

__________________________________________________________________________________ 
[opslag 450] Tom [opslag 451] h/ 

Underteignede dato haver Vi underskrevne været Commenderet at besigtige Een Hands Kongl: Majst til-
hørende Negermænd Nafnlig Jahmi som var befunden at være Død, hvilchen efter Voris beste skiønne er 
Død af Naturlige Sygdom, og efter Mesteren Monsr Bødgers sigende haver denne Neeger Jahmi haft Svind-
sott, hvilchet Testeris under Voris hænder St Croix den 11 Augusti 1735 

 J B Folchman C: Fr: Bødger 
 Jørgen Jørgensen Egidius Pedstrup 
Conform med sin original Test:   G: H: Nissen 
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______________________________________________________________________________ 
[opslag 452] 

Allerunderdanigste Rapport 
Til 

Hans Kongelige Majestæts 
Chatol 

Fra Pagina 1. til Pagina 8te udj Documentet herhos følgende er Copier af Voris forige Allerunderdanigste 
Raport indsendt over Frankrig. Siden dend tiid har Johan Horn giort Leverance til Inspecteuren Henri Ben-
noit La Fosse af Deris Kongl: Majestæts Effecter paa Ste: Croix, som Documentet Pagina 9: til 15: nærmere 
udviiser. Hans Allerunderdanigste Regnskab fra dend tiid hans Broder ved Døden er afgangen, indsender 
hand Aparte til Deris Kongelige Majestæts Chatol. Samme Document fra pagina 15: til Enden udviiser In-
specteuren [opslag 453] La Fosses Project om at trecke Lod for Deris Kongelige Majestæts og samtlige Høje 
Herrers Participanters Plantagier paa Ste: Croix, førend Udmaalingen Skeede, saa ogsaa hvad ham derpaa 
er meddeelt til Svar, samt hvad Aarsagen er til Udmaalingens Ophold til Dato; Vi lever udj dend Allerunder-
danigste forhaabning, at Deris Kongelige Majestæt bærer aldeelis ingen tvil om Voris Allerunderdanigste 
Troskabs Pligt, og een Retskaffen Nidkjærhed og Vigilance, som hensigter alleene til at forebygge dend Con-
fusion og det forgiævis Arbeide, som af een U-betenksom entreprise kunde udstaa. 

Opperhovedet Moth meener at bemte 300de Plantagier skal være udmaalede, inden Næstkommende Ju-
nij Maaneds udgang, Saafremt hand kand faae det andtall Slaver til Leje, som hand endnu begierer til ud-
maalingen foruden det Andtall af 40ve Slaver, som hand fra første af er Assisteret med herfra, hvortil ingen 
Fliid eller Omkostning er Skal spares. 

Siden Voris sidste Allerunderdanigste Raport er de enda i behold værende 300de Rixdaler af Hans Konge-
lige Majestæt her udsendte Penger, udbetalt Til Inspecteuren La Fosse, som hosfølgende Cassa-Reigning 
nærmere Udviiser. 

Vi forblive udj Dybeste Underdanighed 
 Hans Kongelige 
Ste: Thomas Majestæt 
dend 19 Martij Voris Allernaadigste 
Anno 1735: Arve Herres og Konges 
 Allerunderdanigste Troe Undersaattere. 

 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann  H Linberg. 
___________________________________________________________________________________ 
[opslag 454] J. Pag 1: 

Anno 1734 dend 16de Septbr: Var Hr: Gouverneur Gardelin og Hr: Gouverneur Moth, og det Secrete Raad 
forsamlede, for at overveje; hvorledis Hans Kongl: Majests Plantagiers Cultivering paa Ste: Croix, og derved 
Dependerede Rigtighed, paa Beste maader kand blive besørget, efter afgangne Inspecteur Carl Horn. 

Og som Bogholder Monsr Horn, dend Afgangnes Broder, Indleverede et skrift Saaledis Lydende - 
Velædle Hr Gouverneur 

Gardelin, 
Og Øvrige Messieurs udj det 

Secrete Raad. 
Saasom det haver behaget dend Almægtige Gud at Bortkalde min Sal: Broder Carl Horn fra dette Jordi-

ske til sit Himmelske Rige; Hvilcken min Sall: Broder stoed udj Hans Kongl: Majts Tieniste, som Inspecteur 
over Hans Kongl: Majts Plantagier paa Ste Croix, Alt saa finder ieg mig forpligted, som hands Neste og Eeni-
ste Arving her paa Landet, At Ombede Velbr Hr Gouverneur og Øvrige Secrete Raad, det de vilde Behage 
[opslag 455] At føje dend gode Andstalt, at Een Anden i min Broders Stæd, forderligst Interims Viis, og paa 
Hans Kongl: Maje Allernaadigste Approbation, blev foranstaltet for at continuere med dend Nødige opsigt, 
over Hans Kongl: Majets: Slaver sampt Mester Knægt som af min Sal: Broder /: I følge Gouvernemtets god 
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Raad :/ paa Ste: Croix er bleven hensendt, for at spare Hans Kongl: Majets i Næste Aar Kaast at Jndkiøbe til 
sine Slavers Underholdning, samme Persohn kunde ogßaa, om Gouvernementet det for Got befinde, an-
namme alting, hvisHans Kongl: Majets er tilhørende baade paa Ste: Thomas og Ste: Croix, efter forhen for-
fattede Rigtige Inventarium over Slaverne, med givne Materialier, Flinter, Pistoler, Kaarder, Krudhorn, og al-
le andre Sager Hans Kongl: Majets Tilhørende, saaogsaa de forefindende Pengene at maatte Leveres til Gou-
vernementet igien imod Qvitance til mig, som hans Eeniste Arving her paa stædet, ieg finder ogsaa pligtig 
herved at give tilkiende, at min Sal: Broder hos mig haver nedsat; da hand med Opperhovedet Moth nu 
sidst gick over til Ste: Croix 140 rdr. Dog haver Jeg til ham for Eegen Jndkiøbte priiß overladt imod 6000de 
Fod Plancker, Osnabrugs Lærred & Kniive til Neegerne, Altsammen til Hans Kongl: Majets Tieniste Brug og 
Nytte med tiiden, hvilcket overladte Bedrager in Alles 88 rdr 3 mk 12 sk. Resterer Altsaa hos mig af Bemelte 
Penge 51 Rixdr 2 mk 4 sk. Mens som min Sal: Broder, foruden ovenmelte end ydermeere til hans Kongl: 
Majets: Plantagies Brug i Fremtiden har Jndkiøbt 300de  Differente Sorter Søm, sambt et Støcke U-bleget 
Osnabrugs Lærred af Captain Jaspar Hassevelt, som icke Endnu er betalt, saa skal ieg disse 2de Poster, imod 
behørlig Reigning og Qvitering til ham betale af Ovenstaaende hos mig Resterende 51 RixDr 2 mk 4 sk, og 
Rigtighed for alt dette aflegge; desforuden haver ieg forskafet min Sal: Broders heele Begravelße, som rige-
lig til imod 250 RixDr vil beløbe, saa at stærfbodet til mig vel vil blive 200 RDr Skyldig, om ikke Meere, dog 
Agter ieg at lade ved Rettens Middel Registrere og Taxere alt hvis efter min Salig Broder befindes, Mens 
som det er Velbr Hr Gouverneur og Øvrige Messieurs udj Secret Raadet bekiendt at det her paa Landet An-
seeis som een liden Tort, det mand sælger paa Auction sinne Afdøde Venners Gang & Lindklæder, alt saa 
vilde ieg tage dem til mig, for Taxationens Summa og til samme Summa være Responsabel, i fald det maat-
te hænde sig, at Hans [opslag 456] Kongl: Majets: nogle Prætentioner til min Sal: Broder havde, de Øvrige 
forefindende Sager ieg efter forhero giorte Registrering og Taxering forderligst lade sette paa Auction paa 
Condition at Betalningen derfore i Lands Frugter, neml: Brundt Sucker til 3 RDr 100 , og Pakket Cattun det 
til 13 sk in april 1735. Blev til mig betalt, for hvilcken Auctions Summa Beløb ieg da blev ansvarlig, eller hvis 
de synes bedre at Betalningen paa Ovenmelte Condition og Termin skeede til Det Højl: Compagnie, staar 
det til dennem at velge hvis de meeste maatte for got befinde, Jeg forventede gierne - forderligst herom, 
Velbr Hr Gouverneur og Øvrige Messieurs udj Raadet, deris Behagelige svar 

med forblivende Velbr Hr Gouverneur 
 og 
Ste: Thomas Øvrige Messieurs udj Raadet 
d: 13 Septr Deris beredvilligste Tiener 
Ao 1734         J: Horn 
 
Saa blev derpaa giort følgende 

Reflection 
Saasom i det første Aar og Jndtil Hans Kongl: Majets:, og de Andre Høje Herrers Interessenters Plantagier 

paa Ste: Croix ere Udmaalede, og lodtrockene, ikke kand Forefalde meget at forrette for Een Inspecteur, og 
vi kunde forvente at Hans Kongl: Majestets Allernaadigste Befalning forinden indløber - Saa har Gouverneur 
Moth imidlerttiid paataget sig at have Overindseende med Hans Kongl: Majets: Plantagiers fortsettelse paa 
Ste: Croix og hvis derved kand falde at Observere. 

Iligemaade har Bogholder Monsr Horn paataget sig imidlertiid at holde saadan Rigtighed over Indtægt og 
udgift ved bemte Plantagiers Cultivering, som Hans Kongl:Majets Instrux til Afgangne Inspecteur Horn anbe-
faler, paa hvilcken Maade Vi formoder Hans Kongl: Majets Høje Interesse vedbørlig er Observeret, hvorom 
Allerunderdanigst Rapport til hans Kongl: Majets Chatol skal blive indsendt med Allerførste Leilighed. 
Christiansfort ut Supra 
 Ph Gardelin F Moth J Horn J. Schønnemann 
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Allerunderdanigste Raport til Hans 
Kongl: Majestets Chatol. 

Med Compagniets Skib Laarburg Galeij som Arriverede her dend 13 hujus erholdte Vi Deris Kongl: Maje-
stets Allernaadigste [opslag 457] Befalninger af datis Frederichsberg dend 15de Septr og 13de Novembr 1734 
til Oß Ansgaaende med Voris Raad og skiønsomhed at gaa Inspecteurerne Horn og La Fosse tilhaande udj 
Deris Kongl: Majets Plantagiers Cultivering paa Ejlandet Ste Croix, hvilcken Deris Kongl: Majets Allernaadigste 
Villie og Befalninger, Allerunderdanigst skal blive efterlevet udj Alle Maader, og derom saavelsom om Alle 
Andre Nødvendige ting nermere Allerunderdanigste Rapport vorde fremsendt med samme Skib tilbage. Ili-
gemaade haver Vi Erholdet Deris Kongl: Majestæts Allernaadigste Befalninger til afgangne Inspecteur Horn 
af dato dend 15de Septr og 13de Novembr, Jtem Copie af Instruxsen for Inspecteuren Henri Bennoit La Fosse, 
de dato 15 Septr 1734 hvilcke Breve Vi have Aabnet og erfahret Deris Kongl: Majts Allernaadigste Villie og 
Befalninger til Inspecteuren Horn som ved Døden er Afgangen. 

Hvorleedes Deris Kongl: Majets Høje Interesse igien er besørget fornemmis Allernaadigst af hosfølgende 
Copie af Voris Resolution derom. Den 1te Septr Nestleeden Aar blev Ejlandet Ste: Croix tagen i Possession af 
Compagniet og lagt under Deris Kongl: Majets Dominium, og den 10de af denne Maaned blev det først Over-
leveret af de Franske. Ingeniøren Stalmans Afgang ved Døden tillige med mange andre udsendte Compag-
niets Betientere for Ste: Croix har hindret at Deris Kongl: Majets: Plantagier tillige med Participanternis iske 
endnu ere udmaalede. Hvorfore og ingen Materie er haves om deris Dyrckelse førend de blive Udmaalede, 
hvormed nu for nogle Dage siden er giort een Begyndelse af en Engelsk Mand som sig har indfunden og sin 
Tieniste Tilbuden i saa Maade, Og derom er kommen til Accord med Opperhovedet Moth mod een Billig 
Belønning. Inspecteuren La Fosse er nu paa St: Croix for at tage deris Kongl: Majets Høje Interesse i Øjesyn, 
og derefter desto tydeligere at kunde fremsende sin Allerunderdanigste Rapport derom; Dersom Hand som 
Een Aldrende Mand kand leve i disse Sygelige Lande, saa formodis at hand og Vi skall kunde fremsende Ud-
førligere Allerunderdanigste Rapport om begyndelsen til Deris Kongl: Majets Plantagiers Cultivering, saa 
snart de ere udmaalede; Imidlertiid behøvis icke meere end som Een Inspecteur, som Magelig kand vare-
tage det alt sammen, og skulde ham Overkomme noget Menneskeligt, skal deris Kongl: Majts Høje Interesse 
udj Alle ting des andgaaende igien blive besørget. [opslag 458] 

Af de os udsendte 3000 rDr eller 3600 RDr her bedragende er udbetalt3300 RDr og er udj Behold 300de 
RDr som allernaadigst fornemis af hosfølgende Allerunderdanigste Cassa-Reigning. 

Vi forblive i Allerdybeste Underdanighed. 
Ste: Thomas Hans Kongl: Majts: 
den 25 Janur Voris Allernaadigste 
Ao 1735. Arve Herres og Konges 
 Allerunderdanigste 
 tro Undersaattere. 
 Ph Gardelin        J: Horn J.     Schønnemann      H Linberg. 
 

Allerunderdanigste Cassa-Reigning. 
Over de in Anno 1733 fra Hans Kongl: Majets Chatol i følge Allernaadigste Ordre med Skibet Enigheden fø-
rendis af Skipper Peder Jensen Giested udsente og til Oß leverede Contanter. 
 Indtægt   Udgift  
Anno 1734:  RDr Ao 1734  RixDr 
Den 
11te Junij 
 
 
 
 
 

Arriverede her udj Ste Thomas 
havn bemte Skib Enigheden under 
Skipper Peder Jensen Giesteds 
Commando og blev da Overleve-
ret Hans Majts Allernaadigste Or-
dre, i hvis følge Vi Allerunderda-
nigst have Annammet fra Hans 3600 

Den 4: Julij Udbetalt til Hans Majts 
Inspecteur Carl Horn 200 

Den 30 dito Ligesaa til Slavers 
Indkiøb 2500 

Augustij 
den 6te: Iligemaade 600 
  3300 
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Den 12 Julij Majts Chatol ved Hr Justits Raad 
og Cammer Casserer Jacobij ud-
sendte Contanter udj Danske 10 
sk stk: 3000 rDr som Roullerer her 
for 12 sk, og da bedrager Vide Vo-
ris Allerunderdanigste indsendte 
Qvitterings Nærmere Formeld. 

 I Behold som 
Allerunderdanigst skal 
til Jndtægt bereignis i 
efterfølgende Reigning 

300 
 Summa RDr 3600  Summa RDr 3600 
 Ste: Thomas d: 25de Janr 1735 
 Ph Gardelin        J: HornJ. SchønnemannH Linberg. 
 
Anno 1735 dend 8de Februari forsamlede Hr Gouverneur Gardelin, Hr Gouverneur Moth, og det Secrete 
Raad, hvor da Vice Commendanten Hr Horn Jndleverede et Skriftt Saaledes Lydende. 

Velædle og Velbr 
Hr Commendant & Gouverneur 

Gardelin 
Sampt Øvrige Messieurs i det 

Secrete Raad! 
Som Jeg den 16 Septr i Forsamlingen haver andtaget efter min Sal: Broder Carl Horns Død, at holde dend 

fornødne Rigtighed, betreffende Hans Kongl: Majestæts Mester Knægt og Neegere paa Ste: Croix havende, 
indtill Hans Kongelige Majestæt Allernaadigst Maatte behage nogen Anden at udsende. Og nu Monsr la 
Fosse er udkommen som Inspecteur for de Kongl: Plantagier paa Ste: Croix, som da fornemis af den til Gou-
vernementet udsendte Copie, og ham Meddelt Kongl: Instructions 20de Post, [opslag 459] At ved Døds fald 
dend efterlevende skulde Tage begge Sorter Plantagier Vare, saavel Sucker som Toback Plantingen, og alt 
saa følger, at det er Hans Kongelige Majets Villie og Befalning, det Monsr la Fosse samme skal varetage, alt-
saa Efterdi Jeg udj Gouvernementets forsamling haver andtagen dend Ovenmte nødige Rigtighed at Holde, 
er det ogsaa, at Jeg forlangede i samme forsamling igien blev noget indført andgaaende min Leverance til 
Bemte Monsr La Fosse, over dend hos mig havende og Hans Kongl: Majets tilhørende Beholdning af een og 
Anden Requisita for de Kongelige Plantagier paa Ste: Croix samt Cassa. 

Jeg forbliver Velædle og Velbyrdige 
Ste: Thomas Hr Commendant & Gouverneur 
d: 7de Februarij Gardelin 
Anno 1734: Samt Øvrige Messieurs udj det 
 Secrete Raad 
 deris 
 beredvillige Tiener 
         J: Horn 
 

Monsr La Fosse Insinuerede iligemaade et Skrift af følgende Jndhold. 
WohlEdler undt Wohlgebohrner 

Hrr Gouverneur und Commendant 
Wie Auch 

Edle und Respective Herren des 
Samtlichen Secreten Raths! 

Weilen durch des Seeligen Hrr Inspecteur Carl Horns absterben die Inspection von Ihro Königl: Majests 
Plantagien auf Ste: Croix, welche ich mit Ihm Conjunction und egalité hatte, auf mich Alleine gefallen bis es 
Ihro Königl: Majestæt Anders damit zu Disponiren Allergnädigst belieben wird, als gehet meine Gehorsam-
ste bitte an Sie Messieurs mich in Possession der Effecten Zusetzen, welche Ihro Majest zugehören, und 
dem Sel: Hrr Inspecteur Carl Horn anvertrauet waren, dabej ich mich Ingleich eine Bilance von der dem 
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Hochlöblichen Gouvernement anvertraute Cassa, sampt ein Verzeugnis der Activen undt Passiven schulden 
ausbitten, damit ich theils meine Messures darnach nehmen könne, theils auch im stande sein eine Aller-
unterthänigste Relation An Ihro Königl: Majest Zu Geben. Ich Recommendire mich Ubrigens dero geneigte 
Assistence und Verbleibe mit Vieler Veneration von Dem 

Ste: Thomas Wohl Edle und Wohlgebohrnen 
dend 1te Januarij Herren 
Anno 1734: (Skal nok være 1735) Wie auch Edlen und Respectiven Herren 
 des Samtlichen Secreten Rahts 
 Dero Gehorsamste und unterthänigste Diener 
 J B la Fosse 

[opslag 460] 
Hvorpaa blev Resolveret. 

I følge Hans Kongl: Majts Allernaadigste meddeelte Instrux, til Inspecteuren La Fosse af Dato Friderichs-
berg Slott d: 15 Septr 1734 dends 20de Articul, overleverer Vice Commendanten Horn dend efter Hans til Da-
to holdende Regnb:, over Hans Kongl: Majests Plantagie paa Ejlandet Ste: Croix, havende beholdning efter 
Inventarium saavelsom beholdningen af hans under hænde havende Cassa, til bemte Inspecteur La Fosse, 
imod behørig Quitance, paa det at samme med første lejlighed kand blive Indsendt, til Hans Kongl: Majests 
Chatol til Allerunderdanigste Rigtighed for dend Post. 

Christiansfort ut Supra 
 Ph Gardelin F Moth J Horn J. Schønnemann H: Linberg 

 
Derefter Jndleverede fornte Monst la Fosse tillage med Gerhard Lorentzen følgende Proportion lydende 

WohlEdler und Wohlgebohrner 
Hrr Gouverneur et Commendant Wie Auch 
Edle und Respective herren des samtlichen 

Secreten Raths. 
Weilen es und oblieget als treue Diener für daß hohe Interesse Unseren Allerdurchlautigsten und hohen 

R R: Principalen Zu Veiliren als können wir nicht u.. hin, Ihnen Messieurs unserer bedenken vorzutragen, an-
gehend die abmesßung des Plantagien auf Ste: Croix; In Copenhagen wird es en general als eine Leichte 
Sache angesehen, aber die Erfahrung lehret uns hier ein Gantz anderes des wegen Sehen wir unß verbun-
den Ihnen Messieurs den schadem zu representiren welche unsere R: R: Principalen empfinden würden, 
Wie auch die sampliche Respect: Interresenten, wan sie solange mit der Possession nehmung ihrer Planta-
gien warten solten, bis sie alle zusammen Separation eingetheilet würden sein, und hernach daß Loß gezo-
gen werden, dan so würde wohl keiner vor Verlauf zwejer Jahren einiger Particulieren besitzung sich rüh-
men, Ein jeden der dießes obgedachte Ejlandt wird im Gesicht genommen, wird gerne Gestehen, das es ei-
ne Penible, ia fast onmögliche Arbeidt ist, sich durch einen Wald Vom so Vielen Meilen groß, durch die 
Kreutz und durch die Qvär in einer Kurtzeren Zeit durch zusauen, und wan dießes geschehen ist, so sind wir 
doch nicht mehr avancirt, indem es dennoch ein Gantzen Wald bleibet, der eben nicht Permitiret vom der 
Bonité des Terrains ein Judicium zu fallen, Um nuhn dieser langen Trainirung und der Schaden welcher de-
nen R: R: Participanten, daraus zu fliesen wird vorzubauen, ist unsere bedencken, das mann Mitler zeit die 
Mesßung vorgenommen würde, gleich zu der Ziehung des Losße schreiten könte welches volgenden untzes 
Procuriren wurde. 

1: Nach der Maße das mann eine Actie gemeßen, könte derjenige R: Participant demme sie zu loß gefal-
len, schon darüber Disponiren, und entweder Cultiviren oder Verkaufen lasßen. 

2: Es würde alle unnöhtige Depensen, die durch [opslag 461] Eine trainirung veruhrsachet werden, ces-
siren diese zwei motive der vielen anderen zu gezveigen, Welche wir der Kurtze halben, nicht moviren wol-
len, sind starch genug um ein bedencken darüber zu thragen, den fahls nuhn dieße Proposition ingres bej 
dem Wohlgebohrnen und Edlen, Wie auch respective herren finden soll, sind wir erbötig moiens vorzusla-
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gen, die dieses Dessein Facilitiren könten, nicht zweiflende, das, wan es dem Wohledlen und Wohlgebohr-
nen Herren finden solteGouverneur Moth wird zu seiner erklarung vorgetragen werden, Er seiner Equité 
nach sich geneicht, zu unserem zu billigen Verlangen wird finden laßen.  

Wir Verbleiben mit allem schuldigsten Respect Von dem 
 WohlEdlen und Wohlgebohrnen 
Ste: Thomas Herren 
den 7de Januarij Wie Auch Von dem Edlen und Respec- 
Ao 1735: tive Herren des samtlichen Secreten Raths. 
 Die Gehorsamste und 
 Unterthänigster Diener. 
 J B La Fosse:          G Lorentzen 
 

Resolution 
Es solte uns sehr lieb sein daß Ihre Proposition, diewelche wir sehen sein Absehen hat zur schleuniger 

Anfang der Loß Ziehung zu thun währe, allein wir müßen vorhero, eine deutliche Plan haben, woraußs klahr 
zu sehen währe, daß Ihre Proposition wol Succediren könte, Sonder einige Confusion in die Meinung und 
Veranstaltungen der Hohe Herren Directeurs zu verursachen, und sobald wir solchen Plan haben und klar-
lich daraus sehen können, solcehr Vortheilhaftiger zu sein, wollen wir Gleich eine faste Resolution darinnen 
Nehmen. 

Christiansfort den 8de Februarij 1735: 
 Ph Gardelin Fr Moth J Horn J. Schønnemann H: Linberg 
 

WohlEdle und Wohlgebohrne Herren 
Herr Gouverneur und Herr Vice Commendant 

Wie Auch 
Edle und Respective Herren des samtlichen Secreten 

Rathes. 
In Erwiederung dero geehrten Antwort Auf unseren an Sie eingegebenen Adresse de dato Ste: Thomas 

den 7 Februarij 1735: finden wir uns Gemüsiget denenselben Preallablement vor zustellen, wie solches 
nicht aus einer frühzeitigen deman geaison zu klügeln gesehen, sondern aus einem billigen Ejfer unsere Or-
dres nach zuleben: Dieses zu beweisen lege ich la Fosse Ihnen vor Augen Die Einige worte Die Seine Maje-
stet unser Allergnädigste König und Herr in meiner Bestallung so wohl als in meiner Instruxion einzuverlei-
ben beliebet hat, welche also lauten. Wie nicht weniger unseren Nutzen und hohes Interesse in Allen Vor-
vallenden Gelegenheiten getreü beobachten, hingegen allen Schaden und Nachtheil so viel ihm Möglich ab-
wenden und verhüten, und daferne er etwas in Erfahrung bringen dürfte so zu Unseren Nützen oder Scha-
den gereichen [opslag 462] möchte, alsdan selbiges uns allerunterthänigst zu erkennen geben und unge-
scheüet offenbahren. Selbiges gebietet mich auch Seine Majestet in Meiner Allergnædigste mitgetheilten 
Instruction articulo 3 und 21. Diesem zu folge habe ich La Fosse Kraft dieser hohen ordre und ich Lorentzen 
kraft der Aufseherschaft, welche ich mit Concens der Wohlgebohrnen Herren Gouverneurs Herr Gardelin 
und Hrr Mothe über Seine Excellence des Herren Geheime Raths und Ober Kammer Herren von Plessens 
Plantagen auf mich genommen, Ihnen den schaden und nachtheil, welcher Seiner Majestæt und Seiner Ex-
cellence durch die verzögerung der besitznehmung Ihrer Plantagen zugefüget würde, durch oben bemelte 
Adresse vorgestellet, samt was weiter darinnen enthalten sein sitzen kan, als wohin wir sie sämtlich Mes-
sieurs hinweisen. Es hat Ihnen beliebet uns gütigst zur Antwort zu geben, de Dato Christiansfort den 8de 
Febr a: c: Das es Ihnen in dienstlichen Antwort zu stellen wollen daß unsere Intention nicht ist, in der Hohen 
Herren Directeurs Sistema einige Alteration oder eingrif zu thun, oder Ihre weißl: gemachte Veranstaltun-
gen gehen nur dahinaus, das es aller Hohen und Respectiven Jnteressanten Interesse und Nützen wäre wan 
mitlerweile die Mesßung der Plantagien vor sich gehet, auch die Losung vor sich genommen würde, und 
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nicht bis auf volführten abmesßung extendiret würde. Den Schaden und Nützen der aus dem einen und den 
Anderen flieset verden Sie in gedachter Adresse finden. Wir sind der Ungezweifelte Meinung daß dießes 
sich ohne die Anstalten zu verändern so wohl vor der Meßung Als nach derselben wird thun laßen, wir se-
hen nicht warum man es nicht Eben so wohl hernach eintheilen könte, als man es nun nach den gegebenen 
Instruction eintheilen muß. Es geschiehet in eben so wohl durch eine losung, und das Glück weiset einem 
Jeden sein theil an, Es sind dieselbe bevolmächtigte die es Abmeßen, daselbe terrain bleibet, alle Puncta 
der Instruction können so wohl nach als vor beobachtet werden; Wir setzen p: l: I: M: der König und Ihro M: 
die Königin welche in bejgefügten Plan auf No 1 stehen, laßen Ihr loß ziehen, und Sie bekämmen No 15, wo 
seine Excellence der Herr Geheime Rath Ludevig von Plessen stehet, so werden Sie verrücket mit akken 
Ihren Actien von No 1 in No 15 und wan Ihnen dan Ihre 34 Plantagien nach Instruction abgemeßen werden, 
und Sie vom der Nord Seiten No 10 von der Oost Seiten No 14 von der Süd Seiten No 22 und von der West 
Seiten No 16 zu gräntzen haben, so sehe ich gar nicht warum I: I: M: M: und die Sämtlichen Respective 
Interessenten nicht adbej Acquiesciren solten Im gleichen Seine Excellence der Herr Gehejme Rath und 
Ober Kammer herr Von Plessen, welcher in No 10 nach unseren Plan stehet hätte No 1 gezogen, so wird Er 
mit Seinen 29 Plantagien verrückt von No 10 in No 1, wan Er nun die gemachte Linien von der Nord und Oost 
Seiten No 12 von der Syd Seiten No 2 von der West Seiten zu gräntzen hat, auch alle andere veranstaltungen 
dabej Observiret worden, Jch bin versichert Ihro Excellence wird sich darin finden, und also mit dem 
ûbrigen Respectiven Interressenten. Vor allen dingen muß man Mehr auf der Hohe Herren [opslag 463] 
Ihre Intention, als auf den wortlichenexpressiones sehen, da weilen sir nicht selbsten zugegen umb alle 
Inconvenitien und Difficulteten, welche bej diser schweren und Penibler arbeit vorfallen vorher sehen kön-
nen, so ist es Ihnen auch unmögl: gewesen, das sie alle Nöthige Præcautiones in diesen fall hätten nehmen 
können. Zwej Jahr sind verfloßen daßdießes Ejland gekaufet worden, Zwej Jahr laufen sich mit der eintheil-
ung vorbej, bedencken Sie was dießes vor unnöthige unkosten voraus von denjenigen erfordert die bereits 
angefangen haben zu Cultiviren. Dahin gegen wan bej der Meßung zu gleich gezogen wird, sind wir viel-
leicht so glückl: das wir noch diese woche in Seiner Majestet, oder in Seiner Excellence Plantagen zu arbei-
ten. Dan so bald No 1 abgemeßen, ist derjenige, denen sie zu loß gefallen, im stande sie zu Cultiviren, wan 
er anderscultiviren wil, und die da zu verkaufen lust haben, können ia gleich anweisung auf Plantagen am 
denjenigen machen welche belieben tragen die selbe an sie zu kaufen. Also das dieses Ejland wird gleich 
anfangen bewohnet zu werden, indem sich schon hir und da liebhaber einfinden, die nur auf der eintheil-
ung warten und welchem Vieleicht wan dieses ache zu weit trainiren solte, der Appetit vergehen könte. 
Man kan nicht wisßen was die kunftige zeiten vorbringen. Ein jeder der nu rein wenig Practique von diesem 
welt weßen und Ihrer staten veränderung hat, wird mit uns gerne gestehen, daß sich heute eine sache mit 
Succes thun last, welche morgen schom Difficiler und übermorgen gantz imposible zu sein befunden wird. 
Dießer sej nur en passant gesagt, wir kommen wieder zu unserem propos, und stellen Ihnen gehorsamst 
vor, ob sich mehr Difficulteten Ereignen werden, wan daß loß zu gleich bej der mesung, gezogen wird, als 
da vorfallen können, wan es nachdem geschiehet. Ich gestehe das es billig wäre, über einen so Importanten 
Post erst die Resolutiones dere Hohen Herren Directeurs ein zuhohlen, allein es ist eine große Klüft dar-
zwischen, und ein Jahr gehet vorbej, ehe man Antwort erhalten kan. Und ich bin versichert das die hohen 
Herren Directeurs Jhnen nicht die hände so starck gebunden, daß es ihnen nicht freistehen solte, wo es die 
Noth und der Nützen erfordert, Jhre gesetzte Resolutiones zu verändern voraus wan Jhre Intention  in salvo 
bleibet. Alles dießes wird nicht darum gesagt, als wan wir sie Persuadiren oder Conseiliren wolten, Dan Sie 
finden in Jhre eigenen verstand einen unerschöpflichen grund der weisheit und der Raths, sondern wir 
suchen nur dadurch unser Devoir nachzuleben; Wan wir aber nicht so glückl: gewesen sejn, in der hohe 
Herren Directeurs Jhre Meinung zu entriren, so werden sie sich selbst die Schuld Zuschreiben indem sie uns 
nicht gewurdiget uns derselben theilhaftig zu Machen. Um dießer Uhrsach willen protestiren wir auf das ei-
ner langen trainirung werden hinaus laufen. als wodurch ihro Majest: und Seiner Excellence großer Schaden 
und unnöthige unkosten veruhrsachet werden. Anbej wir dan bitten un seiner schriftlicken Antwort zu wür-
digen, um wan etwa einige Dubia sich ereignen solten, wir im stände sein könten so viel als in unseren 
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Kräften ist dieselbe aufzulößen. Und obgleich diese adresse in der Teütschen Sprache ver faßet, so sind wir 
doch der Dänischen Sprache so mächtig, daß wir alles darin volkommen verstehen können. Als ersuchen 
wie Sie gehohrsamst, sich nur so sie es belieben der selben zu bedienen, damit sie die mühe der überset-
zung enthoben sein können; Verbleibet mi taller Schuldigster Observance vor Eüre 

Ste Thomas WolEdle und Wohlgebohrne wie auch Edle 
den 15den Febr: Und Respective Herren des sämtlichen Secreten Raths. 
Anno 1735: Die Gehorsamste und Unterthänigste Dienere 
 J B la Fosse G Lorentzen 
 

[opslag 464] Resolution 
Es Fragt sich nicht an Unserer Seiye, wie sich 300 Plantagien läst abbieden oder auf dem Papier anwei-

sen, sondern es fragt sich was vor Nützen und Vortheil solche Anzahl Plantagien nach einer blinden Loß 
Ziehung zu gewinnen wäre, undt wie solches zu thun /: und nicht abzubilden :/ ist, sonder irrunge und 
Nachtheil, den also lauten die Vörter unsern vorigen Resolution: das es solte uns lieb sejn, wen wir klärlich 
sehen könten das solcher zu thun wäre, sonder einige Confusion in der Meinung und veranstaltungen der 
Hohe Herren Directeuren. etc: Wen wir hätten sehen können daß eine solche Anzahl Plantagien, welche 
ausmachet eine etendue viel großer den dießes gantzen Ejland wäre anzuweisen und auszumeßen nach 
einer abgebildenen Plan und blinden losziehung, sonder Schaden und Nachtheil der Hohe Herren Partici-
panten, so hätten wir solches sonder nachfrage lange vorhero im Werck gestellet, weilen wir aber dieses 
nicht zuvorn noch bishers sehen können, so müsßen wir es auf einen accuraten Ausmeßung vorhero ge-
ruhen lasßen. Undt das aller arbeit und das loß Ziehung selbst ist umsonst, sonder die ausmeßung vorhero, 
legen wir hiemit kurtzlich Doch klärlich vor augen dieße nachfolgende unwiedertreibliche Beweißthümer. 
Wir abbilden und nur den offenen und ebenen Terrein eines gebauten Land, worinnen 300 Plantagier fallen 
können, ein jeder mus 1: Seine accurate breite und länge haben, 2: Sie müßen alle vom den besten und 
bequemsten terrein vor Zucker sein. 3: Einjetweder museine Plantagie nehmen durch anweißungen deß loß 
und nicht durch anweißungen etwan Anders. Umb nuhn die anweißunge des loß zu wisßen, so muß unwie-
dersprechlich solche anzahl Plantagien vorhero in Ihre breite und länge ausgemeßen, genummerirt und mit 
gräntze scheidungen abgetheilet werden, den das Loß Ziehung wird sonder das gar keine würchliche 
anweißung thun können, muß dieße arbeit unzweifelachtig /: ein jetweder gesunden vernuft nach :/ ge-
schehen ihn und bevor man wißen könne eine würkliche anweißung auf die Plantagies zu thun, ergo ist die 
Außmeßunge Die Richtschnur des Loß Ziehung und nicht dieses die Richtschnur. derjenen, es ist die aus-
meßunge und nicht das loß Ziehung, die da anweiset wo die Plantagies würklich sind, und wo die besten 
Terreins zu finden, welches daß losziehung voraus nicht an weisen kan Dan wen es dazu kömt mus ein-
jetweder vergnügt sein mit dasjenige in sein Loß zugefallen, sonder einige Veranderungen darinnen, so daß 
das Losziehung ist nur der Rechte Beschluß und das end, dieser sache damit niemand gedenchen solle, daß 
im zu kurtz geschehen wäre. Ist nun solches Los Ziehung voraus nichts Nütz in solcken abgebildeten offenen 
Ebener und gebaueten Land, wie viel minder nutz und dahingegen, wie viel schädlicher und nachtheiliger 
würde sie nicht, wen man sich abbildet die ausmesßung solcher Anzahl Plantagien in einem Wald und unge-
baueten Land als wie Ste: Croix würchlich ist, wo viele Moratzige, Sandige, Klippige, und uneffene Landerien 
sind, und wozu gehört eine schwere und langdaurige arbeit umb solche zu Unterscheiden. Wir gestehen 
gern das alle diejenige Participanten Ihre Plantagien, diewelche nach solche loß Ziehung, voraus die Erste 
Numeris, und wo man die ausmesßunge Angefängt, Zu fällen Möchten, könten erst angewießen und ausge-
mesßen werden, fölglich auch die Näheste sein sie zu Cultiviren, oder zu verkaufen, allein dießes ist schnur-
recht wieder die meinung der Hohen Herren Directeuren Ihre veranstaltungen, wie auch gegen das abse-
hen des Losziehung selbst, diewelche einstemmig dahin gerichtet sind, das niemand hierinnen noch in et-
wan anders einige vorzug sol gestattiget werden; Dahingegen bejfallen wir das es bej dem würchlichen Los-
ziehung in Acht genommen wird, das dehro Königl: Majesteten, Dehro Excellence Von Plessen, und alle 
Participanten, diewelche eine große [opslag 465] Anzahl Plantagien selber wollen Cultiviren lasßen, daß sie 



 

199 

nehmen sir Ihre Numeris der Actien nach zusammen in ein Quadrat, so viel als Möglich ist, obschon solches 
nicht ausgedrückt da stehet in Die Hohe Herren Directeuren ihre Veranstaltungen, den eine Anzahl von 34 
Plantagien und mehr in einer Linie, nach den Numeris der Plantagien zu nehmen, würde ein sehr lange aber 
gantz schmales terrein ausmachen, und gar zu beschwerlich zu Arbeiten, denen aber diewelche Jhre 
Plantagien verkaufen wollen kan es gleich viel sein wie zu nehmen. Es haben nun Die Herren Inspecteurs La 
Fosse & Lorentzen deütlich gesehen daß es abhanget und wartet nicht die ausmesßung auf daß Losziehung, 
sondern es abhanget und wartet daß Losziehung auf die Ausmesßung, wie auch das es überall nicht 
Pressiret mit daß Losziehung, welches in einem oder Zweien Tagen sich thun läßt, und darum nicht in 
Vergleichunge Zusetzen ist mit die Ausmesßunge, wozu ausfordert viel Mohnaten und vielleicht länger als 
man sich vorstellet; Es ist schon bekant das windt und wetter, Krankheiten, Todesfallen, und aufbauinge 
der Haußer und Vestungen auf Ste: Croix sind bishero die verhinderungen gewesen in unseren erwenschten 
Zwech an die ausmesßunge, zu gelangen, wieder diewelcke Obstacula und Nöthige Arbeit, es ist nur 
vergeblich und umsonst zu Protestiren, was vor wiederwärtigkeiten noch hernacher begegnen können kan 
kein Mensch vor aus sehen, Ûberall musßen wir es an den Herr Gouverneur Moth gerufen lassen, den 
welchen dieße Sache am meisten obliget, und derohalben Itzund auf Ste Croix im begriff ist die anstalten zu 
eine schleunige Ausmesßunge zu Machen, vorinnen Wir gantz versichert sind das er keine Mühe spahren, 
wie Auch das er Übereinstemmig mit unsere Meinung sein wirdt. Christiansfort auf Ste: Thomas d: 19 Febr 
Ao 1735: 
 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann H: Linberg 

Dend udj de Messrs la Fosse & Lorentzens proposition ommeldte Plan. 
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N
or

de
n 

Westen 

Sy
de

n 

6 
Holmsted 

25 P: 

7 
Sehman 

8 P: 

18 
LøvenØrn 

4 P: 

19 
Schmettau 

4 P: 

30 
Jacobi 

4 P: 

31 
Hauch 

4 P: 

42 
Mösting 

4 P: 

43 
With 
4 P: 

5 
Bartholin 

4 P: 

8 
Soelberg 

4 P: 

17 
Laurvig 

4 P: 

20 
Bülau 
4 P: 

29 
J:R:Sekman 

4 P: 

32 
F: Gram 

4 P: 

41 
Molch: 

9 P: 

44 
Klinge 

4 P: 
4 

Junge 
4 P: 

9 
Klauman 

4 P: 

16 
RosenKrantz 

4 P. 

21 
P: Bentzon 

4 P: 

28 
Hagedorn 

4 P: 

33 
Valeur 

4 P: 

40 
Fabritius 

4 P: 

45 
J:R: Gram 

4 P: 
3 

Blome 
4 P: 

10 
C: Plessen 

29 P: 

15 
L: Plessen 

8 P: 

22 
L: Bentzon 

4 P: 

27 
Von d: Lühe 

4 P: 

34 
Brun 
4 P: 

39 
Schup 

4 P: 

46 
Quæsthaus 

9 P: 
2 

Sophia 
4 P: 

11 
Dose 
4 P: 

14 
Kløker 

4 P: 

23 
Berregaard 

8 P: 

26 
Borneman 

4 P: 

35 
Dreijer 

4 P: 

38 
Daldorph 

4 P: 

47 
Carstens 

4 P: 
1 

König 
Königin 

34 P: 

12 
Kröyer 

4 P: 

13 
Lemwig 

4 P: 

24 
Seidelin 

4 P: 

25 
Rostgaard 

5 P: 

36 
J: Lehn 

4 P: 

37 
Fæddesen 

 

Osten  
 
Rigtig med Bogen som her holdes af Gouvernementet over Hans Kongl: Majtts Affaires paa Ste Croix saa 

vidt dennem efter Allernaadigste Befahlning er vedkommende; 
 Testr:     H: Linberg 
 Intrs Secretr 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 466] 

Efter Velædle og Velbr Hr Gouverneur Friderich Mothes Ordre blev Ao 1734 D 20de Septr af mig Under-
skrefne Skriver Lorentz Nissen i Præsence Hr Lieutnant Diderich von Ottingen og Henrich Krol efterseet paa 
Ejlandet St Crux hvad som befandtes paa dend Grund som for hans Kongl: Majtt er optaget til at plante Kost 
for Hans Majtt Negere, hvilcket bestoed i Slaver, Kost, Planson med videre som herunder Specificeres, og er 
under opsiun og forvaring hos Hans Kongl: MajttMester Knegt Thimetheus Fidler, som og samme Tiid var til-
stæde da inventarium derover skeede saaledes som følger: 

1. Een Bomba Jacob Schiøtte, 
2. Hans Kone Casenda, 
3. Hans Eldste Søn Munemuni 
4. Hans Yngste Søn Jacob 
5. Hans Eldste Datter Betti, 
6. Hans Yngste Datter Servina, 
7. Een gammel Standerinde Sophia, 

Videre Bussal Slaver 
Negermænd 

8. Busumbra 
9. Fassu, 
10. Friderich, 
11. Carl, [opslag 467] 
12. Cassi, 
13. Appia, 
14. Jammi, 
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15. Ablete, 
16. Cvalle 
17. HabaKuK 
18. Cocau 
19. Jammi 

Negerjnder 
20. Effiba, 
21. Cissi, 
22. Tulo, 
23. Afla, 
24. Domig 
25. Accuba, 
Er tilsammen Femb og Tyve i Talet, hvoraf den eene er en Criol Bomba, Tolf gode Busal Negermænd Toe 

Criol Negerinder, Toe Criol Negerdrenge, Toe Criol Neger Piger og Sex Busal Negerinder 
Videre befantes Kost til Negerne 6 Meeltønder med store Magis, hver beregnet til 4½ Skieppe 
ungefehr Een Half Tønde med Saltede Sild. 
Til Planson befantes 3 Tønder med Stoer og smaae Magis og endeel Bønner 

Videre befantes 
No 1. En Morter at stampe Magis udj, 
No 2. Een stoer Saug, 
  -  3 Toe Koe Fødder 
  -  4 Tyve Øxßer, 
  -  5 Tyve Kapmeßere 
  -  6 Tyve Houvej 
  -  7 En Vand.Tønde 
  -  8 Tree MaKuter 
  -  9 Fiire Telte, 
  -  10 Trende Vand Topper 
  -  11 En Liden Fustage med smaae Bønner 
  -  12 En Liden Bojan, 
  -  13 Een Slibe steen, 
  -  14 Toe Flinter 
  -  15 Toe Pistoler, 
  -  16 Toe Kaarder, 
  -  17 Sex Kallebaßer 
  -  18 Een Liden Slump Salt ungefehr et Ottingkar 
  -  19 Fem og Tyve Tobacks Piber, 
  -  20 Sexten Knive 
  -  21 Et stort og et Lidet Krudt Horn 
  -  22 Een Slump Søm, 
  -  23 Fiire Ledige Tønder, 
At dette saaledes er efterseet ogcrigtig befunden Testerer St Croix d: 20 Septembr Ao 1734 
 J Nissen 
Vj underskrefne som ved dette inventarium har været overværende, har saaledes rigtig befunden 

overntaaende Hans Kongl. Majtt [opslag 468] Tilhørende at være i Behold hos Mester Knegten Thimotheus 
Fidler, hvilchet herved Attesteres St Croix d. 20de Sept Ao 1734. 

Diederich V: Ottingen, Henrich Krol 
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Jeg underskrefne tilstaar herved, at overnstaaende Hans Kongl: Majtt tilhørende, saaleedes hos mig er 
befunden, hvilcket hermed egenhændig bekræfter 

St Crux ut Supra Thimoth: Fidler 
 
Rigtig Copie efter Originalen Testerer St Thomas d 19 Martij 1735 Nissen 
___________________________________________________________________________ 

Copie k 
Allerunderdanigste Rapport 

til 
Hans Kongelige Majestæts 

Chatol 
Fra Pagina 1 til Pagina 8 udj Documentet herhos følgende er Copier af Voris forrige Allerunderdanigste 

Rapport indsendt over Frankerige. Siden dend tiid har Johan Horn giort Leverance til Inspecteuren Henri 
Bennoit La Fosse af Deris Kongelige Majestæts Effecter paa St: Croix[opslag 469] Som Documentet fra pagi-
na 9 til pagina 15 nermere udvißer. Hans Allerunderdanigste Regnskab fra dend tiid hans Broder ved Døden 
er afgangen, indsender hand Aparte til Deris Kongelige Majestæts Chatol; Samme Document fra Pagina 15 
til Enden, Udviiser Inspecteuren La Fosses Project om at trecke lod for Deris Kongelige Majestæts og samt-
lige Høje Herrer Participanters Plantagier paa Ste Croix, førend Udmaalingen Skeede, saa og hvad ham der-
paa er Meddeelt til Svar, sampt hvad Aarsagen er til udmaalingens Ophold til Dato; Vi lever udj dend Aller-
underdanigste Forhaabning at Deris Kongelige Majtt bærer aldeelis ingen tvifle om Voris Allerunderdanigste 
Troeskabs Pligt, og een retskaffen Nidkierhed og Vigilance, som hensigter alleene til at forebygge dend Con-
fusion og det forgieves Arbeide som af eej U-betenksom entreprise kunde undstaae. 

Opperhovedet Moth meener, at bemelte 300dePlantagierskal være udmaalede inden næstkommende 
Junij Maaneds Udgang, saa fremt Hand kand faae det antal Slaver Til Leje, som hand endnu begierer til Ud-
maalingen, foruden det antall af 40ve Slaver, som hand fra første af er Saaisteret med herfra, hvortil ingen 
Fliid eller Omkostninger skal spares: 

Siden Voris sidste allerunderdanigste Raport er de enda i behold værende 300 Rdr af Hans Kongelige 
Majestæts her udsendte penger, udbetalt til Inspecteuren La Fosse, som hosfølgende Cassa Reigning nær-
mere Udviiser. 

Vi forblive udj Allerdybeste Underdanighed 
 Hans Kongelige Majestæt 
 Voris 
 Allernaadigste Arve Herrer 

Ste Thomas og Konges 
dend 19de Martij Allerunderdangste, 
Anno 1735 Troe Undersaattere 
 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann H: Linberg 
Dette med Forhen Allerunderdanigst sente Rigtig Copie Testr H: Linberg, Intr Secretr 
______________________________________________________________________________________ 

Anno 1735 d: 31 Janu: Er efter Velædle og Velbaarne Hr: Gouverveur Moths ordre udj Presence af Mons: 
Kaarup og Mons: Bödcher ved Ædle Hr Lieutnant von Ottingen efterfølgende hans Kongl: Majts tilhørende, 
Velædle Hr Inspecteur Mons: La Fos overleveret: 

Criol Negerne 
No 1. En Bombae - Jacob Schutte 
 2. Bombaens Koene Cassenda 
 3. Ditto Ældste Søn Muninimunix 
 4. dend Yngste Søn Jacob 
 5. dend Ældste Datter Bettix 
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 6. den yngste Datter Servinax 
 7. en gl: Negerinde Sophia 

Busal Neegerne 
 8. Busumbrax 
 9. Sassu 
 10. Friderich 
 11. Carl 
 12. Cassi 
 13. Appiax 
 14. Jamme 
 15. Ableto 
 16. Cvalle 
 17. HabacuK 
 18. Coeou 
 19. Jamme 

[opslag 471] Busal Negerinderne 
No 20. Effiba 
 21. Cissi 
 22. Julo 
 23. Afla 
 24. Domig 
 25. Accuba 

Andre Particulaire Sager 
No 1. En Magis Træe Mortere 
 2. En stoer Saug 
 3. Toe Jern Koe Fødder 
 4. Femten Øxßer 
 5. Tyve Kap Meßer 
 6. Tyve Jern Hacker 
 7. Trej Maqulter 
 8. Fiire telter 
 9. Toe Vand Fader med Jern Baand 
 10. En Vand Potte 
 11. En Flaske Kieldere med 8 Flasker udj 
 12. En Stoer Slivesteen 
 13. Toe Flinter 
 14. 2de Kaarder 
 15. Et par Pistoler 
 16. Et pulverhorn 
 17. 1500 Søm diverse Sorter 
I følge af Forestaaende ordre haver Vj underskrevne bievaanet og at Ovenstaaende Specification 

Velædle Hr Inspecteur Mons: La Fosse Rigtig at være overleveret Testeres med Vores Hænders underskrift. 
Datum ut Supra 

 O: N: Kaarup,     C: F: Bødcher    / L: Nissen 
Obige Funf und Zwanzig Negers und Negerinden sind wir von Dem Vohledlen Herren Lieutenant Ottin-

gen im nahmen des Wohledlen und Wohlgebohrnen Herren Gouverneur Mothe richtig überleistet worden, 
Wie auch Die oben Specificirte effecte, Welches hiermit Attestere St Croix d: 31 Januarij 1735 

 J: B: la Fosse 
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Rigtig Copie efter Originalen Testerer St Thomas d: 19 Martij 1735/ 
 L Nissen 
____________________________________________________________________________________ 

[opslag 472] Allerunderdanigste Raport 
Till 

Hans Kongelige Majestets 
Chatol. 

Hosfølgende er Copie af vores allerunderdanigste Raport, indsent med Skibet Laarborg Gallej. 
Siden er her ankommen Skibet Williamine Gallej, føhrendiß af Capitain Hendrich Cornelisen, [opslag 

473] hvormed indløb Deris Kongelige Majtts Allernaadigste Befahling, af 28de Martij Ao 1735:, som i alle maa-
der skal vorde Allerunderdanigst efterlevet. 

Med Udmaalingen paa Ste Croix, gaaer det (: disværre :) ikkun langsom fra Haanden, formedelst Udmaa-
lernes Sygdom og Svaghed, formedelst indfaldende overflødige Regn, og formedelst bortløben af Meegere, 
som til damme arbeide var oversendt; Saa at vi som Fraværende, maae fraskyde denne Sag til Opperhove-
det Moths Allerunderdanigste Raport som hans derom indsender, tilligemed dend Forhaabning som hans 
kand give, om dette vigtige Værks til Ende Bringelse. 

Inspecteuren La Fosse har een tiid været hart Syg, og der tvivles om hans opkomst, da skal Deris Kongl: 
Majestets Høje Interesse igien paa beste maader blive besørget, indtil leen anden Persohn udj hans Stæd, 
som er yngre og kand bedre resistere imod dette Lands Sygdomme kand vorde udsendt. 

Vi forbliver udj allerdybeste Underdanighed 
 Hans Kongelige Majtt 
 vores Allernaadigste 
 Arve Herres og Konges 
Ste Thomas Allerunderdanigste 
d: 11te Junij 1735: troe undersaattere 
 Ph Gardelin. J Horn J Schønnemann 

 H: Linberg

 
___________________________________________________________________________________ 

[opslag 474] 
Velædle og Velbyrdige Hr Justits-Raad og Cammer Casserer. 

Af deris meget Ærede af Novembr 1734, fornemmer ieg at de giver mig den Forsickring, at naar min Di-
mission af Compagniets tienniste; og som de Høje Herrer Directeurer har lovet og tilsagt mig at blive afløst i 
Nest kommende Aar, da min tiid er Omme, saa tager Jeg mine Messüres derefter, og haaber da om Gud 
sparer Livet, at have dend Ære at tacke deris Velædelhed Mundtlig for deris beviiste Godhed. Jeg tacker yd-
mygst for den mig tilsendte Kongl: Majestæts Salvings Acter, som Jeg med Attention og største Fornøjelse 
har igiennemlæst, saavelsom og beskuet de derudj befindende Deris Majestæters Portraits, hvilcke er saa-
meget [opslag 475] Karere her paa Stædet, siden Vi icke har dend Naade at see Originalerne. 

Naar jeg betragter dend ydmyghed og Devotion hvormed hans Kongl: Maiestæt har beteed sig for Gud, 
udj dette hellige Verck, saa kand det icke andet være, endsom at saadan Dyd jo maa have taget sit Sæde 
udj Højeste Grad der, hvor ellers saamange Tusinde ting ligger dend i Vejen. Og er Ald Meniskelig Priis for 
ringe imod dend som saadane kronede hoveder allerede har i Eie, neml: Gud selv som er alleene Authoe.. 
til dend mindste Dyd. 
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Dend Nytte Velsignelse og Lycksalighed, som nedflyder af saadan dejlig Dyd til Undersaatterne er og U-
Tallige og U-Endelige stor, eftersom det er bekiendt at Konger og store Herrers Excempel giør een sterk im-
pression udj de som ere Af nogen følelse om Gud. Det giør mig ont at her er icke nogen ting paa dette 
Stæd, som ieg kand sende deris Velædelhed til Een Erkiendelße. 

Jeg forbliver med Respect 
Christiansfort Velædle og Velbyrdige 
paa Ste: Thomas Hr Justits Raad 
dend 12te Martij 1735 deris 
 ydmyge Tiener 
 Ph Gardelin 
[opslag 476] 

Velædle og Velbyrdige 
Hr Georg Christian Jacobi 

Hans Kongl: Mayestets Justitz 
Raad og Cammer Casserer 

udj            Kiøbenhavn 
_____________________________________________________________________________ 

Velædle og Velbyrdige 
Hr: Justitz Raad og Cammer Casserer ! 

Ved denne Leilighed som presenteres, tager jeg dend Dristighed at indlade mig udj en particulair Corres-
pondence medDeres Velædelhed. Og som mit anliggende er saa juste og hensigter Selv til Compagniets 
eegen Nøtte og Gavn, hvorudj Deris VelEdelhed interesserer; Saa formoeder jeg desto før at reussere udj 
min Begiæring. 

Jeg har for nogle Aar siden indstændig anholt hos De Høje Herrer Directeurer om min Dimission, og med 
mange Motiver forrestillet Dem, at mine Kræfter tog af, Svaghed og Sygdom paafalt mig, at jeg fornam vel 
at jeg ikke lengere kunde giøre Compagniet dend Tienneste som jeg gierne ønskede, hvilket jeg holder for 
at være alle troe og retskaffene tienere deris pligt at tilkiendegive, og preferere sine Principalers Nøtte for 
sin eegen: Ikke desmindre har det dog behaget De Høje Herrer Directeurer [opslag 477] forleeden Aar, Da 
jeg stood ferdig at reise til Fæderne Landet, for at Søge min Helsen, imod ald forhaabning forbunden mig 
paa nye ved Deris Forandring med Opperhovedet, hvorfra jeg ikke kunde undslaae mig uden at See een nye 
Forvirring udj Compagniets Sager, i henseende til de Faa Betientere som var tilbage. 

Og som Sygdom og Svaghed Continuerer, og jeg har Fast besluttet at Slide mig Løs fra denne Verdens 
Forfængelighed, og empløijere dend Resterende tid, om Gud vil forunde mig nogen, udj Roolighed og Stil-
hed som jeg saa inderlig attraaer efter: 

Og det er at befrøgte at D:H:Hrer Directeurer skal Continuere med Refüs af min Forløsning, og ikke Kaste 
dend Attention som jeg gierne ønskede paa min Begiæring næste Aar om min Forløsning udj Febr Maanet 
Ao 1736: Da min Tid er ude;  

Saa er min ydmygste Begiæring til Velædle og Velb: Hr Justitz Raad, at de ville beviiße mig dend Stoore 
Tieneste og udvirke De Høje Herrer Directeurs Forsikring i næste Aar, at jeg skal blive forløst naar min tid er 
ude, eller og i vidrige Fald antage min Memorial til Hans Kongelige Majestet, og mit anliggende med deris 
formaaende Intercession at andrage, Da jeg er forsikret paa Hans Kongel: Majestet skal kaste en Naadig 
attention derpaa, hvorom jeg forventer med første Skib deris Velædelheds tilforladelige efterretning. 
Hvorved da Monsr Horn som udj saa mange Aar har været Bogholder, og uden tvifl affecterer efter Avance-
ment, Og kand blive fornøjet og Compagniet bedre være holden med Ham, om hvis Liv der er større Appe-
rence endsom om mit. 

Jeg arbejder min Tieniste igien udj alt hvis min Skrøbelighed formaaer, og forbliver med ald Respect 
 Velædle og Velbyrdige 
 Hr: Justitz Raad og 
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 Cammer Casserer 
Ste Thomas Deris 
d: 17de Julij 1734: ydmyge og tienstf: tiener 
 Ph Gardelin 
________________________________________________________________________________ 
[opslag 478] Velædle og Velbyrdige 

Hr: Justitz Raad og Cammer Casserer ! 
Herhos følger voris Allerunderdanigste Raport til Hans Kongelige Majestets Chatol, som vj formoede Hr 

Justitz Raad nermere allerunderdanigst refererer til Hans Kongel: Majest ellers maae Vj herhos erindre at Hr 
Capitain Moth som Opperhoved over Ste Croix og der nerværende gives bedre Leilighed til at kunde nøje 
observere Hans Kongel: Majestets Plantagiers Cultivering ved hans idelige overlæg med HrInspecteur Horn 
derom, endsom os der ere fraværende og skulde ofte motte skiønne om de ting som Vj ikke have seet. 

Og som Opperhovedet Gardelin er idelig Syg og Svag, og Gouverneur Moth der imod ved een stedzeva-
rende ønskelig Helsen, 

Saa saae hand gierne at hand herefter kunde blive undslagen fra videre Oppebørsel af Hans Kongel: 
Majests penge, saa fremt Hr Justitz Raad synis, at det ikke i Unaade skulde optagis, eller forstaais udj anden 
[opslag 479] mening, endsom det skeer, nemlig derved at forebygge de Suiter som her fremt for paa andre 
Stæder ved Sødsfald forrefalder. 

Mens med Raad og Daad at gaae Hr Inspecteur Horn til Haande udj alt hvis der kand optænkkis til Hans 
Kongel: Majests Høje Interesse, er Opperhovedet Gardelin parat baade Natt og Dag, saa lenge hand Lever 
her paa Stedet. 

Vj forbliver med Respect Velædle og Velbr 
 Hr Justitz Raad 
 Deris 
Ste Thomas ydmyge og teinstferd: 
D: 17: Julij Ao 1734: Tienere 

 Ph Gardelin J Horn J. Schønnemann Hans Landberg 
 

________________________________________________________________________________ 
[opslag 480 - 482] Tom [opslag 483] b/ 

Proponenda 
til 

General Forsamlingen den 10 Septbr 1735 
Det er med saameget desstørre empfindtlighed at vj i denne General Forsamling maae forrestille dend 

forandring i Directionen som skeer ved Præsidentens Hans Excellence Herr Gehejme Raad Bloms aftrædel-
se, Som Højbemelte Hans Excellence har beteed sig een Nidkier befordrer af alt det som Kunde hensigte til 
Compagts opkomst og Velstand og udj en fuldkommen Eenighed og beste forstaaelse har arbeidet med os i 
de mange Vanskeligheder som møder et Compagnie af saadant Situation og Tilstand, 

Dog ville vj indeholde med den videre Roes som Hands Excellence tilkommer, siiden at dette skeer udj 
Hands overværelse, men alleene lade det forblive derved, at vj hermed aflegge vores allerærbødigste og 
ydmygste Taksigelse til Hands Excellence for ald beteende omhue og Godhed i den Tiid vj har haft den Ære 
at være med Hands Excellence i Directionen. 
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Ej heller eragtes nødig med nogen vidtløftighed at forrestille de Respective Høje og Gode Herrer hvor 
Højlig Compagniet behøver een Præsident i Hands Excellences stæd, der fremdeeles vil tale Compagniets 
beste, og søge dets vedvarende hielp og beskiærmelse paa Høje stæder, i de mange Tilfælde som udkræves 
til at Reiusere i det begynte, der har god Kundskab om Compagts Handel og [opslag 484] Væsen her og paa 
andre stæder, og ellers vil griibe Compagniet under Armene i fornødene Tilfælde til at vedlige holde Credit-
ten og formindske Gield og Udgifter; 

Men som Hands Excellence Hr Geheime Raad og Ober Cammer Herre von Plessen, i den Tiid Hands Ex-
cellence har ladet see den Godhed for Compagniet at paatage sig at være dets Hoved Participant, har givet 
paa alt forskrevene de aller Reèæeste prøver, og i Gierningen i mange Tilfælde ladet see sin alvorlige drift 
og nidkiærhed udj at befordre et værck af saa stor vigtighed for Hands Kongel: Maits og det almindelige, 
som dette Compagnies Handel, Clonie-Væsen, og Manufactur virckeliger, 

Saa formode vj at Høibemelte Hands Excellence lader sig bevæge og overtale til at paatage sig dette 
Præsidentskab, endskiøndt hand sig derfor første gang excuserede, 

Og naar de Respective og gode Herrer finder dette vall for gott, og ville Committere os til at forredrage 
Hands Excellence der, skulle vj intet forglemme af alt det, som os kunde synes fornøden at bevæge Hands 
Excellence til at antage, og icke ydermeere Refusere dette Præsidium, som for Compagniet i sær i disße Tii-
der, er af stor betydenhed Siiden seeneste General Forsamling den 14 Sprilis sidstl: have vj affærdiget til 
Guinea der forhen ommelte liden Snauw Jomfruen kaldet, som afseiglede herfra d 22 Maij, med een Lad-
ning Af beløb 9435⅓ Rdr Bestaaende udj Krud og Flinter med viidere af de Couranteste Vahre, som der hav-
des mangel paa, hvilcke vk have haab om, at skall blive forhandlet med avance, tilligemed eendeel af de 
paa Fortet Christiansborg efterliggende Vahre, og have vi brugt alle nødige præcautioner, i fald det icke gick 
efter forsætt og ønske, at Skiibet dog tilkommende Aar in Martio kand blive fra Custen expederet med de 
Effecter som saaledes kand indsamles, efter at Vahrene er gjort i penge. 

Det Befragtede Skib St Andreas som efseiglede herfra den 8 Aprilis sidstl: med een Ladning Contanter og 
Vahre af Beløb 10529 rDr 1 mk 7 sk, har vj tiidende om, at det icke alleenetil St. Thomas, Gud være lovet! 
beholden var arriveret den 12 Junij, men endog at dets Ladning Sucker og Bomuld laae gandske færdig saa 
at det i denne Maaned ved Guds Bistand kand ventes. 

Til at profitere af dend Høj Kongel: Naade med Toldens Forhøielse paa de Suckere, som i Dannemarck og 
Norge fra fremmede Stæder indføres, efter den Kongel: Allernaadigste Placats formælding af 25 Aprilis 
1735, er Giort alle fornødene anstalter, og i sær til at forsyne Stæderne i Dannemarck og Norge, allereede 
har afsendt anseelige quantiteter af allehaande Sukkere og Sirup, Ladendes fremseles indtet fattes enten 
hos Compagniet [opslag 485] Eller Raffinaderiet af alt hvis som kand hensigte til at befordre debitten i Nor-
ge og Provincerne af disße her fabriquerede Suckere i stæden for de fremmede som de tilforn betiente sig 
af. 

Alle Capitaler som stode hvor Compagniet til 8 proCto Rente nembl: 156000 rDr ere nu enten afbetalte 
eller og Renten imod Creditorernes Behag og gode Villie reducered til 7 proC: som nu er den Højeste Rente 
Compagniet giver og til 7 proC: endnu forrenter 13400 rDr 

Fra St. Thomas og fra St. Croix have vj med et fra det første stæd arrivered particulier Skib, breve af 14 
Junij 1735, da alting var saavidt vel, undtagen at nogle Slaver atter var bortløben baade fra St Thomas og St 
Croix, nogle fra St: Thomas til Portorico men nogle fra St Croix som vilde gaa samme vej, var bleven hindret 
i deres forrehavende, men opholdt sig endnu derpaa landet, 

Med udmaalingen af Participanternes Plantagier fortfaredes, dog icke med den forønskede fortgang, ef-
tersom den første og fornemste af Landmaalerne var bleven Syg, og den anden ved een ulyckelig hændelse 
af eet needfaldende træe var bleven Quæstet; Saa at den Tredie maatte fortsette maalingen alleene med 
38ve ham til hielp beordrede Blancke og Sorte, Men som med St. Andre udkom een Ingenieur og nogle Gart-
ner Svenne, som Holdtes bequemme at bruges til de forretninger, Saa formodes at udmaalingen dog haver 
naaed sin endskab til den belovede Tiid nembl: in Julio sidst afvigt, 
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Det er de Respective Høje og gode Herrer bekiendt, at Compagniet foruden Brigantinen Jomfruen, har 
2de Skiibe neml: Fregatten Grevjnden af Laurwigen og Laarburg Gallej, af hvilcke det første arriverede her in 
Nowbr sidstl: Aar fra Giunea og St. Thomas, Samme have vj vildet efter forrige beslutninger forhandle; og til 
dend ende haft det til Offentl: Auction d 17de Augustij sidst afvigt, Men ingen Kiøber indfandt sig, Hvorfor vj 
vel forud see, at samme Skib skall maatte apteres til een St. Thomas Farer, for deraf at giøre brug for Com-
pagniet self, heller end lade det ligge og forgaae, endskiøndt vj heller skulde ønske at kunde betiene os af 
befragtede Skiibe efter Conventionen. 

I samme henseende er det ogs at vj have funden aldeeles fornøden atter at afsende Fregatten Laarburg 
Gallej sidst i Octobr eller først i Novb: til St. Thomas med een Ladning af allehaande os tienlig Synende Vah-
re, som vil beløbe 8 à 10000 rDr for at afhente og hidbringe een Retour Ladning Sucker og Bomuld, samt ud-
føre, nogle til St Croix destinerede Familier, saal: [opslag 486]Eendeel Betiente af Assistenter og Soldater. 
Og kunde vj saameget desmeere forrestille detet Skibs afsendelse at være tienlig, som den næst forrige Rej-
ße skeede, med saadan Menage, at Compagniet befandt sig lige saavel ved dend Rejße, som med at Fragte. 

Til at føre samme Skib vides ingen bedere end Lorens Jager som giorde det meget vel sidste Rejße. 
Hvad de øvrige Officianter angaar, saavel til Skibet som til Landet, tvifle vj ingenlunde paa at De Høje og 

Gode Herrer Participanter joe holde sig forvißede om at Directeurerne udvælger de Dueligste og bequem-
meste som ere at finde. 

Samt at de lader det ankomme paa Directionens Gotfindende efter omstændighederne med at emplo-
jere Skiibet Grevjnden af Laurwigen til Compagts egen Fart saasnart de dertil seer lejlighed. 

Vj kunde endnu icke tilkiende give de Respective Høje og Gode Herrer Participanter paa hvad Tiid den 
anden Termin til St. Croix betaling egentlig vil blive at erlægge, efter om Vj paa alle muelige maader tragter 
efter at see først een ordre til Gouverneuren paa Portorico expederet at indeholde med de protestationer, 
som hand er fremkommen med, Som ellers icke udj de Lande ere usædvanlige. 

Men imidlertiid Recommenderes dog til de Respective Høje og gode Herrer Participanter at have Pen-
gene i bereedskab, saasom icke kand viides hvorlænge mand med føje viidere kand udsette Betalingen 

E. U Dose   L. Krejer   F. Holmsted    G. K Lauman   A. A. von der Lyhe    J. Klinge   P. Lemvig    H. L. Kløcker 
 
Paa overnstaaende Directions Propositioner er af samtlige forsamlede Participanter, bleven svaret som 

følger. 
1. Have alle Participanter med een Mund aflagt deres skyldigste, Ærbødigste og allerydmygste Taksigelse 

til Hands Excellence Hr Geheime Raad Blome, for den store tienneste omhue og forsorg, som Højbemelte 
Hands Excellence i sit hidindtil meget lyckeligen og priiseligen første Præsident skab, dette Kongel: Westjn-
diske og Guineiske Compagnie tilgode, hafde i mange maader beviist, hvilcket de alle, og hver i sær, frem-
deeles skulle beholde i erindring og berømme, havende intet heller ønsket end at maatte i een længer Tiid 
have nødt Deres Excellences Nærværelse, saafremt den allerhøjeste det saaledes hafde beskicket, Og efter-
som Compagniet i Hands Excellences stæd uomgængeligen behøvede [opslag 487] Ved een Præces igien at 
forsynes somfremdeeles kunde tale Compagts beste, og søge dets vedvarende nytte og beskiermelse paa 
Højeste stæder i de mange tilfælde som Compagniet magt paaligger, samt at gribe Compagniets Under Ar-
mene, dets Credit at ved ligeholde. 

Saa haver alle Participanterne intet kunde finde bedere end gandske at biefalde den loulige Directions 
heroven for giordte Forslaug, Paa hands Excellence Hr. Geheime Raad og Ober Cammer Herre von Plessen 
an seende at Hands Excellence ej alleene haver forhen ladet sig befalde at være Een Hoved Participant i 
Compagniet, men endog Givet de Allerbetydeligste og vigtigste prøver paa sin stoore omhue og inclination 
for alt hvad som haver kundet tiene til Compagniets Tarf og Opkomst at befordre, 

Herpaa haver Hr. Justitz Raad Dose declareret sig at have ordre og Fuldmagt af Hands Excellence Herr 
Ober Cammer Herren, udj denne General Forsamling at votere for Hans Excellence paa Hr Gehejme Raad 
Rosenkrantz; Men eftersom Hands Excellence Herr Geheime Raad Rosenkrantz sig i højeste maader ved de-
res første anmodning saasom icke andet formodende, end at Joe Hands Excellence Herr Geheime Raad og 
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Ober Cammer Herre von Plessen, skulle endnu bære den samme Godhed for dette saa nyttige og Publico 
Højmagt paaliggende Værck; Og tviflede ej paa, at Hands Excellence lod sig bevæge til oftbemelte Præsi-
dentskab at antage, naar hannem samtlige Participanters ønske og begiering af Directionen vedbørlig blev 
tilmeldet. 

De øvrige Proponerede poster blev alle samtyckte, og til Directionens gode forsorg overdragen, saavel 
hvad Anstalerne med Skiibene, Officianternes antagelse, som og Pengene at holde i bereedskab, med viide-
re er angaaende  

Paa Hans Kongel: Maits Veigne Auf Allergnädigsten Befehl von 
efter Allernaadigste ordre Wegten Ihro Mait der Königin 

 P. Jacobie C. v. Brandt 
C. L. von Plessen J. Rosenkrantz 
P. de Løwenørn 
H. Seidelin C. v. Brandt S. Junge 
Thomas Bartholin B. Hauch G. Jacobie 
H. Gram F. Seckman J. C. Drejer 
F. Fæddersen H. I. Soelberg 
Paa Quæsthuusets Veigne 

Gregorius Nielsen 
______________________________________________________________________________ 

[opslag 488 - 489] tom [opslag 490] Litr Q 
mit Bejl. mon Lit. a. bis n incl. 

[opslag 491] 1 
Dend Forhaabning som Os var given udj indkomne Relationer fra St Thomas og St Croix, saavel afviigte 

Aar 1734 som i Begyndelsen af indeværende Aar 1735, om at faa med snareste, eller i det mindste uden alt 
forlang tids forhaling de Plantagie-Grunde udmaalt som Participanterne forud var forundt, paa det at icke 
alleene med Nummerering og Lodtreckning kunde begyndes, Men end ogsaavel de til Bortselgning de-
stinerede Grunde kunde blive forhandlet Som de Cultiverende Deres Plantagier blive Anviist efter Conven-
tionens udforligere formelding. Saadant bort falder u formodentlig efter de seeniste indkomne Breve fra 
Opperhovedet Friderich Moth af Dato St Croix d 8de og St Thomas dend 25 Julj Ao 1735. 

Saasom hand udj samme forrestiller baade dend [opslag 492]Langvarighed, og de unødige Bekostninger 
som saadan udmaaling efter de nærmere befundene Øjensynlige prøver og erfaring vilde føre med sig, Men 
allermeest dend tids spilde sampt trainering udj Cultivering og peupleringen som slig udmaaling naar dend 
skulde skee forml vilde foraarsage; Da de Engelske LandMaalere, som dertil var antagen og med Contrahe-
red, vare bortgangne det derttil nødige Mandskab icke var ved Haanden, og mange andre vanskeligheder 
mødte. 

Hvorfor bemte Opperhoved Friderich Moth giør Forslaug hvorledes efter hands formeening ved saadan-
ne Omstændigheder kunde forholdes saaledes, at de Cultiverende ufortøved kunde anviises Deres Grunde 
efterlodtreckning udj det District som var begynt at udmaales paa det at de uden længer skadelig Ophold 
kunde komme til at begynde med Culturen, Og de øfrige Herrer Participanters Plantagier udj samme Di-
strict anviistes for at selges og udmaales tiid efter anden, Ligesom dertil indfinder sig Liebhabere uden for-
ud at udmaales og afdeelis Det hand formeente saameget desbedre og ubehinderlig at kunde skee, som 
Hand havde hørt af Sr Carstens og Monsr la Fosse at har skulde være vedtagen, at alt hvis som for saadanne 
Plantagie Grunde indkom skulde bringes i een Masse og kommesamtlig Participanter for Deres Forskud til St 
Croix indkiøb, tilgode Hvilcket Herr Opperhoved Mothes Forslaug vj da ickekunde andet end biefalde, og til-
staa at være vel og tienlig overvejed, for saa viit Hannem af omstændighederne kunde være bekiendt Men 
ihenseende til de Puncter og Particuliere Vil Kaar som ved saadanne Plantagiers Sall, endelig skulde naatte 
observeres [opslag 493] og efterfølges, naar de til et vist antal for Participanternes fælles Regning skulde 
selges og udbringes i følge af Conventionens og derpaa Grundede Foranstaltningers medfor, hvilcke parti-
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culariter Herr Opperhoved Moth er ubevist; have Vi nødvendig maattet giøre een særdelis Reflection paa 
det som er Relatered fra bemelte St Thomas & Croix saavel i fornefnte Herr Opperhoved Mothes, som udj 
forrige Relationer nemlig at een har Lyst til Plantagier ved Søe Kanten, een anden til mit i Landet, dend 3die 
paa et Bierg dend 4de i een Dahl og saa videre at een Plantagie har rindende Vand at ved dend anden findes 
gamle Bygninger, ved dend 3die Stoor Skou men ved dend 4de Skovhugget, Da dog Grundenes Bonitet kand 
være aldeeles egal hvilcket da giør Kiøbernes Sentiment ulige og forvolder at alle icke skulde vilde Kiøbe 
Grunde i det Quarteer som til Participanternes Plantagier er udseet, endskiønt det er eragtet for ded beste 
og frugtbareste terrain Men heller skulde udvælges andere Stæder og Qvarterer i Landet om end Jord-
smonnet kunde eragtes af ringere Bonitet, alle ej heller Lyster Store Sucker Vercks, Men nogle mindre grun-
de samt Sucker Pyntor og udoer foruden at tale om Bomulds Plantagier og Grunde som til Fattige maa gives 
for at peuplere Landet og være i een og anden maade til tieneste derforre lige saa lidet som Vi kand forsick-
re de Respective Høje og Gode Herrer Participanter at jo slig Kiøbernes Frihed til at ud vælge Plantagie 
Grunde efter deres inclination og sinde laug om dend blev forundt, jo skulde kunde til bage sette de store 
Sucker Plantagie Grundes Sall, som Participanterne er destinered mod de expresse Vilkaar, at de allerførst 
skulde selges, ligesaa lidet Kunde Vj [opslag 494] af saadanne os tilmeldede omstændigheder see og skiøn-
ne at Plantage Kiøbmand skabet enten skal være at tvinge, saalænge Lieb haberne icke indfinder sig udj des 
større mængde, eller og at det vilde geraade til nogen Fordeel og fremmelse af forom talte Participanters 
Sall, om mand saadan Frihed icke tillod, Men at det langt meere stoorligen var at befrygte at det ei kund vil-
de bringe det heele Cultur og peuplerings væsen udj forvirring og Langdrag. 

Saa have Vi efter nøjeste over vejning af alting /: saaviit som det Os mueligt er; disse ting forud efter slig 
Erfaring at indsee og betragte :/ fundet raadeligt at giøre efter følgende Propositioner, ved hvilcke vii for-
meene at ald hinder og indpasß, saa vel for de Cultiverende som Negocerende Plantagie Ejere skal kunde 
hæves og Plantagie Kiøbmandskabet frit og ubehindret nemlig 

1) Skulde de Cultiverende Participanter det aller snareste mueligt anviißes de Plantagie Grunde som de 
sig haver forbeholden og icke erklæret sig til at vilce selge eller og endnu vilde erklære sig til ar Cultivere og 
sig forbeholde, saaledes som Opperhoved Friderich Moth samme udj Skrivelse af dato St Thomas dend 25de 
Julj 1735 proponerer, i dend orden og efter det Nummer som de dem ved Lodtreckning tilfalder /: hvilcken 
Lodtreckning for det nu fertig liggende Skibs Afseigling her kand skee :/ for der af udsøge de Plantagier som 
de vil Cultivere eller forbinde sig til icke at selge u-Cultivered [opslag 495]førend saa mange Plantagier ere 
solte som til Participanternes afbetaling behøves 

2) De Plantagier som Participanterne saaledes enten icke vil Cultivere, eller og vil beholde og forbinde 
sig til, icke u cultivered i forskrevne tid at selge overlades Compagniet, som samme lader bortselge efter 
Conventionens og de for føjede Anstalter og derimod betaler Participanterne af de Penge som for alle 
haande Plantagier først indkommer, saa vel Sucker som Bomulds Plantagier, smaa og store tiid efter anden 
det allersnareste giørligt indtil deres fulde udlagde Capital med Renter 5 pCto procto skadesløs, Conventio-
nens 1ste 2den og 3 punct aldeelis u præjudicered og Participanterne Deres Ræt der efter forbeholde om Be-
talingen icke som for ermelt af de for Plantagier indkomne Summer skeer. 

2 
Som dend tid udj Hvilcken Commandanten paa St Thomas Sr Philip Gardelin havde forbundet sig at tiene 

Compagniet, expererer i førstkommende Frbr Maaned - Saa haver Hand nogle gange anholdet om at vorde 
afløst, og endskiønt vi udj sidste Skrivelse af 30te Julj sidstleden over Engeland og Holland afsendt, haver 
anmodet ham endnu at forblive nogen tid i tienesten; Saa see vj dog forud, at Hans dertil icke bliver at 
bevege, da det som er forrefalden med St Jan skal have Chagrinered og sat ham baade i ond humeur og i 
slet forstaaelse med Indbyggerne. Saa vilde vi iblant de nuværende i Raadet, som ere Friderich Moth 
opperhovet paa St Croix, Johann Horn Vice Commandant over St Jan og Ober Bogholder paa St Thomas, og 
Schonnemann Kiøbmand samme steds, ingen bedre der til at udvælge end dend [opslag 496] første nembl: 
Friderich Moht som og er dend Ældste i Compagniets Tieneste, og tilforne nemlig fra Ao 1724 in Sept: til 
1727 in Majo var Interims Opperhovet paa St Thomas, Og synes Os at Hand kunde være Commandant over 
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alle 3 Ejlandte neml: St Thomas St Croix og St Jan, og dog ej nyde meere end Commandanten paa St Thomas 
er tillagt nemlig 1200 rDr Aarlig hvor ved den fornommene og ellers ydermeere befrygtede Joulousie og 
Misforstaaelse udj hvis som tiener til Compagniets Velferts Befordring og i sær til St Croix Istandsettelse for-
meenes at kunde forrekommes, og saaledes vilde blive at ordonnere en Interims Opperhoved paa St Croix 
som kunde nyde 5 à 600 rD Gage Aarlig, Og endskiønt Diederich von Ottinger nuværende Lieutenant paa St 
Croix, for sin bequemhed Flid og Duelighed meget berømmes; Saa holde vi dog for tienligst, at hand icke 
her absolute til samme Charge udnæfnes Men at Commanten og Raadet beordres at lade ham komme paa 
vallet med Fleere som der til bequemme kunde eragtes og at de saaleedes udvælge dertil dend bequemme-
ste af alle dem som i Compagniets tienneste findes. 

3 
Om endskiønt de Respective Høje og Gode Herrer Participanter udj forregaaende General Forsamlinger 

bleve anmoedet at holde Pengene Parat som til dend anden Termin for St Croix skal erlegges, hvilcket og af 
dennem er bleven belovet. Saa have Vi endog icke kundet lade blive u meldet, at alligevel Pengene af 
Franckerig forlengst er bleven paastaaet efter Contracten at maatte [opslag 497] vorde erlagt Vi dog for-
nemme at have bragt det derhen, at de icke førend dend 11 Junj 1736 bliver at erligge; til hvilcken tid det 
da maatte behage enhver af de Høje og Gode Herrer Participanter ufeilbarlig at have Deres Andeel i Be-
reedskab saasom de da uden videre forhaling præcise maa erlegges. 

4 
Det er at formode at nogen ydermeere Forandring i det Secrete Raad paa St Thomas vil forrefalde, hvor-

for Vi eragte at et par af de bequemeste subjecta beordres at indtræde i det Secrete Raad og derudj at have 
Sæde for at giøre sig bequemere til at succedere de aftrædende, og er Vores tancker at nu værende Secre-
taire Lindberg kunde sættes til under Bogholder, Ober Assistent Juhling, Nissen eller Schou til under Kiøb-
mand og enten SoeBøtker eller een af de ovenmelte til Secretaire. 

___________________________________________________________________________ 
[opslag 498] Project c/ 

Til de Andstalter som kunde føjes til at tage Ejlandet Ste Croix udi virkelig possession, og lade det jo for 
jo bedre opmaale og udi Compagniets Districter samt quarteere og Plantagier indeele; Saavelsom de Vil-
kaar, Privilegier, og Friheder som Beboerne kunde forundes. Alt sammen at communiceres og beordres 
Commendanten og det Secrete Raad paa Ste Thomas med Skibet Eenigheden som de agter in Octob: næst-
kommende derhen at forsende. 

1 
Tilsendes Gouvernementetmed samme Skib Copie af dend ratificerede Contract, og Convention som er 

sluttet med Frankrig, hvorudi er begreben hans Kongl: Majts af Frankriges Skiøde og afstaaelse paa bemelte 
Ste Croix, til det Westinidiske og Guineiske Compagnie med ordre til nu værende Gouvernement at de og ef-
terkommere skulde holde sig, hvis derudi accorderet vedtaget og besluttet er i alle maader Stricte efterret-
lig, og paa deres side icke handle derimod i mindste maader. 

2 
Iligemaader tilsendes dem dend Eene Gienpart af hans Majts Kongens af Frankrige originale ordre til 

Gouverneuren og General Lieutenanten over hans Majts Caribiske Øer Marquis de Champigny dateret 
Compiegue dend 26 Junij Ao 1733. Hvilken Commendanten paa Ste Thomas ham med et dertil bequemt Eg-
net Budskab ved allerførste Lejlighed til Martinique havde at tilsende, med begiering og paastand, at hand 
paa Copien af samme Kongelig Ordre - /: hvilcken Commendanten paa St. Thomas iligemaader tilsendes :/ 
Vilde skrive hvis efter brug og Maade der udi America fornøden eragtes og ellers foranstalte hvis som ud-
fordres til at evacuere bemelte Ste Croix, og over levere det til fornefnte Westindiske og Guineiske Compag-
nie som agter jo før jo bedre at tage det i possession med videre paastand og forlangende som de nærvæ-
rende Omstændigheder kunde give Anledning til i Følge og Conformitete af Concessionen og Tractaten, 
samt forommelte Kongelig ordre. 
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3 
Eftersom den forregaaende Communication til Generalen paa Martinique som maa skee ufortøved, 

samt videre Afhandling med ham saaledes som for er meldt, kunde jo for jo bedre fæstes [opslag 499] Food 
paa Ste Croix, og samme udi hans Kongl: Majts til Dannemarc og Norge Vores allernaadigste Arfve Konges 
og Herres Høje Naun paa det Westindiske og Guineiske Compagnies Vegne tager i possessionen og der det 
Kongl: Flag Plantes. 

4 
Maaden hvorledes det skal skee, med hvor mange Fartøjer og Mandskab, med videre, eragtes u-nødig 

her at forreskrive, saa som man i slig Fald faar rætte sig efter tid og lejlighed og ohngefehr saaledes som 
skeede med Ste Jans occupation Ao 1717 alleeniste at det skeer Alvorlig, uden store éclat, eller megen sky-
den og larmen, men i ald Ærbarhed og stilhed, og med Gids paa kaldelse til hvilcken Ende Præsterne paa 
Ste: Thomas, saavel den Lutherske som den reformerede Syndagen tilforn eller og dend dag som de agter 
sig til landet, Cand af Prædikkestolene, giøre Bøn til Gud, at det forrehavende maatte vel lykkes, og udfalde 
til Guds Ære og Vores allernaadigste Konge og Fæderne-Landet samt og hands kiere og troe Undersaatter til 
Gaun og gode. 

5 
Som ellers af Rullen lit: A sees, hvad Mandskab som med dette skib udkommer samt af Specificationen 

lit: B hvad Materialier og requisiter som sendes; Saa kand Commendanten og Raadet paa St: Thomas til sig 
tage forrige Gouverneur Bredahl, Capitain Moth, Ingenieuren som med dette skib udkommer, og saa man-
ge af de forsynligste Plantere som dem Gott synes, og skriftlig forfatte En disposition, plan og foranstaltning 
hvad enten deraf eller derforuden behøves, hvorleedes med Alting skal forholdes til at sætte Directionens 
Ordres i Verck og det hvor efter sig ved kommende i alle tilfælde skal have at rætte og forholde. Comman-
danten Philip Gardelin self eragtes icke at kand være fraværende fra Ste Thomas, i sær i saa lang tid som 
hans Nærværelse paa Ste Croix kunde udkræves, og om Sr Bredahls hiemkomst har vi ingen tidende; hvorfor 
Vi i saadan tvifl enten Bredahl er hiemkommen eller icke fortsetter at Capitain Friderich Moth formaaes ef-
ter erbydelse at paatage sig denne Commission, og være opperhoved og anførrere ved saadan important 
forretning, ingenlunde paa tviflende, at hand jo, hvis som besluttet bliver og Directionens ordres ergemäß 
jo med good Conduite og med ald Flid Aarvogenhed og Nidkierhed i Verksetter og giver tid efter anden 
Communication til Commendanten og Raadet paa St: Thomas af hvis som passerer, samt hvis som maatte 
møde og forrefalde hører og følger deres Raad og betenckning, paa det at Alting kand skee i Enighed og 
good forstaaelse, som og de som under bemte Capitain Moth Commando til Ste Croix forsendes, haver at 
være ham hørig og lydig, som det sig bør. 

Skulde Sr Bredahl være hiemkommen tvifles icke paa at hand jo efter løfte her, da det endnu var uvist 
om Compagniet erholte dette land, giør Følgeskab med til Ste Croix, at være paa Raad med ved denne Dis-
positions Brug og tienniste til Befæstninger og Byggestæder og til plantagier hand saavelsom de øfrige af Ste 
Thomas jndevaanere som til dend Ende vil paa Did, og eragtes at kand være til nytte skal defrayeres, og 
uden deres Bekostning føres frem og tilbage, og Deres Velvillighed og redebonhed til saa Gott et Verck 
shønnes paa. 

Det stilles til Deres Gott findende, om de vil forsende de Ny udkommene Soldater Alle til Ste Croix eller 
og nogle deraf og i det stæd betienne sig af de som har været paa Ste Thomas og St: Jean og er bedere 
vante til landet og dets Clima. 

Vi forestiller Os at endeel Negrer vil være fornøden at med tages til St: Croix saa vel til at op kaste dend 
Værn som samme stæds skal arbeides paa, som og til adskilligt andet Arbejde; Men man er derhos i dend 
Forhaabning og tancker, at af det Anseelige antal som Compagniet holder og har i Forraad vel een deel skal 
kunde undværes uden at Plantagierne derover i deres Cultur skulde hindres. Derforuden ere Vi og i dend 
Formodning at icke Alleene Compagniets Betiente som har Plantagier og Slaver mend endog Indvaanerne 
paa St: Thomas, skulde findes villige til at laane Compagniet paa Venlig Anmodning, hvær een eller toe 
Slaver paa en føje tid, i fald det skulde være fornøden og arbeidet derved des hastigere kunde befordres, 
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hvilcket de i det forommeldte Raadslag nærmere kand overveje, ligesom og alt andet som her icke saa juste 
kand forreskrives. 

6 
Med Ingeniørens Raadføring skal da allerførst udsees, et bequemt stæd til at jndrette en Befestning, 

hvor hos kand være fornøden plan til Bygning i sin tid saa vel som good Haun deraf Festningen kand secun-
deres. [opslag 500] Der vil nøje efterforskes og recognoscires om noget stæd findes hvor Naturen kand 
komme Fortificationen til hielp og giøre dend saa meget des mindere bekostelig, eller og om det stæd hvor 
de Frandske tilforne har haft deres Fort eragtes best og tienligst samt om de der af endnu forrefindende 
Rudera kand blive til nogen nytte. 

Men over alt er Vores hensigte icke til nu fortiden at giøre nogen Vitløftig eller bekostelig Fæstning, Men 
alleeniste et Fortifications Verck eller Værn, hvor der kand haves til flugt og sikkerhed under det Kongl: 
Danske Flag som der skal Plantes. 

Ikke formodende eller befrygtende at ved saa loulig acquisition og Adkomst saadan Garantie og forbin-
delighed af Frankrig, Saa god Forstaaelse imellem Vores allernaadigste Konge og alle andre Vores Naboe i 
America /: der formodentlig bliver stedz og ævigvarende :/ hans Majts Flag eller undersaatter paa St: Croix 
af nogen obenbare nagt skulde blive turbered eller angreben meere herefter end i dend forbigangne lang-
sommelige tid paa de andre Ejlande skeed er i særdeleshed, saasom der i ingen maade maa gives nogen 
Anleedning til misforstaaelse med andre Nationer. Saa at det alleene er Røfveere og Plyndere som mand 
har at frygte for; Imod hvilcke disse præcautioner med Videre Vagtsomme og Aarvaagne foranstaltninger 
giøres og bruges, skulde, og kand befæstningen, naar som forermeldt bequem stæd der til er udseet, og 
dermed er begynt, altid videre forberedes og Fortificeres, ligesom Kræfterne tager til, og landet der til kand 
yde, samt Planterne dertil kand hielpe, efter brug og maade i America og skal dend kaldes Christianswærn. 

Paa de høje Bierge paa Øster og Vester Enderne, kand udsøges og jndrættes det bequemmeste stæd 
paa hvær Ende til udkick, hvor indvaanerne i sin Tid, dog saa snart mueligt, kand alternere at holde Vagt, for 
at have de Fartøjer i øje som passerer, og give tegn, naar de nærmer sig landet. Saa kand og recognosseres 
om et stæd mit udi Skov, hvor efter en os tilhænde kommen Engelsk relation De Franske skal have haft 
retraite, og i sær Ano 1666 ved en forventet Attaque betiendt sig af, hvilcket stæd ved besetning af gandske 
faa Mandskab eragtes at kunde være imprenable, som af relation selv lit: C nærmere kand erfares. 

7 
Saasom Vi vel forestille os at nogle bygninger af Huuse, Skurer og Baraque efter landets maade med sna-

riste, udi eller nær ved Befæstningen maa opføres, at der udi kand haves skiul og tilflugt, saa sendes det 
som der til herfra eragtes fornøden neml: som af Specificationen sees 

Muursteen 
Høflede Bræder 
Spiger og Søm 
Stange Jern 

De haver derfor paa Ste Thomas at giøre Overslaug hvorledes disse Bygninger skal være, i hvor mange de 
eragtes nødvendig at skal bestaa, med videre, samt at lade brænde Kalck og ellers foranstalte Alle de 
preparationer, som paa St: Thomas forud, hvor Bygnings Tømmeret icke haves kand skee, paa det at de 
med snariste paa St: Croix hvor Bygnings Tømmeret er for haande, kand blive opført. Og maa vel agtes, at 
saadanne Bygninger, saavel inden som uden Befestningen sættes forsynlig og regulier, saaledes at de icke 
er Fortificationen til hinder enten nu eller naar dend mere fortificeres, Men kand staa regulier og til Zierath, 
naar de i sin tid med fleere forøges. 

8 
Paa samme plan, som skal gives Naun af Christiansted og være af bequem og regulier størelße, maa ud-

vises og overlades imod en billig kiendelse a proportion af plantagie Grundene reguliere Bygnings Pladser, 
saa vel til dem paa St Thomas som det begierer som og til dem af Compagniets participanter, eller andere 
som derom giøre Anstalt, herfra, eller fra andere stæder, med de Vilkaar, og de skal være forpligtede at be-
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bygge saadanne Pladser inden 5 Aars forløb, eller og afstaa dem igien til andere for dend Summa som de 
self derfor har betalt, til dem som bygge vilde uden nogen rente for dend tid de dem haft haver. 

9 
Naar de forommelte stæder til Befæstning, Bygnings plan haun og udkick med videre, som til Defensions 

og Bygningsstæder der eller i andere Quarteer udfordres er udseet, opmaalt, aftegned og reservered, skal 
landet ved Ingenieuren og hans med hielpere, eller de ham tilforordnete jo før jo bedere, ja det allersnari-
ste mueligt være kand optages og opmaales, udi bequeme indelinger, og quarteer udi sine bequemme og 
det meste muelig reguliere plantagier. Neml: store Sukkers Vercks plantagie paa 2000 Food breede, og 
3000 Food længde hvor saadant kand skee, og Situationen og terrainen det tillader og udi mindere Sukkers 
og Bomulds plantagier hvor Situation og Beskaffenheden ej tillader større. [opslag 501]  

10 
At allerførst skal nær ved Fæstningen afmaales En tilstrekkelig og bequemt Grund, som skal reserveres 

Compagniet, i det mindste af 3de Plantagiers størrelse neml: 6/m Food brede og 3000 Food løngde. Saa skal 
og reserveres for Compagniet, indtil videre og nærmere foranstaltning og ikke i plantagier inddeeles de for-
nemste og bedste Skove, udi hvilke de nyttigste og største Træer findes af hvilcke Skove ingen maa betien-
ne sig uden Compagniet alleene, langt mindere derudi hugges eller børt føres noget, uden ordre og bevil-
ling, Ja de skulde aldeeles Spares og Conserveres, og derudi hværken for Compagniet eller andere hugges, 
til Kiøbmandskab, eller til bygning, eller og til anden brug, saalænge som træ til bygning og deslige findes 
paa de Stæder som til plantagier destineres og foruden det maa kappes og røddes, tilhørende en hvær som 
saadanne Plantagie Grunds tilfalder, eller til kiøbe sig med skulde imod Forhaabning paa nogen plantagie 
fornødene bygnings tømmere fattes, da skal det det fornødene af forommelte Compagnies reserverede 
Skov eller andere Compagts Grunds uden Betaling ud viises nu i Begyndelse og indtil anderledes foranstal-
tes. Hvad andere særdeeles herligheder som maatte findes der paa landet, det hvære sig i hvad quartier, og 
paa hvad stæd det være vil, skal Compagniet ligesom Skovene, indtil nærmere ordre og Anstalt forbehol-
des. 

11 
Naar saaledes er afmaalt eller og reservered Grunde til befæstninger og udkick, plan til Bygningsstæd 

Grunde til Compagniets egne plantagier, de fornemste Skove og andere herligheder, som forermeldt /: 
hvilcket alt fra første tid af, skal reserveres og Compagniet forbeholdes :/ Saa opmaales 370 Store Sukker 
Verks plantagier, hvor af 2000 Food brede og 3000 Fod længde af de Grunde som eragtes at ligge belejligst 
og at være frugtbarest og af egal terrain, hvilcke skal numereres, og betegnes, enten No 1 a 370 eller og om 
det eragtes bedere og plantagierne falder udi fleere end i et quarteer, da quarteret A. No 1 a indtil resten 
quartered B No 1 og saa fremdeeles, dog ønskedes allerhelst at de saaviit mueligt blef hos hinanden i er 
quarteer, om det er giørligt. Saasnart dise 370, plantagier saaledes er opmaalt og nummerered, forsender 
Opperhovedet Capitain Moth Specification der paa til Commendanten og Raadet paa St: Thomas, hvilcke da 
haver at holde en offentlig Forsamling paa Christians Fort, hvori overværelse af Compagniets fornemste Be-
tiente, og daa mange af landets Indvaanere, som behager paa dend berammede tid sig at indfinde, skal 
skrives paa Seddeler af lige størrelse alle participanternes Naune efter høsfølgende liste lit. D, hvær partici-
pants Naun paa sin Seddel, hvilcke Sædler skal foldes tilsammen i een lige skikkelse, kommes i en Byse eller 
Dose og om Skyttes, og derefter af et barn Seddel for Seddel i ovenmelte offentlige forsamling uaabned 
udtrekkes og i Commendantens Haand til Aabning leveres. Dend første participant hvis Naun ud kommer, 
tager plantagien i Quarteret A. No 1 og fremdeeles efter Nummeret indtil saa mange plantagier ham efter 
Specification til kommer. Dend 2de participant som ud kommer tager det næste Nummer, hvor dend førstes 
slap, og saa fremdeeles, saaledes at participanterne lige som deres Naun ud kommer tager deres plantagier 
i Rad hos hin anden, dend seenere ud kommer, næst efter dend til forn udtrockne Participants plantagiers 
Nummer. Dog er herhos vel at agte at om diße 370 Plantagier falder ulige, enten i henseende til belejlighed 
eller Grundens Godhed at der da i slig Fall skal kommes i Byße saa mange Seddeler med hvær participants 
Naun som hand har Plantagier, og at saaleedes i foreskrevne orden efter Nummered ickkun tages een plan-
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tagie ad gangen for hvær Seddel som udkommer, og skal det som saaledes passerer strax paa stædet i pen-
nen forfattes, og eet behørigt Instrument derover af de tilstæde værende underskriver hvor af een Gien-
part skal med allerførste lejlighed Directionen tilsendes for at kunde bevißlig betyde en hvær participant si-
ne plantagiers Nummer. 

12 
Naar lodningen og udtreckningen saaledes er skeed, og en hvær participants plantagiers Nummer viides, 

da og icke førmaar de af samme plantagier sælges som participanterne vil afstaa, og icke self vil Cultivere, 
om hvilckes sall de aparte Committere og befuldmægtige Directonen som i Almindelighed opdrager Gou-
vernementet paa St: Thomas samme plantagiers sall. Og maa de selges og overdrages baade i heele planta-
gier paa 2/m Food breed og 3/m Food længde, eller og i halve og i quart plantagier; saaledes som Kiøbere 
og Selgere med hinanden kunde forreenes om; dog at de beholde deres Nummer saaledes som i dend 
efterskrefne 16 Post meldes, og maa ingen af saadanne udvalde plantagier af forbenefnte størrelse selges 
under 1000 ... som er 3 mk for hvær Food i Breeden og 3000 Fod i Længden, eller 1⅗ skilling for hvær hund-
rede quadrat Fod. [opslag 502]  

13 
Men naar fornefnte 370 plantagier participanterne en particulier tilhørende effectif er udbragt og solgt 

eller og saa mange deraf som Participanterne giver Directionen Commission om før dette Skib afseiglede, at 
ville afstaa, og icke enten vil see tiden an med eller self vill Cultivere, og Directionen følgelig beordrer Gou-
vernementet at selge, da og ingenlunde før det virkelig er skeed maa resten af de Compagniet i Almindelig-
hed tilhørende plantagier ligeledes selges. Men de som ere af samme bonitet som disse maa icke selges for 
ringere Summa end forskreved staar neml: 1000 ... for hvær plantagie paa 2/m Fod breed og 3/m Fod lang, 
Men Bomulds plantagier, og de som ringere ere, maa selges med Afslag indtil half deelen, neml: indtil 1 mk 
8 sk hvær Fod brede og 3000 Fod længde eller 3000 quadrat Fode. 

14 
Alle plantagier og opmaalte stæder skal med Barricaden af immortel eller andere Barricade træer rigtig 

og kiendelig betydes og fra hinanden adskilles, hvilcke barricade træer, eller Grendse skal ingen under høje-
ste straf maa borttage eller forrykke. 

15 
Over landet i Almindelighed skal af Ingenieuren og med hielpere saa snart mueligt er rigtig kort forfattes 

af saa stoert bestik og icke, Alleene landets streckning og alle Viger og haune, Men endog er hvær plan, 
Skau Grund og Plantagie kand betydes med Nummer længde og breede samt med Caracteer exprimeres 
hvadheller det er en Sukker eller Bomulds Plantagie. Af hvilket Kort, for hvis Rigtige og ufortøvelige for-
færdigelse opperhovedet bæres aldmuelig forsorg og Omhygelighed, skal giøres 3de Gienparter, og deraf et 
forblive hos opperhovedet paa St: Croix et ved Contoiret paa St Thomas og et med første skib hiemsendes, 
ja ydermere med næst paafølgende lejlighed end en Gienpart hiemsendes ifald det første ikke maatte være 
kommen tilstæde. 

16 
Conditionerne som Indvaanerne forundes ere efterfølgende. 
1. Plantagierne forundes Kiøberne og hans Arfvinger til ævindelig Arf og Ejendom at maa giøre sig sam-

me saa nyttig som en hvær best veed vil og kand, og igien at afstaa og selge dend til hvem ham behager, udi 
alt i sin gandske jndholt og størrelse, eller og i halve eller quart plantagie - Alleeniste at plantagierne altid 
beholder det Nummer i Matriculen, som dend ved første optagning er ansatt for, saa som om hoved plan-
tagien var under No 10. Da naar dend fordeeles bliver de øfrige deele som afsonderes No 10¼ eller No 10½ 
eller No 10¾ 

2. Land brevene eller Skiøderne bliver meddeelet af Directionen og paategnet af opperhovedet paa St: 
Croix samt af Commendanten paa St: Thomas efter at de er virkelig opmaalt anviiß og immatriculered og 
skulde de blive udfærdiged og lyde saaledes. 
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Præsident og Directeurer for det Kongl: Danske Westindiske & Guineiske Compagnie giøre Vitterligt, at 
de have forundt Skiødet og afhændet, som de og hermed skiøder og aldeeles af hænder til - - - - - - - - - - - - - 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
og hans Arfvinger til Ævindelig Arv og Ejendom, en paa Ejlandey Ste Croix i de Caribiske Ejlande i Westindien 
beliggende Plantagie Grund i det quarteer og af det Nummer samt af dend længde og breede som nu væ-
rende Commendant paa St: Thomas herneden paategner; Og som bemt: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Compagnie for samme Plantagie Grund har giort rigtig Fornøjelse, saa maa hand Arfvinger og efter komme-
re giøre sig samme som sin udisputerlige Ejendom saa nyttig som hand eller de best vill veed og kand ny-
dende hand self og Arfvinger eller hvem hand eller de samme plantagie i alt eller udi de bevilgede Deele 
overdrager, i særrdeleshed Aar Frihed for Kop og Grundskatt og ellers de samme Conditioner og alle de Fri-
heder og benaadninger som dette lands jndbyggere i Almindelighed allereede er forundt eller herefter for-
undes kunde. 

Thi haver opperhovedet paa Ste Croix som samme Plantagie Grund med sine Barricader og skill at anvii-
se, efter sit rigtige Nummer samt længe og breede, saaledes som Commendanten paa Ste Thomas samme 
har immatriculered og med det Kongl: Indsegl og sin haands undertegning herneden paa have at bekræfte     
Kiøbenhafn d:                      Ao 1733. [opslag 503] 

Ovenmelte - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
af Compagniet til ævindelig Arf og Ejendom cederede Plantagie Grund, er No N. beliggende i N. quarteer 
paa Ste Croix og er lang N Fod og breed N Foed, hvilcket hermed bekræftes under det Kongelig Indsegl og 
min underskrift. Ste Thomas den                       Ao 

3. De som icke formaa at betale saadanne Plantagie Content kand gives Credit imod obligation for Capi-
talen udi nogle Aar at betales med rente 5 proCto pro Ao i landsens Frugter 200 ... a 300 Aarlig men dend 
Fulde Capital og rente inden de 5 Friheds Aars expirering og kunde saadanne Obligationer lyde saaledes 

Kiendes Jeg underskreven N. Indvaaner paa N. at være skyldig til N. for en hannem af kiøbt plantagie paa 
Ste Croix dend Summa N. ... skriver N. ... Danske Courant, Thi bepligter jeg mig og mine Arfvinger en for alle 
og Alle for en at betale samme N. ... af bemelte plantagiers Frugter inden 5 Aars Forløb neml: 200 a 300 ... 
Aarlig i det mindste, og med saadan Betaling at begynde inden et Aar forløb fra dato, og imidlertid indtil 
saadan betaling af mig Skadesløs præsteres, skal fornefnte min plantagie beliggende i quarteer paa St: Croix 
under No N med sit tilbehør være og blive N og hans Arfvinger til uryggelig Pant og Forsickring og hand der-
udi frem for alle andere være prioritered og forsikkeret, samt i mangel af Betaling til denne forrefalde tid og 
terminde at maa giøre sig derudi behørigen betalt, til hvilcken Ende denne mine obligation paa Ste Thomas 
Byting maa læses og protocolleres datum d:          Ao 

4. Hvad Religion paa St Croix skal være Evangelisk Luttersk efter dend Augsburgiske Confession, dog en 
hvær som der vil bygge og boe forundes fri Religionsøvelse, De Reformerede og Catholiske, ligesom Vores 
egen Religion offentlig Guds tieniste, Men alle andere Religioner holde Deres Guds Dyrkelse inden lugte Dø-
rer! 

5. Alle af hvad Religion de end og ere som vil bygge og boe Ste Croix skal aflægge til hands Kongl: Majts 
Vores Allertnaadigste Arfve Konge og Herre, samt til det højloflige Danske Westindiske og Guineiske Com-
pagnie Deres allerunderdanigste pligt skyldige Troskabs Eed efter enhvær Nations maade entten Korporlig 
for opperhovedet og Raadet eller og helst skriftlig, udi de dertil indrettede Bøger, i hvilcke disse og andere 
Vilkaar for landets beboere foranstaar indført, og der næst Eden som de tid efter anden som for ermelt skal 
undertegne lydende saaledes. 

Jeg lover og Sværger at jeg Vil Være hans Kongl: Majts til Dannemarc og Norge, min absolute og Souve-
raine Arfve Konge og Herre og hans Kongl: Majts Arfve Successores, udi Regieringen Huld og troe. Saavel-
som og det Kongl: octrojerede Danske Westindiske & Guineiske Compagnie Commandanten Opperhovedet 
og det Secrete Raad som min forresatte Øfrighed vil jeg være hørig og lydig, icke bevise mine med Indbyg-
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gere andet end hvis jeg vil hænde og have, Men i Alle ting forholde mig som en Rættskaffen oprigtig og troe 
Dansk undersaat bør, samt vel egner og anstaar saadant etc: 

6. Plantagierne nyder 5 Aars Frihed for Kop og Grundskatt, at reigne fra primo 1734, men efter samme 5 
Aars expirering betales til Kopskatt af hver Slave 2½ ... aarlig, og af hvær 100de Fod plantagiens bredde og 
100 Fod længde 10 ... eller 1 mk 4 sk Danske 

7. Ihenseende til at alle blanke skal være forsyned med Gevehr til landets Forsvar samt sig behørig naar 
paa kræves til Vagt og to og skal lade indfinde, skulde de være fri for Kopskatt. 

8. Indbyggerne paa St: Croix forundes med Deris egen Skibe, saa velsom med Danske og Norske og an-
dre hans Kongl: Majts Undersaatters Skibe, Fart og handle til og fra Allestæder i Dannemarc og Norge samt 
alle andere under Hans Kongl: Majts herre dømem beliggende lande, undtagen til denne Kongelige Resi-
dentz stad Kiøbenhaun alleene, hvor Compagniets etablissements særdeles bevilling maa komme, med til-
førsel af Vahre men vel fra Kiøbenhaun giøre udreedning og udføres hvad Vahre dem got synes og her kand 
kiøbes. 

Iligemaade forundes dem, med forommeldte Skibsfart og handel til og fra alle Stæder i America og Euro-
pa, hvor det allerede er eller herefter kand blive dem tilladt, at drive Handel og deres [opslag 504] Frugter 
forhandle, imod saadan recognition told eller afgift, som et hvært stæd er paalagt, eller de kand foreenes 
om. 

9. Dog paa det at de i begyndelsen icke skulde have Aarsag over nogen manglende Frihed at besvære 
hvorved Coloniens op komst kunde befordres, maa de for det første, naar icke Danske Norske eller andere 
hans Kongl: Majts Undersaatters Skibe, eller og Deres egne Fartøj ere ved Haanden, betienne sig af andere 
Nationens Skibe til dend i næst forregaaende 7de Post ommeldte Fart, dog formodendes at de see derhen, 
at de sig i dend 8de Post ommeldte Skibe og Fartøjer jo før jo bedre kunde betienne. 

10. Af alle Vahre som de indfører i hans Kongl: Majts Riger og lande forundes dem samme allernaadigste 
Privilegier, ud i Toldens Erlæggelse som Compagniet for de Vahre som her i rigerne Consumeres er forundt 
neml: 2½ pCto Species af Vahrenes Værdj for indgaaende, men for alle udgaaende Vahre at være gandske fri 
baade for Told Consumption Accise, og ald anden paalæg efter Compagts allernaadigste octroj naar de her i 
landen kiøbes 

11. Dem forundes Jndførsel paa St: Croix af alle de Slaver som de til deres Plantagiers Cultivering behø-
ve, i stoor og i smaa Parter, i 3 efter hinanden følgende Aaringer at reigne fra primo Januarij 1734 imod 4 ... 
pr: hoved til en Kiendelse 

12. Iligemaade forundes Dem jndførsel paa St: Croix i bemte 3 Aar, af alle Vahre det være sig Europeiske 
eller Americanske saavel de som behøves til lefnets Middel, som til Klæder Bygnings Cultivering og i stand 
sætning samt til Negotie aldeeles fri uden nogen recognitions erlæggelse. 

13. Men af alle udgaaende landsens Frugter og Vahre, betales efter et Aars forløb fra 1. Januarij 1734 at 
regne 5 proCento saa vel som efter de 3de Aars forløb til regnotion af alle indgaaende Vahre indtil 6 proCto 
efter omstændigheder undtagen Slaver hvilken handel Compagniet i henseende til Farten paa Guinea, 
alleene før være forbeholden, og derfor maa settes en højere recognition efter de 3 Aars Forløb paa de Sla-
ver som med fremmede Skibe føres. 

14. Af Commendanten paa St: Thomas skal meddeeles som sædvanligt alle de Paser under det Kongelig 
Seil, som Indvaanerne paa Ste: Croix til deres i America Navigerende Farttøjer kunde behøve, dog at der-
med ingen undersleb begaaes eller Paser for nogen Anden i Krig begrebne undersaatters Skibe, under præ-
text af Danske undersaatters, erhværver eller meddeeles. 

15. Men de Skibe som seile fra Europa til Ste Croix, eller og frem og tilbage skulde forsynes med hans 
Kongl: Majts Søe Paß, som Compagniet for dennem erhværver, imod at de betale i alt til en Kiendelse 2 ... 
prCto Læst af Skibets Drægtighed Passets kostende med deri begrebende som icke gaa directe fra Europa til 
Ste Croix mend sig dog der fra andere Stæder i America indfinder Deres Retour lading indtage, og til Europa 
navigere, skulde for hiemgaaende betale 1 ... pC: Læst og de af opperhovedet med Soepaß under det Kon-
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gelig Indsegl være Forsyned. Dog at dermed samme forsigtighed uomgiengelig bruges som i dend 14de Post 
ermeldet, saa viit Fremmede i Krig begrebene Nationer angaaer 

16. Alle Vahre som til Ste Croix fri indføres, maa igien derfra fri udføres saalænge Friheds Aarene Vahrer, 
og de som ved indgaaende eengang haver erlagt og betalt Told er alle tider ved udgaaende gandske fri. 

17. Alle Vahre som ind og udgaaer skal vejes og maales paa dend anordnede Vegt og med det brugelig 
Maal, og der for betales til Vejer Penge af hver 100  3 sk, og at hvert Tønde 1 sk til maale-Penge 

18. Vahrerne skal taxeres de udgaaende efter priisen der paa landetm og de Europeiske efter Facturen 
med 25 pCto tillæg, eller efter Priisen der paa stædet. 

19. Hver Plantter som er fraværende skal holde en Mester Knegt paa hver Plantagie, forsyned med en 
good Flint og et got Siide Gevehr, om om Mueligt et par Pistoler, og de skal være Færdig og Reede naar Be-
hof giøres at samles til Mod Værn, paa saadan maade som i America paa Andere Ejland brugeligt er, Men 
naar Plantagierne kommer i stand, skal paa hver 20 Negere og der under holdes een saaledes forsyfned 
Blanck eller og for hver 500 indtil 1000 Fods Breede en Blanck og for 1500 indtil 2000 Fods Breede 2de 
Blancke naar Plantagien har sine behørige lengde af 3000 Fod, Meere Plantagiens Ejere self nærværende, 
og møder bevæbned naar paa kræves, reignes hand self for en Blanck Mand. 

20. Alle andere landets Indbyggere skal ligeledes med Gevehr være [opslag 505] forsyfned og som hans 
Kongl: Majts Troe Undersaatters, være reede til at forsvare landet, og deres Ejendomme naar Behof giøres. 

21. Compagniet holder saa mange betiente paa St: Croix som de got syfnes. Dog uden nogen Bekostning 
for Indvaanerne, undtagen hvis her for and er meldet, samt undtagen Rettens og Kirkens betienttes Salari-
um efter loven. Saa og saadanne Poster og Indrettninger som henhører til landets Almindelig Bekostning og 
derfor af en hver pro quota maa forskydes. 

22. Der skal være een eller med tiden ved landets peublering flere landfogder, hvilcke skal forrette det 
samme som Byfogderne i Dannemarc og Norge, og skal saaledes Dømme efter Kongens lov og Forordnin-
ger, i alle Sager som forrefalder, og skal til dend ende Ting og Rett holdes, i overværelse af viße der til ordi-
nerede Ting Mænd af Planterne eengang om Uggen, og alt det som forrefalder behørigen gifves beskrefvet. 

23. Der skal være et Borger Raad som skal bestaa udi 12 og med tiiden fleere, af de Forstandigste, Æld-
ste Formuenste og der til bequemmeste landsens Indvaanere, som der paa landet ere boe siddende, og een 
eller fleere Plantagiers haver, de eller saa mange der af som Nu eller siden nødig giøres, skal være Capitai-
ner for Borgerskabet i hvert Quarteer og holde Alting i god Orden til Samling og Defension, naar fornøden 
giøres 

24. Af denne skal Alternative, udvelges 4 som tillige med opperhovedet skal formere Ober eller lands-
Rette For denne Rætt skal Indstefnes landfogdens Domme. 

Opperhovedet skal i samme Rætt præsidere, og de skal ligesom landfogden Dømme efter Kongens lov 
og Forordninger. 

Naar Sager forrekommer som opperhovedet self angaar skal hand træde af, og Secretairen i hans stæd 
præsiderer. Saadanne Ober eller Landrættens Domme, skal indstefnes for dend Rett i Kiøbenhaun, som 
hans Kongel: Majts ved Octrojen allernaadigst har anordnet, endelig at kiende og dømme udi de American-
ske Sagger. Og for at befordre Retten des hastigere skal opperhovedet eller om Dommene ham self paa 
giælder, Secretairen hafve magt, Stefninger at udfærdige, med Aar og Dags Varsel at regne fra forkyndel-
sens dato under det allernaadigste bevilgede Kongl: Ind Segl, og lade dem strax der for kynde de sager som 
opperhovedet angaar, forstaaes de som hans egen Persohn betreffer. 

25. Samme Borger Raad maa begiære Samling og Conference med opperhovedet og det Secrete Raad 
saa ofte de noget til landets, og det Almindelige beste hafver at proponere 

Men Deres propositioner skal altiid skee skriftlig og enten opper hovedet eller Raadet svarer der paa el-
ler icke maa de naar Det Forreslagne kommer i Quæstion indberette forslaugene og alle omstændigheder-
ne lige til Directeurerne 

Da den med Første Skib, Svar og Resolution skal meddeeles af en af Directeurerne som committeres 
med dennem at Correspondere, udi de Sager som landets Andgelegenheder betreffer. 
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26. Borger Raadet ma asaaledes proponere for opperhovedet og Raadet alting, som de til landets og det 
almindelig beste gotsyfnes, og forredage saa ofte dend nogen Indpaß i de dem forundte previlegierne eller 
iandre maader, noget til landets skade forretages. Men de maa inttet sette i Verck, eller al egen Myndighed 
begynde noget, uden med Opperhovedets og Raadets tilstemmelse, og deres paafulgte skriftl: ordre 

27. Borger Raadet, skal fornemmelig have indseende, at plantagierne beverkkes som det sig bør, og at 
Sucker og andere landets producter kaages og forarbejdes forsvarlig, saaledes at det kand passeere, for got 
Kiøbmands Godß og Vahrene bringes i renommé som er heele landets stoore Fordeele, og naar de fornem-
mer Anderleedes, Andragger det for Opperhovedet, som ved offentlig Placater og Anordninger, skal forre 
komme eller afskaffe alt Skadeligt, og der hen see at alting gaar vel og ordentlig til. 

28. Dem skal paa behørig forrestillende, og andragende blive tilstaaed, alt hvis ellers til landets op komst 
og det almindelige beste, for got og tienlig kand blive erragted [opslag 506] saa længe Compagniet icke der-
ved betages noget af det herforan Stipulerede eller andet af sine Rettmäßige Indkomster og dem med Ret-
te tilhørende, formodendes at deres forslaug altiid ligesom paa Compagniets attraa, sigter til god orden i 
alleting god Harmonie og Forstaaelse, ligesaavel til Compagniets søge til landets og undersaatterrnes Gaun 
og Beste i Almindelighed. 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 507 - 509] Tom [opslag 510] d/ 

Vii CHRISTIAN den Siette af 
Guds Naade, Konge til Dannemarck og Norge, 
de Wenders og Gohten, Hertog udi Schleßwig 

Holsten, Stormarn og Ditmarschen Greve 
udi Oldenborg og Delmenhorst pp. 

Vor Gunst tilforn. Som Vii ved Guds Naadige Biestand og Velsignelße eragter til Negotiens Flor og Op-
komst, at de Os tilhørende 26 Plantager paa det Eiland St Croix beliggende, tiid efter tiid saa mange som 
mest mugligt kand blive Cultived og udj stand sat. 

Til den hendseende have Vii allernaadigst anordnet og bestallet Carl Horn, at være Inspecteur over sam-
me Voris Plantager, og som hand udj hands Instruction tilholdis at Consulere og Raadføre sig ved Commen-
danten, og Opperhovedet paa Ejlandene St Thomas, St Jan og St Croix med tilforordnede udj det Secrete-
Raad, om alle den fornødene og till Voris Høje Interesse og nøtte herudj erforderlige Ting: 

Altsaa anbefahles hermed ved denne Voris allernaadigste Kongl: Ordre, Os Elskelige, Commendanten og 
Opperhovedet, paa Eilandene St Thomas, St Jan og St Croix, med tilforordnede udi det Secrete-Raad At de 
hannem herudj i alle maader med all Fliid, og Nidkierhed til Voris tarf og nøtte med Raad og Daad [opslag 
511] gaar til Haande, det maatte nu være, med Slavernes og diverse sorter Planters anskaffelße, samt ved 
de fornødne Folck og under betienteres antagelße, saa og Suckker-Verckerne, Møllernes sambt Bygninger-
nes Jndrettelse, og i alle andere forrekommende vigtige ting, som angaar dette Vercks fremgang og nytte, i 
hvad Nafn de have kand og maa, findis Velvillig og Behielpelig. Her med skee Vor Willie. Befalendis Eder 
Gud. 

Givet paa Vort Slott Fredensborg den    Octobr ANNO 1733. 
Under Voris Kongl: Haand og Signet. 
 Christian R 
 
Allernaadigste Ordre till 
Os Elskelige Commendanten og Opperhovedet paa Eilandene 
St: Thomas St: Jan og St: Croix med tilforordnede i det Secrete Raad, 
 Philip Gardelin. 
 Johan Horn og 
 Friderich Moth. 
Om at have Jndsehende med Voris Inspecteur Carl Horn samme Stædz. 
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_____________________________________________________________________________ 
[opslag 512] e/ 

Vii CHRISTIAN den Siette af 
Guds Naade, Konge til  

Dannemarck og Norge de Venders 
og Gohters, Hertug udj Slesvig 
Holsten, Stormarn og Ditmar- 

sken Greve udj Oldenborg og Del- 
menhorst pp. 

Vor Gunst tilforn. Eftersom Vii siden Vores Regierings tiltrædelse lader Os saa vel Commerciens Drift i 
almindelighed som og Vores Coloniers Floor og opkomst i særdelished, i allemaader være angelegen, og 
ved Guds naadige Bistand eragter at vil geraade til Negotiens Flor og Vores Americanske Coloniers Op-
Komst, at de Os tilfaldende og til evindelig Ejndom tilhørende Plantager paa det nyelig acquirerede Ejland St 
Croix beliggende, tiid efter anden, saa mange som mest mueligt være kand, vorder dyrcket og Cultiverede; 
Saa haver Vii de dertil behørende Contanter og Vare efter den herhos føjede og indlagde Specification til 
Eder hermed at oversende, for got befunden.            Thj er til Eder Vores allernaadigste Villie og Befalning, 
at i saa vel disße sig til             Rixdaler beløbende, som og alle andre efter dags Eder tilsendt [opslag 513] 
vordende Contanter og Vare imod tager, og der af, det behøvende til Vores Plantagers Cultivering og 
istandsettelse, igien andskaffer og anvender, det maa være til de nu strax udkrævende og siden behøvende 
Slavers Jndkiøb, som og til alle andre nødige Arbeiders Andtagelse, og Bygningernes i stand settelse /: hvilc-
ken Løn, saa vel som andre Udgifter, af Eder, efter enhvers besidende Capasitet, og efter Omstændigheder-
ne reguleres og dennem tillegges :/ saaleedes at de til de forrestaaende diverse Sorter beplantningers og 
Culturs Requisiters Andskaffelse, aldeles intet i rætte tiid mangler, og at i for alle ting nøje eftertragter, og 
tilseer, at gode og velerfarne Mester Knægte og andre nødige Folck vorder antagen, samt icke mindre at 
Bygningerne, Suckerverkerne og Møllerne, i rætte tid, i behørig stand og hvor det beqvemmest er, indret-
tet, anlagt, og i stand sat, vorder, og eragte Vii allernaadigst at 3de Plantagier som Vii til begyndelse vilde la-
de cultivere, 2de Suckervercker kunde være tilstrekelig, hvortil Eder de behøvende Kaaber Kiedler og Jern-
verck til Møllerne, med næste Skib skal vorde til sendt, og skal de Frugter som vil Gud med tiden af diße 
Plantagier maatte indkomme icke til Europa forsendes, men overleveres i mod Beviis i Compagniets Maga-
zin og af Eder forhandles der i Landet, for saa snart mueligt videre at emplojeres til andre og fleere Vores u-
Cultiverede Plantagers erforderlige Culturs fortsettelse, og lige ledes i fremtiiden Aar efter Aar anvendes til 
samme brug, indtil de alle, dend eene efter den anden, bliver Cultiverede og i standsatte. 

Og Vii allernaadigst haver for nødig eragtet, til Vores affaires i Agttagelse paa St Croix og disse Vores 
Plantagers Ønskelige Cultivering og Fremgang, at antage, som Vii og haver anordnet og bestilt Carl Horn at 
være Inspecteur over samme Vores Plantagier, for at holde, over alting, fornemmelig Indtægten og Udgif-
ten, Bog og rigtighed, og behørige Raporter til Vores Chatolmed alle forrefaldende Lejligheder, allerunder-
danigst at indsende, og ellers efter Raadføring og slutning med Eder, at besørge og i Verck sette, til Vores 
Interesse det nødig befindende, hvortil i hannem af de Eder tilsendt vordende Contanter, Vare og andre 
Requisita, lige som de til Vores Plantagers Fortsettelse behøves, efter skriftlig Specification og for langende, 
tid efter anden naar i seer at det behøves, og anvendes skal, og icke før, igien overleverer, og skal hand 
herom med Eder som Commendant og Opperhoved paa St Thomas, St Jan og St Croix med tilforordnede udj 
det Secrete Raad, eller den eller de af Eders middel, som i dertil bequemest og nærmest ved haanden erag-
ter, stedze [opslag 514] Consulere og sig Raadføre: Og saaledes have Vii til Eder, Os Elskelige Commendant 
paa St Thomas og St Jan saa vel som og Os Elskelige Opperhovet paa St Croix med tilforordnede udj det Se-
crete Raad, nu værende eller efter kommende, den allernaadigste Fortrolighed, og faste tillid, at i saavel 
samtlig, som og enten een eller nogle af Eder, som dertil, som for ermeldt, Cemmitteres, seer denne Vores 
Kongelige allernaadigste Ordre og Befalning i allemaader allerunderdanigst efterlevet, og efterretlig holde, 
og bemelte Carl Horn saaledes som forskreved, til Vores høje Interesse og tieneste i alle ting med al flid og 
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nidkiærhed til Vores tarv og nøtte med Raad og Daad til haande gaar, det være sig med Slavernes og de di-
verse Sorter, og Requisiter, til Bygningens og Plantningens Andskaffelse, som og med de øvrige Folck og 
gode erfarne og døgtige Mester Knegters Andtagelse, samt Suckerverckenes Møllernes og Bygningernes 
indrettelse, saa betimelig som fornøden giøres, og ellers i alle andre fornøden giøres, og ellers i alle andre 
forrekommende vigtige Ting som dette Vercks Fremgang og nøtte angaar, i hvad Nafn det have kand, findes 
villig og behielpelig: tilsendendes Eder i øfrigt en gienpart af den Instrux som Vii bemelte Carl Horn allernaa-
digst meddeelt haver, paa det at I desbedre kunde vide hvis hannem anbefaled er. Hermed skeer Vores 
allernaadigst Vïllie, befalende Eder Gud. Givet paa Vort Slott Fridensborg den           Octbr Anno 1733. 

Under Vores Kongelige Haand og Signet 
 
Ordre og Befaling 

til Commendanten og Opperhovedet paa Ejlandene St Thomas St Jan og St Croix med til forordnede udj det 
Secrete Raad, om at have indseende med Vores Inspecteur Carl Horn sammestedz 

__________________________________________________________________________________ 
[opslag 515] f/ 

Velædle og Velbr Hr Justitz Raad og 
Cammer Casserer ! 

Jeg har ike kundet herved Efterlade med Tußinde tacksigelser for ald beviste Godheder at opvarte deris 
Velbr hed, og udbeder mig frembdeelis deris Affection og gewogenhed; 

Hvor ledis det ellers er gaaed, os paa hvoris Reise till Dato det sees af den allerunderdanigste Rapport 
som ieg ydmygst vil beede, at Hans Majtt enten directe eller ved deris Velbr heds Mundl: Forrestil: maatte 
allerunderdanigst vorde Insinueret. 

Saa snart vi gaar herfra med første fallende God Vind, som Gud Vilde forleene os da skal ieg i alle maa-
der efter komme min devoir at indberette sligt. Jeg forbliver stedse som till forne 

 Deris Velædle og Velbr heds 
Trumme Sund Allerydmygste Tienere 
d 6te Decbr ANNO 1733 Carl Horn    / 

P: S: Jeg beder Ydmygst at Indlagte Brev till min Broder maatte vorde overleveret 
[opslag 516] Tom [opslag 517] Velædle og Velbr: 
 Herr Juztitz Raad og Cammer Casserer 
 Georg Christian Jacobi. 
 Kiøbenhafn 
________________________________________________________________________________ 

Højædle Herr Justitz Raad ! g/ 
Jeg forreslog mig strax de 2de Documenter nemblig allernaadigste ordre til Gouvernementet og Instruc-

tor Mr Hoorn med Fliid at eftersee. Og jeg var i aftes at vilde overleve dem samme i Egen Haand, men de 
var udkiørt. Jeg har fuldt deres ordre og giort adskillige Forandringer, reisende sig fornemmelig deraf at de 
har sigtet i Stilen til at Moth var en Person uden raadet, da hand dog er destinered til opperhoved paa Ste 
Croix. Jeg har og bundet Mr Horn noget meere til Raad foring og Consultation; thj det er ham og det gand-
ske væsen gaunligt, og en tilfredshed for dem som projecterer Foranstaltningen, ham kand alle tider give 
friere hænder, men naar en ting i begyndelsen er forseet, svarer dend ikke soolæt redressered; Jeg har der-
for søgt at give dem alle anledning til at stræbe at det kand gaa vel. Indstiller dog alting til Deres [opslag 
518] Nærmere overvejning og gode skønsomhed, og om saa behages, saa skall mine Folck skrive det paa 
Half papir, ogsaavel jeg i Dag noor de befale indfinde mig at vi begge kand gaa det i giennem, paa det at den 
Herr Justitz Raad kunde have nogle Dubia, eller der kunde være endnu noget at fratage eller tilfore det da 
kunde skee. Jmidlertid er jeg med største estime Højædle Herr Justitz Raads 

Kiøbenh: d 26de 8tobr 1733. Ydmyge tienner 
 Fr: Holmsted. 
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____________________________________________________________________________ 
[opslag 519] h/ 
 Højædle og Velbr Herr Justitz Raad ! 

Det giorde mig hiertelig ondt, at jeg ej var saa lykkelig at være hiemme, da de giorde mig dend Ære at 
see til mit Huus; Ejheller var jeg saa fri for forretninger og samlinger dend Gandske gaars Dag, at jeg Kunde 
enten have den Ære at see Dem, eller at svare paa Deres Højtærede som mig i forgaars aften til hænde 
kom; Hvilket da hermed skeer nembl: 

Andgaaende ald tilbehør til en Plantagie saavel af Kaaber som andet har jeg for en Maaned siden skre-
ven til Amsterdm og de er dermed i fuldkommen arbeid at, lade det paa dend beste og Nyeste maade for-
færdige. 

Mens hvad Kaaber arbeidet angaar, behøves til dets forfærdigelse 11 Ugers tid eller 9 Uger i det mind-
ste, saa at det ikke er venteligt at det kand [opslag 520] Blive færdig med det Skib Eenigheden kaldet, som 
in 8tobr skal afseile, at forsendes, men vel med næste Skib Laurburg Gallej som i Martio tilstundende Aar 
kand afseile, det er og tids nock og aldeles u fornøden, at det sendes med ovenmelte 1ste Skib, thj det bli-
ver ingenlunde brugt førend sidst i aaret 1735; thj det kand ikke gaa saa hastig med at optage og opmaale 
landet, og til deels en hvær sine Plantagier; hvor næst de først maa røddes, renses, plantes og voxe førend 
et Sukker Verk nødig giøres. 

Dernæst accorderede jeg med Sr Badstüber, at hand saa snart som dette ommeldte Kaaberverk kom fra 
Amsterdm, vilde strax levere mig ligesaadane et stell for samme priis, thj jeg vilde gierne at pengene og 
dend fortienniste skulde blive i landet. Dette er da saavit Kaaber verket som det Kostbareste angaar, som er 
ufornøden med dette men vel med første Skib 1734 at sende. 

Dernæst er de øfrige paa min plan og liste Specificerede ting som behøves i begyndelsen; der med skall 
hastes saavit mueligt, at det behøvede Qvantum kand være til reede, og ønskede jeg da gierne at maatte 
faa at vide hvormange Plantagiers Cultivering, som Hans Majt: vil have giort begyndelse med, for at rætte 
sig derefter saaviit qvantitet angaar; Hvorom da videre naar de behager at bestemme tiden, kand Confere-
res for at skaffe alting til reede. 

Endelig behøves og Allernaad: ordre og befaling paa hvad maade det behager Deres Kongelig Majestet, 
at forsyne sig paa St Thomas med en Cassa til Slavers og andere reqvisiters jndkiøb i Westind: enten Det 
skulde skee paa dend af mig forreslagne maade, med Vahre at udsende og der selge og giøre i penge, eller 
og, om Det allernaadigst behager Deres Majt at anbefale Compagniets Directeurer at forskyde pengene der, 
og tage dem igien her. 

Maa det behage Herr Justitz Raad ved lejlighed at erhverve herom Hans Majts allernaadigste Got finden-
de og Høje Befaling, skall alting vordebehørigen Observered. 

Angaaende Det Ostind: Compagnie erindres, om Deres [opslag 521] Velbaarenhed har tenckt paa de 
Species som behøves til de 3de Fri Pakker i Skivet F4tus der vel bliver ligesom i forrige Aar 500 Specie Stkr Pr 
Pakke. 

Dernæst Asseurancen for Hans Majts andeele i Ladningerne. For Hendes Majt Dronningen har jeg efter 
ordre fra Herr Estatz Raad Brandt besørget Asseurancen her. 

Jeg er i øfrigt med megen Consideration 
 Højædle og Velbr Herr Justitz Raads 
Kiøbenhaun d 12te Septembr 1733 Ydmygste tienner 
  F: Holmsted 

_____________________________________________________________________________ 
 Velædle og Velbyrdige  i/ 
 Hr Justitz Raad Jacobi 
 Højstærede Velyndere ! 
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Imedens ieg var paa St: Thomas indgaf Captain Jager til mig En Regning, andgaaende min og min Hustru-
es Fragt og Passage her over, at betale 28 Rd 3 mk 12 sk, men som ieg iche var ved saa mange penge, bad 
ieg ham hand ville anamme dem i Kiøbenhaun, og derfor tienstlig vil bede velædle Hr Justitz Raad, i fald ieg 
skal self betale dem, hand da ville være af den godhed, og af min gagie betale Captain Lorentz Jager de 
oven staaende penge ved hands qvitterings anammelse; Ellers forlader ieg mig paa Velædle Hr Justitz Raads 
til mig giorte løfte paa min Allernaadigste Konges vægne, at ieg og min hustru skulle have frie transport, og 
derfor veed ieg ikke hvorfra denne hands begiering kom, siden hand dog self paa skibet sagde mig, at vj haf-
de frie transport, og foruden det, forrættede ieg prædiken hver Søn og hellig dag, og foruden Bøn morgen 
og aften hver dag paa dækket i hvor ont væir vj End hafde, og dj 13 Januarij En Taksigelses Prædiken til slut-
ning paa skibet, saa ieg temmelig blef udmattet baade af Søe syge, og studeringen. [opslag 522] Fremdeles 
har ieg En Bøn til Velædle Hr Justitz Raad, at hand derj vil bønhøre mig, /: siden alting Er 10 gange saa dyrt 
her, som hiemme hos os, og jeg ikke kand, og jeg merkes af disse 10 uger, ieg ikke kand udholde :/ At hand 
da ville paa beste maader recommendere denne min ind lagde memorial til min Allernadigste Konge, om 
hand af 100 Rd: tillæg, hvor af ieg skillelig kand subsistere noget til min subsistance, thj de faae fattige folk 
som her Eene lider ont nok self for deres ophold; her er iammerligere End ieg nogen til tænkte ! i fald da 
min Allernaadigste Konge skulle forunde mig dette Tillæg, bad ieg gierne, at Velædle Hr Justitz Raad min 
Højgunstige Hr Patron, ville være af den godhed og levere Enten Mag: Kaarsbyll til ... i Grifes Kirke Eller min 
Kiere sted Broder Jochum Nielsen Krith? ved deres andkomst til ham, som Ere saa gode, at devil indkiøbe 
og udsende mig de nødvendige ting, til mit Livets ophold, som iche Ere her at faae, ieg vil gierne betale 
Fragten af det med Skibet, for iche, af dets mangel her at crepere. Landet her Er Et uselt land, tyk af Buska-
tie og træer, saa mand sig iche derigienem kand trænge, uden alleneste her vedstædet, hvor Byen skal væ-
re, men allermeest Elendig for livets midler, som iche Engang for penge her Er at bekomme; 

Jeg har meget nu med mit Embets forrætninger at bestille, saa ieg ikke denne gang kand skrive som ieg 
burte, maa derfor afbryde, og næst ald velstands tilønsking lever ieg 

 Velædle Hr Justitz Raads Jacobi 
St: Croix i America d: 20 Martij 1736: Beredvilligste Tiener 

 G T Syndermann 
Hvad andet sees af mit andet Bref. 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 523] k/ 
 Velædle og Velbyrdige Hr Justitz Raad 
 Jacobi 
 Højstærede Velyndere ! 

Efter Begiæring og dend mig gifne Befalning, giver ieg her Velædle og Velbyrdige Hr: Justitz-Raad een lii-
den Journal over Reisen, og een liden Notitie efter det ringe Begrib ieg i denne Korte Tiid har erfaret om 
Landet Ste Croix i West-Indien. 

Da seilede vi Cronborg forbi d: 25 Novembr: 1735 Klocken 12, og med samme Vind vi der hafde kom vi 
imelem Jylland og Norge, hvor os mødte eet Stærkt Stormvæir, som varede paa 3die Dag, imidlertiid laae vi 
og kryssede imellem Norge og Jylland næsten alle Søe-Syge, indtil dend 29 da Gud gaf os een god vind, med 
hvilchen vi sejlede Norge forbi, og passerede Hetland d: 2den Decembris ved Middages tiide. Siden hafde vi 
idelig god vind /: 5te Decem: døde Assistent Schous Barn paa Skibet :/ indtil d: 15 Ejusdem, da vi sick een 
stærck Modvind /: Samme Dag mødte os Een Engels-Mand :/ som varede indtil d: 18 under Prædicken, da 
Gud bønhørte og gaf os een deilig og brav Kuling, saa vi med dend passerede Barnes Højde d: 20 Decemb:, 
og anden Jule Dag Tropicus Cancri om aftenen Klocken 9; Derefter hafde vi een god staaendes Passat indtil 
d: 11 Januarij 1736, da vi fick de Vest-Indiske Ejlænder at see, kom til Ste Jan Fredagen d: 13 Januarij [opslag 
524] Klocken 8te om Morgenen og samme Dag klocken 12 præcise kastede vi ancker i Ste Thomæ Havn. Gud 
være loved som have bevaret os paa Havet, hvad hand nu vil giøre paa Landet staar i hands Gud dommelige 
Villie. D. 14 ejusdem skaffede Gouverneur Moth mig eet Logement i Ste Thomas hos een Encke, kaldet 
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Madam Stage, hvor ieg med min Hustrue samlede os nogle Kræfter igien, som vare svæckede af Reisen, 
indtil d: 20 ejusdem da jeg forlod min Hustru og drog over om Morgenen tilig til Ste Croix, hvor vi kom d: 21 
ved Middags tiider, og saae dette elendige land, som staar fuld af Buske og Træer, det første ieg længtes 
efter at see var Kircken, men dend var icke at see for Buskatien, førend siden, da ieg kom igien, og 
Buskatien var afkappet, da saaes Kircken i denne stand, der staar firegamle mure, hvor af de trende ved god 
Reparation maaske kand blive staaende, men den fierde aldelis intet, saa der vil een temmelig god 
omkostning giøris derpaa, om dend nogen tiid skal komme i en Brugelig stand. D: 22 Januarij holdt ieg min 
første Messe paa Batteriet i een Stue dertil udvalt, d: 28 reiste ieg over igien til Ste Thomas for at tage min 
Hustrue her over, hvor vi ankom om aftenen Klocken 9; d: 2den og 5te Februarij prædikede ieg paa Ste 
Thomas og de: 10de Ejusdem morgenen tilig reiste ieg med min Hustrue over igien til Ste Croix for at blive, 
hvor vi iche kom formedelst contra-vind førend dend 12 om Eftermiddagen, d: 15 satte ieg mig rætt ind i 
Gouverneurens nærværelse, og siden Gud være lovet har ieg continueret med Prædicken og andre mit 
Embedis Forretninger indtil denne Tiide. 

Imidlertiid er her 5 døde paa Landet af dem som kom ud med os, de 3 af Mangel paa deris Lifs ophold, 
og opvartning, Clima har hiulpet lidet, men saa elendigt er det her for fattige folck, som jeg er icke god for 
at udføre: 1: Ere Alting her 10 dobbelt saa dyrt, som hiemme hos os. 2: Ere her aldelis intet at fortiene for 
fattig Folck, thi det er umuligt, at de i denne Clima kand værcke i Bushene. 3 var det nu saa at nogen af 
medynck over deris tilstand lod dem faae noget at fortiene af de ting som de kunde giøre og dog her intet 
nyttigt, saa er endnu dette det allerværste, at har mand endskiøndt nogle penge her, saa kand mand dog 
intet faae derfor, thj eenhver holder paa det lidet hand have til sit eget Lifs ophold, kand det nu hænde sig, 
at en Engelsk Barqve kand komme her hid med noget lidet meel og salt kiød, saa er det baade tilstræckelig 
dyrt, og i Tønde viis maae det tages, det for maar mand icke altiid; nu kand mand vel faae noget dog lidet 
paa Ste Thomas, men saa er det atter dobbelt saa dyrt som ellers; slige Ting volder at Folck her maa lade sig 
nøje med Cassave, Potattis, Bannanes, Jams og andre slige af Landets usunde Frugter, tillige med det 
svoglagtige vand, fuld af myere og andre onde orme, til Lifs ophold, saa længe det kand være. 

Da jeg d: 12 Febr kom igien for at blive her paa Landet, kom der Arme Mennesker till mig, og bad mig for 
Guds skyld skaffe dem noget Brød, hvilket ieg og giorde, og med deelte dem af det lidet ieg hafde, saa 
længe ieg kunde, nu kand ieg icke lengere, dog skal stræbe at fore Holde dem over Boutleriet, at de dog 
altiid har lidet til Menniskens ophold. [opslag 525] 

Hvad min Allernaadigste Konges Huus her paa Landet er andlangende, som vel har kostet mange Penge, 
Da ere der neppe een god stolpe eller Biælke i det, men alle saa orm-stungne og raadne, at vi maa frygte, 
den mindste vind skal kaste det over over os; kom her een Orcan, saa kand det icke blive staaende; i midler-
tiid har Monsr Vestken, for nogen ledes at præcavere vort Lif, ladet Tømmer-Mændene hugge stivere at 
sætte under det. 

Hvad sig landet i sig self er anlangende, da har ieg været eet par Miile ude i Landet med Gouverneur 
Moth, og der efter kand give denne undretning, da er det samme Stæder ret flejt Land, dog mænget med 
mange høje Steen-Biærge, og kunde blive godt, i Fald det efter bedre anstalter kunde blive udkappet, men 
saa tykt af Buske og store træer findes her, at icke nogen kand sig der imellem trænge, og der vil lang Tiid, 
mange folck baade Blancke og sorte, og store Midler til Plantagiernes i stand sættelse. 

Vi ønsker alle at vi hafde fleere Blancke Folck her paa Landet; thj vi ligger saa godt som med Livet i Hæn-
derne, vi frygter nu for Spannierne, som, efter Gouverneur Moths sigelse af eet Brev fra Spanierne til ham, 
ville overrumple os, nu for Negerne, ieg vil intet tale om Landets store u-sundhed, elændige Sygdome, Or-
caner og andre ting, som her kand indiage os Frygt, thj der om slutter ieg med David, heller at Falde i Guds, 
end i Menniskens Haand. 

Ellers har her været hen imod een tredive Familier Engelske, og ville efter accort flytte hid paa Landet, 
deris Friheds Brev ville de Kiøbe, men grunden ville de frie have, og naar deris Friheds-Tiid hafde ende, ville 
de Betale Kop- og andreSkatter, som her kunde falde, som ieg siunis var største Billig hed udj; Thj paa andre 
maader kand Ste Croix aldrig blive besat, men Gouverneur Moth ville, eller kunde icke indgaae de acoorter. 
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Viidere veed ieg icke denne gang at relatere, vil vor Herre spare mig fra ald overhængende fare, og unde 
mig helsen, saa shal ieg Bedre Kiige ind i alle ting, til min Guds Ære at freme, min allernaadigste Konges 
Gavn at søge, og Velædle Hr: Justitz-Raad een bedre Efterrætning at give; men Gud give ieg viste nogen 
maade at udgranske til det arme Folck, som her udsændes, deris Lif at conservere; mand seer aldrig saa 
stor ynck paa nogen hieme, som paa de Elændige Syge her, hvilcket ieg meest har seet, som har nu paa 
denne Korte Tiid Berættet Elleve, og været idelig hos dem i deris Svag hed, og hiulpet nogle af dem hvor-
med ieg har kundet; Thj de har bekiændt for mig, efter at de har ladet mig ud til Sig kalde paa deris Yderste, 
at de maatte døe af mangel paa Lifs ophold og opvartning; i tor a tre Dage har icke een Draabe Vand at 
lædske sig paa: Gud hielpe mig og mine for sin Søns Jesu Christi Skyld; [opslag 526] 

Endelig erindrer ieg mig Velædle Hr Justitz Raads til mig giordte Begiæring, andgaaende de tvende Nege-
re, som shulle have Begiært at Døbes, at min Allernaadigste Konges store gode og Christelige Intention om 
dennem. Da veed ieg næsten icke hvad ieg her til kand svare, siden de som Bær nafn af Christne, ere værre 
end Hedningene, saa de med Deres Synder komme Hedningene til at spotte Herrens Nafn. Saa ieg vilde øn-
ske, at Gud vilde forbarme sig over mig, og bøje min Konge sin Salvedes Hierte, at hiemkalde mig til saadan 
Meenighed, hvor ieg kunde for Gud frygtes, hands Ære søges, og Alle mennisker elskes. Min Siæl pines i 
mig, Dog vil ieg med Taalmodighed oppebie min Guds Tiid og Time. Næst flittigst helsen fra min Hustrue og 
Mig, og ald velstands Tilønskning, forbliver ieg 

 Velædle Hr: Justitz-Raads 
St: Croix i America Jacobi 
d: 26 Martij Ao 1736 Bereed-villigste Tienere 
 G T Syndermann 
 Guds Ords Ringe Tienner 
 paa Eilandet St: Croix i America 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 527] De Heer Justitse Raad Jacobi l/ 
WelEdle Heer 

Sr Capt Giested had ick de Eere .... laast te Scheijren Sedert Welcke mij Serlert heb geronden met Eeen 
Tan UWC aangename Missive Cp Capt Jaaget en door Monsr la Fosse UWC beleefde aanbiedingaanbieding 
Weegens de Krooning Van haare MaJestijten, ick bedancke UWC van Lastten voor deselves, wende bij 
geleegenthijd het geluck eens te Lebbens om Mijnne Verpligting aan UWC te Laaten blijcken, onder-
tuhschen ben UWC en Respective Famillien Veel gesondhijdt toerrenhonde[opslag 528] 

En naar Eerbiede groetennihse soo hebbe de Eere mije met alle Respect te Noemen 
 WelEdle Heer 
 UWEdle 
 onderdanige Dienaar 
 Adriaan van Beverhoudt 

St: Thomas d: 19 Mart 1735: 
______________________________________________________________________________________ 
[opslag 529] n/ 

Velædle og Velbr:  Hr Justitz Raad 
og Cammer Casserer ! 

Efter min pligt og skyldighed hafde ieg gierne sitzt afvigte Onstag haft den Lyke at afligge min mundtlige 
tacksigelße forall beviiste stoore godhed, og mangfoldige tienesters Beviißelße, mens som Velbr Hr Justitz 
Raad den tiid var paa Friderichsberg saa har ieg aflagt min ydmygste Devoir paa Contoiret paa Pallaien; Ef-
ter at Vi formedelst Contrair Vind ike kand komme Längere end till Sundet, saa haver Capitainen Resolveret 
at blive liggendis her paa Reden iindtiil vii faar saa god Vind at passere Sundet og Kattegattet med eens. 
Hvilchet ieg ike efter Skyldighed har kundet efter lade at indberette, med Forsiekring at ieg stedße forbliver 

 Velædle og Velbr 
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Eenigheden Hr Justitz Raad og Cammer Casserer 
till Anckers paa Khafn ydmygste tienere 
Reed d 29de Novbr  Carl Horn 
ANNO 1733. 
[opslag 530] Tom [opslag 531] Velædle og Velbr 

Hr Justitz Raad og Cammer Casserer 
Georg Christian Jacobi 

a 
Copenhague 

_____________________________________________________________________________________ 
Højædle og Vell Baarne here 

Hr Justis Raad Jacobi 
Naadigste Herre 

Saa som voris Sl: Hr Prinssipaal Sl: LaFose Er ved Døen af gangen d: 17 Junij daa Maae Vj alle samt [ulæ-
selig på grund af fold i papiret] Ind falde, Till hans Vellborenhed om hielp, Nemlig for det første hvad som Vi 
skal have udj dette Høj Lovlige Compagniest Bottellerj det Mon vj saa got som Dobbelt Betalle, indskiøndt 
vores Sl: Hr Lafose Lovede oß, at Vj shulde have det for Selvsame Kiøb som det gieldte her udj Kiøbenhafn, 
Og daa lenge hand æevde daa havde Vj iche Noget at Klage paa, og for det andet, vaar os Lovet Af den Sl: 
Mand at Naar Vj ej lenger havde Lyst til at blive her paa Landet daa vilde hand tilade os at Reise frj og 
franch her hiem til Fader Land igien, uden Nogen Bekostning, hvilchet Vj alle Moe Nød Vendig Ind Falde til 
Hans Vellbr hed om Hielp, at som Voris Sk: Hr Raphael er Ved Døden af gangen, at den os Moete tiladis, at 
komme her hiem til Fader Land igien, saa som Manden er Død, Plejer Mand at sige for gamel Ord sprog at 
Lovens skulde vere Løst, saa som vj ej Andre haver at Vedf..... forn Ind hand VellBrhed, hvilchet vj og Alle for 
Moeder at Hans VellBrhed have i den Naade for os og lade os .....pe løs her fra med første Fader-lands Skib, 
saa som her Er Folch: Noch at bekomme udj Fader Land; [opslag 532] 

Og om saa vaar at der skullde Verre Nogen J blandt os som skulde have Lyst til at blive her paa Landet, et 
ords tid Lengere Daa for Modis At voris Gasie Moete blive for bedret. hvilhet vj alle Lever og for bliver Hans 
Velborenheds Vell Vilige og Bered Villigste 

 og Aller Under Danigste 
 Ydmygge Tienere 
Sante Kryd d 27 August 1735 
 Johan Hendrich Thile Mand 
 Lars Knudsøn bege Suehren 
 Noch 2 tømer Sven 
 Niels Wiin Berg 
 og Hans Jørgen Hejnøe 
 Noch 2 Mur svene 
 Jens Ollesøn 
 og Chlavs Bolltz 
 Alle Under Danigste 
__________________________________________________________________________________ 

[opslag 533 - 534] Tom [opslag 535] 
Vershiedene Briefshaften, Sr Königl: Majt: Plantagen auf St: Croix betreffende. 

Sub No 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12 
____________________________________________________________________________ 

[opslag 536] 
Allerunderdanigste Cassa Reigning. 
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Over de efter voris forrige Allerunderdanigste Cassa Reigning i behold værendeContanter som med 
Skibed Enigheden Anno 1734: fra Hans Kongelige Majestæts Chatol udsendt. 

Indtægt Udgifft 
1735  RDr 1735  RDr 
Janur 25 a Beholdning og til Dato i følge 

forrige Allerunderdanigste 
indsendte Cassa Reigning 300 

Martij 2den Betalt til Hans Kongelige 
Majestæts Inspecteur Henri 
Bennoit La Fosse 300 

 Summa RDr 300de  Summa RDr 300de 
Ste Thomas dend 19 Martij Ao 1735, 
Ph Gardelin     J. Horn      J Schønnemann     H: Lindgreen 
[opslag 537] 
 Designation 

Wegen nachstehender Riehmer Sachen, so nach Ihro Konigl: Majtts Plantagien, auf der Insul St Croix Ge-
sandt, und an mich geliefert als - 

1735   RDr mk sk 
d 18 Octbr 200 smaa Polske Sualer a 4 .. 1   
 100 Dito større pr 1  8 
 50 gandske store pr 1 3  
 50 Runde Ringe pr  2  
 10 store Syeler pr  2 4 
 25 stk mindre Dito   2  
 150 smaa Do a 3½ mk  5 4 
 2 Bredt Kurve a 24 sk  3  
 200 stemme Naale a 20 sk  2 8 
 100 store Sadelmager Do pr  4  
 10 Hucke Piber a 2 sk  1 4 
 2 store Do a 24 sk  3  
 6 Sye Ringe a 2 sk   12 
 2 store Saxser a 1 mk  2  
 2de Knibe Tænger         til 10 og 20 sk   1 14 
 1 Boj Tang pr  1  
 1 Skrue Klou   1 8 
 2de store Hammere til         2 og 3 mk   5  
 4re store hvid skafted Knive a 8 sk  2  
 2de jern Sirckler a 8 sk  1  
 1 Sye Klau pr  3  
 En Dexel pr  5  
 1 stk Gurdt Garn       12 Allen pr 2   
 2 L  Kryl Haar a 14 mk 4 4  
 1 Bundt med 3 beste Sort Baand Knive  1   
 1 Pack Kiste  1   
 Transport Summa RDr  20 3 14 
[opslag 538] Transport fra forrige Side  20 3 14 
 52 ellen ungebl: Leinen a 12 sk 6 3  
 2  Dto Zwirn a 2 mk  4  
 200 Faden Hempt Leinien a 2 sk 4 1  
 2 stk gegarbte Oxen Haute a 13 mk 4 3  
 8  Gehlb Wax a 2 mk 2 4  
 8  Peig a 3 sk  1 8 
 2 L  1  Segelgarn a 14 mk 4 4 14 
 Summa RDr  44 - 4 
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Daß vor specificirte Sachen, von mir in Empfang genommen, umb selbige nach St Croix mit zu übernehmen, 
selbige auch von mir, auf das an itzo, van hier Dorthin zu gehen destinirte Schif Laurburg, alle richtig 
gebracht und embarquiret; Solches thun hiermit bescheinigen. Copenhagen  d 23 Novembr 1735. 
 Ulrich Anthon Westken 
 
Nach dehm Ihr: Königl: Majtts, mich zum Plantage Schreiber bej Dero auf der Insul St Croix in America, bele-
genen Plantagen allergnædigst bestellet und angenommen, wir auch zu folge Ihro Konigl: Majtts aller-
gnädigsten Approbation, und meiner untem 15ten Novembr a. c. ausgestelleten Auitung Die Gage von einem 
gantzen Jahren, nembl: vom 3ten Augusti a. c. bis den 2te ejusdem des bevorstehenden 1736 Jahrs, mit Vier 
Hundert RDl: D Courant, aus der Königl: Particulier Cassa an avance bezahlet worden; als verpfände und 
verschreibe, zu Ihr Kønigl Majtts Hohen Versicherung hiermit meine sämbtl: Effecten undSachen, der Ge-
stalt, Da ferne ich nach der Allerhöchsten willen vor Ablauf obengedachten Jahres, mit Todeabgehen dürff-
te mit hin obige Gage nicht völlig für mich verfallen wäre, Daß Ihr Königl: Majtts Particulier Cassa, so dann, 
wegen desjenigen so solcher halben derselben wieder zu refundiren ist, ausgedachten meinen Effecten udn 
Sachen, so viel als dazu von nöthen, vor allen andern die Bezahlung zu nehmen, und sich wegen der solchen 
fals von mir zu viel Empfangenen Gage Zu Dedommagiren, berechtiget sejn solle. Deßen zur Versicherung 
habe dieses eigenhändig unterschrieben; So geschehen. Copenhagen d 23 Novembr Ao 1735. 
 Ulrich Anthon Westken 
_______________________________________________________________________________ 
[opslag 539 - 540] Tom [opslag 541] 

Daß mir aus Ihro Königl: Majtten Chatole von dem Wohlgebohrnen Hr Justitz Raht und Cammer Cassirer 
Jacobi richtig und ohne Abzug ist bezahlt worden die Summa 500 RD sage Fümf Hundert Reichs thaler 
Dänsh Cout Als die mir allergnädigst bejgelegten Jährliche Gage nembl: vom 1ten October ANNO 1733 bis ul-
timo September ANNO 1734. Dafür thue hiermit nicht nur allein allerunterthänigst Quitiren, sondern 
verpflichte mich auch hierdurch, daß /: wann ich nach Gottes Willen :/ binnen ob gedachte Zeit mit Tode 
abgehen solte, und die Gage an mir nicht verfallen wäre, so sollen alle meineEffecten /: so wirt hierzu von-
nöthen :/ Zu Ihro Königl: Majtt hohe Versichrung Verschreiben und Verpfändet sejn. Solches thue mit Ei-
genhändiger Unterschrift bescheinigen. Copenhagen d 20te Novbr Ao 1733. 

 Carl Horn. 
______________________________________________________________________________ 

[opslag 542] Tom [opslag 543] 
Nachdem ich laut meiner quittung auf Ihro Majest: allergnädigsten Ordre Vier Hundert rDr courant als 

meine gage für ein jahr en avance empfängen so verzflichte mir hierdurch, daß wan ich nach Gottes willen, 
einer halb obgedachter Zeit mit tode abgehen solte, meine Erben sodan gehalten sejn sollen aus meinen 
nachgelaßenen effecten Ihro Majesteten zu dedommagiren. 

Welches hiermit bescheinigen Copenhagen d 15 Octob: 1734. 
 J B la Fosse 
__________________________________________________________________________________ 

[opslag 544] Designation 
Derjenigen geräthschaften, effecten und vivres welche zum Behuff Ihro Königl: Plantagen auf Ste Croix 

an mich gelieffert worden als  
1 an Kupfer geräthschaft nach der Hollandishen Facon 

1 4 Zucker Keßels  
2 2 distilir Keßels mit gehörigen Helmen 
3 4 lepals 
4 4 schäumers 
5 2 drag Beckens 
6 2 raspers 
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7 2 Cassave Pfannen in allen gewogen 6 S  17 L  11  
8 2 distilir schlangen 10 L  gewogen 
9 3 Metal Müttern gewogen 260  

2 Dito Kupfer Geräthschaft nach des Facon wie sie auf St: Thomas gebräuchlich. 
10 4 Zucker Keßels 
11 2 distilir Keßel mit gehörigen Helmen 
12 4 lepels 
13 4 schäumers 
14 2 Cassave Pfannen [opslag 545] 
15 2 raspen 
16 2 drag beckens in allen gewogen 7 S 3 L  1  
17 2 distilir schlangen gewogen 10 L  8  
18 3 Metal Müffers gewogen 263  

3 An Medicamenten 
19 1 klein Kästchen mit diversen medicamenten 

4 An Bötticher gerätschaft und Schmiede Arbeit 
20 2 Schwale Tonnen zu den großen distilir Keßels jede mit 4 eiserne Bänder beschlagen 
21 2 dito zu den Rafinarien Keßels jede mit 4 eiserne Bänder beschlagen 
22 2 Möphe Hüben jede mit 3 eiserne Bänder beschlagen 
23 3 Holländische stuben schlößer mit allen Zugehör 
24 2 große taschen schlößer 
25 1 haupt schlüßel 

5 An schreib Materialien und zum schieß gewehr gehörige Sachen 
26 1 rieß fein schreibe papir 
27 1 Wetz stein 
28 2 Cassa schlößer 
29 2  roth Lack 
30 2 feine Blej Federn 
31 2 st: Feder Meßer 
32 1 papir Schere 
33 10 rdlr Pulver 
34 8 rdlr Blej 
35 2 Geiß Kellen 
36 2 Pullver Hörner und 2 Hagel Beutels 
37 1 pack Kiste 
38 1 hammer 
39 1 kneiffzange 
40 3 st: Kugel Formen 
41 100 Flinten steine 
42 1 tinten Faß 
43 10  segel garen 
44 2000 - 4 Daum nagel 
45 200 holländische schreib Federn 
46 tinte und krucke [opslag 546] 
47 7 Flinten 
48 2½ rieß schreib papir, von welchem papir folgende Bücher ein gebunden als 
 1 1 hauptbuch in franschen band 
 2 1 Correspondence protocol in franschen bande 
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 3 1 Resolutions protocol in franschen bande 
 4 1 Buch in Folio in Englischen band 
 5 1 dito in franschen band 
 6 1 Journal in franschen band 
 7 1 taschen Buch 
49 1 Puffert 

6 An Ostindischen waren 
1 Bestilles 1te Sorte 

50 10 stk dito lang 23 a 24 elen br: 1⅝ elen 
51 10 stk dito 

2Bestilles Halstücher 
52 200 stk lang 2½ elen br: 11/16 elen 

3Uti Sal 
53 20 stk dito lang 28 elen br: 1½ elen 
54 10 stk dito 

4 Succerdon 
55 10 stk lang 29 elen a 30 br: 17/16 a 1½ Elle 

7 An vivres 
56 13 tonnen ochsen fleisch 
57 3 tonnen schwein fleisch 
58 2 tonnen Butter 
59 für hüner thee und dergleichen zu erquickung der Krancken auf den schif. 12 rdlr 
  8 für ejsen und ejsern gerätschaft 
60 3000 stk daum Nagel ind 5000 stk daum nagel 
61 10 schlößer stk a 
62 1 Stk 8  eisen 
63 3 pahr pistolen 
64 6 hauer 
65 4 patrontaschen 
66 pulver und blej 10 rdlr 
67 eine Kiste 
68 noch eine Kiste 
69 tobacs Nateln von ejsen 20 stk 
70 2 große hammer 
71 Bindfaden für 16 rdlr 14 sk 
72 4000 Kleine nagel 
73 20 stk Spaden 
74 300 fisch angel [opslag 547] 
75 100 große hecht angel 
76 48  blej 
77 16  pulver 
78 1 hang schloß 

 
Daß vor specificirte Sachen, sämbtlich von mir in Empfang genommen, umb solche nach St. Croix mit zu 

übernehmen, selbige auch von mir, auf das anitzo von hier dorthin zu gehen destinirte Schiff, Larburg, alle 
richtig gebracht und embarquiret worden; Solches thue hiermit bescheinigen. Copenhagen d 13de Nov: 
1734. H B la Fosse 

_____________________________________________________________________________ 
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[opslag 548] Specification 
Derer zur Chirurgie gehörigen Instrumenten, welche an mich zur bedienung auf Ihro Königl: Majts Plan-

tagen, auf der Insel St Croix in America geliefert vorden, als Rthl mk 
1. Ein Trepan mit 3 Cronen und übrigen darzu behörigen Instrumenten, dievor bezahlt 20 - 
2. Eine bein-sage mit 2 Blättern 4 - 
3. Eine Zahn Zauge - 4 
4. Ein Krumb Messer 1 - 
5. Ein Separatorium - 3 
6. Eine Arterie Zange - 4 
7. Ein Abbeisser 3 - 
8. Eine Kugel-Zange - 4 
9. Einen pelican mit 3 Hackens 1 3 
10. Zwej Incissions Scheeren 1 2 
11. Zwej Incissions Messer - 4 
12. Ein Flaschen Zug 4 - 
13. 4 grose Hafte Nadeln - 3 
14. 6 Kleinere dito - 4 
15. Ein Bind-Zeug mit Instrumenten 1 2 
16. Eine Mund schraube 1 2 
17. 6 Krebs-Lancetten 3 - 
18. Ein Futteral tarzu - 4 
19.2 Incissions Lancettten 1 2 
20. 6 neue EnglisheScheer-Messer 2 - 
21. EineClestir sprütze 3 2 
22. Ein BarbierBecken _____- 4 
 Latus    52 rd 5 mk 

[opslag 549] Transport    52 rd 5 mk 
23. Ein Decoctums kassel 4 - 
24. Eine Casseroulle 1 2 
25. 20 Pund Seiffe à  10 sk 4 1 
26. 50 El: Leinwand à El: 6½ sk 6 2 mk 5 sk 
27. 100 El: dito à 4 sk 8 2 - 
28. Eine Halße Sprütze mit 2 röhren 2 - - 
29. Zwej Mund-Sprützen, à 2 mk ______- 4 - 
 Summa     80 RDr - 5 sk 
Daß vorher Specificirte Chirurgishe Instrumenten und übrige Sachen, sämbtl: von mir in Empfang ge-

nommen, umb solche nach St Croix mit zu übernehmen, selbige auch von mir auf das anitzo von hier dort-
hin zu gehen destinirten Schiff Wilhelmine Gallej alle richtig gebracht worden; Solches thue hiermit beshei-
nigen, Copenhagen den 6te April Ao 1735. 

 J S Gross 

___________________________________________________________________________________ 
[opslag 550] Specification 

Derer Sachen und gerähtschaften welche Ihro Königl: Majt zu Cultivirung dero Plantagen und Unterhal-
tung der darauf befindlichen Schlaven, mit dem Schiffe Williamine Gallej nach der Insell St Croix allergnä-
digst übersendet als. 
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1. Gerähtschaften 
25 Hackens 
25 Kap Meßers 
22 Stange Eisen, so 2 Sk  12 L  8  gewogen 
1000 Sechs Zollige Nageln 
2000 Fünf Zollige Dito 
4000 Vier Zollige 
3000 Drej Zollige 
2000 Zwej Zollige 
Ein Amber 

 
 

weiget 17 L  15  
Ein Spar Hacke  
Ein vor Hammer 
ein neue Blase Balg 
ein Schraub Stick 
ein Feil Klau 
Ein Reib Klau [opslag 551] 
2 L  fein gehammert Stahl 
ein Bundt stroh Feilen 
ein Knif Zange 
3 Bohren 
10 Bundt stroh Feilen 
3 feine Engelske dito 
12 kleine Gold schmiede Feilen 
Ein Kupferne Keßel weiget 5¼  
ein Form 
ein Grof Schmiede Zaug 
Ein Schrod Meisel 
ein Rund Durchschlag 
Ein Klein Schmiede Saug 
Ein HandHammer 
ein Kleinen dito 
2½ Dusin Feilen Schaften 
ein Schmeid Eisen 
8 Große Schleif Steine 
2 Kleiner dito 
Ein neue Tonne zu dem Kleinschmiede-Geräthschaft 
Ein neue dito vorinnen die Nageln gepacket sind 
 

Das vorher Specificirte Sachen, sambtl: von mir in Empfang genommen, umb solche nach St Croix mit zu 
ubernehmen, selbige umb von mir, auf das anitzo von hier dorthin zu gehen Destinirten Schiff Wilhelmine 
Gallej alle gebracht, und hiernechst bej meiner Gott gebe glückl: Ankunkt auf St Croix an den dortigen Kö-
nigl: Inspecteur, hinwiederumb richtig abgeliefert werden sollen. Solches thue hiermit bescheinigen. Co-
penhagen d: 6te Aprilis 1735. Martin Wilcken 

 Schlösser 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 552] Specification 
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Derer Sachen und Gerähtschaften welcheIhro Königl: Majt zu Cultivirung dero Plantagen und Unterhal-
tung der darauf befindliche Schlaven, mit dem Schiffe Williamine Gallej nach der Insull St Croix allergnädigst 
übersendet, als. 

1. Gerähtschaften 
10000 Flensburger Mauer Steine 
25 Hackens 
25 Kap Meßers 
1 Complete Apoteck nebst Chirurgishe Instrumenten woruber ein Designation hierbej folget 
22 Stangen Eisen, so 2 Sk  12 L  8  gewogen 
1000 Sechs Zollige Nageln 
2000 Fünf Zollige Dito 
4000 Vier Zollige 
3000 Drej Zollige 
2000 Zwej Zollige 
Ein Amber 

 
 

weiget 17 L  15  
Ein Spar Hacke  
Ein vor Hammer 
ein neue Blase Balg 
ein Schraub Stick 
ein Feil Klau [opslag 553] 
Ein Reib Klau  
2 L  fein gehammert Stahl 
ein Bundt stroh Feilen 
ein Knif Zange 
3 Bohren 
10 Bundt stroh Feilen 
3 feine Engelske dito 
12 kleine Gold schmiede Feilen 
Ein Kupferne Keßel weigt 5¼  
ein Form 
ein Grof Schmiede Zaug 
Ein Schrod Meisel 
ein Rund Durchschlag 
Ein Klein Schmiede Zaug 
Ein handHammer 
ein Kleinen dito 
2½ Dusin Feilen Schaften 
Ein neüe Tonne zu dem Klein schmiede-Gerähtschaft 
ein Schmeid Eisen 
ein neue Tonne vorinnen die Nagels gepackt sind 
8 große Schleif Steine 
2 Kleiner Dito 
Ein mit eiserne Bändern, beschlagene Kiste, worinnen die 1500 rDr sohierbej folgen an das Gouvernement 

auf St Thomas 
2 Hang Schloßer vorgente Kiste 

2 An Victualien 
20 Tonne gesaltzen Rinder Fleisch 
4 Tonnen gersten Grütze 



 

234 

3 Ancker Flensburger Korn Brandtwein 
8 Viertel Tonnen Butter 

3. An Wahren 
44  Hejhan oder grünen Thee a  3 rDr 132 rD - 
2 Kisten mit Thee-Boj wovon diejenige welche gezeichnet 
Sub No 8, an geweichte halt 328  
und       9 297  
 Zusammen Netto 625  
à  7 mk D ___729 rD 1 mk 
Zusammen an Gelde, nach hiesigen Prejse 861 rD 1 mk 

4. An Chjrurgishen Instrumenten und Sachen 
als 

1. Ein Trepan mit 3 Cronen und übrigen darzu behörigen Instrumenten 
2. Eine bein-sage mit 2 Blättern 
3. Eine Zahn Zauge 
4. Ein Krumb Messer 
5. Ein Separatorium 
6. Eine Arterie Zange [opslag 554] 
7. Ein Abbeisser 
8. Eine Kugel-Zange 
9. Einen pelican mit 3 Hackens 
10. Zwej Incissions Scheeren 
11. Zwej Incissions Messer 
12. Ein Flaschen Zug 
13. 4 grose Heft-Nadeln 
14. 6 Kleinere ditto 
15. Ein Bind-Zeug mit Instrumenten 
16. Eine Mund schraube 
17. 6 Krebs-Lancetten 
18. Ein Futteral darzu 
19.2 Incissions Lancettten 
20. 6 Neue EnglisheScheer-Messer 
21. EineClestir sprötze 
22. Ein BarbierBecken 
23. Ein Decoctums Kessel 
24. Eine Casseroulle 
25. 20 Pund Seiffe 
26. 50 Ellen Leinwand  
27. 100 Ellen dito 
28. Eine Halß-Sprütze mit 2 röhren 
29. Zwej Mund-Sprützen 

Copenhagen d 6te April: 1735 
_______________________________________________________________________________ 

Saaßom det allernaadigst har Behaged hands Kongelige Majestet, at lade udsende fra Velædle og Velbr 
Hr Justits Raad og Cammer Casserer Georg Christian Jacobi, med skibed Enigheden førendes af Peder Jen-
sen Giested fra Kiøbenhavn 3000 RixDr Danske Courant, Som os da af hands Kongelige Majestets Bestalter 
Inspecteur Carl Horn rigtig udj Een forseigled Cassa merked C6 er overkevered til Højstbemelte Hands Kon-
gelige Majestets Plantagers istandsettelße paa St Croix, og i følge dend allernaadigste Ordre og Befalning til 
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os af Dato 4de Novembr 1733, skulde Vi samme penge annamme, og Parat holde, paa det de tid efter anden 
til Bemelte Kongelige Inspecteur Carl Horns anfordring igien kunde udtelles,  

alt saa hafte Vi i Følge allerhøjstbemelte allernaadigste Befalning til os, taged og annammed ovenskrev-
ne Summa 3000 RixDr [opslag 555] Dansk Courant Bestaaende Udj 1o Skilling stykker, som her endnu Roul-
lerer for 12 sk, giørende da her paa stædet 3600 RDr skriver Tre Tusinde Sex Hunderede Rixdaler - for hvilc-
ken Summa Vi herved Qviterer, og allerunderdanigst Reigning Belover derover at udsende naarsomhelst de 
paa Ovenanførte maade ere udbetalte, eller ogßaa aarlig med hvert hiemgaaende skib. 

Datum St Thomas d 17 Julij 1734 
  Ph Gardelin       J Horn          J Schønnemann        Hans Landberg 

_______________________________________________________________________________ 
[opslag 556] Tom [opslag 557] Allerunderdanigste Raport 

till 
Hans Kongelige Majestets 

Chatol 
De med Skibet Eenigheeden fra Hans Kongl: Majests Chatol udsendte 3000 RixDr udj 10 skilling støkker, 

bedragende her 3600 RDr, have vj rigtig annammet i Følge voris herfor følgende allerunderdanigste Quit-
tantze in originali, hvoraf Hans Kongelige Majestets Inspecteur Carl Horn een Secretarial Copie er meddeelt. 

Og skal samme penge under voris bevaring i Fortet staae parat til bemelte Inspecteur Horns Disposition; 
ligesom hand efter haanden dem esker og behøver til Hans Kongel: Majests Plantagiers Cultivering og 
Fortsettelse paa Ste Croix, mod hans Quittantze derfor: Og naar de saaledes ere udbetalte, skal voris Aller-
underdanigste Cassa Reigning derover, [opslag 558] Til Hans Kongelige Majestets Chatol indsendes. 

Saa skulle vj og i følge Hans Kongl: Majests Allernaadigste Befalning gaae Inspecteur Horn tilhaande med 
Raad og Daad udj alt hvis vj kunde optenkke Till Hans Kongel: Majests Plantagiers Fortsettelse paa Ejlandet 
Ste Croix, saavelsom og Aarlig indsende til Hans Kongel: Majests Chatol dend Allernaadigste Anbefahlede Re-
lation om bemte Plantagiers Cultivering og Fremgang dermed, tilligemed de Omstændigheeder som maae i 
agt tagis ved sligt et importante Værks begyndelse. 

For demme sinde have vj alleeneste kundet meddeele Inspecteur Horn een Idée hvoraf Inspecteur Horn 
Copie indsender, om hvis og hvad Forskud der behøves til et anseelig Sucker Værk, som med tiden kunde 
give Klekkelige Revenüer, samt dend precaution som maae tagis ved nye Coloniers optagelse med Raa Bu-
saler, for at forebygge Hans Kongel: Majests skaede saa meget som mueligt, saavelsom og givet ham anled-
ning til at kunde profitere af dend nu værende Saison til at plandte Kaast for Neegerne, som ellers vilde ta-
bes og sette Værkket for saa vidt til agtes, i fald det med Kaastplandtningen forblev indtill 300de Sukker 
Plantagier blev udmaalet og Lodtrokken: 

Mens naar Possession er tagen af Landet, Hans Kongel: Majests Plantagier udmaalet og Lodtrokken, og 
terreinens Situation tagen udj Øjesyn saa kunde vj tilligemed Opperhovedet Friderich Moth, som nerværen-
de paa Ste Croix bedre skiønne om et og andet til Hans Kongelige Majests Høje Interesse. 

Vj forbliver udj allerdybeste underdanighed 
 Hans Kongelige Majestets 
 Vores Allernaadigste 
 Arve Herre og Konges 
Ste Thomas Allerunderdanigste troo 
d: 17: Julij Ao 1734: undersattere 
 Ph Gardelin      J Horn     J Schonnemann     Hans Landberg 
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______________________________________________________________________________ 
[opslag 559] Tom [opslag 560] Velædle og Velbyrdige 
 Hr Justitz Raad og Cammer Casserer ! 

Ved det, af Hans Kongelige Majestæt, og Hans Excellence Hr Ober Cammer Herre von Plessen, befragte-
de Skib, Williamine Galej, førendes af Capitain Henrich Cornelisen, som dend 28de Maij her Arriverede, be-
kom Vi de Udsendte 1500de RDr i 10 skill: styker, som bedrager her a 12 skilling, som de Roullerer for, dend 
Summa 1800 RDr i følge Vores Quitance [opslag 561]Herhos, hvilcke Penge, Tiid efter Anden paa Hans 
Kongl: Majestæts Inspecteurs Requisition, igien skal blive udtælt, og derfor Rigtig Reigning til Hans Kongeli-
ge Majestæts Chatol indsendt. 

Vi forbliver med Respect 
Christiansfort Velædle og Velbyrdige 
paa Ste Thomas Hr Justitz Raad 
dend 9de Junij Deris 
Anno 1735: Tienstskyldigste Tiennere 

 Ph Gardelin      J Horn     J Schonnemann     H Linberg 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 562] Tom [opslag 563] 
Allerunterthänigster überschlag vo den Sachen derer ich unentbehrlich benöthiget bin zur cultivirung Ih-

ro Majesteten Plantagen  Rd mk sk 
2 Große Kuhlfäßer zu den großen blasen von starcken eichenen Plancken accordiret mit 

dem Bötticher st: a 10 rDr 20 - - 
2 Mindere dit ost: a 8 rDr 16 - - 
16 Ejserne Bänder zu diese ... fäßer von den besten ejsen accordirt mit dem schmit L  7 

mk 24 4 12 
2 Masch Cuven jede von 20 bis 22 td dan sie sind noch gemeßen a 4½ mk td machen, 

alle bejde jede zu 20 td gerechnet 30 - - 
6 Ejserne Bänder dazu davon nur 3 wej fertig und wingen 8 L  2  werden also alle 6 

austragen ungefehr 1 S  4L  und machen 28 4 - 
3 starcke haußschlößer mit allem Zugehör st: à 2 rDr 4 mk 8 - - 
2 starcke Magasin vorhänge Schlößer mit Zugehör st: a 8 mk 2 4 - 
   Lohn für den Zimmer und Maurer Meister wochentlich jeder 2 rDr macht für ½ Jahr für 

alle bejde 100 - - 
Für mich allergnädigst accordiret ____400 - - 
  Summa    630 - 12 
[opslag 564] 
Eine kleine Apotheque für die Krancke Sclaven davon Ihro Majestet allergnädigst den preiß zu fixiren be-

lieben werden 
Copenhagen d 23 Sept: 1734. 
  rDr mk sk 
  transport    630 - 12 
Oblige Apotheque wird kosten 20 - - 
Für pulverund Blej 12 - - 
Für schreib materalien und Protocol-Bücher etc. 18 - - 
Für 6 Flinten 24 - - 
Für eine und andere annoch benöthigte kleinigkeiten _____15 5 4 
  Summa    720 rDr - - 

H B la Fosse. 
___________________________________________________________________________________ 
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[opslag 565] 
Nachdem Ihr. Königl. Majtt. zu Dännemarck, Norwe-

gen, &c mein Allergnädigster König und Hett, mich 
Johann Daniel Gross, zu Dero Plantagen 
auf der Insel St. Croix in America, als 
Chirurgum  Allergnädigst angenommen und bestel-
let haben: Als gelobe und verspreche ich hiermit (Wie ich 
gleichwohl ohnedem schuldig und verpflichtet bin) aller-
höchstgedachter Ihr. Königl: Majtt., als meinen rechtmä-
ßigen Erb-König und Herrn, huld und getreu zu sejn, folg-
lich Dero Nutzen und Bestes mit größestem Fleiße zube-
fordern; Schaden und Nachtheil aber, nach äußerstem 
Vermögen, zu verhindern und abzuwenden. Insonderheit 
will ich aus allen Kräften und Vermögen, meine Gedanc-
ken, Thun und Laßen dahin dirigiren, daß Ihr. Königl. 
Majtt. absolutum Dominium, Souverainitè und Erb-Ge-
rechtigkeit über Dero Königreiche, Fürstenthümer und 
Lande, unveränderlich conserviret, und auf Deroselben 
rechtmäßige Erb-Successores fortgesetzet und verpflant-
zet werde: Wie ich dann dieserwegen Leib, Guth und Blut 
zu wagen schüldig sejn, und keineswegen gestatten oder 
einwilligen will, daß jemand, wer es auch sej, etwas 
præjudicirliches dagegen auf einige Ahrt heim-oder öf-
fentlich, vornehme, rede oder handle; Besondern, wann 
dergleichen, wieder Verhoffen, geschehen, und es zu 
meiner Wißenschaft gelangen solte, so will ich nicht allein ohne Scheü, mich dawieder setzen, sondern auch 
ein solches, ohne Aufenthalt, Ihr. Königl. Majtt. allerunterthänigst zuerkennen geben. Was von Sachen, so 
geheim zuhalten sich gebühret, mir anvertrauet wird, will ich niemahlen jemand offenbahren; Hingegen 
mich so wohl nach meiner Bestallung und Instruction, als andern Ihr. Königl. Majtt. Verordnungen und de-
nen nur bejkommenden Ordres und Befehlen, welche entweder bereits ergangen sind, oder ferner ergehen 
möchte, vollenkomlich richten; Und übrigens in allen meinen Actionen, so, wie es einem ehrlichen und treü 
gehorsahmen Königl. Diener und Chirurgo   eignet und wohl anstehet, allerunterthänigst verhalten. 

So wahr helfe mir GOtt und sein heiliges Wort. Copenhagen d 9te Aprilis Ao 1735. 
 J Gross 
_______________________________________________________________________________ 

[opslag 566] Tom [opslag 567] 
Wir CHRISTIAN der Sechte pp. 
Thun kund hiermit, für Uns und unsere Königle Erb-Successores, was masten Wie, allergnäd. Gefallen ge-

tragen, in der wan Uns allergnädigst octrojten Dänish-West-Indish-und Guineishen Compagnie, Selbsten al-
lerhöchst mit zu interessiren: 

Wann Wir nun solcherhalben, so wohl an die hiesige Compagnie dasjenige, was pro quota unserer Acti-
en sich betragen, als auch war zu bis hero entrichtet, als auch zu cultivirung Unserer Plantagen auf der Insel 
St. Croix in America, von zeit zur zeit, nicht allein bahre Gelder, und andere zu solchen Behuef erforderliche 
Requisita übergesandt, welche sambtl. aus Unserer Particulier Cassa, zufolge Unserer allergnädigsten Or 
vorhero erheilten allergnädigste Ordre, oder nachsehends erfolgten Approbation, von durch Unserer 
Cammer [opslag 568] Cassirer undJustice Raht Jacobi bezahlet worden: Und Wir dann derselben, wegen 
Einstehung für bewandten umbständen nach, der Billigkeit gemäß befinden, daß derselbe, wegen beregter 
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nach der Insel St. Croix bishero über machten oder küftig dorthin zu versendenden Gelder oder Reqvisio-
rum einzustehen, oder für rehsoehable zu sejn, mit F..g nicht gehalten sejn kann, sondern Unsere dortige 
Inspectores oder bejkommende Bediente darüber behörige Rechnungen zu führen, und für deren Richtig-
keit zu antworten haben ledigl. schuldig sind; Als haben Wir für Und, und Unsere Königle Erb-Successores, 
gedachtem Unsere Cammer Cassirer und Justice Raht Jacobi und seinen Erben, dieses zur D versicherung 
dahin allergnädigst ertheilen wollen, daß derselbe und deßen Erben, wegen der bis hero nach erwehnter 
Insel St. Croix Cultivirung zur Behuef Unserer dortigen Plantagen übersandten oder Künftighei zur über-
schickenden handelung oder anderweitigen Behuef, wie es Nahmen haben mag, dorthin zu überschicken-
den Gelder wahren oder Requisitorum, ..... angesehen oder dafür auf einerlej weise respossable sejn unter 
welchem vornandt es auch immer sejn mäge respondiren responsable sejn, besondern daran wann er über 
dasjenige was bemeldter Plantage halter aus Unserer Particulier Cassa von Ihm bezahlet, Unsere 
allergnädigste Ordre oder Approbation und der Bejkommenden Quitungen verhanden hier nechst für alle 
etwannige An - u zu sprache gantzlich dispensiret und befrejet sejn solle, mithin Unsere bej kommende Be-
diente auf St. Croix, deshalb ihrer welche das von hier dorthin geschickte in Empfang genommen, dafür le-
digl einstehen und gehalten sejn sollen. Uhrhundl. unter Unserem Königl. Hand zensen und vorgedrucktem 
Insiegel, so geschehen auf Unserm Schloße Friderichsberg d 18 April 1735. 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 569] Tom [opslag 570] 

Demnach vorseiger dieses, der Chirurgus Johann Daniel Gross aus Königsberg in Preussen geburtig, auf 
Ihro Königl. Majtt allergnädigste Ordre und Approbation, zu Dero allerunterthänigsten Diensten, auf der In-
sel St. Croix in America, als Chirurgus von mir dahin angenommen, damit derselbe, mit dem jetzo dorthin 
Destinirten Schiffe Wilhelmine Gallej nach beregter Insel übergehen, und allda die auf I. K. Mt. Plantagen 
befindliche Bediente, Handwerscker und Sclaven, wann denenselben dieselbe mit Kranckheiten oder aüßer-
lichen schadenhaften Zufallen zustoßen beleget werden, nach seiner besten Wißenschaft und experience, 
auf des dortsigen Königl. Inspecteurs Mr la Fosse Verlangen, zu bedienen, fleißig aufw dieselbe aufs fleißig, 
und sorgfältigste zur hand gehen, und sich ubrigens anbej I. K. Mt. Hohes Interesse u. nutzen aufs beste 
suchen und sich übrigens dergestalt getreü betragen solle, wie einem ehrlichen und getreüene Chirurgo ge-
bühret und Wohlanständig ist; Als wird dagegen gedachtem Chirurgo Johann Daniel Gross, in Nahmen I. K. 
Mt. meines allergnädigsten Königs und Herren, hiermit versprochen, daß derselbe nicht allein an Gage, wel-
che von dem heütigen Dato als dem Tage seines embarquements auf beregtem Schiffe, jährl. Drej Hundert 
rDr D Courant, so lange der selbe angeführter maßen, in I. K. Mt. [opslag 571] allerunterthänigsten Diensten 
stehet, gemessen, sondern auch hiernechst, wann Er etwann dorten in Lande länger zu verbleiben keine 
Lust hat, somdern anhero nach Europa wieder zu gehen, Verlangen träget, und zufordenst solches anhero 
einberichtet, durch einen andern Chirurgum, mit dem ersten von hier nach der Insel St. Croix gesenden 
Schiffe, nach dehm Er vorhero, wegen der unter händen habenden I. K. Mt. zustehenden Apotheque, nebst 
dazugehörigen Chirurgischen Instrumenten, und andere Ihm etwann forten anvertraüeten Sachen, bej dem 
Königl. Inspecteur Mr. laFosse, erforderliche und völlige Richtigkeit gemachet, sogleich abgelöhset werden 
und Ihm so dann frej stehen solle, nach deßen Belieben und Convenience, ohne einigen Aufenthalt und Hin-
derung, entweder wieder aufhero zu retorniren, oder seine Rejse anzustellen, nach welchem Ohrte es Ihm 
gefällig ist. Copenhagen d 4ten April: 1735. 

_____________________________________________________________________________ 
Demnach der Vorzieger dieses, der Schlößer Gesell Martien Wilcken aus Mecklenburg geburtig, zum 

Dienst auf I. K. Mt. Plantagen auf der Insel St Croix in America von mir dahin angenommen, damit der selbe 
dahin überg mit dem jitso dorthin destinirten Schiffe Wilhelmine Gallej nach beregter Insel übergehen, und 
dasjenigen, was alldort so wohl bej denen aufzuführenden Haüsern und Gebaüden, als sonsten zum Ge-
brauch bej Cultivungirung der Plantagen, an Schlößer, oder Grobschmiede Arbeit welche er zu verfertigen 
machen geschukt ist, erforderl. nach des Inspect dartigen Königl. Inspecteurs Mr la Fosse Anweisung, ver-
fertigen I. K. Mt. Interesse und nützen dabej aufs beste suchen, und sich übrigens dergestalt, getreü und 
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fleißig bezeügen solle, wie einem ehrlen und getreüen Schlößen Gesell eignet und gebühret solle; Alß wird 
dagegen gedachtem Schlößer Gesell Martien Wilcken, in Nahmen I. K. Mt. meiner allergnädigsten Königs 
und Herre, hiermit versprochen, daß derselbe nicht allein an Gage, welche von dem 9te dieses jetzläuffen-
den Monaths Martii, als dem Tage seiner Annehmung, angegangen, Monatl. Zehen rDr mit hin jahrl. 120 rDr 

gereichet gemäßen solle, so lange derselbe, angeführter maßen in I. K. Mt. dienst allerunterthänigsten 
diensten stehet genießen, sondern auch hiernechst, wann Er etwann darten in Lande länger zu verbleiben 
keine lust hat, sonder nanhero nach Europa wieder zu gehen, verlangen träget, durch einen andern 
Schlößer wieder abgelöhset werden sollen wann Er und zuforderst solches anhero einberichtet, durch ei-
nen andern Schlößer, mit dem ersten von hier [opslag 572] ulæselig 

______________________________________________________________________________ 
[opslag 573] 
Lit. L Instruction 

Woenach 
Wir Christian der Sechste Von Gottes Gnaden König Zu Dännemarck, Norvegen, der Wenden und Goth-

en Herzog Zu Schleßwig, Holstein, Stormarn und der Ditmarschen Graff Zu Oldenburg und Delmenhorst pp 
Allergnädigst wollen, das der zu Unser Plantagien auf Ste Croix in America von Uns allergnädigst bestalter 
Ober Inspector Unser Lieber Getreuer Gerhard Lorenzen in dieser Verwaltung seiner Ober-Inspector Amb-
tes sich allerunterth. zu richten und zu verhalten sol. 

1. 
Soll er mi taller Treue und Fleiß Unser Hohes Interesse aufs genauste beobachten, Unsere Nutzen befor-

dern, und allen Schaden nach außerster Möglichkeit abkehren, Zu dem ende sollen auch alle und jede von 
Unsern Bedienten und Schlaven auf Unsern Plantagien ihn als ihren von Uns allergnädigst vorgesetzten 
Chef respectirem und seiner Orders und Veranstaltungen Geziemend Gehorsahmen. 

2. 
Bej Antretung seines Dienstes, so bald er diese Unsern Allergnädigste Instruction empfängt, soll er Un-

sern Plantagien samt deres Situation, wie weit und breit die so genandter Ialt-Rivier da durch läuft, und ob 
dieselbe Süß oder Saltz Waßer hat, Ob Gute Brunnen, und was Sorten Vieh sich drauf befinden, was vor 
Sorten Holtz darauf wachsen, Wie weit mit Aufbauung des Sucker-Vercks, der Sucker oder sonst Anderer 
Cultur ist avanciret, und bej der seits Lagen in genauen Augenschein nehmen, und mit erstenem Schiffe An 
Uns Zu [opslag 574] Unser Chatolle allerunterthänigst referiren. 

3. 
Und da Wir Vormahls das Gouvernement auf Ste Thomas en general wie auch das Oberhaupt auf Ste 

Croix Special allergnädigst Anbefohlen haben, den Plantagie-Schmiders A. U. Westken wie ungleichen die 
Verstorbene Inspecteurs Carl Horn und Henri Benoit La Fosse auf alle mügliche Atst und Weise an der Hand 
zu gehen und Ihnen mit allen nothwendigkeiten zu versehen, als auch die zum nöhtigen Gebrauch Unserer 
Plantagien uberhandte Contracten, Wahren und andere Requisita in Verwahrung zu nehmen, so soll be-
sagter Ober-Inspector von dem Plantagie-Schreiber A. U. Westken eine von ihm Unterschreibene Verzeich-
nus nehmen von allen Contanten, Wahren und Requisitis so vorbenantes Gouvernement und das Ober-
Haupt Moth ihm Verheiffet, ud so viel von einen als andern An Restantsen bej dem Gouvernement Von St 
Thomas oder auf dem Oberhaupte F Moth in Verwahrung sich befinden solte, soll es von ihnen unter ihrer 
handschrift in empfang nehmen und dafür ........ behörigen Schrein an sie ausstellen, von allen aber Vidimi-
ren Copien an Unserer Chartolle mit erstem Schiff einsenden. 

4. 
Nachdem die Contanten im Castel am sichersten sejn, so sollen sie in einer sufficanten Geld-Kiste mit 

Zween Gute Schlößern versehen, daselbst verwahret werden, davon der Ober-Inspecteur die Schlüßel allein 
selb haben und davon verandtwordten. Es soll aber derselbe im Geringsten nichts davon als zum nöthigen 
Gebrauch und nützens Unserer Plantagien anwenden noch ausgeben, und uber die Einnahme und Ausgabe 
ein Richtig Casse Buch halten, worinnen es jeden Post so wohl in Debet als Credit deutlich und ausführlich 
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abfaßen soll und bej Ausgang des Jahrs eine deutliche Rechnung und Balance von allen uberhaupt, an Un-
ser Chatolle einsenden 

5. 
Es soll derselbe auch so bald müglich von allen demjenigen was bisher in Unsern Diensten auf unsern 

Plantagien verrichten ist worden, einen Kurtzen extract aus den geführten Protocollen nehmen laßen und 
darbej mit Zusicht haben, das serselben Richtig sej, wornach so dann derselbe ............ ...... bisher in der 
Fürrichtung und Arbeit gefehlet sejn mögte, seine Meinung deutlich abfaßen und von ihm unterschriben an 
Unser Chatolle einsenden. 

6. 
Und Also es auf Ste Croix nicht alle Seit wird zu gehen sejn können, soll er dennoch so oft möglich dahin 

Überfahren, ein über die Verrichtungen Auf die von ihm ertheilte orders An wem von Unsern Leuten es sejn 
mag, ein wachendes Auge zu haben, damit ein jeder Was ihm zu thun obliegt und Anbefohlen, Treu und 
Fleißig nachlebe. Und sollen bej seiner Abwesenheit, An die Plantagien Schreiber A. U. Westken und den 
Andern, welchen er auf Unseren Allergnädigsten Befehl Art: 4 Annehmen wird, ungleichen den Meister-
Knegt und so weiter, Gantz deutlich ihrer aufsicht und Verrichtung halber instruiren. 

7. 
Und da Wir Zwar Unser Allergnädigste Ordre und Befehle vormahls da jm ertheilet haben, das war erst 

mit Vier Plantagien An einem Stück zur Sucker Cultur, der gestalt [opslag 575] das ins mitten derselben das 
Sucker-Werck zu stehen komme, der Anfang solte gemacht werden, so wollen Wir dochnun mehro Aller-
gnädigst, das eine von diesen V...en, und Zwar desjenige und bequemsten urtheilet, so bald bald müglich 
mit jungen Caffe Bönnen von besten Sorte und Zwischen denenselben Tobacq so gutt bejde daten zu be-
kommen soll bepflantzet und Cultiviret, Hinter den Wohnungen des Sucker Wercks ein Kleiner Küchen-Gar-
ten zu Refraichirung angelegt, Auch darinnen einige so genandte Curasansche Oranje Äpfel-bäume von be-
ster Sort gepflantzet, wie auch was Feder ....... deßen Futter doch dorten nichts Kostet gehalten werden. 

8. 
Da sie Auf Bauung des Suckerwercks, Vieh-Muhlen, Magazine und Wohnungen noch nicht völlig instan-

den seje mögte so soll derselbe, damit so bald möglich alles von Unsern Handwerkern und Leute in Voll-
kommen Stande bringen laßen und dahin zu sehen das gute Materialien von Zimmer etc dazu genommen 
werden, und wenn etwas einige Hand Wercker Mangeln solten, so soll er selbige dorten in Tag oder Woch-
en Lohn nach Kutyme des Landes so lang er sie benöhtigt dazu annehmen, Die Logirung Unserer Leute auch 
nach Landes Gebrauch eintheilen und ihnen anweisen, wir auch var sie Ausgesandte Aposhteq eine Ver-
schloßen Kammer halten woraus die nöhtige Medicamenten für Unsere Bedienten und Schlaven jedes mahl 
von einem der Plantagien-Schreiber an die Chirurgi soll gemühet auch dafür gesehen werden, das sieselbige 
ihr Amt Fleißig vorstehen, um nicht durch anderwertige Bedienung ........ Unsere Schlaven Leute es mögen 
sejn Blancke oder Schlaven Versäumen Wenn aber dieselbe ohne solche Versaummüs andern auf der Insel 
Ste Croix behälffig sejn können, wird ihnen zwar solches allergnädigst erlaubet doch der gestalt das sie die 
Medicamenten sich selbst anzuschaffen haben. 

9. 
Der Ober Inspector soll Niemand von denen allergnädigst Aus Gesandten und Ferner Aus Zusendenden 

Leuten Ohne das er sich vorher bej Uns Allerunterthänigst vorgefragt Simittiren, Wie dan auch Niemand oh-
ne deßen Permission von Ste Croix nach Ste Thomas, Ste Juan oder sonsten uberfahren soll. 

10. 
Derselbe soll den Plantage Schreiber A. U. Westken und jenigen so es in Gleicher Qualite in Unsern Dien-

ste den annehmen wird, dahin halten, das dieselbe zu ..rten folge der Instruction der Verstorbenen La 
Fosse Allergnädigst bejgelegt ...htige Bücher und Protokolll führen welche der Ober-Inspector zu dem ende 
Fleißig nachsehen, und wenn unverhoffentlich dieselbige irgendwo in gefehlet ihnen solches anzeigen soll, 
damit sie ins-künftige sich bester Vorsehen und darnach tuhten mögen. 

11. 
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Denselben Wird Allergnädigst Zugestanden nach einen Tüchtigen Plantagie Schreiber jedoch vor erst in 
Mäßiger Jährlichen Gage Zu unser Diensten anzunehmen Wie auch einen habilen Erfahren Meister-Knecht, 
und [opslag 576] denjenigen der anjetzo dieße Function Vorstehet wan derselbe etwa der sache nicht kün-
dig seiner Abscheid zu Geben, Auch soll er vor erst nach Zwantzig Gute und Gesunde Schlaven, wo er die 
am besten und best Kauff bekommen kan, für Unser Plantagien ein Kauffen. Imgleichen das benöhtigte 
Vieh zu Civilsten preiß anshaffen. 

12. 
Alles was von den Racolten ein kömt soll in den Magazins wohl verwahret, und alles was ein und aus 

geht Richtig annotiert werden. Wie auch was von jede Sorte in Volligen stande gebracht Anhero Gesandt 
und an Unser Chatolle addressiret werden, Da dan der Ober Inspector gute aufsicht haben soll, das der Caf-
fe in Trückenen ... Vichten Fäßer wo möglich zwishen de.... abgeladen werden. 

13. 
Die Bäumer, welche Zu unserm dortigen Bauen Wesen nicht gebraucht werden, und von Guten Holtze 

sejn, sollen auf eine bequeme stele aufgehoben und mit ersternen Schiffe von jede sort Holtz so auf under 
Plantagien fält, eine probe mit deßen dortigen Benemung wie auch von derselben Würtzen an Under Cha-
tolle eingesandt werden. 

14. 
Solange keine Kirche auf Ste Croix aufgebauet, soll Alle Son- und Fest-Tage so wohl vor als nach Mittag 

jedes mahl 2 Stunden der Gottes Dienst Auf unsere Plantagien in ein Bequeme Loge, daselbst Alle Blancke 
und Schwartze Jung und Alt zu gegen sejn sollen, mi taller außerster devition gehalten werden. Und soll der 
deutlichste Leser und der am besten kan Vorsingen oder Anstimmen den Dienst folgender gestalt ver-
richten. 

1. Soll mit Gesang begonnen, 2. Darauf Eine Predigt aus der Postil, und 3, darnach das Gebeht, vorinnen 
Vor Und und Unser Gewahlin Königl Majeste Majede Unsern Cron Printzen Lieben, und übrigen Sohen Kö-
nigl. Hauße die schuldigste Vorbitte nicht soll vergeßen werden, und endlich mit dem Gesange beschloßen 
werden. Diejenige die Sum Hejligen T.... des Herren gehen Wollen, sollen erlaubens haben solches auf Ste 
Thomas zu verrichten, jedoch das siesich Als balddrauf wieder auf Unser Plantagien einfinden. 

15. 
Der Ober-Inspector soll mit allen Schiffe Gelegenheiten, so directe auf Unser Konigl Residence Stadt Co-

penhagen als uber Engeland, Franckr und Holland Pr Adresse unser dortigen Ministres von allen Sachen 
uberhaupt ungescheut an Uns Zu Unser Chatolle Fleißig referiren, und dabej nichts Versendliches vergeßen. 

16. 
Uber den Dispens auf Unser Plantagien soll derselben Von den Plantagie Schreibern Gute aufsicht, Ver-

wahrung, und auslieferung an den zukommenden Traulich beobachten laßen wie dan die bejden Chirurgi 
nach Lands Kutyme ihre Gage jeder á 13 Reichsthaler Monahtlich, so annfang nimt Sechs Monaht nachdem 
sie hier zu Schiffe gegangen, annebst die behörigen Kost und Logement genießen, gleich wie die Ubrige An-
dern, was sie allerunterthänigst bedingen ge...ht wird. 

17. 
Die Ober Inspecteur soll bej allergehorsahmster Annehmung dieses Unseres Allergnädigsten Instruction, 

nachdem er uns proben seiner schuldigen Treue und Fleißes allerunterthänigst erwiesen nicht und conve-
nable jährliche Gage genießen, sondern wollen über dem in Hohen Königlichen Gnaden ihm und die seini-
gen Allergnädigst zu gethan sejn. Geben Auf Unsern Schloß Fridrichsberg d April 1737. [opslag 577] 

Dieses wird in allen allergnädigst aprobiret, und 
kan nur solcher gestalt auf gesetzet werden. 

Friedrichsberg d 10ten April 1737 
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________________________________________________________________________________ 
[opslag 578 - 579] Tom [opslag 580] No 2. 

Anno 1737: d: 1 Julij wurde von S: K: M: Plantagie Schreiber U. A. Wetsken I: K: M: Effecten an J: K M. 
Ober Inspecteur Herrn Gerhard Lorentzen überliefert, was sich in I :K M: Magazin im Dorffe befunden hat in 
Gegenwart 2 von des Hochl: Compagnies Bediente nehml: Mr Hans Evensen & Mr Jurgen Hardung - neml: 

Ein Wohn Hauß bestehende in 12 Sachen, und 3 eingerichtete Cammern, in einer schlechten Condition 
vorgefunden nemlich die moisten Balcken & Holtz Verck von Würmern gefreßen. 

2. ein schlecht rund Holtz und mit Stroh gedechte, auch mit Leim bekleibte Magazinen, welche nicht im 
Stande sejn, umb einige Sachen im Trocken zu bewahren noch eine so genandte Küche, mit Stroh bedeck, 
mite in Back Ofen darinnen. 

44 neue Beilen gantz vom Rost gefreßen 
11 alte Dito verbraucht und Cassirt 
63 neue Hauen gleichfals vom Rost gefreßen 
27 neue Kapmesser wovon 13 gants vom Rost auf gefreßen und unbrauchbahr 
9 neue Spaden 4 alte dito im Gebrauch 
34 alte verbrauchte und Cassirte Kap-Meßer  

Kupfer Zeug undZucker Gerahtschaft 
4 Kupferne Cassawi Raspen 
2 reserne Cassavi Pfannen 
8 Zucker Löffel 
8 Zucker Schaum Löffels 
4 Kupferne Drag Becken umb Zucker ein zu tragen 
4 gantze Metalne Mürter 
8 halbe Dito 
4 Schrauben zu die Destilir Keßel [opslag 581] 
6 gantze riserne Bäude, bestehende aus 12 halbe mit 12 Splitzen 
55 Staben zu ein großes Faß 
31 Stangen Eisen Zum schmieden 
4 große Zug Bäncke mit 3 eisen 
1 Zug Bäncke do 
1 Eiserne Stange, und 1 hand Leie vor ein großen Schleiff Stein 
1 eisern Jnstrument umb Rennen auszuhohlen 
1 großer Schraub Stock 
1 groeiserne Schmiede Zauge 
1 große Holtz Sage vom Rost gefreßen 
1 Kugel Form umb 10 Kugels einzugießen 
3 Blätter Zu Bogen Säge 
1 Winckel Eisen 
1 Bret Beil 
1 Quehr Exe 
1 Kl: Wett Stein 
1 alt verdorben und unbrauchbahrer Degen 
2 alte Sabels 
2 große Holl: Thür Schlößer in schlechten Stande sejende mit 2 Schlßëls 
16 neue Hauen noch 1 Ditto 
110 Medicin Gläser, welche in einer Ecke im Magazin Hause unter Erde und Stroh gelegen 
26 Krucken gleichfals unter selbige accommodirung befunden 
1 Feil Klau 
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1 kl: Schraub Stock 
1 von Rost aufgefreßener Dito unbrauchbahr 
1 Halbe Tonne mit verschiedene Sorten Nagels verRostet 
4 unbrauchbahre Schlößer ohne Schlüßel 
1 Sattler Dexel 
1 Sattler Schneid Meßer gantz aufgefreßen 
1 alter verdorbener Degen 
1 Stempel Hammer 
1 großer Klöw Hammer 
2 Hammer in Sorten 
1 Hau Pfeiffe 
1 kleine Schmiede Zange 
1 Schmiede Vor Hammer 
1 Kneipf Zange gantz verRostet 
44 Feilen in Sorten 
1 Blasebelg worin ein Loch gefreßen mit eine eiserne Form darzu 
36 Stangen Hart Seife welche Zu die Chirurgii geliefert 
2 L  Stahl bestehende in 26 große und Kleine Stücken 
1 alter mit rauch Leder überzogener Cottel 
3 große Hübels ohne Eisen 
2 Block Hübels ohne Eisen 
47 Hübels in Sorten mit Eisen 
5 Hübels ohne Eisen 
65 Hefte fur Staunn Eisen und Feile zu Böttger um Zimmer Ger¨htschaft 
5 Hefte für Stick Sagen 
10 Umlauff Bohren in Sortimenten 
4 Cros zu Böttger Gerahtschaft ohne Eisen 
4 Böttger Cirkel von Holtz 
2 Cros Eisen 
11 große Mauer Löffels 
2 Unterstreich Kellen 
59 Stamm Eisen in Sorten 
18 Hübel Eisen 
94 Bohrer in Sorten für Zimmerleute Maurer und Bödger noch 6 Dito 
3 große Bohrer umb Höltzern Fein Löcher zu Bohren 
6 große Hand Sagen von Rost angefreßen 
7 große Zug Eisen für Böttger 
2 Zimmer Dexels  2 Kleine schmahle Dito 
2 Zimmer Exen wovon 1 gebraucht 
1 kl: Winckel Eisen 
2 große und 2 Kl: Böttger Dexel [opslag 582] 
3 Einzug Eisen für Böttger 
3 Bohrer für Böttger 
2 Böttger Spalt Eisen 
4 Calvat Eisen 
100 Net Nagels 
4 Hammer in Sorten 
1 Stempel Meißel 
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2 Mejseler 
1 Durchschlag 
J: K: M: Brand Marck von Silber 
2 Wett Steine 
5 Kreit Schnüre mit Loht 
1 Do ohne Loht 
1 Zoll Stack 
1 Spehr hacken 
10 alte Pistolen unbrauchbahr und Zu nichts nütze 
1 Amboß 
1 Cass mit Siegel Garn meistentheils verdorben 
1 Eisern Brech Stange 
1 alter unnützer Keßel von Kupfer und zu ... gebrauglig wegende 5  
1 Stück Thau vor Besten mit zu kinden auf der Plantagie noch in einer Kiste gefunden 
27 Hübels in Sorten, wovon einige in Gebrauch gewesen 
1 Zug Hübel 
32 Stämm Eisen welche moistens alle von Rost aufgefressen, und im Gebrauch gewesen 
9 Umlaüff Bohren so im Gebrauch gewesen 
2 Heften für Handt Sage 
17 Hefte für Stämm Eisen und Feilen 
2 Bogen Sagen gantz verRostet 
1 Stick Sage 
3 große Bohrer 
1 Stick Sage 
3 große Bohrer 
6 Krumme Zug Eisen 
5 Mauer Löffels 
2 Unterstreich Kellen gantz verRostet 
1 verrostet Breit Beil 
2 Böttger Beilen 
3 große & 3 kl: Böttger Dexels 
2 Schiffs Zimmer Beilen 
1 Spalt-Eisen vor Böttger 
38 Bohren i Sorten 
1 Quehr Exe 
1 Kl: Quehr Beil vorn Zimmermann 
1 Stoß Eisen an beiden Seiten scharff vorBöttger 
2 Einzug Eisen für Böttger 
1 Schabe Eisen für Böttger 
2 Kl: Muckere 
4 Hammer 
1 Stempel Hammer 
2 Kalvaterere 
1 Kl: Winckel Eisen 
2 Feile Bohrer für Böttger 
1 alte Zerbrochene Bind Exe für Bøttger 
5 Hübel Eisen 
1 Höltzern Böttger Cirkel 

NB alles was in dieser Kiste gewesen ist fast gantz von Rost 
gefressen 

1 Kneipf Zange 
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1 Durchschlag Eisen mit 2 Stempels 
2 Meißels 
1 groß & 1 Kl: Wett Stein 
2 alte Spaden 
8 große eiserne Bände 38 große Stabens umb große Kubens von zu machen 
2 Boden zu Vorbenandte 
2 Tischler Bäncke 
4 Gottlandshe Plancken 
2 Neu Jorckshe Dito 
1 Tonne mit There 
23 Pflug Sülen [opslag 583] 
50 verzibte Sattel Schnallen 
37 kleinere Dito 
100 gantz kleine eiserne Dito 
50 kleinere Dito 
50 gantz große Dito 
50 große eiserne Ringe 
50 ........gtige Schnallen von Eisen 
4 Reimschneider Zug Mester 
10 große Plug Elßen 
47 mindre Dito 
49 große Neh Nadeln 
40 Suhen 
49 g mindere Neh Nadeln 
1 Knipf Zange 
1 Hammer mit runden Knopf 
5 Eiserne Neh Ringe 
9 Hau Pfeiffen 
7½  Gelb Vax 
1 Bund Sattel Gurten 
1 Bret Meßer 
1½ Häute Leder 
2 Hübels 
10 L  5 a 6 Holl. Nagels 
5 L  6  3 à 4 Zoll: Dito 
32 Faden Thau 
1 groß Hang Schloß 
5 unbrauchbahre Flinten 
2 Sabeln davon 1 nichts nütxe  
1 Putz Becken von Zinn 
1 Communion Kelch mit Teller so Silber 
13 Bastonsche Plancken 
6 a 7  Pech 
4 Dänsche Bücher Joh: Ahrede wahrer Christenthum 
2 Dito Teutsche 
2 Schlößer ohne Schlüßel davon das eine gantz unbrauchbahr 
1 Hochteutsche Bibel 
1 Eßen Schrank 
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1 Kl: vier Kandtet Taffel 1 Pulver Horn 
2 L  Krüll Hahr 
1 Stuck Osnabrog haltende 89 Ellen 
10 Schleiff Steine davon 1 im Gebrauch 
Noch befandt sich davon 1 Kiste mit Thee Boj verderbt und 1 kl: Kiste mit verdorben grün Thee, weil 

man es nicht gewogen bekommen könte, hat Mr Westken es behalten in Verwahrung 
noch 1 alter Sattel gefunden 

Nach Befragung an Mr Westken, ob mehr vorhanden, worauff er antwortete, daß nichts mehr da welch-
es I: K: M: zugehörig, ist dieses geschloßen und von uns Endes Unterschriebene mit unsere Händes Unter-
schrift bekräftiget So geschehen St Croix d: 7. Julij: 1737. 

H: F: Evensen af mig saaledes overleveret 
J: Hardung Testr Ulrich Wetsken 

Anno: 1737 d: 3 Julij war auf I: K: M: Plantagie auf dem Ejlande St Croix versamlet Ober Inspecteuren 
über Sr K: M: Plantagien auf dito Ejlande versamlet Sr Gerhard Lorentzen, umb anzu nehmen und sich über-
liefern zu laßen I: K: M: Plantagien und Effecten von I: M: Plantagie Schreiber Mr Ulrich A Wetsken auch Zu-
gleich im Augenschau zu nehmen, in was Stand vorbemte Plantagie sich befindet auch zu annotiren, welches 
sich befandt von Plantagien Gerähtschaft welches noch war gebräuchlig. 

Selbige Zeit war gegenwärtig Intrims Cheff auf St Croix Sr Gregers Høg Nissen, Zugleich mit [opslag 584] 3 
darzu begehrte und ordinirte dieses Ejlandes Pflantzere und Einwohnere /: der werdte Alexander Broun 
vormittelst loblich Forfall absent :/ neml: Jsak Hartman Joseph Grims, & Abraham Thoma, und Passirete 
auch forfandt sich folgendes neml: 

Ein Stuck Grund oder Erde, worauf I: Majest: Gebäude stehen, auf einen kl: Berg, welches ausgekappet 
oder offen gehauen groß in der Länge 1036 Fuß schreibe Ein Tausend und Sechß und Drejtzig Fuß, und 888 
Fuß Breit schreibe Acht Hundert Acht und Achtzig, aus welcher Länge und Breite ist aus gekappet gewesen 
/: bevor I: M: selbige Plantagie in Possession nahm :/ 649 Fuß lang und 300 Fuß Breit, in welcher alten 
Grund ist gepflantzet ein stuck Zucker Reth in der Länge 315 Fuß und Breite 153 Fuß Reth von solcher 
Grund ist gepflantzet mit Bohnen und groß Magis noch ein stuck Reth 153 Fuß lang und 138 Fuß Breit in 
neu aus gekappet Grund. 

Der Rest ist bepflantzet mit Sachen welche hier mentioniret 
4 stück neu Grund oder Erde auß gehauen aus groß Busch 

No 1. Ein stuck Grund 579 Fuß land und 300 Fuß Breit mit Bohnen und groß Magis Bepflantzet aber ringe, 
eendtet und von denen Negern /: durch deres Maron Lauffen :/ weggestohlen. 

2. Ein Dito Lang 300 Fuß und Breit 138 Fuß bepflantzet mit Dito. 
3. Ein Do 498 Fuß Lang und 480 Fuß Breit Bepflantzet mit Dito 
4. Ein Dito 600 Fuß Lang und 540 Fuß Breit mit Magis Bepflantzet, welches einmahl abgekappet und 

wiederum aufgewachßen welches genennet wird Kattun oder der andere Krop oder Erndte. 
Ein stück James 33 Fuß in quadrat 
2 Stk mit Cassavi 195 Fuß lang und 189 Fuß Breit ein stück Pattatten 90 Fuß lang und 45 Fuß Breit 

NB Alle diese obige bemeldte Stücken Grund /: welche bepflantzet sind, sind einbegriffen in die 1036 Fuß 
lang und 888 Fuß Breit. 

 Und befandt sich da auf dem Berg auf I: K: Maj: Plantagie da die Gebäudestehen. 
 Ein Wohn Haus mit 2 Kammern und Halben Boden mit Plancken und Zingeln beschlagen 24 Fuß land und 

16 Fuß Breit, wofür sich kein Schlößer befanden vor die 2 ausersten Thüren auch keine Hacken noch 
Krampen vor die Fenstern, nur alleine Hengen, der Boden war gar nicht mit Klinckers orde Plancken be-
legt nur allein mit Kalckige Erde aufgemacht. 

 Nach diesen befandt man ein Magazin mit Stroh Däch beleget 17 Fuß lang, und 16 Fuß Breit, mit Planck-
en beschlangen, woran sich klein Magis befandt /: nach der guten Männer Præsumtion, davon 2 sagte 
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daß nach ihrer Beste Meinung ungefehr sejn möchte bej 175 Buscheler nemlich 32 Potten auf 1 Boscha 
gerechnet der andere nemlig Isak Hartmann meinte das es nicht mehr sejn könte, als 156. - 

 Weiter befandt sich 
24 neue Exen gantz verRostet Zugleich mit 74 alte, wovon einige in Gebrauch und 
12 Dito Cassiret, NB deraf er ickuns 2 bereignet udj Lorentzens Inventarium 
8 neue Hauen  
15 Dito im Gebrauch 
4 Cassirete 
1 Schleiffstein mit sein Arm oder Zubehör im gebrauch 
5 alte Flinten davon 2 unbrauchbahr 
2 alte auers und ein Degen ohne Scheide 
3 Bind Exen [opslag 585] 
2 Bret Beilen 
2 Quehr Exen 
2 Stick Exen 
2 Winckel Eisen 
3 große Bohre 
3 Hammers 
1 groß Holtz Sage 
1 Hand Sage 
1 große Stick Sage 
1 Zug Meßer 
1 kl: Sage 
3 kl:Hubels 
3 Stämm Eisen 
1 Zoll Stock 
1 kl: hand Beil 
2 Umlauff Bohrer 
1 Loht zu einer Schauer 
3 eiserne Kuh Fuße 

Sucker Gerahtschaft von Kupfer 
8 Zucker Keßels 
4 Destilir Keßels mit helme 
4 Cassawi Pfannen von Kupfer 
4 Destillir Schlangen 
1 große Streich Hubel 
1 Muckert 
2 Maur Löffels 
1 Lod mit eine Schnur 
1 Decoctoms Keßel von Kupfer und eine Castroll von Ditto 

Darnach folgten die Negers neml: 
No 1 Bomba Jacob 

2 Sahsu 
3 Abca 
4 Friederich 
5 Apoka 
6 Brutto 
7 Ursu 
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8 Coddix 
9 Appekkat 
10 Jami 
11 Quassi 
12 Bussembra 
13 Printz 
14 Scipio Maron oder weggelaufen 
15 Francis Dito 

Negerinnen 
1 Cassindra 
2 Sissi mit ein saugendes Kind nam: Anica 
3 Parat 
4 Catharina 
5 Affiba 
6 Affra 
7 Anna 

Neger Jungens 
1 Christian Ein Koch 
2 Munni 
3 kl Jacob 

Neger Mädchens 
No 1 Betti  

2 Serwina Bombas Kinder 

Bestialia 
1 grau Pferd 
2 Do rothe 
2 Oxen 
2 Braune Pferde 
3 Kühe 
1 Maul Esel 
120 Faden Thau 
½ Tonne Saltz 
1 Karre 

Welches heute Passiret und übergeliefert Testr Anno die ut Antea 
Solchergestalt von mich übergeliefert gestehe Ulrich A Westken 

Isak Hartman 
Joseph Grims 
Abr. Thoma 

In meine Gegenwart ist diese Verrichtung gethan St Croix, auf Ihro Majest: Plantagie d: 3 Julij: 1737 
 G H Nissen 
 Interims Cheff und Land Vagt auf St Croix 
Obenstehende inventarium habe mir wie Specifiert. 
Rigtig Laßen Lifvern durch den Plantagie [opslag 586] Schreiber Uldrich Anthonj Westken, Zu gleichL 

Zwej und Drejtzig stucken Landbriwen über Ihro Konigl Majesteten Plantagien Von Ste Croix, Von No 1 biß 
No 31 und No 32 habe habe nicht Empfangen, wie auch No 33, und No 34 habe auch Empfangen, machet zu 
sammen 32 Stuckero für quitire Ste Croix den 3 Julj 1737 G. Lorentzen 

_____________________________________________________________________________ 
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 [opslag 587] No 3. 
ANNO 1738 d 1. Octobr haben Wir Endes Unterschriebene in Augenschein genommen, was sich auf Ihro 

Königl: Majst Plantagie an Effecten gefunden hat, nach den großen Orcan so an 29. Sept: des Abends anfing 
zu wehen, ausm Noord-Oost wormit er Continuirte die gantze Nacht biß des Morgens am 30. Dito zwischen 
9 & 10 Uhr, da alle Wohn Häußer so wohl Blancken als Neger Häußer niederwehrten /: und wurden folgen-
de Blanckens beschädiget, der Meister Knecht Gerhard Feijn sein Bein über die Lende Zerschlagen, und 
sauften kleine Blessuren am Haubt, deßen 2 Jährige Sohn an haubte eine Wunde geschlagen, welche kaum 
1 Mans Hand bedecken konte und konte man das Bein überall sehen, de alte Chirurgus Meltzer ist sein Bein 
Zerschlagen recht unter dem Knie und die Knie Scheibe beschädiget, und sonsten überall blessiret, der Zim-
mermann Niels Wienberg, brach Einen Fuß unter dem Knie, das kleine Bein :/ nach der Zeit ging der Wind 
nach der Wester Kant, und von da nach Süden, da alsdan der Orcan aufhielte Zwischen 4 & 5 Uhr, aller Zuc-
ker so gepflantzet war, ist niedergeschlagen, und liegt recht abgebrochen, der Cattun ist gleichfals nieder-
geschlagen kan aber gekappet werden, die andere kleine Sorten als Toback, Coffe, Garten Sahmen &c: ist 
alles im Grunde ruiniret, wie auch der junge Cattun und die Kost vor die Negers so damahls gepflantzet war. 
[opslag 588] 

Sonstenbefindet sich folgendes auf J: K: M: Plantage 
1 große Zug Bäncke mit Eisen 
1 Holtz Sage 
3 Blätter Zur Bogen Säge 
2 Winckel Eisen 
3 Bret-Beile 
2 Quegr Exen 
2 Stick Exen 
1 großer Wett Stein 
2 Hammers 
2 Feilen in Sorten 
1 Stempel Meißel 
1 Durchschlag 
3 Bind Exen 
3 Kleine Hacken 
1 Zoll Stock 
3 Brech Stangen 
1 Kreit Schnur mit Loht 
2 Umlauffers 
NB 5 Bohren in Sorten 
4 große Bohrer 
6 Hübels in Sorten mit Eisen 1 Hübel Eisen 
1 Hand Sage 
1 Stick Sage 
NB 1 Knipf Zange 
2 Krumme Schube Eisen 
1 Cros mit Eisen ist zerschlagen 
3 Stämm Eisen in Sorten 
1 Zug Eisen 
1 großer Böttger Dexel 
1 kl: Dito 
1 Bohr für Böttger 
1 Beil für Dito 
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2 große Naur Löffels 
1 L  Krüll Hahr 
1 groß & 1 kl: Schleiff Stein 
1 Dito unbrauchbahr 

NB. obiges ist alles so im Gebrauch und ist bej die Zimmerleute und Böttger . 
Zucker Gerähtschaft 

8 Zucker Keßels 
4 Destillir Keßels mit Helme 
4 Kupferne Cassawi Pfannen 
4 Destillir Schlangen 
1 Cassawi Raspe 
1 Decoctoms Keßel 
1 Castroll 
1 Put Becken Zerschlagen 
11 Plantage Beilen 
3 Hauen 
64 Kap-Meßen 
3 Spaden 
Ihro Königl: Majest: Brand merck Eisen von Silber 
3 Karren 
6 neue Flinten etwas beschädiget 
5 alte unbrauchbahre Dito 
2 alte Degen sind gantz zerknirschet 
2 Hauerten 
1 Haug Schloß [opslag 589] 
ohngefähr 50 Faden Thau umb bestien zu binden 
3 neur Sattel mit Zäume 
1 Silbern Communion Kelch mit Teller 
8 Madicinische Bücher so gantz Spoliret und von Regen und Wind verdorben 
1½ Td: Grütze so verdorben und unbrauchbahr 
¾ Häring 
11 Tonnen Saltz Fleisch 
2/4 Butter 
7 Td: Mehl 
Partj Lichter so verdorben und überall in der Plantage aufgesuchet 
10 Par Meßen 
1 eiserne Pott 
2 Stühle von Rußleder 
1 Zimmer Schlüßel 
11 ZimmerTellers 
1 Td: Mehl so von Copenhagen gekommen, und ist gantz unbrauchbahr, der Meister Knecht hat etwas 

davon gebraucht 
2 Pferde 
3 Kühe 
1 Bull 
1 Kalb 
1 Maul Esel so Maron gewesen über 4 Monat 
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23 Neger Männer neml: 
No 1 Friederich Bomba 

2 Jacob 
3 Apia 
4 Sassu 
5 Apeku 
6 Brutto 
7 Ursu 
8 Jammi 
9 Appeku 
10 Quassi 
11 Bussimbra 
12 Printz 
13 Scipio 
14 Francis 
15 Samson 
16 Will 
17 Toby 
18 Jack 
19 Coffe 
20 Cæsar 
21 Quaco 
22 Pieter 
23 Cogioe vonlanger Seit Maron und weiß man nicht ob er lebendig oder Todt 

12 Negerinnen 
No 1 Cassindra 

2 Sissi mit ein saugendes Kind 
3 Sara 
4 Catrina 
5 Affiba 
6 Affra 
7 Anna 
8 Susanna 
9 Cate 
10 Dina 
11 Cuba 
12 Nally 

3 Neger Jungen neml: 
1 Christian ein Koch 
2 Munni munni 
3 kl: Jacob 

3 Neger Mädgens neml: 
1 Betti kl: saugend ist von Sissi 
2 Servina 
3 Annika 

[opslag 590] 
Die Medicin Kiste von Ihro Königl: Majst ist in einen sehr schlechten Zustand gefunden worden, und ist 

fast keine Medicamenten so kommen appliciret und gebraucht werden die 2 kleinen Kisten mit Medica-
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menten sind gantz und gar weggewehet, und ist kein Stück davon wieder gefunden worden auch sind die 
Instrumenten sehr schlecht im Stande und gantz verrostet. 

Solchergestalt ist oben specifisirtes nach dem Orcan gefunden worden, und richtig aufgeschrieben. 
Anno die Ut loco ut supra Testr B S Schuster 

J: Van Heerencaspel           Johann Gorgen Hajns           Das Merck IOS von Jens Ohlsen 
Ste Thomas den 28 Julij 1739/       Aller unter thänigst G Lorentzen 

[opslag 591] Lit H: 
_________________________________________________________________________________ 
[opslag 592] Lit J: 
1. Inventarium, über Ihrer Königl. Majtt auf St Croix befindtliche Effecten welche dem Inspectore La Fosse, 

von dem Lieutenant Ottinger, und einer Nahmens Horn überliefert worden sub dato den 14ten Martii 
1735. J. B. La Fosse, 

2. Idem, welche dem Ober Inspector Gerhard Lorentzen von dem Plantage-Schreiber Westken überliefert 
worden sub dato den 3ten Julii 1737. G. Lorentzen, 

3. Imgl: ratione die zurück gebliebene Sachen welche nach dem Orcan, so den 29ten Septr 1738 eingefallen, 
annoch verhanden gewesen sub dato den 1ten Octobr: 1738. B. S. Schuster, 

4. Ferner, wegen der, nach dem unterm 30te Augusti 1738 eingefallenen großen Orcan, in dem Ihre Königl: 
Majtt Zugehörigen und im Bassein stehenden Haüße, zurück gebliebenen Sachen und Materialien sub 
dato den 7ten Octob: 1738, B. S. Schuster 

und Litr A & B 
_____________________________________________________________________________ 

[opslag 593] a/ 
HøjEdle og Velbaarne Herrer 

Lende und Backer 
Dette Indlagde Bref af 3de Junij er Een Copie som d: 4 ditto er her fra gaaen med Capt: Henrich Cornele-

sen førende Skibet, Kaldet Elmina Gallej, hvor til Jeg mig allerydmygenst paa Enckens Siide vil hafve Refere-
ret; 

Med dette nu herfragaaende Højlofl: Compags Skib Larborg Gallej, førendes af capt: Østby, hafver Jeg ej 
andet, at kand berette Deres Velbr:, Endsom dette, at Et Hollansk Skib fra Amsterdam Kaldet De Jonge Jan, 
førendes af Capt Jasper Hasseveld, er her I Ste Thoma Hafn ariweret d: 13de Junij 1740, hos hvilcken Jeg har 
erfahret, at Et Bref af Hannem var aflagt, efter Costüme af alle Brefve hos VelEdle Hr Gouwern: Moth, som 



 

253 

war fra Hans Majtts, og Hans Schatol, hvor Jeg da Strax har indfundet mig, for at annammesamme, mens 
som Gouwern: berettede mig, efter Brefvenes forlangende, som allerede af Hannem var Aabnet og læst, at 
der udj var icke noget til Sal: Lourentzens Fordeel, andet Endsom slet forhaabning, at Hans var udj Hans 
Inspecteurs myndighed Suspenderet, saaledes, at Hans myndighed, ei Stregte sig mere, i nogen ting, ofver 
Hans Majtts Plantagier at Derigere, giør, lade, [opslag 594] Eller forretage, uden det af dend Sal: Mand først 
med Hannem var forud Raadført og besluttet, og ej Højere Ex Cassa af Hannem annammes, til omkostning, 
hvor til Gouwern: dog skulde have den Eene nøgle, og Lourentzen dend anden, hver af Deferent, End 100de 
rdlr, hvor af Jeg hafver da sluttet, ved mig self, at Jeg efterslig beretning, ei hafver Kundet Pousere, at hafve 
nogen Rettighed til samme. 

Der efter d: 29de Junij 1740 er Det Højlofl: Compags befragtede Skib Kaldet Frederica Amalia førendes af 
Capt: Riward Ricarsen, her I Ste Thoma Hafn ariweret, hvor Jeg da samem tid indfandt mig hos bemte Capt: 
for at annamme De forvetende 2de Brefve, som Hans tilsagde mig at hafve med bragt, samme at aabne, 
men som Jeg saae, at opskriften paa det Eenem var med Gouwern: Mothes Nafn først nefnet, og dernest 
Gerhard Lourentzen; og det andet, vel til Lourentzen allenig, mens dog i fald Hand skulde vere ved Døden 
afgangen, da af Gouwerneur Moth at aabnes, saa hafver Jeg Dennem ei kundet Pretenderet, og var mig u-
ved Kommende, mens hafver Jeg dog alligevel indfunden mig hos Gouwern: Moth, for at erfares hvad som 
Hans kunde hafve at siige, eller berette, hvor Jeg da ligeledis, som til forn, med det Bref, af Capt: Hasseveld 
erberettiget, med dette der til, at en Endskiøndt, Lourenzen hafde lefvet eller icke, saa hafde Hand [opslag 
609] Dog haft den fulde Derection ofver Hans Majtts Plantags, og at Hanneme i nogen Gagie var tillagt, 
hvilcket var uformodentl: ventet, og ganske Contraire imodDeris Skrivelser af 26 Sept: ofver Holland og En-
geland, Hvor forre Jeg da allerydmygest vil udbede, at have mig Excuseret, at Jeg ei i nogen ting, samme 
Brefve, eller anden opliusning med Raisong Dennem kand berette efter slig forandring, og beretning af 
Gouwerneuren! Saa finder Jeg mig da i mit forre slag, som Jeg pligt skyldigst og underdanigst udj mit Bref 
5te post med Capt: Henrick Cornelesen, er, dette medfølgende og indlagde in Copia af Dato 3 Junij 1740 
som foran melt hafver Proponeret, vil Jeg Ydmygest formode, at af Dennem ei anderledes, forstaaes, End-
som at samme mit forre slag, ickehaver veret for nogen vinding, og Rigdom der ved at faa, mens ickuns af 
Et oprigtigt Hierte, for at yde dend skyldighed som Jeg Hans Majtts var allerunderdanigst pligtig, allermest 
naar Jeg har efter seet, af Hans Majtts Instrux af 12 april 1737 art: 17 til Lourentzen, hvor udj Hannem var 
til-Reede at nyde Af Hans Majtts al naade og godhed. 

Som nu da VelEdle Gouwerneur Moth, allerede, har antaget sig samme, som fuldkommen indsigter og 
Opperhofved, ofver samme Hans Majestætes Plantager som for er melt med videre forandringer, mens End 
og allerede af Hans Majtts er Constitueret dertil, efter Beretning [opslag 610] Af Hannem, des uden, End og 
hafver afmelet mig, mange og storre Pretentioner, som Hand hafver at efterkomme, og formere ofver Lou-
rentzens Administration; hvilcket alt, ganske hafver afskrecket mig! Ellers skal, og maae Jeg, med Allerstør-
ste underdanighed, under Kaste mig, Hans Kongl: Majtts Allernaadigste villie, Resolution herom, Som allere-
de mueligen Kand vere taget, eller blifver taget, og alle ting paa det beste for Deres Velbr Allerydmygest 
hafver Recommenderet. 

Encken min Datter, tager sig dend Dristighed til /: som Hund vil haabe, icke med ugunst optages :/ at 
sende Dennem 2de smaa Ankere, af dette Lands Sylte tøj Mk B & L, hvormed De Velbte Hr vilde gunstig den-
ne gang tage til tacke. Udj alt øfverigt ønscher Herrens Riige Velsignelse ofver Dennem, og Deris Høje Fami-
lie, og Lefver med allerstørste Submission HøjEdle og Velbaarne Hr 
Ste Thomas Deris Allerydmygeste og 
d: 14de Julij 1740 - Pligtskyldigste Tienere 
P:S: Dette indlag Bref in Copia fra Encken, er sidste gang med Capt.  .... Henningsen  
H. Cornelesen, iblant Papierne, i Een hast, efterlatt, som ydmygest 
bedis ei ilde bliver optaget; End og er Capt: Bagge her ariweret d: 4 
Julij, med 90 Piiber Maderewijn, og 11 Ditto aparte, af Capts, og 
Styrmændenes, efter Berettenings. 
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_____________________________________________________________________________________  
[opslag 594] HøjEdle og Velbaarne Herrer 

Linde und Backer 
Deris Velbaarenheders Høje Respective skrivelße Dato 26de Sept 1736 ofver Holland, til Mr Gerhard Lou-

rentzen Sal: med et Document i samme fra Assistent Mr Jens Aquilin, er mig til Hænde Kommen, ved VelEd-
le og Velbyrdige Hr Gouwerneur Moth, og efter forrespørgen af mig hafver fornommet, at slige Brefve, Sal: 
Lourentzen vedkommende fra Hans Majtts eller Hans Majtts Schatol var ankommen her til Stødet ofver Ste 
Estatius, men som Hand neml: Gouwerneuren, ei kunde vide, om noget i samme Brefve kunde være Hans 
Majtts betreffende, saa hafver Hand bemte Brefve med Samtl: Det Secrete Raad vildet aabnet og efter see, 
som og saa er skeed, og samme mig da, af Hannem er ofverlefveret, Except Et Andet fra Hans Majtts Self, 
ofver eendeel Hans Majtts Plantagier de paa Ste Croix behørende, at selge, som i Hænde af Gouwerneur 
Moth er for blifven :/ saa vel som det andet ofver Engeland der efter, af samme Dato in Copia, mig self til-
hænde bragt, under forseigling, som Jeg saaledis med AllerYdmygeste Begiering, vil udbede mig dend Fri-
hed, og tilladelse at skrifve og [opslag 595] maa blifve antaget, med videre Deris Høje Respective skrivelse 
igien at besvare. 

Hvorledis min Sviger Søn afg: Gerhard Lourentzen er indkommen i Den Gield til Monsr Joh: Lourentz Car-
stensen og mere andre, er paa denne maade; at da Hand først, er her til Landet ankommen, hafver Hand 
indlat sig, I et Pasabel got Egteskab; Hand som alle Eropeer, lidet om dette Lands leilighed bekiendt; Imid-
lertid anvender sine bekommende midler, og til forhandler sig en Plantagie, af Een Her den tid værende Det 
Højlofl: Compags Kiøbmand Powel Stage, som lod sig forlyde, at vilde op bryde herfra og Reise til Evropa, 
under det skin, at blive samme Plantagie quit, og vel betalt, viste Lourentzen icke, at efter tencke, at der var 
forskiel paa Plantagier med mere Uerfarenheder, som der ved henger, mente efter høren Deschorser om 
Plantag: af andre, saa meget, og saa meget, at De kunde Aarlig udgiøre af Deris Grunde, dog nogle der un-
der, viste Hand icke at De kunde Bravere i Deris Egen Lomme, fordt farer Hand da, med sit dyre Kiøbmand-
skab, med bemte Stage og Passerer Sin Pante Obligation til Hannen for samme Plantagie med 20 a 24 Slaver 
paa 10000 Rdlr, at betaele i Holland, imidlertid hafver Hand Presteret betalings Terminerne i begyndelsen, 
til 6000 Rdlr nær, men som Hand imidlertid, og i den tid der efter, var for Svag med samme Slaver, at be-
vercke bemte Plantagie, og Cattun, som icke nær saa langt Strecker Som Socker, erHand bleven meget til Ag-
ters med betaelingen, og Renterne imidlertid paaløben, og som Hand var Een Mand, der intet noget paa var 
at siige, blef Hand da i den tid Formynderskab betroet, icke alleneste ofver Hans Stifbørn, men end og saa 
ofver nogle Arfvinger Thobias v: Wondergems, Deris Arfvemidler i een Plantagie her, som blef Solt efter afg: 
Byefogd Lourentz Hendricksen, der sig samme, hafde tilforhandlet, og som afg: min Sviger Søn Lourentzen, 
var Formyndere, for bemte Arfvinger, og en og anden kom til Hannem, for samme midler at faa paa Rente, i 
tancke samme Plantagie og grunde, at tilforhandle Dennem, fick Hand self samme uformodentl: i sinde, at 
efter som Hand allerede var self Formynder, og midlerne var under Hans Despensation, og samme Planta-
gie, var og er den beste Grund her paa Landet, saa kunde det ei feile, at Hand io giorde Et godt Kiøbmand-
skab, som alle Mennisker maa tilstaae, gifver da for samme Plantage Een 6000 Rdlr, hvilcket efter mit beste 
erindringer ud af Bøger og Documenter, ei kand udfinde andet, en som samme i at være Profiteret og be-
talt, til omtrent 200 Rdlr, og som Hand da ufeilbarlig, til samme Plantagie behøfvede Negere, hafver Hand 
til forhandlet [opslag 596] Sig Een Deel Slaver, som beløber sig nu til Dato 4000 rdlr med Renter, saa at den 
Sal: Mands Debit, undstaar af slige beskaffenheder, med videre Fatalier, som Hand imidlertid med Renter 
og anden forlies, hafver maattet udstaaet, og i den tid Ubefaren, saa at den gield, som Hand er i kommen, 
kand ingen tillegge Hannem nafn, for noget Usømmeligt lefnet, som skulde kaldes, at det var Hans Egen 
skyld,; dog haabes er saa megen Capital til vederlag, saa at Een hver kan blifve fornøjet det icke Rettere 
kand erfahres; Saa ifald det hafde behaget den Gode Gud, at ladet Ham lefvet, kunde Hand ufeilbarlig vel 
nu Hand hafde faaet denne Socker Plantagie, og bedre erfaren var, Rederet Sig; Thi uden nogen Fout, kand 
samme Socker Plantag:, indbringe Aarlig 14 a 1500 rdlr, og vil ved goed tilsiun 2000 Rdlr med de nu smaa og 
Store 8 a 29 Slaver, des uden var det Hans fulde Desein, da Hand formente min Datter til at Egte, Strax der 
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efter, at fløtte til Ste Croix for at hafve beder opsigt, til Hans Majtts Plantagier, hafde alt tiltaelt Een Skipper, 
og meest var accorderet, for at ofverbringe til Ste Croix alt hans Qveg, Koebester, for at Stabulere sig der 
paa Hans Plantagie til Hans Huusholdning af Slagtning, Melck og Andet etc:, De 2de Plantagier her paa Ste 
Thoma at skulde forblifve under Een Goedmands tilsiun, og Rewenuerne deeraf til Hans Creditorer at beta-
le, mens Som Hand icke Jost den gang ofver fragten med Skipperen, kom til accord, er hand da imidlertid, i 
Sygdom falden, hvor Hand da ved Døden er afgaaen, Hans Efterlefvende Encke til Stoer skade, Sorrig og be-
drøvelse, og mig til fortred. 

Alt saa er Jeg videre Allerydmygst til Dennem nødtvungen, og uformodentl: imod min villie, ved min 
skrifning, at Incomondere Dennem videre omgang end og for fald, som Encken og mig imidler tid, efter Den 
Sal: Mands Død, er paa Kommet og Passeret, hvilcket Jeg formoeder ei skal blive ilde optaget; Da som Hans 
det Sal: Menniske alletider, ei med nogen anden Frequenterede, og mest var hos, Endsom VelEdle Hr Gou-
wern: Moth, som og var Hans Morbroder paa Hans Koenis Johana Bredals Siide, Ja om End Gouwerneuren 
hafde kunde voren Hans Egen Fader, kunde Hand ei havde haft, mere oprigtig fortroelighed til Hannem, og 
var Ham i Hans Hierte begrafvet; Gouwerneur Moth, kunde man ei heller see andet paa endom Hand io lii-
geledis alle tiider, beteede sig imod Hannen, som Een oprigtig Ven, [opslag 597] Som da Det Sal: Menniske 
forlod sig saa meget paa Hannem, og Gouwerneuren som kom til hannem i Hans Sygdom, dog var Hand ei 
Sængeligende Stendig, men saa krybende og Klynckende, kalder Hand Gouwern: til Een Siide i Cammeret, 
samme tid var Notarius Publicus tilstæde /: som Hand hafde Paswaderet, at betiene Hannem i Hans Syg-
dom :/ med videre min Familie, Siger saa dagtsindeligen til Gouwern:, Jeg hafver for æret, og belofvet til 
min Kiereste, ï medens vi varre forlofvede, til Brude Gafve 500 rd:, Siufnes Hr Gouwern: icke at det io vel 
kan skee, og at samme i Testamentet af hannem kunde blifve approberet; hvorom Gouwerneuren ei Syn-
tes, mens sagde, I kand gifve til Eders Kiereste, et par Neeger piiger, det kand vel skee, og samme skal blive 
af mig approberet, som bemte Monsr Malleback, Notarius Publicus, Present værende Self samme Pasatie 
skulde kunde Vidne, at var aftaelen, som den gang blef giordt, og blef da samme Testamente, der efter no-
gen tid, saaledis indrettet, forferdiget og under teignet af Testementeuren og Vidner, med nafn af samme 
Negerpiger, dog var dend eene Indianinde :/ som blef gifvet; Lourentzen var da alletiider saa forsickeret paa 
Gouwerneurens oprigtighed, og icke heller andet af Mig med Familie kunde erfahres, menende videre, at 
det ei nogen fare skulle hafve med Hans Sygdom, icke heller, at gifve anledning til Et Sygt Menniske, at fal-
de paa de tancker, der tenckes ei andet paa, end hvad Jeg har Testementeret, og at mand giorde faste Facit 
paa, at Hand skulde Døe, des uden, var Capitalen ei Saa Stoer, at mand shulle lade det sig saa hardt være 
angelægen, Langt mindre at tvifle paa nogen aprobation paa samme Testamente, af Gouwern: som betede 
sig saa meget oprigtig at være, hafver dog det Sal: Meniske, der efter 2 a 3 gange til Monsr Malleback taelt, 
naar Hand kom paa Plantagien til Hannem at betiene, hvorpaa Hannem blef altidSvared, at Testamentet var 
af Hannem forseilet, og Protocolleret, og at Gouwerneuren hafde Sagt Ham, til Hand hafde approberet det, 
og at Hand maatte være derpaa forsickeret; Een kordt tid derefter, da Gouwern: kom til Hannem, blef af 
det Sal: Menniske spurdt, Hr: Gouwern:, har vel nu underskrefvet og aproberet Testamentet, Svarede Gou-
wern: ganske oprigteligen ia, at det var, og maatte hand icke tvifle paa, eller bekymre sig der for, og skulde 
sende Hannem det; Det Sal: Menniske ved Jeg og alle, at Hand ganske ei tviflede paa Hannem, thi Hand var 
forfast i Hans Vendskab, [opslag 598] Forsickeret, er da des Aarsag af Ham, mig og min Familie forblefven i 
de tancker, og imidtid, som Hand da alle tiider fra begyndelsen af, giorde Facit paa Døden, og var altid dertil 
bered, Endskiøndt der dog var ingen tegn, det mand kunde med Sandhed Siige til Døden, thi den Sygdom, 
som Hand var med beladen var alt fordreven, een 3 ugers tid, føren Hand Døde, Lader Hand en Dag kalde 
Gouwerneur: med Hans Svoger Andreas Villemsen og Monsr Johan Horn, Siger da disse Ord, Hr: Gouwern:, 
tenckte icke mere paa Testamentet, thi Een hver kand siige at Hand og vi, var derpaa forsickeret, og mente 
efter forhen giordte Svar og løfte af Gouwerneur: at det var som Hand hafde Sagt og lofvet, Hr Gouwern: 
Jeg befinder mig saaleis, at det er intet andet hos mig at forvente, end Døden, Jeg hafver nu ingen andre, 
eller bedre Ven at forlade mig til, Endsom Eder; Min Stackels Koene, vil I da /: efter min D’d :/ hielpe til Ret-
te, hvor Herre Hand skal Velsigne Eder der for, mine tansker er saaledes, at Hans Majtts efter Lovens Pag: 
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720 art: 8412, som Jeg tilforn hafver talt med Dennem om, bør io at vere Prefereret frem for nogen anden 
Creditor, Endskiøndt Jeg vel ved, at mine Sager ere Rigtige, og af Hans Majtts ei noget skal Pretenderes! Saa 
hafver Jeg Sagt til min Koene, at dend Plantagie, paa Ste Croix, maa Hund holde Et Aarstid, og imidlertid, la-
de som Hund ei skiøtter om at Selge Den, for at faa des bedre priis for den, thi der er hinde icke tienl: Hund 
som Et Fruen-timmer at gaae Altid ofver Søen, mens de 2de Plantags perpaa Ste Thomas, naar Hundefter den 
post i Loven og i det Nafn af samme, at der maa bies I 3 Aar med skiftet til Hans Majtts Pretentioner ind-
kom, hvilcket Hand formoedede at Gouwern: skulde forrestaa Hans efterlatte Encke udj, hvortil Gouwern: 
Svarede, Seckerlig kand ingen nogen Betaeling nyde føren Hans Majtts Pretentioner og fordringer er ind-
kommen, og sagde Hans Majtts var først og fremmest for alle Prefereret, hvorpaa Gouwerneuren Svarede, 
at Hans Koene skulde ingen nød hafve, og gaf Hannem Handen derpaa; videre sagde det Sal: Menniscke; at 
Hand vilde Haabe at Deris Venskab, efter Hans Død ei skulde forglemmis, men at hielpe Hans Stackels 
Koene til Rette, hvilket altsammen Gouwerneu: paa tog sig, og belofvede. Dernest til talte Hand Hans Svo-
ger Andreas Wellemsen som var dend anden Creditor nest efter Carstens for 20 Slaver som Hand hafde til 
forhandlet sig for omrørte Socker Plantag:, og sagde Svoger, Jeg vil formoede, at Du icke skal søge til at Ru-
enere min Stackels Koene, som du efter dit pant, for de Negere som du til mig hafver Solt, Du hører nu Gou-
werneurens Egne Ord, at ingen Kand gaa dig i for, eller at nyde noget, og Encken hafver saa lang tid, imid-
lertid skal du nu faa, alt [opslag 599] Hvad som Staar af Plantagierne at indkomme i aar af Frugterne, det 
kand du nu være forsickeret paa, hvorpaa Wellemsen Svarede Hand hafde aldrig faldet nogen Encke lastig, 
og saa skulde Hand ei heller ved Hende, Mens Hand veste vel at det var ei Hans Egne penge, og hvorom 
Hand hafde søgt sin betaleling; thj det og andet var midler, som tilhørde Lourentz Hendricksens Sterfboe, 
der efter belofvede Gouwern: Moth, at om Wellemsen vilde tage Hans Pant efter Dom skulde Hand forre-
komme det, dog icke i Hans Presentie, og at afskrifve Wellemsen Debit hos Compag: og gifve Ham Credit, 
og igien Debitere Encken for samme, saa at Lourentzen kunde vere derpaa forsickeret; hvilcken aftaele er 
saaledis før Hans Død, da samme løfter igien til Lourentzen Sal: af Gouwern: og Wellemsen er giordt i 
Monsr Horns Presentie; da nu et par Dage som melt var forløben og Det Sal: Menniske Døde, kalder Gou-
wern: mig og min Koene til Een Side, forre slog Hand, saa vel som Hans Koenes Søster Mad: Bredal, at Enc-
ken maatte gaa fra arf og gield; Jeg blef der ofver hel altereret, i henseende til de løfter, som var giord af 
Gouwern: og tenckte der er dog een Stoer Capital hen vedEen 20000 rdlr, uden at kunde hafve nogen mes-
tancke, hvorforre Encken shulde gaa fra Arf og Gield, derforre Jeg og gaf Tilkiende, og fandt det icke nødig, 
Stoelede paa Hans løfter, og om ei andet var, saa var dog det som kunde hielpe Encken, at Hans Majtts var 
Prefereret som aftalt var; Som Gouwern: da fornam, at Jeg forlod mig paa hannem, som Hand hafde paata-
get sig og lofvet, lod Hand mig da den gang blive i troen, og lofvede som altid at hielpe Encken, begynder da 
at befaele efter sin Villie, om Encken vilde lyde Hans Raad, saaskulde det gaa Hende vel, og Hand skulde 
mage det saaledis, at Hund skulde beholde Een Plantag: og ligeledishos Skifte Retten, at alt hvad der blef 
Solt af løs øre skulle selges paa lang Credit, for at det des bedre skulde opløbe, og Plantagien paa 3 Aars 
Credit, sagde hvad Huus-Raadet var, og Huus-Slaver, dette maatte Encken Strax lade selge, thi det var icke 
til nogen nøtte, des uden var umyndige udlagt i samme Huus Slaver, Alt dette var icke minste ubillighed i, i 
Verden, tengtes og, af mig, vil Encken verre hiolpen, og besidder af Een Plantag: i det mindste, saa maa alt 
sligt boeschab og Huus Slaver selges, ind til det Sidste, alt i Een fortrolig forhaabning at blive besidder af 
Plantagierne, for at udgiøre imidlertid, Midler, til Boens fordeel i de omtalte 3 aar, hvilcket og er skeed, 
med Størdste Plæser, alt i tancke af oprigtighed, at Encken paa slige [opslag 600] Løfter, icke hafver behold 
een skee, eller Kieste for Hindes Klæder, for sig self og Eget brug; 2den og 3die gang, da Jeg kom til Hannem, 
Proponerede Hand at begge Plantag: maatte Selges, nu io førre io bedre, fornemelig først Cattun Plantag: 
og Hand shulde hielpe Encken, at det skulde blive Solt paa 3 Aars Credit, som efters er her Een satt Rett paa 
                                                            
12 Kong Christian Den Femtis Danske Lov: Femte Bog, artikel 84:”Naar nogen døer / som haver staaet for Kongens 
Regnskab / og haver ikke Qvittering derfor / da maa der ingen Skifte holdis / før end Kongen haver faaet sin Fornøjelse 
/ saa fremt at Fordringen ikke er over tre Aar gammel / fra hans Døds Dag af at regne; Tj hvis Fordringener ældere / da 
bør Skiftet derved ikke at opholdis; Men med saadan Fordring at forholdis som med anden Gield.” 
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Jorde Gods, Jeg Proponerede med Størdste Sewilitet, at om Hand vilde opserwere naar Plantag: shulde Sel-
ges, saa var derio intet mere at forvente Aarlig frugter af, til at af betaele paa shylden, saa kunde der kuns 
blive lidet eller intet til ofvers for Encken, og Jeg formodede, at denne Encke, skulde nu icke iost verre den 
føste som saaledis skulde med Handles; thi Hand Self vel veste, at det var som Een sat Rett, at shifterne 
Stoed fra 3 til 13 Aar, denne Encke formente Jeg da mere burde at Regarderes paa, som Hand saaledis, haf-
de belofvet at tage i forsvar i ia lang mere End andre, og i følge af Loven hafde med hold; Imidlertid er ieg 
da gaaen bordt, og fornam der efter daglig at det hastede Sterck med Cattun Plantag: først; og der efter si-
den Socker Plantag:, hvilcken Dag og Timme Jeg icke Veste at Skifte Retten i Hans Nafn vilde sette Plantag: 
til auction, Dog skeede alting med Gouwern: Willie og Vidende; Resolwerer Jeg da een Dag med min Datter, 
og gick til Gouwern: for at faa en fast og Endelig forsickering, efter din Løfter i dens Sal: Mands lefve tid, og 
den Ret saa vel at nyde som alle andre hafde nødt og tilkom, frem viste Hannem Een Specification paa 3416 
rdlr 3 r: 4 Stywer paa hvad som hvad solt, foruden 3800 Rdlr som Endnu burde at selges, hvilcket udsolte 
bestod i Ste Croixes Plantag: & Slaver, udstaaende Baagskyld, Huuset i Byen og frugter som var nesten ind-
høstet, til sammen, med det udsolte 8311 rdlr 3 r: 4 Styw, som kunde selgestil Boens lettelse, at icke Re-
song skulde hafves, at tage Plantags: fra Hindemere Endandre, forreslog at vilde Regardere paa de 3 aars 
tid ei var forløben, 2det Aar og Dag ei heller, i fald, ei nogen Pretention var at viide forsickeret, 3die der var en 
Dom falden i de Sager som var Boen tillast, i fald det dogvar kunde dog ei efter Een Død Man, Strax giøres 
Execution, mens sagen var for saavidt ude, naar ingen vilde apelere Dennem, mens var de forpligtet i en 
Sterfboe, om End og denne Boe skulel Handles det snareste, frem for nogen har veret, at bie Aar og Dag til 
skiftet var sluttet, blef altid ved een Meening, og at Jeg icke maatte giøre Facit derpaa; saa da for at viide og 
komme til ende, hvorledes den hielp skulle bestaae, endskiøndt Jeg hafde ofte sagt, af noget kan man vinde 
noget, men medintet, kunde man intet Profitere, og at Hand maatte ikke Reigne vos Particuler [opslag 601] 
Imod Ham, som kunde altid selge, og Enddog hafde at forrente, at giøre vinst med, saa vilde det dog intet 
hielpe, des uden sagde Jeg, naar alting skulde selgis, saa Rederet og hialp alting sig self, saa blef da aftaelen 
i min Datters Presentie, at Cattun Plantag: skulde Strax selges, paa den Condition /: Endskiøndt vi hafde al-
drig voren derimod efter 3 Aars forløb :/ at Socker Plantag: som kunde indbringe mere, skulde Handmage, 
at Hund skulde beholde, hvorpaa vi efter meget vel imodtagen, er bordtgaaen neste uge derefter, da er 
bemte Cattun plantagie til auction an Presenteret, hvor da Conditionern blef skreven paa 3 Fulde Aar at be-
taele, ⅓ ver aar, var da Strax een Borgermand Wellem Berentzen, Presenterte for Plantagien med 19 smaa 
og Store gl: og unge Negere 4000 rdlr i 2 aar at betale, hvor Jeg da Proponerede til Skifte Retten Monsr 
Lercke at det tilbod kunde ei Refuceres, thi Jeg veste Landsens Leilighed, og ei heller saa nogen, der skulde 
Kiøbe, des uden sparede Hand Sterfboen for Auctions Salarium, Svarede Hand det kunde icke lade sig giøre 
med en Sterfboe, blef da efter de skrefvene Terminer indsat, og af Jens Aquilin bøden 25 rdlr paa Et Bod, 
paa 1800 rdlr, som den blef indsat for, og tilslagen Jens Aquilin, dog lod sige, at sette Madame Bredal der 
for, som var Present, dernest er bemte 19 Slaver solt, i flocke tal af 3, 4, 5, alt for at Faworecere, Cosiner og 
Venner Thi det er io vel at forstaa, at det er icke een hver der kand kiøbe 3 a 4 afgangen, som beløber sig 4 
a 600 rdlr, Een andens børs er ei tongere End som til een at kiøbe, hvor ved den gemene Mand kand ei Pro-
fitere, og Landet ei bestaa af 3 a 4 som undes vel, hvor ved Encken og har maattet taget Stoer skade, i det, 
at der blef bøden, af saa en Vederheftig Mand 4000 rdlr som melt, og det i 2 Aar, der efter icke ner saa me-
get bekommet i 3 Aar at betaeke, Endskiøndt der blef Een ditto i tallet tilsat, af de 19 omrørte Negere Solt, 
des uden aparte auctions Salarium som maa Endnu aftreckes, ved slige ting og omgang, kandda vel slutes, 
hvorledis med andre ting kand gaa, som man icke alle tider tør løbe med 2 goede Mænd til sin øfrighed, da 
var det og her, Strax ude med Een; Naar nu Deris Velbaarenheder vil behage Ret at betencke, denne maade 
og omgang, i det medat hielpe Encken saa hastig, at blive Plantag: qvit, 2det og de 3 Aars Credit som Gou-
wern: vilde vide at hafve indrettet, at den skuldeselges for, med videre, at Aquilin skulle imidlertid bie naar 
Hand fick ⅓ det første Aar som var alleredesolt for det, og mere, med frugterne i bereignet, saa er det 
merckelig at see, at den Creditsom hafver voren for at hielpe Encken, har voren for Mad: Bredal at giøre, 
som har saa mange gode Venner, og Familie, hvor Jeg og min Datter ingen hafver, og der for [opslag 602] 
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Hafver maatt lid og udstaaet samem skade; siden dette nu er skeet og handlet, fornemmer mand icke mere 
til Dato, Vercken af Øfrigheder eller andre, at sørge saa flittig mere for Encken, i det, at Endnu er Huußet ei 
Solt Ligeledes udstaaende Baagskyld 1600 rdlr, som for vished skyld Kand Reines for 1000 rdlr, des uden 
Endnu Socker paa Plantag: for uden det som af mig self, med Sorrig, nu først for 8teDage er Lefveret; ved 
det, at slige ting Endnu til Dato er orckesløs maa icke sluttes meds Fuldkommelig Siges, at der er ingen for 
Borgen, eller geheimme Venner, som der til løst hafver, Huußet er sandt, at vel haver voren til Auction 2 
gange, mens formedelst, at der har ingen goede Venner Voren, med samme at Faworecere med Lang Cre-
dit, saa hafver det altid gaaen i det næfn, at det ei paa lengere Credit kunde Selges, end som i Et Aar alt 
sammen at betaele, som dog med billighed ingen Resong er, thi Huuße som er slet aftreck her nu, saa vel og 
som for boen, burde da den post saa meget des mere, saa vel som Plantagien, som er saa Commode for alle 
ting for sit verd, liigeledis i 3 Aar at selges, det øfrige som melt, som Endnu er saa got som Contant, som nu 
saaledis til Dato er forbleven, nu skulde det saaledis vel forblive efter Aftaele, at Encken skulde blive besid-
der af Socker Plantagien, er det saa at det skeer, saa er løfterbe Rigtig for Encken nock, og falder da intet at 
siige; men Jeg troer icke Freden, siden det var kuns Gouwern: for at giøre, hvorforre Hand og Hastede saa-
ledis først med Catt: Plantag: at faa fra Encken til Hans Søster Mad: Bredal, og naar den var fra Hinde, saa 
skal det heede at naar Dom falder for Ober-Retten at Andreas Wellemsen maa hafve Hans Pant eller Beta-
ling for de 20 Solte Negere, da at Kaldes, Ja Encken kand icke beholde Plantag:, thi der er ingen Negere, 
hvormed shulde Hund da betaele saa Stoer Een Summa som den kunde beløbe; Slutningen er fa, den maa 
selgis, saa er da Encken efter min mening, naret eller bedraget fra begge Plantagierne hvor Hund ellers, 
naar Hund tilforn hafde vist den omgang, som var ofverlagt om Cattun Plantagien, kunde Encken saa vel-
som Mad: Bredal kiøbt og hatt den Credit, thi den Suma var Hinde icke saa stoer som Socker Plantagien 
kand beløbe, og iske tyngere end Mad: Bredal, i 3 fulde Aar at betaele, des uden i formoding og som Een 
Arfving, for slig omgang og løfter, som Gouwern: Moth har giordt til det Sal: Meniske, som og slog sin faste 
tiid til Hannem, som en hver ei heller andet kan sige, hafde Hand icke maattet [opslag 603] Indgaaet, mere 
End som Handvilde holdet og kunde udførre, Langt mindre Hand som Een Øfrigheds Persohn, som icke bør, 
men vere saa Rigtig som dend beste Guld vegt; thi det Sal: Menneske hafver icke Kundet gaaen ham forbie, 
som var i Hans Familie, des uden saa Special Hans goede Ven, men End og saa det Operste Hofved, thi haf-
de Hand kundgiordt, mindste undskyldning, saa hafde dend Sal: Mand vist der efter at Reguleret sig, og ta-
get Hans Majtts Octroj af 5te Februarij 1734 artc 36 som siger den kand tage til Administrateurer hvem de 
vel, og Directeurerne icke til ansvar, hafde Hand nu haft mindste, mis-tancke til Gouwrneuren, da hafde der 
vel voren huß paa samme, hvor forre det ei er sheed, thi uden nogen Resong, kunde Hand icke haft gaaet 
Gouwern forbie, som var saa yperlig een god ven af Hannem, og Hand hafde dakuns taget Cronen og myn-
dighed fra Hannem, som var Opper-Hofved, som efter et hvert Menniskes skiønsomhed, kunde icke feile, io 
at vere det beste, ved slig løfte og omgang af Gouwern: hafver Hand icke alleneste paa hans Samvittighed, 
mens end og saa er aarsag til Enckens Ruin, hvilcket er Een stoer ting, naar man vil det Ret efter tencke, 
hvad Aarsag Gouwern: har kundet haft, paa slig maade at behandle Encken, kand icke vides, uden det har 
maattet verre den for seilede Copi Bref Bog, af Det Sal: Menniske holden, ofver Hans Brefve som alle tiider 
er gaaen hiem til Deris Velbaarenheder vedkommende Hans Majtts Schatol, som Jeg ved aabning af forseg-
ling ved Rettens middel, icke har villet ofver lefvere, efter det Sal: Menniskes begier, som der hos sagde, at 
samme Baag icke maatte udlefveris, at dend ingen vedkom, uden Hans Koene, at forsvare sig med, imee-
ning af Hans holte Regnskab, som igien af Retten i henseende til Deris Myndighed, er og Contra for seiglet, 
og hos mig forbleven, skulde Hand nu Rewancere sig, paa Encken, for sligt, da maatte det vere Hans Samvit-
tighed der trøker hannem, ellers er Jeg forsickeret paa, at dend Sal: Mand, ei hafver skrefvet andet Endsom 
vad Sandt er, og til Gouwerns og Arfvingers i fremtiden /: om Hand her skulle forblive :/ med dette Lands 
indvaanere, til Deris Eget beste. Videre Endnu dette foromtalte Testamente, som Jeg da nogen tid efter 
dend Sal: Mands Død, formente da hos Gouwerneu: at annamme samme Aproberet, befandt Contrari, med 
undskyldning, at Hand ej hafde vest, at Boen var i saa Een Vitløftighed i som Jeg Hanneme i der til kunde 
formaae, saaledis, det Testamenterede aproberes, i fald Boen er saa tilstreckelig, hvis icke, er det af ingen 
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betydning, hvorforre Jeg da, der efter, aldtid ved leilighed, af Rettens middel, er erindret at samme Nomo-
nerede i Testamentet, at Maatte Taxeris, med det tilleg, at samme ei for Hans og Boens Risico kunde blifve 
usolt, saa hafver Jeg da ladet samme Taxere, ei for andet, end som at man der af kunde forfast erfare hvor 
Stoer at Sumen kunde vere som questionen var om, hvicket da er Taxeret, Neeger piigen for 60 rdlr og In-
dianinden 30 rdlr, tilsammen 90 rdlr, og voren derimod at samme ei skulde selges, som var Encken Testa-
menteret, alt i forhaabning ved Deris Velbaarenheders, at udvircke ved De Høje Hr Directeurer at nyde 
aprobation derpaa; thi Jeg shulde formoede, at det var icke ulofl:, at Een Brudgom, maatte Jo gifve til sin 
Brud noget til Fæstens gafvn; des uden findes det ei heller Ulofl: efter Lovens Pag: 689 art: 24 som taler, at 
naar Boen kan tilstrecke, og Art: 25 som siiger i dette tilfald, beholder og Hustruen sin Festens Gafve, eller 
Morgen Gafve; Vel er det nu saa, at Gouwern:, hafver haft Godhed for Een Fremmed Engelsmand ved nafn 
Stuard, af hvilcken Lourentzen kort for Hans Død samme Indianinde hafde kiøbt ved Een Borgermand Adri-
an Bewerhoud som var hos hannem bleven til at forhandle, ladet Hannem frem for alle andre, der har haft 
Langt mere Prioritet, og forrett, self til Hisset samme Engelsmand i Hans Eget Gallerie, med sigende i Pre-
sentie af Bertram Samuel Schuster Hans Majtts Plantagie Skrifveres Sigende, at i fald Jeg ei vilde udlevere 
Indianinden, da at viiße paa Assistent Monsr Jens Aquelin som var Present, og sagde, der Staar Een Mand, i 
fald Monsr Henningsen ei vil gifve samme, da kuns at gifve Sagen, under Hans Haand, Hand da samme vel 
shulde udfaa hos mig, Jeg hafver da Contradiceret der imod, at lefvere samme Indianinde, Endskiønt En-
gelsmanden tilbød, at vilde tage den tilbage igien for den Priis 114 rdlr som Hand vist hafde lat den for hos 
Monsr Adrian Bewerhoud at selgen for, dog staar dend kons paa dens Sal: Baag for 110 rdlr; hafver Jeg dog 
samme ei vildet udlevere, for icke at beskemme dend Sal: Mand i Hans Graf, og videre Hans efter latte Enc-
ke derved tord giordt, saa hafver Jeg icke vildet anseet den Profit som ei vedkom Boen, hvad som er Teste-
menteret, detz Ret at paastaa, som Jeg dog tilsidst hafver efter mange Insinuationer og beskickelser maat 
giord, ia tilsidst Stefnet for samme at udlevere, og i mangel der af, for mig self at betaele, og for min egen 
Riceco, i fald Indianinden imidlertid skulde hafde kommet til at Døe, og ei for Boen, eftersom samme var ei 
aproberet af Gouvern: i Testamentet; som Jeg da icke andet hafver giord samme Instantier [opslag 605] For 
nogen Vinding, mens mere for at paastaa dend Sal: Mands villie, saa hafver Jeg da Reserwationer / efter 
som Indianinden var saa at siige icke noget verd :/ ladet den gaa, paa den Condition imod Rettens Middel, i 
fald Boen kan tilstrecke, og samme blifver aproberet, da at nyde den Summa Som Indianinden, er af Engels-
manden antaget for, som hermed følger under Lit: A, hvor af kand erfares at de mange paa beraabte Lo-
vens Art: og beviiser, samt Deris Bref ei at hafve kundet hiolpet Encken. Det der har anlediget at adresere 
mig og Encken til Deris Velbaarnheder ofver denne Sag, er icke alleneste, at hafve fornommet dend besyn-
derlige Naade, Hos Hans Majtts mens End og hos Deres Velbaarnheder at Insinuere sig hos Dennem, som 
Een der vidle sige at hafve Deel i samme forunte naade, og Godhed, hvorforre Encken da i formoding aller-
ydmygest vil Haabe at vere paa det beste Recomenderet, af Dennem, hos Hans Mejested, om Det Hannem 
Allernaadigst maatte befalde, at vilde vide Enckens tilstand og behandling, i formoding her, af dette forre-
dragende, at nyde nogen hielp, eller Rewance, Vil da allerydmygest, hafve dette samme paa beraabte  

Original Testamente som hermed følger under Lit B: ved dette ankomende til Dennem Recomenderet, 
at De af Synderlige godhed vilde ved Deris magt og Myndighed, lige som det Dennem best shulde behaege 
ved Deris Angifvelse, Recomendation, hos Directeurerne, eller Magt hafvende at lade aprobere. 

2. 
Angaaende det forseiglede Bref, som Encken udj Hindes første skrivelße Dato 7 Januarij 1739 til Deris 

Velbaarenheder, hvoraf i denne følgende Copie, kand erfares, af dend Sal: Mand, at Hand har begieret, Een 
God Erlig Mand skulde besørges i Hans Sted, naar Hand ved Døden var afgaaen til Hans Majtts Plantagier at 
Diregere og forrestaa, har man, ei endnu til Dato fornommet, andet Endsom af Gouwerveuren self, at be-
handles. 

3. 
Dans Af Dennem begierede Neeger Dreng Nafnlig Coridon, for Hans Høj-Grefvelige Excellens Hr Grefve 

Van Stollenberg, Gouwern: Moth tilhørende, hafver Jeg vist hannem Deris Brefve, om samme, som des 
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uden af Hannem, da samme er ankommen, mig ved ofverlevering self Lest, Hans fuldkommene meening da 
om samme Dreng, vilde behage at tilkiende gifve mig, hafver Jeg icke kundet [opslag 606] Faaet af Hannem 
at vide, endskiøndt, at det ei skulde feile paa betalingen, om Hand Negerdrengen vilde overlade eller ei, 
naar som at Skibet, hvormed samme Negerdrengs Klæder skal komme, for Hannem at af hente, andet End-
som at Hand self vilde, og hafde alt meldet i sin skrivelse til Dennem der om. 

4. 
Alle Documenter af Sal: Lourentzen, Hans Majtts vedkommende ere under min og Enckens bevaring, 

hvor ofver Jeg hafde forfattet et Inwentarium, at tilsende Deris Velbaarnheder, men som samme Jost 2 Da-
ge føren skibets fortreck, er af Hr Gouwerneur Moth begieret, des uden i Deris Gouwernementskab veren-
de Casserder Andreas Lercke, ligeledes, som af denne indlagde Seddel under Lit: C. om samme kand erfah-
res, har Jeg til Deris tieniste, og der udaftagende hvad som Dem nødig finnis, til at Comunucere Deris Vel-
baarheder, hafver Jeg det ei kundet wegret, allermest for een Post, angaaende noget Forsteck Træ, Som 
Engelsmanden Stuard, af Sal: Lourentzen i Hand lefve tiid, har lefveret og betaelt, i trode for endeel Negere, 
som Hand for Hans Majtts Reigning for samme Træ har haft; og Endskiøndt af mig er fremvist samme 8 a 9 
Negere med 2de Quitantzer saa meget at vere paa betalt Hafver, dog Gouwerneuren indgifvet i Sterfboden 
for Engelsmanden Stuard Hans Reig: for samme, hvorforre Casserderen Mons Andreas Lercke, saa tydelig 
som Hand det begierer at hafve om samme Forsteck træ, at vereaf Lourentzen betaelt, kand erfates af sam-
me Leste, og der mindre hafver Aarsag til at Contradicere mig og Encken, mig og Encken for Engelsmanden, 
som med samme Quitantzer er ofver bevist som Hand hafde fragaaet, at veresaa meget paa betalt; dette er 
Aarsagen, i Fald Jeg samme betids hafde vest, at af Gouwerneur: skulde hafde voren Pretenderet, hafde Jeg 
da til ofverflødighed betids, forseet mig med Een gienpart der af, som ufeilbarl: til Deris Velbaarenheders 
eftersiufn hafde følget, mens som Gouwern: icke alleneste det, mens Endogsaa Hans Majtts Instrux til Lou-
rentzen Sal:, cassa Reig: etc: saa som Hand Det Dagl: behefver, hafver og lader ud Copiere, til Hans under-
retning og videnskab, saa vil Jeg formode, at samme ei blifver Dennem Commonuceret til underretning af 
Gouvern:; des uden hafver Jeg erfahret af den Sal: Mands holdende Copiebref dato 24 August: 1739, at haf-
ve hiemsendt Hans Cassa Regnskab, under 28 Julij 1739 med til [opslag 607] Hørende bilager, og et forhen 
af ultimo Decembr 1737, hvor Hand underdanigst Knæfalder Hans Majtts om Quitantze for samme. 

5. 
Skulde det Allernaadigst befalde Hans Majtts, at fornemme om min Persohn, som her paa Ste Thomas 

har lefvet nu til Dato Een 24 Aar, og forhen ofver 5 Aar, er tilsammen Een 29 Aar, Gud vere lofvet, som intet 
falder noget paa at siige, hvorforre, om det Hans Majtts Allernaadigst, maatte befalde, at ordinere mig til 
samme Hans Majtts Plantag: som Inspecteur da er Jeg med Allerunderdanigste Iwerhed og Reede til samme 
at Rewancere det dend Sal: Mand Lourentzen icke har fuldbragt, i Hans Majtts tieneste, for en hvis tid, eller 
altid, da Jeg haaber naar Gud vil at Jeg i lifve blef i naar mig kunde blive Assisteret med de nødvendigheder 
som til Socker Vercket, som er det fornemmeste først og fremmest, at kand hafve der til, som behøves, da i 
4re Maaneders tid at faa fuldbragt, hvorda ikuns først, kand ventes, alle forskutte omkostninger tid efter an-
den, som ere giorte, I det øfrige Recomenderer mig og Encken aller ydmygst, ved Deris Velbr gunst og store 
godhed af Dennem at nyde, alt til Assistentse for Dend Højbedrøvede efterlatte encke, og vil hafve Deris 
Velbaarnheder, med Høje Familie, udj Den Aller Højestes beskiermelse, Protection og varetegt, anbefahlet 
og indsluttet. Forblifvende med Allerstørste Submission 

 Højædle og Velbaarne 
Ste Thomas Hr 
d: 3 Junij 1740 Deris 
 Allerydmyste og under- 
 danigsteTienere 
 .... Henningsen 

P: S: Jeg vil Endnu allerydmygest Erindre Dennem, at mig forrestaar, det den Sal: Mand gerhard Lourentzen 
udj Hans Lifstid, altid taelede om det, der intet noget Passerede, uden at Hand var pligtig, alt hvad Pas-
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serede at Comunicere De Høje Hr:, for ickun nogen, om Hand noget udlod, saadant skulle Relatere saa vil 
Jeg ydmygest Comonicere Dennem, at Adrian Bewerhoud Boer i Hans Kongl: Majtts nye, opbygte vaan-
huus paa Ste Croix, og der udj lenge boed har, førend end Sal: Mands Død. Endnu indberettes ydmygest, 
at det Højlofl: Compag: skib Larborg Gallei, førende af Capr: Hans Østby, skal efter Beretning, her fra af 
Seigle, sidst udj denne Maaned! 

________________________________________________________________________________ 
[opslag 611]   Copia b/ 
lit: c 

Højædle og Velbaarne Herrer 
Linde & Backer 

Endskiøndt Jeg er ganske fremmed og U-bekiendt hos De Høje Herrer, saa med bringer dog min pligt og 
skyldighed, aller ydmygst at Communicere og indberette Denem; at Gerhard Lorentzen, Hans Kongl: Majtts 
forrige Inspecteur over Ste Croixis Plantagier, er ved Døden afganget d: 6te Janua. 1740, og Jeg nu Hans Høj-
bedrøvede efterlatte Encke; Allerhøjest bemte Hans Kongl: Majtts Brefskaber og Documenter, er Straxen af 
Rettens Middel blefven forseiglet, og Ventis Dagligen efter, at forseiglingen blifver igien Aabnet, paa det 
Documenterne kand blifve Registreret og videre efterseet; Jeg hafver og Allerunderdanigst indberettet 
Hans Kongl: Majtts min Sal: Mands Dødsfald, sambt om Boens tilstand, som allerede er bekiendt for vis 
gield, ungefær 15000 Rdlr, og hafver Hand kordt for sin Død, under forseigling, skrefvet et Bref til Hr Gou-
verneur Moth, med indstændig begiering og andmodning, det Hand Vilde besørge /: efter Hans Døed, Een 
forstandig, [opslag 612] Goed, ærlig og oprigtig Mand, der kunde hafve vedbørlig og forsvarlig opsigt og til-
siufn over mere Aller Højst bemte HansKongl: Majts Plantagier paa Ste Croix. Velædle og Velbyrdige Hr Gou-
werneur Frederick Moth, Hafver Oordoneret og befaelet, det alle Hans Kongl: Majtts Papirer og Documen-
ter /: Vedkommende Plantagierne og Betienterne paa Ste Croix :/ shal blive under forseigling til Videre, i 
Min og Curator, som er min Fader Andreas Henningsen, Voris bevaring.  

Den tid forseiglingen udj Sterfboeden skede, som var d: 7 Janua: 1740 paastod Rettens middel, at Een 
Baag hvor udj de Brefve vare indførte, som til Hans Kongl: Majtts fra min Sal: Mand vare skrefne, og af han-
nem Self for seiglet, kordt for Hans Døed, med Strikte begiering og Sidste villie, at samme ei vedkom nogen, 
efter Hands Død at læße, og shulde forblifve i min og Faders Hænder. Paa denne Korte tid, og ved den for-
andring af min Sal: Mands Død, kand ej noget videre De HøjEdle og Velbaarne Herrer, fra mig aller ydmy-
gest indberettes, Mens vil nu Aller ydmygest hafve mig Recommenderet udj deris Høje Gunst, og formoe-
der De icke skal forglemme at Erindre Een Højbedrøved Encke Hos Hans Kongl: MajttsMed Deris Recom-
mondationer, som meget kand formaae, DendAllerhøjeste vil og skal igien Tusinde gange velsigne Dem her 
paa Jorden De Høje Herrer med Deris Høje Familie, for den gunst og milhed, som blifver beviist imod en 
Højbedrøvet og Sorrigfuld Encke, som Jeg med ald Sandhed kand kalde mig;Hernest vil Jeg aller ydmygest 
hafve mig Referet til min Sal: Mands allerydmygeste skrivelse til De Høje Herrer af 7de Octobr 1739, sambt 
det efterfølgende, hvor udj Hand allerydmygest hafver bekiendt giord Dennem Hans Svaghed; med min Rin-
ge Presentation, om Jeg /: efter Ringe efne og formue :/ kand være Dennem, her til nogen tienneste, da De 
ickun Gunstig behager at befalle, Ifald Jeg hafver forseet mig noget herudj min Ringe skrifvelse enten med 
Deris Titul, eller i andre tilfælde, icke Rett at hafve Observeret, da formoeder Jeg allerydmygest saadandt, 
Maatte mig Pardoneres. Nest Den allerhøjestes Varetegt og Beskiermelße ofver Dennem med ald Deris Hø-
je Familie Lefver og forblif: Jeg til Døden 

 HøjEdle og Velbaarne Herrer 
Ste Thomas d: 7 Janua: 1740 Deris 
 Aller Ydmygste og Pligtskyldigste Tienerinde 
 Christina Lourentzen 

P: S: Allerydmygst indberettes Dennem, Det efter dette Bref var shrefvet, er Det Højlofl: Compags Skib Lar-
burg Gallei, Capt: Hans Østby, fra Guinea her udj Havnen arriveret d: 11 Janua 1740, med Sig bragt 40 a 
45 Slaver efter beretning, hvilcke Højædle og Velbr Herrer, Hans Kongl: MajttsAllerunderdanigst ville 
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Communucere, saa som ieg icke hafver veret forsicheret om, Enten det i Naade eller Unaade, shulle haft 
blefvet op taget, i fald Jeg det self hafde berettet. 

_____________________________________________________________________________ 
[opslag 613]  No 1. 

Inventarium 
der Effecten Ihro Königl: Majest: zugehö-rig, so wohl derjenigen welche 

mich von der Sr: Lieutenant Ottinger 
in Ste Croix d 31 Janu: 1735 sind 

geliefert worden, als 
auch derer welche 

Mons: Horn mir auf 
St: Thomas d 11 Feb: 1735 geliefert 

bejde in eins 
begriffen. 

1 - 4 Kisten mit handwercksger¨the 
2 - 4 Degen 
3 - 4 Flinten 
4 - 2 pahr pistolen 
5 - 4 pulver hörner 
6 - 1 Merck ejsen für Böttchers 
7 - 1 schraube stock 
8 - 1 kugel form 
9 - 4 kufoten 
10 - 2 schleiff steinen 
11 - 2  pulver 
12 - ein rest hagel 
13 - ein silbernes merckensen mit C.C. nahme 
14 -  ein haupt buch bejde rein 16 - ein journal 
17 - 4 kleine eingebundene bücher 
18 - 8 buch sort papir 
19 - 2 reiß ordinair schreib papir 
20 - 1 reiß grau papir [opslag 614] 
21 - einige stangen lack grob und fein 
22 - eine Medicin kiste, mit ein buch 
23 - 1 Correspondence protocol 
24 - 5778 fuß enckelte plancken bestehend in 203 enckelte stuck und 11 doppelte plancken 
25 - 36½ Osnabrug vonHolland 
26 - 80 hacken 
27 - 80 alte   - 
28 - 80 Kapmeßer 
29 - 248½  differente sorte Hill: Nagel 

No 8 
Liste 

Vor Negers welche sich auf 
Ste: Croix befinden und 
von den Lieut: Ottinger 

mir sind ge- 
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lieffert worden. 
Männer 

1 - Jacob der Bombas - Cariol 
2 - Jami 

Boussalen 

3 - Cobé 
4 - Ableto 
5 - Jamio 
6 - Kessi 
7 - Apia 
8 - Hapeko 
9 - Sassou 
10 - Ussou 
11 - Bussombra 
12 - Koko 
13 - Friderich 
14 -  Monmeni ein jung 
15 - Jacob ein jung 
16 - Sophia Schwanger - Cariolin 
17 - Fiva 
18 - Catrinchen 
19 - Anne 
20 - Lucia 
21 - Sara 
22 - Cassenda 
23 - Anna schwanger 
24 - Beti ein kind 
25 - Servina ein kind 
26 - Christian diesen habe ich von Monsr Horn in St: Thomas gegen genommen d 11 Martij 1735. 

St: Thomas d 14 Martij 1735 H B la Fosse 
_________________________________________________________________________________ 
[opslag 615]            No 4. 

Demnach das Haus von Ihro Königl: Majst so im Basien gestanden, von den Orcanso einfiel d 30. Aug: 
dieses, niederwehrte, und alel Kisten, worin die Materialien /: von Ihro Königl: Majst :/ eingepacket gewe-
sen, Zerbrochen, und man die übergebliebene und Auß dem niedergefallenem Gebäude herfür gezogene 
Materialien, aufgesuchet und Sortiret, habe ich Endes Unterschriebene auf Ordre von Ihro Königl: Majst 
Ober-Inspector Herrn Gerhard Lorentzen ein neues Inventarium darüber verfertiget, in Præsence von Endes 
Unterschriebene, und befandt sich folgendes 

3. große Zug Lincke mit Eisen 
1. eiserne Stange mit Hans Leie für große Schleiff Steine 
1. eisern Instrument umb Rennen außzuhahlen 
1. großer Schraub Stock 
1. große eiserne Schmeede Zauge 
1. Kugel Form mit 10 Löcher 
1. Winckel Eisen 
1. Bret Beil 
2. Quehr Exen 
1. Stick Exe 
1. groß & 2 kl: Wett Steine [opslag 616] 
1. Feil-Klau 
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1. Schraub Stock 
1. Dito, vom Rost verdorben 
1. Settler Dexel 
1. Settler Schmeid-Meßer verrostet 
2. Stempel Hammer 
1. großer Kliv Hammer 
4. Hammer in Sorten vorm Schmidt 
5. Hammer in Sorten 
1. Schmiede Vor Hammer 
1. Blasebalg vorm Schmidt 
2. Muckers 
1. Spehr Hacken 
1. Amboß 
1 kl: Schmiede Zauge 
1. Hau Pfeiffe 
4. Knipf Zangen 
35. Feilen i Sorten 
1. Stempel Meißel 
4. Meißel 
1. Durchschlag 
1. Bind Exen zerbrochen 
1. kl: Hand Exe 
1. kl: Quehr Beilen 
2. Schiffs Zimmer Beilen 
2. Zimmer Dexels 
2. kl: Schmahle Dexels 
1. Eiserne Brech Stange 
2. Kreit Schnure mit Loht meist verdorben 
4. Fritt Bohren vor Böttger 
9. Bohren in Sorten Umlauffers 
90. Bohren in Sorten 
3. große Bohren 
3. große Hübels ohne Eisen 
2. Block Hübels ohne Eisen 
64. Hübels in Sprten mit Eisen noch 1 Do 
9. Dito ohne Eisen 
26. Hübel Eisen 
11. HandSagen 
1. Stick Sagen 
3. Stoß Eisen auf beiden Seiten scharff 
    Schrap-Eisen 
3. Spalt Eisen 
8. Cros Eisen 
9. Böttger Circkel von Holtz 
87 Stämm Eisen in Sorten 
7. große Zug Eisen 
6. Do kleiner 
3. Krumme Do 
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5. große Böttger Dexel 
5. kleine Dito 
6. Einzug Eisen 
3. Bohren für Böttger [opslag 617] 
2. Beile für Böttger 
6. Calvat Eisen 
15. große Mauer-Löffels 
5. Unterstreich Kellen 
100.Hefte für Stämm Eisen und Feilen 
8. Hefte für Hand und Stick Sagen 
23. Plüg Sülen 
38. verzinte Sattel Schnallen 
50. großere Dito 
100. gantz kleine eiserne Dito 
50. kleinere Dito 
37 mittelmäßige Schnallen 
46. gants große Do 
50. große eiserne Ringe 
100. Plug Elßen in Sorten 
3. Zug Meßer 
    Neh Nadeln sind alle verdorben 
1. Hammer mit runden Knopf 
3. eiserne Neh-Ringe 
9. Hau Pfeiffen 
7½  gelb Wax 
1. Bund Sattel Gurten ist verdorben der Rest da von liegt noch unter Ober Cammer Herrn vom Plesses 

niedergefallends Magazin Dach 
1. Brett Meßer 
7. Schleiff-Steine davon ist der eine gebraucht 
3. Cassavi Raspen 
2. eiserne Cassawi Pfannen 
8. Zucker Löffels 
8. Zucker-Schaum Löffels 
4. Drag Becken 
4. Metalne Mütter 
8. Halbe Dito 
4. Schrauben zu die destillir Keßels 
12. Halbe eiserne Bänder mit Splitzen 
55. Stäbe zu ein groß Faß 
10. gantze eiserne Bänder zu ein größ Faß 
38. Stäbe darzu 
2. Bodene darzu 
44. Plantage Beilen 
58. Hauen 
9. Spaden 
4. alte unbrauchbahre Flinten 
4. alte Hauerten 
4. par alte Pistohlen 
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2. alte Degen 
27. Stangen Eisen 
1. L  15  Stahl 
2. Hol: Thür Schlößer 
6. unbrauchbahre Schlößer ohne Schlüßel 
100. Net Nagels 
Partj Nagels in eine Tonne unterschiedl: Sorten 
6. Zol Nagels 
4. Zol: dito [opslag 618] 
    alter unbrauchbahrer Keßel 
1. Td mit etwas Theer 
6.  Pech 
1½ Haute Leder verdorben 
1. Pulver Horn 
4. s... Saltz 
2. kl. Stüchen Blej 
2. große Schlang Tonnen 
 
Solvher gestalt sind oben specificirte Sachen vorgefunden worden worden 
St Croix d: 7. Octobr 1738 Testr 
in præsence von  B S Schuster 
G: H: Nissen          Henrich Krol          Niels Broun 

 
Ste Thomas den 28 Julj 1739 
allerunterthänigst G: Lorentzen 

 
 


